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Bu vatan toprakları tarihimizin 
tükenmez anıları ile doludur. Bu 
vatan toprakları adım adım bize 
bizleri anlatır. Bu vatan toprakları­
mıza eğildiğimizde, sessiz yığınla­
rın, kefensiz, isimsiz yatan aziz 
şehitlerimizin seslerini kulaklarımız­
da ve nefeslerini yüzlerimizde hep 
hissederiz.

Bu eseri de okuduğumuzda, 
1920'lerin Kuvay-1ı Milliye ruhunu 
benliğimizde duyar, o şehitlerin ve 
o gazilerin çocukları olmanın guru­
runu yaşarız.

Bu eser, dünyada "Madalyalı" 
tek şehir olan ve "Kahraman" 
Unvanını alan tüm Maraşlıların ortak 
eseridir.

Yazar Yalçın Özalp, yazarken elleri, konuşurken sesleri titreyen 
ve gözleri akı karayı seçemeyen Gazi Dedeler’in anlattıklarını, onların 
dizlerinin dibinde dinlemiş ve belgelemiştir. Yine Gazi Dedeler’ in kendi 
mahalli dilleri ile anlattıklarına sadık kalmış ve Maraş’ın fo lklorik de­
ğerlerini de korumayı başarmıştır.

Bu eser, Atatürk'ün "Türk çocuğu ecdadını tanıdıkça, daha büyük 
işler yapmak için kendisinde kuvvet bulacaktır." özdeyişine de en güzel 
bir örnektir.

Bu vesile ile şehitlerimiz ve yaşamlarını yitiren gazilerimizi rahmetle 
anıyor, yaşamlarını sürdüren gazilerimizi saygıyla selamlıyorum.

Kendisini öğrencilerine adayan ve bu eseri ile gelecek nesile de el 
uzatan Sayın Yalçın Özalp'i kutluyorum.

Bu eserin bastırılmasını üstlenen Belediye Başkanı Sayın H.Ali Özal'a 
da teşekkürü zevkli bir görev sayıyorum.
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HACI ALİ ÖZ AL 

Kahramanmaraş Belediye Başka





"Gazilerin Dil inden..."

Yalçın Ö Z A L P  Hocamız'a verdiğimiz sözii tuttuk. M ill i  Mücadelenin 
İlk Zaferi 'nin hemen arkasından bu eserini de bastırmak bizlere nasip oldu.

O Şehitler, o Gazilerimiz ki, kanlarıyla, canlarıyla 1920'lerin desta­
nını yazdılar. Ama bir gün olsun yaptıkları ile övünmediler. Hep sustular. 
Mezarlarında sustular. Yalnızlık köşelerinde sustular. Ac ı acı sustular.

1920'lerin o Destanı ki Türk Tarihinin sayfalarına altın harflerle yazı­
lacaktır.

O Kahraman şehir ki, nüfus tabelâsında, her mahallesinin, her sokağı­
nın Şehitlerinin-Gazilerinin ismini, işte benim gerçek mevcudiyetim ve 
hüviyetim diye gösterecekti.

Am a bu zamana kadar susuldu. Onları bir bir aramızdan yolcu ederken 
bizlere bıraktıkları Kahramanlığın kanununu çıkardık da tapusunu çıka­
ramamıştık.

İşte bu eser. Gazilerimizin Dilinden, bu eksikliğimizi, bu ezikliğimizi 

de giderdi.

Evet O Gaziler. . Göğsü iman dolu, adsız şansız Gaziler... Şu  cami 
önündeki eski binek taşına bağdaş kurmuş, son yolculuğunun son dura­
ğında bekleşen, titreşen Gaziler...

önlerinden akıp geçen torunlarının cıvıltıları ile mesut, ama 66 yıl 
öncesini hiç mi h iç  bilmeyen, hiç mi hiç tanımayan, duymayan, işit­
meyen, gençliğimizin halini hüzünle seyreden Gaziler...

Fe lç l i  halleri, bükük belleri, tutmaz dizleri, nemli gözleriyle kendini, 
kahramanlığını, 1920'lerin m illi ve mübarek zamanını toprağa gömmeden  
evvel, kendisini dinleyecek bir kulağa, kırk bohçaya sarmış g ibi göğsünde 
sakladığı imanını anlayacak bir ruha, indirtmediği bayrağını daha yüksek­
lere dikecek bir ele muhtaç Gaziler...

Ş im di için iz rahat olsun, ölmüşseniz ruhunuz şad olsun. Kahraman­
lığınız, biricik gurur kaynağımızdır. Sizlere layık evlatlar olabilmek de bir 
Kalramanlıktır.

Gazilerimizin Dilinden...

Evet, şimdi susup sizi dinliyoruz.

Hacı A l i  Ö Z A L  
Kahramanmaraş Belediye 

Başkanı





È ü W  M itim iz





Bu Eserin Bütün hakları yazarına aittir.

Müsaade alınmadan kısmen veya tamamen iktibas edilemez.

<rBu eserin yalnız bir baskı hakkı 
K A H R A M A N M A R A Ş  B E L E D İY E S İN E  verilmiştir.
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Uzun bir süredir şehrimiz M illî Mücadelesinin Tarihi üzerinde çalış­
maktayım. Elime geçen gazete parçaları, yetkili kalemlerin yazdıkları, 
vesikâlar, Gaziler, Hâtıralar, Şehitler, hattâ savaş esnasında anasının 
karnında bulunanlardan dahi birşeyler öğrenmeye, derlemeye çalıştım.

Harcadığım bütün bu mesai yıllar önce ııerde okuduğumu hatırla­
yamayacağım şu teşhisi doğrulamaktan başka bir işe yaramadı: Namık 
Kemal, Münif Paşa iç in/'O kuya Okuya cahil o ldu!" demiş. Ben de oku­
dukça, araştırdıkça daha neler neler okunması, araştırılması gerektiğini 
ve bu konuda çok çok cahil olduğumuz hakikatini öğrendim. Araştırma­
mın bütün şansızlığı, M illi Mücadelemiz üzerinden yarım asra yakın bir 
zaman geçmiş olması idi...
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Sîzlere takdim etmek cüretini gösterdiğim bu kitapçığın,M illi Müca­
delemizi anlatmaktan çok aciz kaldığını itira f etmek mecburiyetindeyim. 
Yetişen yeni nesle, bir iki göbek önceki destanımızı aktarmak; bence 
m illî, dinî, hattâ İnsanî bir vazifedir.

Babam, "Devletler politika icabı birbirleriyle dost olabilirler, ama 
milletler m illî kinlerini asla unutmamalıdır." der. M illî kinimizi, tarihi 
kaderimizi unutmamak. Yalnız güçlü olduğu zamanlarda değil, güçsüz 
iken de affetmesini bilen, ırkından getirdiği hasletleri diniyle bezeyen bu 
aziz milletin ümid-i vefası olan gençliğine dünü öğretmek, hepimizin va­
zifesidir; diye işe başladım.

Kaleme alırken dahi hicap ettiğim mezalimi, alçaklığı, bize lâyık 
gören ve medeni olduklarını her fırsatta göstermeye çalışan o adî m illet­
lerin akla hayâle gelmeyecek, insanı insan olduğuna pişman edecek vasıf­
larının milyonlarda birini yazıya dökmek mecburiyetinde kaldığım için
affınıza sığınırım.

Onların yapmaktan utanmadıklarını biz yazmaktan utanıyoruz. 
Neyi nasıl yazacağıma aylarca karar veremedim...

... "K ilikya " saçmalığının sınırları içine dahil ettikleri bölgemizin 
erkeklerini, boğazladılar. Kadınlarını, sansarcasına boğdular. Kızlarını, 
Fransız sürüsünün kucağına attılar. Masum bâkirelerin bikir kanları, şehit 
edelerinin ılık kanına ve Ermeni şarabına karıştı gitti... Bu hatunlardan 
hemen hepsi nişanlılarının, yavuklularının, yüzüne çıkmamak için canları­
na kıydılar...

Elin ...ydu, Ellik .. ,'ydu...

"Göbekleri ile üreme organlarının arasına bıçak ile delik açıp ora­
dan hayvani hislerini tatmin ettiler."

"Kadınları diri diri memelerinden astılar..."

"Cızlarımızı çaktıkları gazza oturturdular, zorluk çıkaranlara 
kendileri gazzık çaktılar... göğüslerini kestiler... Gadınların arka etekleri­
ni kesip tumansız meydanda namaz gıldırıp, eğildikçe bahıp güldüler... 
sonra... ettiler." diye ağlaya ağlaya anlattı dinlediğim gaziler...

Bahis konusu namus ise, din ise, bayrak ise, gözyaşlarını tutamayan 
bu kahramanlar,kendilerine yapılan mezalimi müstehzi anlattılar.
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"B ir Ermeni beni vurdu ve kulaklarımı kesti."

"Ermeniler, birçok Türk'ün ellerini ayaklarını kestiler, hattâ gözle­
rini bile oydular."

"Odun hızarları o zaman yeni çıkmış. Ermeniler, hızarda odun yeri­
ne Türkleri biçiyorlardı. Kan oluk gimi akıyordu..."

Saldıranın Hak'tan başka herşeyi var. Saldırılanın Hak'tan gayrı h iç­
bir şeyi yoktu. HAK'kı var dı ya, İslâmdı ya, Türk'tü ya, her şeyden önce 
insandı ya... İnsanlık tarihine altın harflerle yazılması gereken şu hatıra­
sını anlatan gazi, hâlâ o günün utancını taşırcasına gözlerini kaçırarak 
şunları söyledi:

"B ir de ne göriyim, bana ateş eden mama imiş. Bir mamaya ateş 
ettiğim için çok üzüldüm. Düşman da olsa bir kadına karşı silah kullanmak 
günah idi..."

"Düşman da olsa bir kadına silah kullanmanın günah olduğu"nu 
bilen Müslüman Türk'ün ülemasını da bir başka gaziden dinliyelim:

"Ermeniler tarafından yüzü yüzülen... genç gelini,Ülemâdan Kars- 
lıoğluna misâl olan diye getirdim. Siz bize Ermeni kadınlarını ellemeyin 
diyordunuz, bakın bu Türk gelininin haline dedim. Karslıoğlu gelinin 
halini görünce ağladı... Yine de siz onlara işkence ederek öldürmeyin. 
İşkence Türklüğe yakışmaz dedi."

Ey semavi din sahibi olduklarını söyleyen din adamları, Papaz efen­
diler, Haham beyler, sîzlerin fesat yuvalarında yetişenler, bakın yalnız 
Maraş'ımda neler neler yapmışlar. Hicap mı edersiniz, iftihar mı...?

"Odundan gelen üç Türk'ü, Fransızlar yakaladı.Üçüne de diz çöktür­
düler. Fransızın biri şeyini çıkartıp baştaki Türk'ün yüzüne işemeğe baş­
ladı. Yanındaki Türk gülünce onu yere yatırdılar, bir Fransız uçkurunu 
çözdü ve o Türk'ün yüzüne abdest bozmaya başladı..."

"Esir edilen Elhas Mehmet'le kardeşine Ermeni çavuşu sırıtarak 
yadlaştı. Dişleri sapsarı idi. Ağzı pis pis ırahı kokuyordu. Çavuş belinden 
bir pala çıkardı. Bu pala Elhas Mehmet'in palasıydı. Pala ile önce Mehmet'i 
traş etti ve şakağının derisini tuttu yüzmeye başladı. Çenesine kadar



yüzdü, sonra öbür yanağına geçti, onu da yüzdü. Mehmet'in hiç sesi ç ık ­
mıyordu. Ermeni çavuş, Mehmet'in yüzüne aynayı tuttu: Nasıl olmuş? 
diye sırıttı. Mehmet gayet normal bir şekilde "Eyi olmuş" diye cevap 
verdi..."

"Ermeniler, küçük çocukları, gaz yağının içerisine batırıp tekrar 
çıkardıktan sonra diri diri yakarlardı... Hamile kadınların süngüyle karnını 
yarıp bebeği çıkartarak kapının üstüne asarlardı..."

"... geline haydi bakalım bizi eğlendir diyorlar... Eğer oynamazsan 
kucağındaki çocuğu öldürürüz diyorlar. Kadın yine direnince, kadının 
kucağındaki kundağı, kâfirin biri alıyor, kundağı havaya atıyor ve yanın­
daki de altına süngü tutuyor. Çocuğun annesi bayılıyor. Kâfirler, ihtiyar 
kadının "kaynanası" gözleri önünde geline tecavüz ediyorlar... Samanlıkta 
saklı olan onüç ondört yaşlarında bir kız buluyorlar... kura çekerek pay­
laşıyorlar..."

'Kadınların ellerini, kollarını, .... yerlerini kestiklerini, çocukları 
yaktıklarını ve ağaçlara çivilediklerini, bayrağımızı y ırttık ların ı gördüm..."

Gazilerimizjbu ve bunlara mümasil daha neler neler anlattılar- "E lin 
.. 'u ", "E llik  ...,'u" dediler. Fırsat kolladığınızı söylediler. Türk'ün 

güçlü olduğunda nasıl köpekleştiğinizi veciz bir şekilde belagatsız ifade 
ettiler. Büyük seferberlik ilân edilince, yedi düvel depemize çökünce y i­
ğitleşti, dünkü çakallar dediler've devam ettiler..

"Ben ufacık çocukken Ermeniler bizim köyü bastı. Edelerim askere 
alındıydı, hattâ şehit künyeleri bile geldiydi. Yani köyde sakat, ihtiyar, 
çocuk ve avratlardan başka canlı gul kalmadıydı."

Fransız, Ermeniyi nedametiyle bıraktı g itti dediler. Fişkirtici gidince 
dünkü düşman Ermeni, eski bin y ıllık  komşumuz, dostumuz oldu yeniden 
diyen bir Gazimiz bakın ne anlattı:

"Guyumcu Hannis'in avradının adı Tako idi. Anam eve çağırdı, 
geldi köşeye oturdu, büzüldü, anam ne büzülin dedi. Ayağından donunu 
Fransızlar çıkarmışlar. Hazır olsun di. Anam ayağına don verdi..."
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Harp bitm işti, Fransız, tarihî vebâlini yüklenmiş, cihan harbinin 
galip orduları bir mutasarrıflığın çetelerine mağlup olmuştu. Ermeni 
âlet edilmiş, kullanılmış ve terk edilmişti. Gazimizin teşhisi:

"Gördüğüm gavur asker ölülerinin hepsi de tanıdığım yerli Ermeni
idi..."

A rtık  düşmanlık bitmişti. Eski töre hemen anında tesis edilmiş, 
Türk milletinin ferasetine dayanan âdalet mekanizması çalışmaya başla­
mıştı. Bir gazimizden dinleyelim:

"Gavurdan bir ç ift ayakkabı aldım. Babam ayağımda görünce sor­
du. Bende parasını vermeden gavurdan aldım diyince hırsından onu hemen 
aldığın yere götür diye bağırdı..."

Bizdeki âsalet ile, onlardaki hıyanet aynı seviyedeydi. Misâl mi, 
işte yine bir gazimizden dinleyelim:

"B iri vardı, bizim orada, itinen çatışacağım, sizinle harp etmeye 
asker yetiştireceğim '." dedi.

Çatıştı...
ve yetiştirdi.

Daha çok yazılacak var...

Yazmaktan vaz geçtim. Derleyebildiklerimle sîzleri başbaşa bırakı­
yorum. İşte sîz, işte çoğu Hak'kın rahmetine kavuşmuş gazilerimiz, 
bulabildiğim, o günleri gösteren resimler, arşivlere intikal eden vesikâlar...

Bu derlemeyi yapmamın sebebi ne intikâm, ne kin. Ne hesap sor­
madan yanayım ne de kan dökmekten yana.

Kan dökmeye âdetim, törem ve hasseten dinim izin vermez. Ama 
bilmek mecburiyetindeyiz dün başımıza geleni, yarınımıza güvenle baka­
bilmemiz için...

Hatalarımın hüsn-i niyetime bağışlanması dileğiyle...

21 Mart 1985 

Yalçın ÖZALP
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Masan Hefet Efendi
1279 (1864) yılında doğmuştur. Babası: İlyas Efendi, Anası: Bursalı 

Fatma Pempe Hatun'dur. "Halep Vilayetine bağlı Maraş Mutasarrıflığının 
A to luğu  mahallesinde doğm uştur."  Nüfus defterinin 43/1 sahifesinde 
kayıtlıdır.

Maraş Mücadelesinde can siperane çalışmış ve harpten sonra Büyük 

Millet Meclisinde şehrimizi temsil etmiş. Maarif, İrşat ve Şer 'iye Encümen­
lerinde bulunmuştur.

Müftülüğü tercih ederek, gönlüyle istifa etmiş. Müftülük görevinde 
iken Hak'kın rahmetine kavuşmuştur.
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£ ş h ıfi jM eh m et
Hacı Mustafa o ğ lu ,1283 (1867) doğumlu Mehmet, Maraş'ın Divarı- 

lı Mahallesi,Hane 199, Cilt 12/2, Sahife 158'de kayıtlıdır. Annesinin adı 

Zehra'dır.

Medrese tahsilini tamamladıktan sonra, ziraat ile uğraşmış, sessiz 
sakin bir hayat sürmüştür. Fakal Cihan Harbinin, çıkması. Deşinden yurdu­

muzun işgali, asırlarca ... yapan yerli Ermenilerin her giin bir ha­
dise çıkarması, Eşbalı Mehmet 'i  Fransız komutanlığına şikâyet etmeleri 

ve bu şikayet üzerine Eşbah 'in köyüne yapılan baskın sonunda yakala­
narak Osmuniye'ye sürgün edilmesi bardağı taşıran son damla olduf

Osmaniye'de kaldığı müddet içinde civar aşiret ve köyler ile irtibat 
kurarak oralardan bir çete meydana getirdi. Bir gece rüyasında Maraş'ta 
harbin başladığını ve kendisinin de şehit düştüğünü görünce, heyecanla 

uyanan Eşbah, arkadaşları ile helalleşerek çetesi ile beraber yola çıktı. 
Maraş'a geldiğinde Divanlı Mahallesi çete grup komutanı olarak çarpış­

malara katıldı.

Bir gün Nuh Camii'ni gavur alıyor, diye bir haber yayılınca, "Biz 

yanarız, fakat ateşimiz yeni yangınlar tutuşturur... sağ oldukça Allah'ın  

evine kefere sokm ayız" diyen Eşbah Mehmet, çeteleri ile \'uh Camii'ne 
geldi. Oradaki Bulgurcu'nun evinde camiiye taarruz için toplanmış bulunan 

Ermenileri darmadağın etti. Am a bir kahpe kurşun Mehmedimize şahadet 

şerbetini içirdi. 26 Ocak 1336 (1920).

Asil kanı yeni yangınlar tutuşturdu. Oğlu Osman cepheden döndü­
ğünde babasının şahadetini duyunca, düşmanı Antep 'te  buldu. Çarpıştı... 
çarpıştı... çarpıştı. 12 Ocak 1337 (1921)'de babasının yanına yüzü ak ola 

rak vardı....
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M illî M ü ca d e le m iz  ¿ fn a tm a fa  jta h ra m a n m a ra f



1285 (1869) Doğumlular

HACI İBRAHİM GENÇ 
HARP MALÛLÜ

....  burdan kaçtıktan sonra, Ramazan Efendi gumandanımız,
komutasında Antep'e gittik. Antep'e geldiğimizde ortada düşman filan 
yoktu. Bizim piyadeler acur tarlasına girmişler... düşman şiddetli bir 
makinalı tüfek ateşi açtı. Biraz zayiat verdik. Antep'ten geldikten on 
on beş gün sonra Haruniye'ye gittik.
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YUSUF KESİM

İngilizler, Maraş'da onbir ay kaldılar. Ve şelıri Fransızlara terk edip, 
gittiler. Fransızlar, Dükkanönü'nden Hükümetin önüne geldiler. Nöbetçi, 
bunları içeri girdirmedi. Fransızlar, nöbetçiye umumhaneyi sordular. 
Nöbetçi de kovdu. Döğüş çıkarmaya uğraşan Fransızlar, karşıdaki dükkâna 
gittiler. Ordan dört kuruşluk bir kömbe alıp yere attılar. Üstüne çıkıp 
tepelediler... Jandarmalar bunları kovaladı... Akderedeki köprünün üzerin­
de bir Jandarma yakaladılar. Döve döve hışmı çıkardılar...

.... Jandarmanın 1500 silâhı vardı. Yüzbaşı, Jandarmanın silâhları­
nı dağıtmak istedi. Binbaşı bizi asarlar dedi. Yüzbaşı çok cesurdu, sizin 
yerinize beni assınlar dedi. O silahları da dağıttılar. Beşyüz, beşyüz çete 
başlarına verdiler. Silahı olmayan silah almaya başladı. Nihayet Fransız- 
lar saat sekizde depoyu yakıp zeytinlikten kaçtılar. Fransızlar Antep'e 
vardılar. Biz oradan da kovduk. Fakat bize yardım bile etmediler. Çok 
adamımız Antep'de şehit oldu. Beş altı adam gelip "Fransızlar iyi adamdır. 
Teslim olun" bile dediler. Fakat Allah yüzümüze baktı.
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1286 (1870) Doğumlular

ÖKKEŞ TERZİ 
BAKKAL

Süvari Jandarma idim. Beni kovuştan çağırdılar. Bertiz'e bir Ermeni 
casus gitmiş. O köylerdeki silah durumunun ve genel vaziyetin araştırma­
sını yapacakmış. Çerçi gibi gittiğ in i, köylerde bez ve çaput sattığını, 
üstelik şehirden ucuz ve veresiye verdiğini söylediler. Benim vazifem bu 
adamı bulmaktı...

... Gece yola çıktım , bir ik i obaya uğradım... Haberleri yoktu. So­
nunda kaldığı köyü buldum...



S ü tçü  d tn am  (tâ r e ç a )
Mücadelemizin timsali olan İmam, Maraş'ın Feyzi Paşa Mahallesi, 

Hane 112, Cilt 9/1, Sahife 177'de kayıtlıdır. Babası Ömer Kireççi. Anası 

Eınine'dir.

1288 (1878) yılında doğan fakir ve kendi halinde olan İmam, Uzuno- 
luk Camii'nin imamlığını "Alah rızasını tahsil i ç in "  yapan, geç im in i de 

ufacık dükkânında süt ve simit satarak temin eden kendi halinde biri idi.

Hadiselerin dışında kalan ve seyreden İmanı; düşmanın birinin gel­
diğini, daha o gitmeden öbürünün geldiğini, kan ağlayarak seyreder, de 

rin derin iç çeker düşünürdü. Bir zamanlar bir ucundan bir ucu insan ömrii 

kadar uzun olan, güneşin başından doğup ancak ortasında battığı bu vata 
nın şimdi son kalesi Anadolu'nun bir parçası olan Maraş dahi elden ç ı ­
kıyordu. Ama beklemekten başka yapacak bir şey yoktu.

Her Türk gibi imam da bekliyordu. Fakat 31 Ekim 1919 günü 

hamamdan çıkan kadınlara Lejyon elbiseli Ermeni'ler saldırınca kadınların 

feryadı, çocukların bağırt ısına karıştı. Birkaç Türk ağır yaralandı. Göz g ö ­
rüyor, gönül katlananıtyordu. Sütçü İmam,gayrı tahammül edemedi. Asır­
larca ekmeğimizi yiyen kahpe Ermeninin alnında M Ü C A D E L E 'm iz in  ilk 

kurşunu patladı. Kim bilirdi ki. o ilk kurşun sesine toplanan Türk'ler,düş­

manı vatan toprağında boğacaklar.

İşte İmam'ın bu ilk kursunu bir kıvılcım, bu kıvılcım biiyiik bir 
yangının tutuşmasına vesile, bu büyük yangın ise düşmanve hempaları 

nın mahvına sebep oldu.

Maraş'ın düşmandan paklandığını gören İmam, artık müsterihti... 
Harpteki fedakârlıklarına miikâfaten Belediyeye odacı alınmış, bu vazi­
fesi yanında kaledeki topun idaresi kendisine verilmişti. Abdülmecid  

Halife olunca, 101 pare top atmak için kaleye çıkmıştı, daha yarısını ata 

madan barutun ateş alması ile yandı. Derhal Alman eytaınhanesiııde teda 
vi altına alındıysa da iki gün sonra 2 T Kasım 11.18 (1922) tarihinde Hakkın 
rahmetine kavuştu. Çınarlı Camii mezarlığına defnedildi Yıllar sonra da 
bir türbe inşâ edildi.
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1289 (1873) Doğumlular

Maraş'ın Sakarya Mahallesi nüfusunda, Hane 52, Cilt 1H/1, Sahife 

65'de kayıtlı bulunan Zülkadir Zâde Hamdi Oğlu, Şerife'den doğma 

Süleymarim doğum tarihi, 1298 (1883) tashih 1299 (1883)'dir. Rüştiye 

ve İdadiyi bitirdikten sonra Vilâyet Mektubi kaleminde çalışmaya başla- 
m ıştır.

İşgalin Maraşlıyı ağlatacağını, fakat yenemiyeceğini bilen bir şuur 
içinde hareket eden Süleyman Bey, yakın olan mebus seçimlerinde mün-
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tc l ı ib - i  sani intihabı için kendisinin şehrin doğusundaki köylerde vazi 

felendirilmesini temin ettirerek, arazisinin bulunduğu Bulanık Köyünde 

karargâhını kurmuş ve civar köylerin aklı başında olanlarını toplayanıI: 

vatanın halini ve alınacak tedbirleri anlatmış, çeteler toplanmasını suıtla 
m ıstır.

Çetelerin toplanma işine hızla devam edilirken. Malatya civarındaki 
Çöplii-Çe lik  deresinde Bodur Ahmet L:stanın yaptığı baruttan otuz okka 

getirterek, buldurduğu kurşun parçaları ile dumdum kurşunu yaptırmış, 

Yetmiş beş mevcutlu bir çete kurarak lıcr tiirlii ihtiyaçlarını karşılamıştır.

Süleyman Bey'in bu faaliyetini E lmalılar köyündeki bir Enneninin  

Fransızlara ihbarı üzerine işler bozulmuş ise de bölgede seçim için bulun­
duğuna Fransız makamlarını güç bela inandırmıştır

A lenili Mahallesi Heyetinin İdare Reisliği vazifesini de yapan Süley­

man Bey, Kuyucak - Alemli-Sarayaltı- Duraklı Mahallelerinde faaliyet 
gösterdi. Evi bir karargâh olan Süleyman Bey, Aslan Bey ile devamlı ir­

tibat halindeydi. Şehit düşen çetelerin defn işini de yürütmekteydi.

Maraş'ın kurtuluşunda can siperane çalışan, çarpışan Süleyman 
Bey'i Antep, İslâhiye cephelerinde de görüyoruz. Vatan kurtulduktan 

sonra Meclisi İdare Başkâtipliği vazifesinde bulundu ve oradan takaiit 
oldu. Son yıllarında Meclisi Um um i Daimi Encümen azalığı yaptı. 

14.11.1959'da Hakkın rahmetine kavuştu.
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S û te ı/ fm n  Z ü J k cu fın cK flu ’n d a n  
h a t ır a la r ~

&  M ar aş ın  I n g l l l z l e r  t a r a f ından İ ş g a l i !

An tepte bulunan İ n g i l i z  i ş g a l  k u v v e t le r i  2.3/şubat/3.}4 d « M « t m *  
g e lm iş le r d ir . „ a h ir e  g ire rk e n  e r a e n i le r  ta ra fın d a n  p a r lak  i s t i k b a l l e r i  
t e  •‘■'ürklar a l*yh in de  büyük nüm ayişler y a p ı lm ış ,K ir k le r in  mukaddesatı 
m i l l iy a  va d in iy a la r in a  tecavüz a d ilm iş (Y a şa s ın  Erm enistan ,kahrolsun 
T ü r k iy e )g i¥ i envanuku h a tta  va ta ş k ın lık la r d a  bulunm uşlard ır.
„ ülnuanilar în g il iz la r in  g e ld iğ i gün k ışlaya hücüma kalkışmışlarsada 
CemalBey ismin da b ir  kahraman mü1azim vard iğ i amir üzarin» maiyetinde_ 
£ i b ir  bölük Türk askeri silaha sarılın ca  korkak •‘‘ rmenller ç i l  -yavrusu 
g ib i dağılm ışlar In g iliz le rd e  müdahele etmiyerek şeETre g ird ik le r i gün 
b iîr vâ2'ra çıkarmamak iç in  sakin b ir  halde "merikan ko lla jin e  gitm işler­
d ir ,  ̂ rmeniler In g il iz le r e  sokulmaca başlamışlar,o sırada işkal altında 
bulunan d i0ert> memleketlerde yap tık ları g ib i türklarin  e lle r iıd e k i ma­
lla ra  s silip çık ıp b ir is i  bu benimdir, diye iddia ve i]£i ermeniyide şahit 
göstererek bunları kürklerden almağa başlam ışlardır, emleketin dahiltve 
tıaricinde envaa şekavete va İn g il iz  kumandanlarına Bar türlü te z v ira t ı 
ilişfiârenede bulunarak i l e r i  gelen Türklerl bunlar iddlhatcıdır,~rmenl- 
lere  şöyle böyle yaptıla r d iye t eb 'l^ ettirm e^e çalışmışlarsada guman -̂ 
¿anlık siyasi memuııi ÇHasan Hefai ey)cemiyetpeahrer ve dlnaaroır yüz­
başıya bazı zevatın hak£Sat~l hail BfmeniTerln ¿;arezkârane tezv lrâ tı,m ak­
sa tla r ı a n la t ıl ıp Iceyîİyetten sar f ı  nazar e t t ir i lm iş t ir.Bu 'rurk m'iHT'fifa'l 
yüzbaşıya 'İ'ürkle f aleyhinde~arroeniler çok müracaatta bulunmuşlar ve e ldi 
efmeiie çalışm ışlar şada muvaffak olamamışlardır^ mumaileyhe har müracâ­
atlarında bunlara(sizin müracaatınız Türk huküîaetidlr.her hangi b ir  ş i­
kayetimiz varsa oraya muracaaT' e5rniz4(tfa^^oeyıia jou glDl seTİei-4~Ctlt ka- 
rışEayız."eyhude_yere b iz i r ahatsız etmeyiniz) d iyerek kend ilerin i şid­
detle  red 'vcrief  etm işlerd ir.

ü rm en iler in  her tü r lü  t a ş k ın l ık la r ı  ve  t e c a v ü z le r i  göz önünde dur­
duğu haldeyukarda s ö y le n d iğ i g ib i  o zamanki r e i s  hükümetin c e s a ı t t s i z -  
l iğ ih a s e b iy le  depoda mevcut mühim m iktardak i s i lâ h  ve jmühimmatımızın aa 
a h a liy e  t e v z i , i  aynen bundan pek büyük i s t i f a d e l e r  tem in i çok k o la y ık en  
W n a  teşepbüs ed ilm ed iğ i g ib i  rum k a laya  gönderilm ek üzere hayvan lara 
y ü k le t i l ip  t e t b i r s iz c e  y o la  ç ık a r ı la n  s i la h la r  e ra a n ile r in  İ n g i l i z  ku­
mandanına T ü rk le r  s iz e  isya n  e ttirm ek  i ç in  k ö y lü le r i  t e s l ih  e d iy o r la r  
B ize  it im a d ın ız  yoksa şim di f i l a n  ta r a fa  asker ç ık a r ın  g ö n d e rd ik le r i s i  
1a h ia r ı  y a k a la r s ın ız  dem eleri i l a  g ö n d e r ilen  b i r  m iktar İ n g i l i z  a sk e r i 
y o ld a  ras  g e ld ik le r i  s i l a h la r ı  g e r iy e  ç e v i r ip  kumandanlarına g e t i r i r l e r ?  
Bunun ü zerin e  I n g i l i z l e r  k ış la y ı  i ş g a l  ve  depodaki s i la h la r ım ız ın  meka­
n izm a la r ın ı a l ıp  İs ta n b u l»  gönderiyoru z d iy e  b i r  sem ti meçhule götürüp 
dmha ey lem iş l e r d i r * I n g i l i z l e r  v a s ı t a s i l e  T ü rk le r * »  i s t e d i ğ i  f e n a l ı ğ ı  
y£pâm ly*ir e rn e n lle r  sab ırs ız lan m aca  b a ş la m ış la r  I n g i l i z l e r i n  y e r in e  Ma- 
ra ş  b i r  an e v e l her yerde k ed i in t ik a m la r ın a  a le t  o la n  F ır a n s ız la r ın  
m u h te lif  v e s a ik le  her çareye baş vurmuşlar her s e re  adamlar göndererek 
la z ım  g e len  teşebbü slerde  bu lunm uşlard ır. Ş eh ird ek i In g i l iz le r e  F ıra n - 
s ı z  k u v v e t le r in in  I s t i l l a f  ed ec e ğ in i haber a lan  T ü rk le r  f ı r a n s ı z la r a  
n is b e t le  ehvenşer o ld u k la r ı i ç in  F ır a n s ız la r ın  gelmemesi ve İ n g i l i z  i ş ­
g a l  k u v v e t le r in in  sulhun n e t ic e s in e  kadar şeh irde  k a lm a la r ı i ç in  o vak it 
S iv a s ta  bulunan liu s ta fa  kemal Paşa h a z r e t le r i  i l e  İs ta n b u l Hükümetine 
ve İ n g i l i z  Kuvveyi umumiye kumandanı üillem biye ve uzun t e l g ı r a f l a r l a  
r i c a  ed er le rs ed e  b i r  n e t ic e  e ld e  edem ezler. F ır a n s ız la r ın  g e le c e g in i  
haber a lan  Srm en iler Büyük h a z ı r l ık la r a  b a ş la r la r »29 T e ş r in i e v e l  335 
ta r ih in d e  çarşamba günü J o l i  ismindo b i r  JFzb. n in  fe r d a s ı  günde fenniye 
kumandasında 400 k i ş i l i k  b i r  f ı r a n s ız  i ş g a l  k u vve t i y e r l i  yabancı b i r  
çok erm en ilo r ve i k i  to p la  şehre g iresr. v ehra g ir^ rk on  erm en ilo r  bayrak 
l a r l a  bando,musiki i l e  bermutat bayük nüm ayişler ve t a ş k ın l ık la r la  kah­
ro lsu n  T ü rk le r ,yaşas ın  erm enistan a v a z a la r i le  T ü rk le r in  mukaddesatına 
tfe bayük k a z i le r in o  hakaretam iz te^evvu hat ve y u yk a ra la r la  f ı r a n s ı z  as - 
İ fc r le r in in  önünde oyn ^ a ra k  ş a r k ı la r  sgy lü yerek  is t ik b a l  e l e r l e r .

'iesrinevel  -S 5 5 cüraa günü fıran s ız  askeri arinden b ir  kısmı uzunoia 
ııl  ha r n  onundan ı:--o .-rken İlhl: çıi: n fs l . j ı  ^.¿dullarına fcarf ndaz-
IS C 5 - "  t'oc îvaa.*« duî ı ı r n s b a ş l a d ı 1 -'■•>1 <»•: r -1 -** . .
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Bu hanım ların feryad ına  kocan Vakşıakcı b a it  endi i l e  kahve cemaatine 
y a n s ız la r  ateş ederek ba z ı la r ım , .yar a l ad i l  ar. ̂ unu gören Sutcu İnam naaınd a 
b ir  Türk a l i l i  ve d in i cem iyeti galeyana g e t ir e r ek  sab rı tü k en ir .“ ercebbar 
efibar dly e rek luverve r i y l e a te s ederek Trarun ^l^irâan^bTrlni yurur. lü rk le r ln  
i~Ik s i la h ı  bu suret l e  başlamış  o lu r .¿t- oü gün i>üa çmarm uevkl inaek i zeytun- 
luk ta  b ir  türk g e n c in in ç ı r ı l  ç ıp lak  olarak  boğazlarm ış k u la k la r ı ve İk i  du- 

lodagi k es ilm iş  olduğu görülür.^asaba c ivarın da  b ir  muhacir su re t i fa c iada  kat­
l e d i lm i ş t i r l e r  gün b ir  su re t le  artan irm eni te c a v ü z le r i T ü rk lerin  zaten kol- 
sayan em n iye tle r in i büsbütün selp  ve intikam h is le r in i  k u vv e t len d ir ir .¿a ten  - 
muhtel olan as a y ış ta  büsbütün ç ığrından  ç ık a r . I / te ş r in i  san i /3jJ> te  Antepte 
bulunan Fransız kumandanlığına ta raş  T ü rk le r i m em leketlerindeki F ra n s ız la r la  
jirm en ilerin  e n v a 'ı  mezalim lerinden  bahseden mufassal b ir  şikâyetname gönde­
r ir le r .F r a n s ız  kumandanı tahkikat yapmak üzre C ebe libereket GUVKRıNöEft MÎL6 
TİkjJiTİRıi y i  u-araşa gönderir, üuvernörün n e t ic e ' i  ta h k ik a tın ı mübejyin v e rd i-  

-< g i  rapor ü zrtin e  k u vva 'i iş k a liy e  arasında bulunan I<ÎO irm eni g e ld iğ i  yere  
g e r i  g ö n d e r i l ir .B ir  h a fta  sonra Adana Fransız k u vva 'i iş k a liy e  kumandanı Ce­

rn era i SÎRAkON kar aşa ge lerek  y e r l i  ¿rraeniler tara fından  büyük a la y la r la  i s ­
t ik b a l ,Türk lere ve mukaddesatı m il l iy e  v e d ln ly e le r ln e  bemutat se lp  ve şemen- 

. I bu lunur.¿7/Ieşrin i sani/.J.}5 te  cüma günükoverndr I l g â l l a l z  a lt ın d a  buluıaı 
•Lr mem lekette başka d e f le t in  bandır a s ı  Uca edilem ez d iye  ve rd i)* ! en ir  üzeri-' 
ne kaleye Türk bayramı cektirllm ezT^um TKören Türk larln  m i l l iy e t  damarları -  ' 

*  kabarır ve daha "ziyade gerA lir .o s ır a d a  erbab ı cem iyetten Kısakürek oğlu Leh- 
met j.ll'~5 fend i 1aminde p ir  "Türk ı-encl hasta olduğu halde bu tecavüze tâEam- 
mül edemiyerek t e r t ip  e t t i ğ i  beyannameleri U lucaa l.V arş ıbaş ı,A rasa .sarayâ l t ı  
ca m ile r in e ‘ im zasız olarak y a D i3 t ır ır k i su re t i berveçh i z ird irs in ra z i i l t i  l a -
3,ama hltajjı I 1 ---- ------ -- - - <=-*: -—

i r i l i  n e c ib e 'i  is lîm iy e ,(B u  beyanname Uzunoluk adındaki k itap tan  a l ı -  
n a ca k tır .“ unun ya n lış  olduğuna kani qldum)

¿ / le ş r in i sani/535 îevm ilcem i* 
Ulucamlye cüma namazına gelen  müslümanlar bu beyennameyi ok u r la r .şeh it 

E v liya  ¿ fen d i g ib i  za a tla r  öteden b e r i d in i va m i l l i  c em iy e t le r le  maruf o l *  
la n la r ,h a li  ga leya ıda  olan T ü rk le r i daha ziyade te th iç  edecek s ö z le r  s ö y le r ­
l e r  cemaatı müslümin.hutba okunduğu halde CıL.a namazını camide kılmayarak

0 mademki sancağımız yok is t ik lâ l im iz d e  yok d en ek tir. Cüma namazını kalede san- 
K cağım ızın  a lt ın d a  k ıla c a ğ ız  d ikerek menberin ta ra fın d a  te v r a t ,a y e t le r  vehu- 

d is le r le  iş lenm iş a tla s  sancakları to p la d ık la r ı g ib i  pür heyecan camiden çı- 
İfşaya başlad ılar.B u  arada eşrafdan b ir  şahıs cemaata çok h a ta lı b ir  i ş  yapı* 
yorsunuz,koca os,..anlı hükümetinin m ü dde fik le riy le  b i r l ik t e  başa çıkamıyarak 
mağlup olduğu muazzam Fransız kuvvetine karşım ı duracaksınız? bu hareketin; 

n iz  memleket ve m il le t  iç in  elim  n e t ic e le r  ve r ir .B u  hareketten  vaz g e ç in iz ,  
d iye  a h a liy i çevirmek is te rs ed e  sözünü kimseye dl& letem ez. v'e ken d is in i tah­
k ir  e d e r le r .1olda g i t t ik ç e  büyüyen muhip k ü tle  tek b ir  ve t e h l i l  d ada ları i l i  
a fa k i ç ın la ta ra k  ka leye vakar ve azametle ç ık a r la r .Aalede muhafız o larak  bu­
lunan b ir  m iktar Fransız askeri s ilâ h la  mukabele ve mukavemet etmek is t e r ­
le r e  ede azmi k a f is in d e n  dönmek ih t im a li olmayan bu kükremiş arslan  sürüle­
rinden korkarak ka len in  şimal kapusundan f i r a r  ed er le r .¡¿an lı kahrar.anlar şe­
r e f l e  dalgalanan Türk bayrağın ı kemali hürmetle öper ve y er in e  dalgalanmak 
üzere asarlar.Uüma namazını da t a t l ı  t a t l ı  dalgalanmakta olan sev im li bayra- 

' g ın ın  ruhlara neş’ e dağıtan g ö lg es i a lt ın d a  k ıla rla r.bu n dan  sonra halk hükü­
mete v a r ır .F ra n s ız  Bayrağının hükümet konanına ç e k i ld iğ in i  görür.Hükümeti t< 
mamen iş g a l  etmek iç in  k a ra rın ı veren kuvemörün tercümanı ùanahin tecavüz- 
kâı-ana ve v a z iy e t i  üzerine lü rk le r  kendisine h a t ı r ı  s a y ı l ı r  b ir  dayak a ta r­
la r .  Kovemorun ya v e r i Çerkez İshak kamasını ç ık a rıp  i.'ürklere saldırmak i s t e ’ 
sede ^ayabaşı Lahallesinden Ilacer o^lu uehmet Avnj ¿ fen d i e linden  kabasın ı 

>V almak iç in  b ile ğ in e  s a r ı ld lğ l  s ırada  kama i l e  "yaralan ır.Bu  yüzden çerkozeje  
temiz b ir  dayak atarlar.i-ecruh  Uehmet ¿ fen d i ve arkadaşlurıçerkeu ls ıiuk ı ul-

* a5r-.ek içinhücüm ederlersede jandarma yzb .-ahmut *>eyin ç o r ie ı: i  lıaç ırm ^siy le 
öliijioen kurtulmuş o lu r .¿ n e llo r in e  n a il olan Türkler,nümayiş v o te r t i^  iç in  
t i r .  kaç s ilâ h  atara!: pür teh d it ve r.ern-fl» v»t>ı -*■> i - - 1 -
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¿orda s ı gün kovernoror: oiuri i l o  m utas...rrıf » t u  J ey b a z ı o , r a f  ve uy- 
n i ulur.anın b e led iy e  d a ires in de  to ^ l^ n ^ a la r ı i ç in  te s k ir e  y z n lş t ı .J u n lo r  
b e led iy eye  g e l i r l e r ,  d a v e t l i l e r in  toklanm ış oldujunu J a led iy e  r a i s i  riacı 
" i t k i  ı.ey t o l j f o n la  s u ta su rr ıfa  b i l d i r i r . “ u t a s a r n f  cevaben kovornor d i -  
y o r * :i:  a li l in in  iru vva 'i işga liyom  aloyhân® vak i olun k ıyan larından  d o la y ı 
b o led iyoye  vaxa r:iyacarın ., orada görüşmek dostane olum lara mahsustur,kona­
nın salonuna g o ls in ie r ."u n u n  ü zorin re  heyet b e led iyeden  ka lk ıp  hükümet  da- 
ir o s in c  g id e r le r .  orada i l e r i  g e len lerd on  büyük b i r  k a lo b e lik  top la n ır .•ölr -  
ç K l U ' i  y o r  olmadıkından ayakta k a lır la r .~ o v e rn ö r  a zg ın  va darg ın  b i r  çeh­
re  i i o  yan la r ın a  g e le rek  a h liya  k a rş ı b ir  "azamet ■‘■'ransızca h itaba  b a ş la r . 
d e r i . i :uon r^e^lekotin duranına a h a lin in  şerka t va nadon iyetina ç a l ış ıp  har 
lıa lde hakkın ızda lu tü f le  nuor.ole odcek tia .^aka t dünki gün ır.aydanfa h iç  b iı 
sebep yokken k ı t a 'a t ı  askeriyem in bulunduğa ka leye  hücumla tr a n s ız  B a n d ı« 
r a s ın ı  taktırm ayarak k u v v a 'i iş ga liy em  a leyh in e  bulundunuz.fan İs a  son da- 
rece  souk k a n l ı l ık la  harekat ve r o f ik  mülayımiiida bulundum." a z la  tacavu - 
z u t ı ıu ıa  k a rş ı o zaman askaro amrotmiş olsaydım  ve oraya g e le n le r i  m itra l*  
yoz a te ş in e  tutmuş o ls a la rd ı  bu gün b in la rc o  adamınız f e v t  va macruheol- 
muş o la c a k t ı." e d ik te n  sonra e v ve lâ  sag va sonra s o l kolunu uzatarak şu ko­
lum lu tü ftu r .ş u  kolun k u v v e t t ir .v in d i hangisino s a r ıl ıy o rs u n u z !"a n i maksa­
d ın ız  harp eylemek uıi v oksa a f  va lu tü f  dilemekmiV e y le y in iz  der.Huzurun- 
uanvih * l i  s e za i ¿ fo n d ı t>izdan ava l ga lan  İ n g i l i z  k u vve ti i ş g a l iy a s i  umur 
hiikümeto müdahele etmemiş,voalajacıti d in iyava  m ill iy e t im iz d e  o la lı sancağı­
m ıza e l  u z a tm a m ış t ı . İn g il iz le r le  mübadelenizden sonra İ n g i l i z  kumandanı 
i l e  müşterek im zanız a lt ın d a  n e ş r e td lg in iz  bayannaj.ıode s îz in d e  ayni v a z i  
f j y i  i f a  ve hükümete nudaholo e tm iy e c e g in iz i b ild irm iş tin iz ."eya n n a m e h i­
la f ın a  hareket e t t in iz .k a n c a lım ız a  tecavüz adark yerinden  kaldırmak i s t e ­
d in iz ,  jo r .^ o v e rn o r  cevaben kuva’ i  lş g i i l iy e m iz in  bulunduğu yerde başka dav 
lo t in  b an d ıras ın ın  bulunması usulsuzdur.Türk b an d ıras ın ın  hükümete ç e k i l ­
mesi i ç in  m u tasarrıfa  tonb ilı etmiş'Jİm.Eunu an latm ad ığı i ç i  ’ . e s 'u l iy e t  mu­
ta s a r r ı fa  ra c id ir .jJ a r  <jih ^ e za i ¿ fendi* ¡»obep z a h ir i  s iz s in iz ._ ,u ta s a r r ı f  
Boy d e ^ ild ir .^ o v en o r  sancağın d in i an an elerin izd en  olduğunu bilmiyordum 
b i ls o  idira onu yerinden  k a ld ırm a zd ım ."e r .S a za 'i ¿ fo ııd i“ uvva ' i  i ş g a l iy e o lz  
soyanında k i^ r s e n ile r in  to ca vü z la r i tahammül ed ilm ez b ir  ha le  ¿ e ld i.Ş u ra ­
nın  is lâ m la r ın ı ^daha,Osmaniye va h a v a lis in in  adamlarına k ıyas  e tm ey in iz , 
finn lar cesur vo d indar k in s o la rd ir .  zaman mukaddesatı d in iy e  va m i l l i ­
ce  ş o r e f tb ia t la r ın a  tecavüz vuku bulacak o lu rsa  h a y a t la r ın ı is t ih k a r  e j ­
d e r le r .B ir  uenoden b e r i  Adana va mülhakatındaki m i l l o t i  İs lâ h iy e  hak la rın  
da kuvve' işga lim e  arasında mevcut ürm enilar ta ra fın d an  Jtapılan m azaliıı 
k u la k lr ıu ız ı  doldurmuştur, ̂ er.-“  a z ı  zeva t ta ra fın d an  bu naaldo s a z la r  soy tı 
lon d ik ten  sonra m eclis  d a ğ ı l ı r . “ ig e r  bi r  m ec lis te  kovernoE,.,uslanan !ar 
komal r a saya KÜyoniy o r la r g a  o b ı z l3 ~ l'ş lm izo karı..'.maa. l 'r  an sız r i c a l  s iy a -  
s ıyos iüdon  i k i  kiusode onun yanına g ö n d e r ilm iş t ir ,  er .Bunada icap  edan 
cevap la r v e r i l i r . ¿ i r  müddot sonra Kovrnor antabo g id e r  .Bundan sonra kuv­
v e ' i  lş g a l iy e  baş kumandanlığına orkani harbiyeden Jenera l K eret ia y in  
olunarak 6/Karnın evvol/>j>5 te  b i r  m iktar kuvvet vo mühimmatı h o b iy e  i l e  
üaraşa ^ a lir .^ u ra ş ta K İ l i ı r io t iy o n la r ın  a rzu la r ın a  muvafık o la ra k te s lih a t  
Vt t e r t ib a t  harb iyeye b a ş la rA r . '-e n ile r  s i lâ h la n d ı r ı l ı r . - r a n s ı z la r  ta r a f ın  
dan erm en iler lü rk le re  k a r ş iT ie r  tü r lü  te c a v ü z le r in i a r t ı r ı r l a r . K ı ş l a  c i ­
varında j ö r t  oduncu iörkü pak a c ık l ı  b i r  su re tte  ş e h it  ed orler .-ü s lü r.a n - 
la r  ş e h i»  h a ric in d ek i b a j ve bah çe lo r in e  g idom ed ik lo r i g ib i  ş a a ir  d a h i l i  
de mal vo can vo nam uslarının teh lik ed e  oldu^unu^gorerek bu te ca vü z le re  m 
hat çekv.ek iç in  erbab cem iyet g i z l i  g i z l i l ç t im a lâ t  yakarak t e th ir  vo çara 
l e r  düşünmece iira n s ır  v :  - rm o n ile r i şoh irdon kovmak i ç in  t e ş k i lâ t  ve t » r  
t ib a t  alnaca b a ş la r la r ."a h a  evva l ^ a z i ji'aşa n a z ro t lo r in in  o iva s ta n  günda- 
r ip  o vakta k-dar b jlcd ivcd .o  i i ; 'i : l ı  bu lunan t)3.Y;.inıa..JSİ" ÎJ a d ı  r ly a z iy s  
m uallim i ui-j r u l la ii ~ZTcıidi faral^tfîd »îi nushası' çoı .a l^ ina-^k  r.aSTıIIoIore da- 
Jıtıl::aJc sü ra tiy le  !.~ulk :::3ITiîli:io v c l ı ı f  o lu r .* ^  bö.yaruİJcIa.vo to vı'ik .^ ı fıa- 
y a t ı  ::cr*izi"^  ıa..okk-jl j d i i i r . ~*er :.-.ahal İ odo b ir e r  te vekkül v j  ¡~uv jn d ıg -  
l o r i  j i a t ı  b ıı f :. ia ıa  co l. : jrek  yq::.in o t t l r i r l o r . .  'ık-iat ani.-» ; ı l ı r . v  jk ' adc- 
tûıi t.İÜ)l.V.'Sİ I .- t 'i ; , '; ; !  t j ı . bi.: ■ c i l i r . ı  ro  ■i-t.'uiar  ./t p ı l ı r . tü r  ta i-n^an ;n r  • 

':r.'  1:: i " ¿-rŞ I '  ra y-j. ¿ it.'îl_2r. l^lt^^£ijüı_yo : *■1 i  -»¡ı.-.
¿ •  ı. ■- •: ut " > j i n  'ıi ..¡r L y l ': g:«»«.. r>-.ı. <■' Air jş in  -i . :-,:lı . ' h *  1 .  r al:
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K a b ır lıg a  s ip o r k a zd ır ır .V e  buraca b ir  m iktar Türk d i l î v e r l o r i  y e r le ş t i ­
r i r  .büyük memurlar i l e  rücuaya ¿I/Kanun Sani/336 çarşanba günü Fransız ku— 
m<uıdanı büyük memurlar i l e  rüesa r a is in i  ve ayanı memleketten b az ı zevata  
k u vva 'i iş ^ a liy e  karargâh ı oaln Arutrikan k o j. le j le r in e  g e lm e le r i iç in  te s k i-  
re  y a z a r . " a v e t l i l e r  zamanında b iaa  fü tü r düşman karargâh ın» g e l ir le r .J e n e r a l  
bunlara K ılm ç  A l i  Beyin teh d it  kârane t e lg ı r a f l a r ın ı  g ö s te r ir ,  i.iaraşagelmek 
te  olan mühiamat a raba ların ın  yo lda Türkler tara fından  gasp ve m u hafız la rın ı 
k a tled ilm iş  olduğunu pazarc ığa  göndermiş olduğu ask erle r in e  k a rş ı vuku bu­
lan  ta m ız  ve tecavüzden bahsile  bu babta a ğ ır  mesuliyettin k en d ile rin e  a i t  
o la ca k ın ı söy le r.H eye t müdafa zımnında b a z ıs ö z le r  söylemek is te r le r s e d e  
d ilem ez, ta ıta s a rr ıf  v e k i l in i .  0andarnıa B ib a ş ıs ın ı ve B eled iye r e i s i  Şişman oğ 
lu  A r i f  ,Kocabaş oğlu Hacı Naci ve Mühendis A b d ü llâ t if  B ey le r i T e vk if eder­
le r .^ ¿ e r le r in e  A h a liy i tesk in  ve k u vve 'i iş g a liy e y e  ita a ta  davet e d in iz . 
Sonra m utazarrır olu rsunuz.D er."n larda in l l le t  bizden burada k a la n la r ı sorar. 
Bu memlekette umumi ga leyan ı mucip olur.<Jhtemize m esu liyet gelmemek iç in  ya 
arkadaşlarım ıza da müsaadeAed in i b i r l ik t e  g ide lim  yahut b iz  de burada k a la l 
lım .ûem işlorsede on lar b ilah ere  g ö n d e r i lr c rk t ir .S iz  hemen g id in iz  d iye  İsra r  
■».derler.i^^nlar d iş a r ı  ç ık ın ca  karargâh e tr a f ın a  to p la r  m itra ly ö z le r  y e r le ş  
- it i lm iş  v »â  düşmanaskerlerini harbe meyjral b ir  v a z iy e t  a la ışo o ld u k la r ın ı 

g ö rü r le r .“ e l ip  v z iy e t i  halka a n la t ır la r ,  ‘ükümet d a ir e s in i iş g a l  iç in  gönde- 
r ilen F ra n s iz  k u v v e t le r i yolda m i l l i  kuvv'etin ş id d e t l i  müdafafa ve mümaniatı 
ü zerine i l e r i  gidem iyerek bozuk düzen karagâhlarına döndermeğe mecbur o lu r­
lar.Bu s ırada  oertizu en  Türk ç e t e le r i  Ahıı-dağınâan tncebolden inerken Fran­
s ız la r ın  bombardumanına maruz kalarak şehrin  garp ta ra fın d a k i müdafaa mevki­
in e  gün saat 9 -jû  da harp b a ş la r .fe rd a s ı gün Aİelsabah şehrin  
her ta ra fın d a  mütekabil s i lâ h la r  toplanmağa başlad ığından Harp g i t t ik ç e  a l » ı  
le n ir .y z b  Liuhtar ve Nakıp oğku Muayyen Ağa maiy  e t i  erinde iîlb is ta n  kazası i l i  
mülhakatından gelen  400 k i ş i l i k  b ir  kuvvet şehrin  garp cephesin# Oanoık de­
n ile n  mahalle y e r lo ş i r l  ersede F ra n s ız la r ın  burayıbombard.umana b aş la r baş la - 
mazbunlar cepheyi terk  ederek mem leketlerine g e r i  dönerler.Bu s ırada  rilbip 

tan kaymakamı o la »  A t ı f  babri Bey Maraş yardım iç in  kuvvet celp  ve şevkine 
çok ç a k ış t ı , is e d e  kazanın i l e r i  g e le n le r i  arasında mevcut olan i k i l i k  do la - 
y ı s i y l e  b îr  şey yapnağa muvaffak olas.az.ve b a z ı m ütekalliben in  b iz  kazamız 
h a ric in e  b îr  tek n e fe r  b i le  gönderem eyiz.B iz fa raş tan  a y rıld ık ,k la ra ş ı Tanımi- 
yoruz g ib i  Türklüğün va z iy e t in e  yakışmıyan ga yr i mantıki c e va p la r ı i l e  kar­
ş ı la d ık la r ın a  d a ir  a ib is tan “ aym£jcamınm Uaraş h ey e ti m erkeziyesine gönder­
miş olduğu mufassal rapor elyevm Halk fırkasındaAMermahfuzdur.4 büyük sa h lf 
dolduran bu raporun pek mufassal ve a ğ ır  olduğu iç in  buraya dercinden s a r f ı  
nazar e d ilm iş t ir .v a iy e t in  vahametive ah lin in  müdafaı s eb a tın ı Fransız kurnan 
danı m utasarrıf v e k il in in  e lin e  b ir  beyaz bayrak vererek  a h a liy i tesk in  ve 
a te ş i kestirm ek üzere hükümet da ires in e  g itm es in i emreder.Türk ç e te le r in in  
atmakta olduğu kurşundan vurulacak o lu rsa Fransız karargâhına kadar salimec. 
g ön d er ild iğ in e  d a ir  şah it olmak üzore mevkuflardan ser mühendis A b d ü llâ t if  
beydek ışlaya kadar götürülüp g e r i g id ilm es in i tenbih  ed er .B ir  Fransız zab i­
t in i  ve i k i  n e fe r  t e f r ik  ederek bunlar böyle ç ık a r la r .^ ış la  önünden geçe r- 
kenTürkler ta ra fından  a t ıla n  kurşunlar F ra ıs ız  askerlerinden  b i r i s  vuruldu, 
d iğ e r le r i  mühendis “ e y le  b i r l ik t e  m üşkilâ tla  g e r i  dönerek m utasarrıf v e k i l i  
orada y a ln ız  b ıra k ılır .A h m et Cevdet Bey e lin d e  beyaz bayrak olduğu halde i -  
lerlem ekte iken ç e te le r im iz  ateş açar.Kurşun atan lar arasında b iz z a t  mahdu­
mu da bulunur.Ateş ed ilm esin i babasının vurulmasını söy le r.C evdet Bey paro­
la y ı  b ilm ez kend is in in  m utasarrıf v e k i l i  olduğunu bağırarak b in  m üşkilatla  
anlatmağa ve can ın ı kurtarmağa .muvaffak o lu r .B ir  müddet sonra t e lg ır a g  han 
ye v a r ır  Fransız kumandanına erm en ilerin  müslümanlara k a rş ı zalim  ve ta b ii  
le rin den  S ilâ h  is t im a l e tt ik le r in d en  d o la y ı ha lk ın  te s k in i imkânı olm adığı 
ve su z le r in in  müessir olm adığın ı te le fo n la  b i ld ir i r .T ü r k le r  yokluk ve her 
tü r lü  mahrumiyetler iç in  de büyük b ir  v a r l ık  göstermeğe e l b i r l i ğ i  i l e  ç a l: 
mağa b aş la r la r.icab ed en  y e r le re  s ip e r le r  k a za r la r , "ts tih k âa la r k aza rla r. Bü 
yük b ir  azim ve imanı k ır ılm az b ir  m etanetle m il le t  ve m em leketlerin in ve 

Kabus « i s t i l â d a n  kurtarmağa var k u v v e t le r iy le  ç a l ış ır la r . " v le r in in .d iv a r l ; .  
r ın ıa  de lerek  Türk m ah a lle le r i i l e  i t t i s a l i  muhabere ve r a b ıta y ı temin e 

d e r le r . “ a s ı l ı  bütün v a r l ık la r ın ı  Türkler erkok ve kadın mevcut s e rv e t le r in , 
h u l l iy a t la r ın ı  y iyecek  ve g iy e c e k le r in i memleket ve m il le t in  namus ve şerç:

f in in  kurtulm ası i ç i n

(S1)
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ın g i l i z l e r in  h in t l i  ast e r i  «r in a  ın l ı e  ¿ i  j  e s u re t iy le  a lınan  s ilâ h la r  
heyeti" te rk e  zlr. aden aah ialeaiflcf şubelere u a ^ ıt ı l ir .n u  t e r t ib at v  te;ekkü- 
1 a tiH ilh akata  te jm il ve orada böryle m i l l i  k u vve tle r in  peyderpey çoğalma­
sına baş lan ır . ?  va k it b lvas ta  bulunan i..uatafa J'-emal x aî^a i l e  muhabere e t -  
r.ek is te r le r s e c e  to lgra fhane ¿ 'ranu ızların  kon tro lü  a lt ın c a  bulunduğu iç in  
buna icuân gorülmediijin lfiu& ' ulde e d b i ld ik le r i  b ir  makineyi ^arçukur kuyü- 
ne y e r le ş t ir e r e k  orada muhabereye b a ş la r la r . va z iy e t le r in i  tahkikat vb  
te ş ek k ü la t la r ın ı a ı i l l i  k u vv e t le r i tanzim ve idare  etmek iç in  luzumu kadar 
za b it,h a lk a  vermek iç in  s ilâ h  i s t e r l e r ,  a z i ¿aça h a z re t le r in in  gön aerc ig i 
m uktedir, fa a l  za b it  ^-ılınç a I İ  bey PazaFcık Kazasına g e le rek  o ra y ı K end isi­
ne merkez yap a r . ‘.te rtiba t a l ı r . k i l - i  k u v v e t le r i tanzim ve idareye  baş la r. 
F ran s ız la rca  vehrin  yüksekve hakim n a t ık a la r ın ı b ilh asa  v a k t iy le  b ir  maksa­
d ı h ayinane i l e  pefc muhkem b ir  su rette  yap ılm ış  olan k i l i s e l e r i  han ları 
tahkim ve takviyeye b a ş la r la r .T ü rk le r  b ie  ta ra fta n  teşekku lât ve h a z ır l ık ­
la r ın ı  ijemale ç a l ı ş t ık la r ı  g ib i  b ir  ta ra fta n  s ivastan  k ız ı l - o r d u ,y e ş i l  or­
du ¡¿e liyor d iye  ş a y ia la r la  11 ran s ız  ve -“ rm en ile r i te lâ ş a  düşürerek k u vve 'i 
m anev iye lerin i k ırnağa ça lış ır la r .b u n d an  korkan düşnan şe lırin  m uhtelif nok­
ta la rın dan  b ilh assa  nbarabaşı k i l is e s in in  çan kulesinden h a riç ten  lü rk lere  
yardım iç in  kuvvet g e lip  gelm ed iğ in i anlamakiçin her gün b ir  kaç de fa  e t ­
r a f ı  tarassuda b aş la r, t i l ın ç  * l i  "e y  Pazarcktan t e lg r a f la r la  t.araş ovasın ın 
4000 Vadır kuracağın ı O ran s ız la r ı kana boyayacağım g ib i  a ğ ır  te h d it le 6 *a t-  
bu lunur.K ılınç A l i  ^ey 0 ene r a i  Keret şehrin  'i'ah liye ed ilm esi ve aksi ta k (-  
t i r  de k e n d ile m i ku vvetle  çıkarmak iç in  harekete müheyya olduğuna d a ir  
teh d it  t e l g ı r a f l a r ı  y a ğ d ır ır .v e  te lg ır a g la r a  fe r ik  im zasın ı atar.Bu sırada  
İs lâ h iy e ^ «  t a r ik i  i l e  tl ar aş celp  edilm ekte bulunan Fransız k u vve tle r in in  
“ u a llim  naj-rullah ¿¡fendi idaresinde buluı» ç e te le r in  baba burnu vs 31og 
lu  cihetlerindenhücüm ederek b ir  m iktar t e l e f a t  v e rd ir d iğ i  g ib i  erzak ve 
cephanelerin i alıaişlardı.I.'.araş Tü rk le r in in  O ransızlara  İ lk  tecavüz v r  mu­
v a f fa k iy e t le r i  ve kanimet a ld ık la r ı  b ir  vakadır.dunun üzerine Seneral K eri. 
şehrin  i l e r i  g e le n le r in i bu ç e t e l r in i  d a ^ ıL ia s ı i ç in  n as ih a tç ı olarak  gön­
derilm es in i t e k l i f  eder.Bu t e k l i f  ü zerine t e r t ip  ed ilen  heyet a le l  usul g i ­
der ve g e r i  dön er.b ir  kaç gün sonra uababurnu civarından Türk ç e t e le r i  JFrar 
s ız la r la  tek ra r müsademeye başlarlar.Bunun üzerine ira n s ız  k u vv e t le r i e tra ­
fın d a k i K irk -k ö y le r in i bombarduman eder yakar ve b iza r  k ö y lü le r in  eşyalarır. 
nda çapulcu erm eniler yama ederler.-^unu müteakip harap ed ilen  k ö y le r in  aç im 
ta  kalan h a lk ın ın  v b  yanan e v le r in in  fo tu g r a f la r ın ı  almak ve zarar ve ziyoj. 
l a r ın ı  t e s b it  etmek iç in  her şubedeb b ir e r  za t in tihap  ed ile rek  g ö n d e r il ir ,  
“ eyet v a z i fe s in i  y a p a r .a ld ık la r ı fo tu g ra f la r la  ah a lin in  zarar ve z iy a n la r ı­
n ı mustafa ^emal Paşa h a z r e t le r i  i l e  hükümete ve matbuata yazarlar.B u  s ır a ­
da ^ ıh  cami* c ivarın dak i kaçve&aneye eriteni f e d a i le r i  bomba atarak oturan 
M irile rd en  b ir  k ısm ın ı ş e h it ,b ir  k ısu ın ıda  yaralarlar.p l/Kânunu ew elâ^^5 
Varşamba gecesiyo ldan  geçen lü r k io r i  d evr iyes in e  f ı r la k la r ın  konağından 

ve bağcı z iro n  evinden s ilâ h  a t ı l ı r .^ e n e  b ir  gece g ın a rb aş ı mahallesinden 
b ir  türk devriyes in e  aameni ç e t e le r i '  ta r fın d an  s ila h  a ta larak  b ir  p o l is in iz  
yara lan ır.^ak^a mahalline y e t iş en  kuvva’ i  imdadiyeye k a rş ı ermeni ç e t e le r i  
s ık ışa rak  s ilâ h la r ın  atarak kaçarla r. B il  muayene bu s i la h la r ın  . iz im  depo­
dan a lm an  s ilâh la rdan  olduğu a n la ş ıl ır .S e k s e n le r  mahallesinden aşık  ksusta- 

fanm  oğlunu k ap ıs ın ın  önünde ermeni ve fra n s ız  a sk e r le r i süngü l i y  er ek şe­
h it  ederler.Jen » r a i  Keret P aza rc ık tak i 'Türk k u vve t le r in in  m iktarın ı öğren­
mek iç in  karaştan b ir  k e ş i f  m üfrezesi gönderir.Bunlar i l e r i  mevkideki iürk 
ç e te le r in in  bulunduğu mevkiden geçerken ç e te le r im iz  pusuya y a ta r la r .ir a n s ıs  
la r  i le r le y in c e  arka larına  düşerler.düşman k u vve t le r i^ o ga n lı h izas ına  va r ı: 
ca oradaki ku vvetler im iz  cephoden tak ip  eden d iğ e r  ku vvetler im iz  ilo b ir -  
le şerek  ateşe baş la r la r.dü şsan ı mühim zay ia ta  uğratarak f i r a r a  mecbur eder­
ler.¿Û/Kânunu Sani/i>6 da Keret ¡ja ir e y i Hükümeti i ş g a l »  karar v e rd iy im  mu- 
slümanlar tara fından  muhalefet numaniat vuku bulursa m aiyetindeki 
kuvvete k a rş ı m es 'u liy e t kabul ed etiyece tjin i m utasarrıf v e k i l i  Ahmet Cevdet 
Beye b ild ir ir .M u m a ileyh te  ceu leketin  i l e r i  g e le n le r in i d ave tle  k e y fiy e t te n  
haberdar ve pazarc ık ta  bulunanit k u vva 'i n i l l i y o  kumandanı Kİ inç Ali aeye 
t e le fo n la  malumat v e r ir .ü ü ş a rü lile jh te  bu f ik ira e n  s a r f ı  nazar et,-.esi iç in  
de u en era lı t e l g ı r a f l a  teh d it  eder.-,ayet düşman maksadını kuvveden f i i l e  
ç ıkam aza teşebbüs ederse mukabelede bulunmak iç in  cvicaf ::uiu;rü ..v liy a  j f e
Küçük e v iy le  hü^üLet

civ i- r ı r . ı . . k i  k ı z ı l
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B ir ib i r l e r iy l e  E.üsabaka edercesine feda  »tneıcten ¿»ıi d a m e d ıl ir  
Türkler uslu veşa i-a te ti i l *  ş e r e f l i  veebedi b i »  nambırakan ş a n lı bab» ve 
d ed e le r in in  şah adetler i g e r i le n  damarlarında kaynanaca ve in san lık  du; t o ­
suna veda düşmanlarını kahramanca boğmağa b a ş la r la r .“ em top tü fek ve '-.ar 
nev i s i lâ h la r la  mücehhez s *H p  va mağrur düşmanın nuntazan askerler in e  
k a rş ı esk i sistem  s ilâ h la r la ,b o y  tü fek  ve ç i f t e l e r i » . P e k  a2 t a r t in  ve ııav- 
z e r le r ls  S ilâh lanan Türkler düşmanlarına kar$L koymağa tecavüz etmeğe ve İt 
korkutmaca başlad ılar."üşm an ın  topuna k a rş ı yüksek te p e le re  soba b o ru la r ı 
d izerek  to p la r ı  olduğu 'kanaatin i düşmanlarına s e zd irm iş le r , h a rika la r yar at 
c ı ş la r d i r . ¿2 gün g e c e l i  gündüzlü devam eden d e h ş e tli ve kokunç mücadele ne- 
t ic e s in d e  “ araş Kahramanları mağrur düşmanlarını v»bun lara y a rd a k ç ılık  eden 
hain erm en ile r i i l e l e b e t  unutulmıyacak b i r  hezim et» ve m ağlubiyete uğrata­
rak b ir  çok t e l e f a t  verd irm iş ce Türk darbesinden güç ha l i l e  yakayı kurta­
ra b ile n le r  de b i r  çok eşya ve mühimmatı a r ın ı satarak d in  h ı r s ı z l a n  g ib i 
g i z l i c e  ve alçakça sına kaçmağa mecbur o lııu ş la rd ırk i bu mağlubiyet Fransa 
harp ta r ih in d e  s ilin m es i gayr i k a b il s iyah  b i r  lek e  ha linde kalm ış ve  ka la­
c a k t ır . “ abraman ve cesur » a r a ç l ı la r  m em leketlerin i düşmanlarından kurtar 
d ik tan  feonra yen ilm iyerek  ve >Uc çok y a ra la r ın ı a ld ıra ıya ra k  ardalarından 
.'e t lşB İş le r .y ık a rd a  da k en d ile rin e  azim za y ia t T e rd irm iş le rd ir . ütemadi hü­
cumlar i y i »  tutunmak is t e d ik le r i  İs lâ h iye ,B ah ç** ,C »b » lib »r ek »t t In ,o s m a ııiy »-  
den Antep nü İh»katından,Urfa hava lisinden  de d e f ve ta r ta  ve n ihayet antebe 
binde ta h liy e s in e  mecbur etm işlerd irH lhayet an tep t» d e f v e v te r t  iç in  çok mu 
h arebeler yapm ışlar düşman antepte uzun müddet tutunmuş k a lm ış t ır , Karaş 
hayati m erkeziyeti r e i s i  Arslan bey im zas ile  Anksrada büyük m il io t  m eclİBİ 
r e i s i  Gazi Muutafa Kemal Faşa h a zre t le r in e  365 numaralı ve 11/12 m aj»s 336 
t a r ih l i  mufassal ş i f r e l i  b ir  te lgra fnanesinde ($422)7962 3032 müdafaaji 
c em iye tle r in in  3^79 Te 0000 muhitimiz i t i b a r i l e  Kuvvai m ill iy e n in  »s a s ın ı 
6453 ve (0000 )  Maraş ve Havaisinde 6^61 ü r fa  ve havalesinde ne derece 

\fc(7I32 )  (0000) eylem iş is e  (6461 (0000' b s y le r in  71^  (0000) kuvai m i l l i -  
yen in  te m e lle r in i ¡(0000) 6622 vaka muvakkat ş e k il (0000) fc~£7 i f a i  v a z i fe  
ed ileceğ inden  askeri ve jandarma kuvvelerine is tin a den  kuvai m il l iy e  müda- 
f a l  hukuk cem iye tle r in in  0000 3216 (Tahzer)okunamadı e d i l i r s e  de m il le t in  
lüdafayi hukuk ve kuvai m illiy e y e  k a rş ı m erbutiyet fe v k a la d e le r i d o la y ıs i le  
’ teçekkü la t 0000 6632 m u va ffak iyetler 0000 7122 şüphe ed ilm em elid ir 
c m i l le t in  arzu ve galeyanından 0000 3216 v »  h a le t i  ruh lyesine göre ida - 
ie  b ir  n e ticeye  0000 162^ m u va ffak iyetler  .Kuhakkai olduğu ta r ih en  tesk 
t  e d ilm iş t ir .  iiaraş liva s ın d a  g ö s te r ile n  fed a k â r lık ta  buidüjrenin 000u 
>2 Maraş mücahidini 800 ü mütecaviz olm adığ ı halde 3000 e g a y r i mun-

« düşman k u vves ile  azim ve cihada g ir işm es i ameli m ill iy e d e k l manevi- 
fe vk a lâ d e lig iu e  k â f i  d eğ ild i.B in aen a leyh  vak i olan müracaat ve i s t i r } )  
\ cevap v e r i le r e k  te n v ir  buyurmanızı haraç h ey e ti n e rk ez iyes i teiienni 

yap ılacak  haddi hareketin  emri ir a d e s in i in t iz a r  eyler.B u  te lg ra lt 
rpte ¡a a ra ş lıla r ın  m ik ta r ı^ ile  düşman m ik ta rın ı ve aradaki fa rk la r ın  

'in  g ö s te rd ik le r i fevkalâde fe d a k â iık la r ı  is b a t edecek veresn i 
ır .lta ra ş  h eye ti merkeziye r iy a s e t i  a^iye&ine ¿/Bts«a /346 vo 

tesk iiıeye  cevaptır*-B oş kulan cepheye sevked iicek  üzre lş 'a r k -  
l i  na for t o i 'ı ik  e d i ld i ,  şevke amadedir.ancak bunlara v o r i le e e  

l i k  o l« rak ¿0-25 s ila fc va ru ır . Çünki esasen mevcudu 70-&0 
i la la r ın ız d a n  40 adedi kısmen kapaksız M s kısmen kapağı 

u il  is tiraa lü tın  m i«d d e ld ir .7 -6  adedi de e fr a t  yedinde 
ı s i l a  z iyaa  uğrayarak e lde ancak 20-25 s ilf.h  k a lk ış t ır  

h i Kamilen H eyeti Berke&iy-jy.o iade e d i le c e k t ir .  Bir*» 
bu e l l i  n e fe r in  s i la h s ız  olun n ıs f ın ı  lüzumu olan 

mümkün olm adığı t  » id i ld e  bu s i lâ h s ız la r  hakkında 
'.nin serian  i ş ’ a r ı  3A/336

1 ı\ ) D ivan lı 
nauuıa 
Cemil

■dn büyük bir kıskının silâi.. iz vj  -n.vcudu
• bozuk g-yrı muntaz-n ol ;u.;u..u i~b.. t ot4-i- 
-t-ut cü.' ...nı hiçe sl j r̂- T\. erin kuvv 1 

rsıİL-a. azir. ve İ l .«  e y l e m l e r
T .

(6)
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1290 (1874) Doğumlular

HÜSEYİN KAPUKAYA 
YAPICI

.. harbin yirmibirinci j»ünü bütün dağları melekler tııtm ıış. Lâkin 
biz görmedik. Fransız ve Ermcnilcrin gözüne söriikmiiş... Meleklerin bir 
kısmının başında agil (başa sarılan örtü), ellerinde mızrak, süvari askeri 
imiş. Bir kısmı da yeşil sarıklı alaylar halinde imiş. Onlar dağdan inince 
.... 'lar kaçmak zorunda kalmışlar...

İki arkadaşım ile beraber Cancık'a vardım... fitilsiz kapsin ve bir 
sandık da bomba buldum. Hayvanlara yükledik. Tavşan tepesine gelince 
Fransızların üstüne düştük Elimi/ soluktan tutmuyor ki tüfeğin id ııe  
fişek koyalım da ateş açalım.
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ALİ SEYHANLI 
NALBANT

Maraş harbi başlamadan önce, bizi Zeytin'e (Süleymanlı) götür­
düler. Ermenilerin hepsi kiliseye dolmuş, bizim başımızdaki .... imiş. 
Bize silah sıkmak yok.düşmanı teslim alıyoruz dedi. Bizim elçi onların 
çadırına gitti. Bekle ki elçi gelsin... ertesi gün öyleye doğru geldi. . 
kışlasında teslim bayrakları çekildi, kışlanın içine girdik ki, kaçamayan 
kötürümler kalmış. Oradan yiizaltmış kadar esir aldık, amma hepisi çocuk 
•c i h ti vardı.
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1291 (1875) Doğumlular

Necip zâde Mehmed Suphi TOLUN

l 'rfa-Bağdat Kerkük ve İstanbul'da A ğ ır  Ceza Reisliklerinde bulun­
muş. 1957 yılının Ocak ayında İstanbul'da Hak'kın Rahmetine kavuşmuş­
tur Sözü Suphi Tolun'a bırakalım:

MARAŞ ERMENİLERİNİN İLK TEDHİŞ HAREKETLERİ

Maraş şehri ve köyleri şimdi tek bir unsurdan yani Türk ve İslâm 
unsurundan müteşekkil olmakta sükûn ve rahatlık içindedir.
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Geçmişteki vak'alar ve huzursuzluklar göz önüne alındığı zaman 
şimdiki huzur ve sükûnun kıymeti takdir edileceği için eski zamana ait 
hatıraları o zamana yetişmemiş ve yetişenlerden dinlememiş lıemşerile- 
rime bildirmeyi çok yerinde bir vazife telakki ettim.

Maraş şehrinde ve sayısı mahdut köylerde filhakika Ermeni unsuru 
/ardı. Hatta Ermeniler ekalliyette olmakla beraber sanat, ticaret ve servet 
onların elinde olup, memleketin asayişini bozacak hiçbir şakâvet de olma­
dığından bunlar refah ve saadet içinde yaşarlardı. Her vakit ve hususiyle 
bağ mevsiminde sayfiyelerde ve bağlardaki hava tebdiline ve yerli ıneyv.ı- 
laıdan kışlık yemişler yapılmak iizere bağ ve bahçelere çıkarlar, buralara 
yalnız başlarına bile gider-gelirlerdi, hatta gelinleri ve kızları bile yalnız 
başlarına bağlarda ve kırlarda gezdikleri halde hiçbir kimsenin taaruzıına 
ve sorgusuna uğramazlardı.

Fakat asude ve emin ve rahat hayatlarını ayakları ile tepen bu gayri 
müslimler,Türk ve müsliiman vatandaşlarla müsavi muamele gören bu va­
tandaşlar imtiyaz ve istiklâl gibi tahakkuku mümkün olmayan hayallere 
kapıldılar ve bu hayâllerin şevki ile türlü maceralara atıldılar. Bu cümleden 
olarak Ermeni Hınçak Komitesi namıyla bir parti teşkil ettiler. Birçok
hemşehrimiz ve Türklerin de bildiği üzere bu partinin merkezi ....  olup
gizlice Anadolu'nun her tarafındaki Ermenilerle rabitaları vardı. Bu komite­
nin tertibiyle evvelâ Anadokınıın muhtelif şehir ve yollarında yol kesmek, 
postaları vurmak ve köy basmak gibi ufak çapta harekette bulundular. 
Bıı cümleden olarak 1890 (1306 rumi) Maraş kasabasında bazı hâdiseler 
vuku buldu.

Sö/.ümüzü az. daha evvele nakledelim. Hadiseden az evvel, Maraş’da 
Dede Paşa namında bir mutasarrıf vardı. Mümaileyh,bcş altı sene mutasar­
rıflık  ettikten sonra azil veya tahvil olunarak yerine 1306 rumi senesinde 
Salilı Paşa namında bir zat geldi ve bu sırada Zeytun Ermenileri bazı 
şekavet ve hareketlerde bulundular.

Salih Paşa. Zeyline gitmiş ise de, bir icraatta bulunmadığı gibi, 
eşkıyalara karşı çok yumuşak hareket ederek biP şeyler beceremedi

Bu seııc içinde bazı cami kapılarına birtakım beyannameler yapış­
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tırıld ı. Hükümet Konağının penceresinden içeri kundaklar atıkta Fakat 
atılanlar infilak etmemişti. Salih Paşa, Sarı Kâtiplerin evinde otururdu. 
Bu evin arka duvarı dibine de kundak koyup patlattılar. Gece duyulan 
infilâk sedası birçok Maraşlıyı heyecana düşürmüş ise de atılan bomba ve 
yahut dinamit, herhalde küçük çapta bir şey olacak ki, duvara dahi zarar 
vermemişti.

Ve yine bu senenin Temmuz ayı içinde memleketin ileri gelen­
lerinin birbirini itham etmesine ve dolayısıyla birliği bozmasına yarayacak 
bir cinayet işlediler. Bu cinayetin faili olarak yakalanan bir Türk, bu ha­
disenin faili olmadığını söylemesine rağmen ve başka deliller de bulunmama­
sına rağmen adam hapse mahkum edilmiştir Bu hadise şudur; : Şimdi 
ki Hüdayizâdelerin dedeleri olan Hiidayi Zâde Durdu Efendi,evlerine yakın 
Çukur hamamı civarında akşam üzeri bir kahvede oturmuş ve bilahare 
yatsıya doğru evine giderken hamamın yakınındaki daracık sokakta meç­
hul bir şahıs tarafından kama ile öldürülmüştür. Sadme çok kuvvetli o l­
duğundan merhum,iptida karnına bıçak sokulduğunun farkında olmamış 
vc ancak karnından akan kanları gördüğü zaman tehlikeli surette vurul­
duğunu farketmiş ve oraya düşmüştür.

Yukarıda bahsettiğim üzere hükümet konağına ve mutasarrıfın ikâ­
metgâhına atılan infilak maddelerinin ve yapıştırılan yaftaların failleri pek 
çok tahkikat yapılmasına rağmen meçhul kaldı. Durdu Efendinin katilini 
de Kadri Paşaya atfettiler. Kadri Paşa, "Kalelioğlu Cuma'yı göndermiş, 
öldürtmüş ' dediler. Bunun üzerine Cuma yakalanarak hapse atıldı. Mah­
kemesi sonunda 15 seneye mahkum oldu. Cuma mahkumiyetini ikmâl 
ederek çıktığı zaman dahi bu işte suçu olmadığını,masum olarak yat­
tığını mısırren söylemekte idi. Hatta başkaca yaptığı cinayetlerin ayağına 
dolaştığını söylerdi. Katilin Kadir Paşa'ya atfedilmesine sebep olarak 
o sırada Durdu Efendi ile aralarında bir arâzi davasının bulunmasını gös 
terklerdi.
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ERMENİ CİNAYETLERİ 
(HÜDAYİZADE DURDU EFENDİ NİN KATLİ)

O senelerde başka memleketlerde de bu kabil cinayetler, şekavetler 
olmuştu ve yapılıyordu. Bunları Ermenilerin tertip ve icra ettikleri bilmu- 
hakeme sabit olmuştup/Failleri de hüküm giymiştir. Muhakemesi Ankara 
istinaf mahkemesinde cereyan etmiş olanların zabıtları ceridei adliyede 
neşredilmiştir. Ben orada okudum. Verilen hüküm çok kuvvetli delillere 
istinat ediyordu. Bunların delaletile Maraştaki hadiselerin de Ermeniler 
tarafından tertip edilmiş olduğuna şüphe kalmamaktadır ve Durdu Efen­
dinin katillerinin de Ermeniler olduğuna kaniim, o vakitler Hükümetin her 
dairesinde Ermenilerden hakim, memur ve katip bulunduğu, bunların 
delaletiyle Durdu Efendi'nin katili Kadir Paşaya ait ve isnad edilerek asıl 
faillerin aranmasına engel olunduğu kuvvetle melhuzdur. Durdu Efendi 
ile Kadir Paşa arasında arazi davası bulunması da efkârı umumiyeyi bu ta­
rafa çekmeye sebep olmuştur^Görülüyor ki, Ermeniler bir taşla iki kuş 
vurma kabilinden hem memleketin yüze gelmiş adamlarını öldürüyorlar, 
hem de yapılan cinayeti bir başka sivrilmiş Türk'e atfederek,Türklerin 
aralarındaki samimiyeti ve birliği bozuyorlardı. Bu suretle de kendilerinin 
ileride yapacakları daha birçok fenalıklara zeminler h az ırlıyo rla rd ı^

Hükümete ve mutasarrıfın evine atılan kundakları da Sait Bey'e ve 
Kadı zâde Hacı Ahmet Efendiye atfetmişlerdi. Buna dair hiçbir delil o l­
madığından tabii mumaileyhlerin sorguları dahi yapılmadı. Bunun sebebi 
de yani Ermenilerin kundakları bu iki zata yüklemelerinin saiki; Kadı 
zâdelerle Dede Paşa arasında sıkı bir hukuk bulunması ve Dede Paşa 
gidip Salih Paşa gelince,bu sonuncunun Kadı zâde Hacı Ahmet Efendiyi 
meclisi idare azalığından çıkartması keyfiyetidir. Bunun için şikâyet edil­
miştir. Salih Paşa,Kadri Paşaya çok teveccüh gösterdi. Sait Bey ile Kadri 
Paşa ol vakit birbirlerini sevmezlerdi. Aralarında rekabet vardı. Kundak 
meselelerinin isnadının, memleketçe bilinen bu haller sebep oldu, diğer 
Ermenilerce el altından propaganda yapılmış ise de yukarıda belirttiğim 
gibi tahakkuk eden Ermeni Hınçak komitesinin fenalığı ve memlekette 
asayiş olmadığı hakkında Avrupaya ipuçları vermek için tertip edilmiş 
vak'alar olarak kabul etmek lâzımdır.
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1311 (1895) GARGAŞALIĞI

1895 senesi (1311 ruıni) gelince Ermeniler her yerde harekete geç­
tiler. İstanbul'da Bab-ı Aliye ve Osmanlı Bankasına dinamitler attılar. 
Bu tecavüzler üzerine halk galeyana geldi. Epey Ermeni telef oldu. D i­
yarbakır'da, Anadolu'nun Ermenice kesif olan yerlerinde ayaklanmalar 
oldu. Çok kanlar döküldü. Ben o vukuatın içinde bulunmadığım için taf­
silâtını bilemem zaten, Benim ele almak istediğim mevzu, Maraş'taki hâ­
diselerdir. Zira bu hadiselerin bir kısmını bizzat görmüş ve yaşamış ve bir 
kısmını da itimada şayan kimselerden duymuş bulunuyorumAnlatacaSım 
şeyler bu hatıralara ait olacaktır.

Maraş'ın yani Maraş sancağının ol vakitki İslâm ve Ermeni nüfusla- 
'iıı kesafet miktarlarını ve yerlerini zikretmekliğim faidelidir, Evvelâ Ma- 
-aş'tan başlayalım.

Maraş'ta Şekerdere ve Kuyucak mahalleleri hemen hemen Ermeni 
nüfusu ile meskûn idi. Bu mahallelerde İslâm nüfusu pek azdı. Diğer ma­
halleler karışık olup takriben şehrin üçte biri Ermeni, mütebakisi nıüslü- 
ıııan ve Türk idi.

Kaza ve köylerdeki durum da şöyledir. Merkeze bağlı Fındıcak, 
Kişifli ve daha bir iki köy; Yenicekalede Büyükköy ve keza üç beş köy; 
Andırında beş altı köy Ermenilerle meskûndu. Elbistan kasabasında da 
100 kadar Ermeni hanesi vardı. Zeytin kasabasiyle Feniz (Fırnız) nahiyesi 
Mihal ve Alabaş köyleri ve daha birkaç köy Ermeni, mütebakisi yani El­
bistan, Pazarcık kâmilen ve Maraş ile Zeytin ve Andırın kazalarının diğer 
bilumum köyleri kâmilen İslâm ve Türk olup Ermeni nüfus, sancağın 
takriben sekizde biri kadardı. Bu durumda ve azınlıkta olan Ermenilerin 
Maraş gibi yurt sevgisi kuvvetli bir muhitte imtiyaz ve istiklâl peşinde koş­
maları akılsızlıktan ve lıayâlperestlikten başka bir şey ile tefsir olunamaz.

Zeytin kasabası Ermenileri eskiden beri cahil ve şekâvetle meluf 
olduklarından hükümet orada daimi olarak bir tabur piyade askeri bulun­
dururdu. Asker için kışla yapılmış ve son zamanlarda dağ topu da gönde­
rilmiş idi.

1311 rıımi senesi teşrin-i evvelinin 11. günü (1895 Ekim ayının 24) 
Maraş'ta, çarşıda ani bir kargaşalık ç ıktı. Bütün dükkanlar kapandı. Bu 
panik esnasında İslâm, Hiristiyan yani Türk ve Ermenilerden bir kısmı b ir­
birine girmiş, diğer bir kısmı dükkânlarını kapıyarak evlerine çekilmiş­
tir. O tarihte bütün çarşı esnafı Ermenilerden müteşekkildi. İslâmların 
elinde yalnız debbağlıl^saraçlık, demircilik var idi.



ERMENİLER ZEYTİN KIŞLASINI SARIYORLAR

Pazar günü Ermeniler, kendi arzuları ile dükkânlarını kapadıklarından
o gün insan,çarşıya indiği zaman beş on dükkândan maada, bütün çarşıyı 
kapalı görürdü. Vak'anın çıktığ ı o gün akşama kadar kimse,dükkânını 
açmak cesaretini gösteremedi.

Bu hâdisenin şöyle olduğunu söylerler; Diidükçüoğlu Mehmet -V”ia 
isminde birisi,çarşıdan bir Ermeni kasaptan et almakta imiş, Ermeni kasap 
gövdeden eti keserken tesadüfen kasabın arkasında bulunmuş olan Mehmet 
Ağanın arkada durduğunu fark edemiyerek elindeki et satırını birden bire 
kaldırınca keser Mehmet AC'anın başına değmiş ve yaralamış, o günlerde 
Ermenilerin tavrı, hali Türklerce calibi dikkat görüldüğünden Mehmet 
Ağaya kasten taarruz edildiğine zahip olunmuş ve Türkler Ermeni dükkân­
larına hücum etmekle çarşıda umumi bir panik başlamıştır. Fakat ya 
Allah tarafından yahut şaşkınlıkla olacak ki, 2 tarafta da silah istimal eden 
olmamıştır. Yalnız Kuyumcu çarşısında havuzun yanındaki dükkânda 
attarlık eden Kutucuoğlu Horin, tabanca çekmek istemiş ise de yanına 
sokulan bir Türk, sopa ile eline vurarak tabancasını almış, herifi firara 
mecbur etmiştir.

İki unsur arasındaki gerginliğin esas sebebine gelince; Zeytin Errne- 
nilerini ifsad için Avrupada tahsil ve terbiye görmüş üç dört komiteci 
müfsit gelmiş ve gizlice bütün bu havali Ermenileıi haberdar edilerek 
Maraş, Antep, Darende ve civarındaki genç Ermenilerin Zeytin’de toplan­
malarını temin etmiştir. Bunlar Avrupadan gelen bu meçhul müfsitlerin 
kumandası altında bir gece şafak vakti Zeytin kışlasını muhasara etmişler 
ve bu işi yaparken o kadar sessiz ve kurnaz davranmışlardır ki, kışladaki 
asker ve zabitler sabahleyin uyandıkları vakit kendilerini muhasara altında 
bulmuşlardır.

Ol vakit Hükümet her şeyi gizli tutmak ister ve bundan da çok zarar­
lar hasıl olurdu. Bu gizleme maslahatına tabi olarak Zeytin'de bir isyan 
çıkacağını hükümet evvelden haber almış olduğu halde, hükümete zahir 
ve muin olduğu şüphe götürmeyen İslâm unsurununbundan haberdar et­
memiş ise debazı delail ve âsar ile umumi efkâr,dönderilen işlerin farkında 
olmuştur.
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ZEYTİN ERMENİLERİNİN MARAŞ'A HÜCUMU, 
HAMİDİYE KÖPRÜSÜ SAVAŞLARI

Bu hâdiselerin cereyanı sırasında Maraş'ın Abdiilvahap Paşa isminde 
bir mutasarrıf var idi. Bu zatın mabeyn silahşörlüğünden yetişmiş namuslu, 
müstakim bir idareci olduğu söylenir. Kendisi aslen Arnavut idi. Zeytin 
Ermenilerin Maraş'a da tecavüz etmeleri ihtimalini düşünerek cihet - i 
askeriye ile müzakere edip, bir bölük askerin Zeytin yolu üzerindeki Hami- 
diye köprüsü namiyle ınarııf Ceyhan köprüsünü muhafazaya ve köprüye va­
ki olacak Ermeni tecavüzlerini men etmeye memur edilmesini sağlamıştı. 
Fakat Maraş'a taarruz için ayrılan Zeytinliler gece vakti köprüyü geçmeye 
muvaffak olmuşlar ve köprü muhafızlarını muhasara etmişlerdir. Bu su­
retle Maraş'a taarruz edecek kol,yoluna devam etmek imkânını bulmuştur. 
Hâdiseyi haber alan Bertizliler, cesur ve silahşor insanlar olduğundan, 
m illî birliğe vaki tecavüzlerin önlenmesinde daima silahlı bulunmayı i t i­
yat edindiklerinden derhal köyden köye silahlarla toplanma işareti vere; 
rek yıldırım suretiyle Ceyhan köprüsü üzerine gelmişler ve köprü askerle­
rini muhasara eden Zeytinlileri de köylüler muhasara etmişlerdir. Fakat
ol vakit köylülerin elinde eski sistem çakmaklı tüfekten başka silah olma­
dığından ve bu silah ile martinlilere karşı bir iş görülemiyeceğini takdir 
ettiklerinden müşkül durumda kalmışlardır. İşler bu raddede iken köylü­
lerin başları bir harp divanı kurmuşlar, muhasara altındaki askerlerle ir t i­
bat temin etmeyi müzakere konusu olarak ele almışlardır. Neticede Bay- 
demirli köyünden Ali Kişi isminde birisi,iki arkadaşiyle birlikte muhasarayı 
yarıp Türk askerlerine mülaki olmayı kabul etmiş ve filhakika iz sürmekte 
çok mahir olan bu köylüler, ustalıkla Türk askeri Komutanının yanına 
sokulabilmişlerdir. Köylüler kendilerini tanıttıktan sonra ellerindeki ip ti­
dai silah yerine martin cinsinden kurşun atar silah bulunsa idi Ermeni­
lerin muhasarasını yarmak içten bile olmadığım anlatmışlar ve subayda 
bu havalideki Benizlilerin vefakâr Türk çocukları olduğunu ve cesur in­
sanlar olduklarını,teklifin kabul edildiği takdirde yüzde yüz muvaffakiyet 
elde edileceğini düşünerek kendilerine beş tane kadar martin verilmesini 
kabul etmiştir. Esasen o zamanlar askerlerin silah talimi,cephane sarfiya­
tının tasarrufu nazara alınarak iyi yapılamıyor, sadece ayak talimiyle
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iktifa ediliyordu. Bu sebeple çete harbi yapan ve adetçe kendilerinden çok 
üstün bulunan Ermenilere karşı askerin bir iş görmesi melhuz değildi. 
Öyle anlaşılıyor ki, Bertizlilerle konuşan zabit,dirayetli ve hamiyetli bir 
zat imiş. Çünkü askerin harp talimi görmediğini ve Bertizlilerin ise dağ 
adamı olarak nişancılıkta ve manevra yapmakta fevkalade mahir olduk­
larını daha evvelden bildiği için askere ait beş adet martini adı geçen Ber- 
tizlilere vermekte tereddüt etmemiştir.

Gecenin en sakin bir zamanında yapılan bu anlaşma ile beş martini 
alıp arkadaşlarına getiren Baydemirli A li ve arkadaşları,bu silahları en kes­
kin nişancı arkadaşlarına tevzi ederek çember içine aldıkları Ermeni çe­
telerine karşı çevirmişler ve attıkları her kurşunu hedefe isabet ettirerek 
boşa çıkarmamışlar. Zeytinlilerden epeysini kurşunla vurmuşlardır. Hat­
ta köprüyü muhasara eden müfritler arasında bulunan Avrupalı elebaşlar- 
dan birisini de vurmuşlar ve başını kesip torba içinde Maraş'a getirmişler­
dir.

Ceyhan köprüsü muhaberesinin en gızgın anında işlerin kötü g itti­
ğini ve harbin aleyhlerine neticeleneceğini sezen ileri gelen Zeytinliler bir 
hile düşünmüşler. Bertizlilere hitaben (siz karışmayınız sizin ile bir husu­
metimiz, bir hesabımız yoktur. Bizim kavgamız hükümetledir.).

MARAŞ’I ZAPTA GELEN ERMENİLERİN HEZİMETİ

Diyerek Bertizlilerin dağılmasını sağlamağa çalışmışlar ise de Ali 
Kişi, onlara karşı, "Yahu hükümet kim biz kimiz, mademki işi bu kad.tr 
azıttınız, ahdimizdir hiç birinizi sağ bırakmıyacağız" diye cevap vermiş ve 
bu enerjik müdahale ile muhasaradaki askerlerin hayatını korudukları gibi 
Zeytinlilerin de köprüden öte geçmelerine müsaade etmemişlerdir. Neti­
cede buradaki müsademeden bilistifade, Maraş'tan taze kuvvet gelmesi 
ihtimaline karşı kendilerini Ceyhan nehrine vurmaya mecbur olmuşlar, 
bir kısmı geçmiş bir kısmı da Ceyhanda boğulmak suretiyle cezalarını 
bulmuşlardır.

Ceyhanı geçen Zeytin Ermenileri Maraş'a doğ^u A lıır dağını tırman­
dığı sırada köprüdeki askere erzak götürmek maksadiyle Maraş'tan bir 
birlik yola çıkmış bulunuyordu. Maraş'tan hareket eden erzak kafilesi
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Ahır dağının başından aşağıya inecekleri sırada Ermenilerin dağa doğru 
tırmandıklarını görmüşler ve içlerindeki bir borazan nefer hemen dönerek 
Ahır dağının Maraş yönüne doğru koşup var kuvvetiyle imdat borusu çal­
dığını hepimiz duymuştuk. Bu acı boru sesleri üzerine şehir, birden bire 
fevkalade bir heyecan ve helecana düçar olmuş, hükümetin daveti olmadan 
Maraş'ın yukarı mahallelerinden bilhassa Küçük Çavuşlu'dan birçok 
vatanperver şimdiki kışla civarında bulunan depoya koşarak silah almış­
lar, onlarda bütün güçleriyle harp mevkiine yetişmek için dağa doğru 
mecburi yürüyüşe geçmişlerdir. Bu sırada Bertiz'in Halfalı mevkiine yetişen, 
Ermenileri gören buralardaki bağcı Maraşlılar da Maraş tarafından gelen 
kâfileye iltihak edip mütecavizleri püskürtmek üzere savaşa başlamışlar 
dır. Bu bağcı silahşörlerin içinde Paşaoğlan Ali Efendinin elinde yalın 
pala arslanlar gibi Zeytinlilere hücum ettiğini gözü ile gördüğünü merhum 
Tekerek zâde Ali Efendi'nin ağzından bizzat işitmiştim. Ali Efendi muha­
rebe esnasında bağında imiş ve kendisi ancak yakından muharebeyi takip 
edebilmiştir. Neticede Maraş'a gelen ve Maraş'ı zaptetmek hülyası ile göz­
leri kararan Zeytinliler, bir avuç kahramanın karşısında yüz geri etmişler 
ve selâmeti firarda bulmuşlardır.

Bu vak'anın ertesi günü akşam üzeri,yük hayvanlarına süvari olarak 
Ayıntap'tan bir tabur redif gelmişti. Anlaşılan mahalli hükümet, işin vaha­
metini yukarıya bildirmiş, orası da şiddetli verilen emir üzerine Ayıntap 
redifleri silah altına davet edilmiş ve gelenler hiç durdurulmaksızın Ayın- 
tabın hanlarında ne kadar hayvan varsa toplattırılm ış ve askerler bu hay­
vanlara bindirilerek Maraş'a sevk edilmiştir.

ERMENİ ÇETELERİ KAZA, KÖYLER BASIYOR 
O  VAHŞİYANE KATLİAMLAR YAPIYOR

y
Bahis edilen isyanın zuhurundan epey zaman evvel Zeytin'deki as­

kerlerin kumandanlığına Miralay İffe t Bey isminde mevcut birliğin fev- 
kunde yüksek rütbeli biri gönderilmiş idi. Halbuki bu zatta kumandanlık 
kabiliyeti,, asker ruhu ve vatan aşkı çok sönük olduğu bilahare yaptığı 
askerlik şerefine uymaz tarzı hareketinden anlaşılmıştır.

Teklifi* yapmaya gelenlerin derhal tevkif edilmeleri hakkında kışla 
zabıtanının Miralaya yaptıkları ikâza rağmen, bu en makul hareket, ku-
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mandanca kabul edilmemiştir. Fakat şayet gelenler tevkif edilmiş olsa 
idi, kendilerinden de kıymetli elemanların içinde bulunduğu kışlaya teca­
vüz edemiyecekleri ve bilahare imdat yetişiııceye kadar vakit kazanılaca­
ğı şüphesizdi. Miralay İffet Bey, maalesef pek haklı ve yerinde olan zabıta­
nın sözlerini dinlememiş ve askere teslim olmayı emretmiştir. Çok ağır 
olan bu hareketi subay ve erler namusu askeriyeye yakışmadığı halde pek 
meyus olarak amire itaat için İffet Bey ile birlikte teslim olmuşlardır. 
Bu teslim olma hâdisesi düşmanca tezahürlerini göstermiş, vatandaş Er- 
menileri daha da teşvikten başka bir şeye yaramamıştır. Çünkii Zeytin­
liler, kışlayı subay ve erlerle birlikte teslim alınca askerin silahlarını ve 
cephanelerini Ermenilere tev/i ederek onların silah bakımından kuvvetlen­
mesini sağlamış ve bu suretle bir kısım müfrezelerini,Türk köylerini basma 
ya ve yağmaya ve bir kısmını da Maraş'a taaruza sevketmiştir.

Bu silahlanmadan sonra büsbütün işi azıtan Ermeniler, evvelâ Dön- 
gel'e köyünde birçok masumları öldürdükten sonra Çukurhisar köyüne 
geçmişler ve orada da akla gelmedik mezâlim yapmışlardır. Meselâ erkek­
leri bir araya toplamışlar ve iplerle bağlayarak bir martin kurşunun kaç 
kişiyi delip öldürdüğünü tecrübe etmişlerdi. Bu baskından sonra Çukıır- 
hisar'da erkek namına kimseyi bırakmamışlardır. Bir rivayete göre katle­
dilen erkeklerin sayısı,170'i tecavüz etmiştir. Çukurhisar'dan sonra Kumar- 
lı köyünü basan Ermeni çeteleri,orada da bir çok nüfusun telef olmasına 
sebep olmuşlar ve daha sonra Andırın kaza merkezine geçmişlerdir.

Andırın baskını da ibret verici olmuştur. Büyük bir kafile halinde 
Andırın kenarlarına ulaşan Ermeni çeteleri,kasabaya taarruz ettiği esnada 
orada beş on jandarma bulunuyordu. Ayrıca silahlanan beş on milis de 
müdafaya katılmış ve bu suretle yüzlerin karşısında yirm i kadar asker ve 
silahlı halk yer almıştır. Müsademe sırasında Jandarma Yusuf Çavuş ile 
arkadaşları şehit olmuş. Ermeniler, hükümet konağını ve bazı evleri yak­
mışlar ve lüzumlu eşyaları yağma ederek avdet etmişlerdir. Andırın'da aha­
liden fazla zaiyat olduğunu işitmedim. Çeteler Zeytindeki karargâhlarına 
dönerek yeni maceralara atılmak üzere hazırlıklara başlamışlardır.



DEVLET MEMURU ERMENİLERİN İHANETİ

Yukarıda Zeytinlilerin sırasıyla Döngel'e, Çukurhisar, Kunıarlı köy­
lerini bastıklarını ve mezalim yaptıklarını anlatmıştım. Bu lıaber Maraş'a 
gelince Hükümet tarafından vak'anın tahkiki için müddc-i Umumî hasta 
olduğundan ona vekâlet eden mahkeme azası Dolapçı oğlu A ıtin  Efendi 
namındaki Ermeni ve jandarma tabur kumandanı Hacı Mehmet Efendi, 
mahalline gönderilmiş ve yanlarına sekiz on belki on onbeş jandarma ve­
rilm işti. Heyete Belediye Doktoru olan Bolazdyan Vartan Efendi'yi maktul 
ve yaralıları muayene ve tedavi için dahil etmişlerdi. Bunlar Yenicekale 
tarikile Kunıarlıva varıp vazifelerini görmüşler. Geri dönecekleri vakit 
Dolapçıoğlu A rtiıı, jandarma kumandanına "Suçatı tarikile avdet edelim, 
burası yakın" demiş, doktor Boladoğlu ise "O yol tehlikelidir, ben gitmem 
ve size de tavsiye etmem" diye muvafakatini bildirmeyince, Binbaşı çok 
saf bir adam olacak ki, Boladoğlu'nun sözünü tutmamış, bilakis Dolapçı 
oğlu'nun sözlerine kanmış ve neticede dolaba düşmüştür. Suçatı tarikile 
avdete karar verdikleri zaman, Doktor Boladoğlu, kafileden ayrılmış, 
geldikleri gibi Yenicekale tariki ile Maraş'a avdet etmiştir.

Jandarma kumandanı maiyetindeki jandarmalarla birlikte başta 
Dolapçıoğlu olduğu haldeSııçatma yaklaştıkları zaman yolun iki sırasında 
ellerinde martin,boylarında ve bellerinde fişeklikler,otuzdan fazla miisellâh 
Zeytin'linin beklediğini görmüşlerdir. Bu müşahede üzerine tecrübeli ve 
doğuştan asker olan jandarmalar telaşlanmakla beraber Binbaşıya hitaben 
usulca: "Aman Efendim, iş işten geçmiştir. Emret hiç olmazsa canı cana 
değişelim, saniye kaçıracak zaman değildir, nasıl olsa bunların elinden 
kurtulamayız, yalvarırız bize derhal ateş etmemize müsaade edin" demişler 
ama gafil ve budala yaradılışlı Binbaşı; "Hayır olmaz, onlar bizi selamlıyor­
lar, silaha davranmayın" demiş, ama vakit çoktan geçmiş, çünkü daha son 
kelimeler ağzından çıkarken iki taraftan yaylını ateşi başlamış. Binbaşı ve 
jandarmalar hemen hepsi at üzerinde vurularak yerlere serilmişlerdir. 
Zeytinliler, bu büyük muzafferiyet üzerine jandarmaların silahlarını (lıatı 
tınıda kaldığına göre elbise ve hayvanlarını) almış ve zavallı askerlerin 
hepsini de birer birer muayene ederek kurşunlarla vurup öldüğüne kanaat 
getirdikten sonra savuşıııuşlardır.
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ERMENİLERLE MÜSLÜMAN'LAR ARASINDA ŞEHİRDE 
CEREYAN EDEN ÇARPIŞMALAR

Issız ormanlıkta karanlık basınca şehit jandarmaların içinden henüz 
ölmemiş fakat ölü taklidi yapmış iki jandarma, kendilerinden başka da e 
canlı Türk bulunmadığını gördükten sonra yekdiğerine dayanarak en yakın 
köye gitmeye başlamışlardır. Bu askerden birisi Semerci Mustafa, öbürü de 
Mustafa'nın yakın akrabasından Hüseyin'dir. Gece yaralarının tesiriyle gay­
ri ihtiyari inlemiş olacaklar ki, birbirlerinin sağlığından haberdar olmuşlar 
vc sürüne sürüne birbirlerine yaklaşmışlardır. Bunlar yukarıda söylediğim 
uibi birbirlerine yardım ederek Kiirtül'ü ilk menzil olarak seçip hareket 
etmişlerdir.

Yaralı erler, Kürtül'e doğru yol alırken o havalinin sarp ve ormanlık 
oluşuna inzimanen kanayan yaralarının tesiriyle kuvvetten düşüp yorul­
muşlar. Bir yerde mola vermek zorunda kalmışlardır. Dinlenme esnasında 
arka arkaya vererek oturan yaralılardan Semerci Mustafa da nihayet teslimi 
ruh etmiş, arkadaşı (zannedersem Mustafa'nın kaynı olacaktır) Hüseyin 
bin müşkilât ve zahmetle ve kendi gücü ile Kürtül'e yetişmiş, yahut bir 
rivayete göre yolda rastladığı köylülerin yaptığı ağaç sedye ile evvelâ Kür- 

tül'e ve sonra da Maraş'a getirilmiştir. Hüseyin hastaneye yatırılarak fev­

kalade ihtimamla tedavi olundu ve eceli gelmemiş olduğundan gazi olarak 
epeyce müddet Maraşlılar arasında yaşadı. Yukarıdan beri verdiğim bu 
bahse ait izahat adı geçen Gazi Hüseyin'in ifadesine müstenit olduğundan 
tamamen ve harfiyen vakıaya mutabıktır.

Zeytinlilerin tecavüzleri Maraş'taki müslümanların teessürünü ve 
heyecanını günden güne artırıyordu, çünkü Ermeniler, azınlıkta olmakla 
beraber büyük kütleye tahakküm etmek, ellerinden idareyi almak emelinde 
idiler.

Yukarıda Maraş şehrinde vukunu yazdığım ve bir kasabın bir Türk'ü 
yaralaması ile zuhur eden kargaşalıktan zannedersem bir ay kadar sonra 
idi. Bir gün sabahleyin erkenden şehrin her tarafından silah sesleri gelmeye 
başlamıştı. Silah sesleriyle birlikte Şekerdere tarafından yangın dumanlan 
yükseliyordu. Şehir adetâ bir harp sahnesi manzarasını almıştı. Şekerdere' 
deki evlere ateş verilip yakılıyor ve evlerden çıkanlar ise Tekke sırtlarını
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tutan ve köylerden geldiği anlaşılan akıncılar tarafından kurşunlarla vu­
ruluyordu. Eğer o zaman bütün Müslümanlar Ermenilere bu şekilde teca­
vüz etmiş olsaydı Ermenilerden tek kişi sağ kalmazdı, fakat birçok ma­
hallelerde İslâmların ileri gelenleri komşularındaki Ermenileri insani his­
lerle evlerine toplayıp muhafaza ettiler. Hiç birisi, köylerden ve hariç­
ten gelmiş olan kimselerin taaruzuna meydan vermediler. Bu suretle Er- 
menilerin çoğu kurtarıldı. Bu gargaşalık bir gün devam etmişti.

Ertesi gün hükümet tamamiyle vaziyete hâkim olarak hiç bir vaka­
nın tehaddüsüne meydan vermedi.

ERMENİLERİN ZEYTİNE KADAR KOVALANMASI VE 
ZEYTİN KASABASININ MUHASARASI

Müslümanların ise şehit miktarı pek azdı. Bir iki ile ifade etmek yan­
lış olmaz. Kuyucak tarafından aslen Zeytinli olan duvarcı ustalarının evi­
ne hucüm eden Yusuf Hacılı köyünden Mıdık ile bir arkadaşı vurulmuş ve 
zannedersem Mıdık şehit olmuştu. Şimdiki Abdülkadir Sezai'm evinin 
eski sahibi olan Attar Mığırdıç, hücum edenlere silahla mukabele etmiş ise 
de kimseye isabet ettirememiştir. Onu da karşı Vakıftarla içindeki ev­
lerden mazgal açıp tarassut edenler kurşunla vurmuşlardır. Ermenilerin, 
böyle kendini müdafaa etmek isteyen münferit kimseler hariç,çoğunu İs­
lam komşuları saklamıştır.

Bu vakalardan sonra Maraş'ta yirm i tabur asker toplanmıştır. Bu 
askerlerin üzerine Akka fırkası kumandanı Ferik Mustafa Remzi Paşa 
kumandan tayin olmuştur. Maiyetinde kurmaylarıyla beraber iki livası 
vardı. Bunlardan birisi hatırımda kaldığına göre Selim Paşa isminde ma- 
beynden tayin olunmuş bir liva ve birisi de Adana livası kumandanı Mira­
lay Ali Bey idi. A li Bey o sırada Maraş'a hiç gelmedi. Maiyetindeki ordu 
ile Adana'dan Andırın tarikile doğruca Zeytin'e hareket etti. Müşarüni­
leyhin y iğ it ve kararlarında azimli bir asker olduğu söylenirdi. Komiteci­
leri Zeytin kasabasına kadar kovaladı.

Selim Paşa ise Maraş'ta fırka kumandanının yanında ve maiyetinde 
bulunuyordu. Kumandanın erkânı harbiyesi dağlık ve ormanlık arazi olan 
Ermenilerin tehassungâhı olan yerlerin vaziyetini bilemiyormuş anlaşılan, 
haritaları da yokmuş,o havaleyi çok iyi bilen Gazipaşa mahallesinden Gül 
A li'y i çağırıp arazi vaziyetini ondan etüt ettiler ve hareket esnasında
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Çakaltı aşiretinin ileri gelenlerinden Nasır Haşanın oğlu Mehmedoyu 
yanlarına aldılar ve Mehmedo ön hatta kılavuzluk yaparak birlikleri hare­
ket ettirdiler. Fakat hareket etmek için dahi birkaç ay beklediler. Neyi 
beklediler o zaman da bilemedik. Şimdi de bilemiyorum.

Nihayet A li Bey, Adana cihetinden ve Maraş'taki taburlar Maraş'tan 
hareket edip Zeytin'e kadar vardılar ve kasabayı muhasara ettiler. O sene 
kış çok şiddetli oldu. Muhasara eden askerler karlar üzerine çadır kurup 
zannederim bir iki ay kadar kaldılar. Bu esnada birçok askerin ayakları 
soğuktan dondu. Çok yakından tanıdığım bizim mahalleden Hacı namın­
daki redifin de bu yüzden ayağını kestiler. Hacı,ayaksız olarak yakın za­
mana kadar sağ idi.

ERMENİLERİN ZEYTİNE KADAR KOVALANMASI VE 
ZEYTİN KASABASININ MUHASARASI

Zeytinliler, bu suretle muhasaraya alındığı zaman mabeynden ku­
mandana çok şiddetli telgraflar çekilmiş, fakat kumandan ne sebebe 
mebni ise kaleyi bir hücum ile zaptetmek istememiştir. Nitekim az sonra da 
düveli muazzamanın müdahalesi vuku bulmuştur. Zeytinlilerin teslimi sı­
rasında düveli muazzamanın Halep'teki konsolosları hazır bulunmak üzere 
Maraş'a geldiler. Bunlar ol vakit ittifak ı müselles denilen Almanya, Avus­
turya, İtalya namına İtalya konsolosu ile İngiliz, Fransız ve Rus Konsolos­
ları idi. İtalya Konsolosu ihtiyar bir adam olup, kış dahi şiddetle hüküm 
sürdüğü ve her tarafta yolların karlarla kapalı bulunduğu için seyahatında 
kendisine hususi bir sedye yaptılar. Maraş'tan Zeytin'e kadar İtalyan 
Konsolosunu bir nevi tahtıravam andıran sedye üzerinde insanlar omuzun­
da taşıdılar. Diğer konsoloslar hayvanlarla yola çıktılar.

İşte bu sırada idi, yani Konsolosların gelmesinden biraz evvel veya­
hut tam geldikleri sırada Kumandan Mustafa Remzi Paşa azlolundu. Ye­
rine Halep Nizamiyye fırkası kumandanı Etem Paşa tayin olunarak Maraş'a 
geldi ve derhal Zeytin'e hareket etti. Yapılan hususi bir merasimle ve 
konsoloslar da hazır oldukları halde Zeytinliler teslim oldular. Bu teslim 
sırasında görüldü ki, mahsur komiteciler ve hususile hariçten gelen Erme- 
niler, yorgunluktan bitap, hastalık, uykusuzluk ve soğuktan perişan olarak 
epeyce telef vermişler.

Teslim alınan Ermenilere bir şey yapılmadı ve çok acıdır ki, ibreti 
müessire için dahi Avrupadan gelen Baron dedikleri üç dört müfsideye de 
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hükümet bir şey yapmadı. Bunlar hudut harici edilmekle iktifa  olundu. 
Bu suretle Zeytin isyanı, hükümetin başına bir gaile olmak istidadında bu­
lunan Zeytin hadisesi,sona erdi.

İsyan edenlerin sadece Zeytinliler olmadığını ve civardan devşirilen 
Ermeni gençlerinin de bu mücadele için toplandığını yukarda belirtmiş­

tim. O vakitler Zeytin de bulunan ve Duyun-u Umumiyenin seyyar memur­
luğunu ifa eden ve Tuzcu Hacı Efendi diye tanınan.Uzunoluk mahalle­

sinde oturur akrabamdan bir zat,epeyce Ermeniyi bizzat muhasara esna­
sında görüp tanıdığını söylemiş idi. Bunların içinde Uzunoluk hamamının 
arkasında oturan Karuç ve Boğazkesen'den berber Moris vardı. Bunlar 
bilahare hükümetçe toplatılıp hapse atıldılar. Daha sonra da af çıkınca ser­
best bırakıldılar.

CİVAR VİLAYETLERDEN ZEYTİN KASABASINA SİLAH, 
CEPHANE TAŞINMASI VE ERMENİ PAPAZLARININ 

İSYAN VAİZLERİ

Ermeniler, diğer vilayetlerdeki çalışmalarına müvâzi olarak Maraş'ta 
isyan hazırlığı yapıyorlardı. Bu faaliyeti gerek hükümetten ve gerekse 
Türklerden hakaret ve zulüm gördükleri için değil, akılları sıra büyük küt­
leyi idareleri altına almağa matuftu. Her taraftan silah ve cephane kaçı­
rarak karargah yaptıkları ve sarp arazide bulunan Zeytine yığıyorlardı. 
Ermeniler Zeytin'e silah sevk ederken her türlü cinayeti işlemekten hali 
kalmıyorlardı. Bu faaliyetlerine bir misal olmak üzere bir vaka anlatayım: 
Maraş'ta vaki olan iki kargaşalık arasındaki günlerinden birinde,akşamdan 
sonra Sarayaltı mahallesinden Kömleksiz Mehmet oğlu A li'y i Ermeniler 

öldürmüştü. Katilin o mahallede bahçecilik yapan iki Ermeni olduğunu 
söylediler. Yakalanan Ermeniler bilmuhakeme mahkum oldularsa da asıl 
katilin onlar olmayıp Antepli Bilmece oğlu Karabet olduğu,bilahare mev- 
suken şayi olmuştur. Cinayeti niçin işlemişler? Ermeniler Zeytin'e silah 
cephane yükleyip götürüyorlarmış. Kömleksiz A li kafileye tesadüf etmiş. 
Ali gözü açık bir adam olduğundan yükün ne olduğunu anlamak istemiş, 
yükü götüren Bilmece oğlu Karabet de iş meydana çıkmasın diye A li'y i 

öldürmüş ve bu cinayetten sonra hayvanı sürerek yükünü Zeytin'e yetiş­
tirmeye çalışmıştır.
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Ermeniler yalnız hariçten ve civar vilayetlerden silah getirmekle 
iktifa etmiyorlardı. Zeytin'de silah bıçak ve bomba imal ederlerken Maraş' 
ta da ufak çapta silah ve cephane yapıyorlardı. Bizzat şahidi olduğum bir 
vakayı bu iddiama bir delil olarak zikredebilirim.

Maraş'da maruf zenginlerden ve tüccarlardan Bilezikciyen Nazarit'in 
yanında katiplik eden Ganimyan adında biri çalışıyordu. Bu adamı evinde 
hususi olarak kurşun dökerken suçüstü yakaladılar ve hapsettiler.

Bu arada Ermeni papazları da boş durmuyor, Ermenileri bu isyan 
hareketine hazırlıyorlardı. Mesela Maraşta Ermeni Hınçak komitesine men­
sup olanlar ve Kırklar Kilisesi namiyle maruf olan kilisenin papazı Dergu- 
vand'ın Ermenileri isyana teşvik eder vaizler verdiğini bizim mahalleden 
Azadoğlu Mığırdıç namında birisi bize haber verdi. Biz de keyfiyeti hükü­
mete bildirdik. Polis Mıgırdıc'ın ifadesini aldı ve tespit ettiği isimlere göre 
komiteye mensup Ermenileri toplayarak hapse tık tı. Tahkikat uzun sürdü 
fakat umumi af imdada yetişti ve salıverdiler.

ÜÇ - BEŞ MARAŞ ERMENİSİNİN FİTNECİLİĞİ VE SİLAHSIZ 
MÜSLÜMAN ASKERLERİNE VE YAPILAN KATLİAM

Zeytin isyanı hadisesinin nasıl sona erdiğini kabil olduğu kadar iza­
ha çalıştım. Bu hadiseye tealluku hasebile mühim bir vakayı da zikret­
meden geçmek,hadise safahatini noksan bırakmak olacağından bu vakayı 
kısaca naklediyorum. Zeytin kasabasının muhasarası sırasında Ermenilere 
nasihat etmek,teslim olmalarını kolaylaştırmak maksadiyle Maraş Erme­
nilerinden üç beş kişilik bir heyet Zeytin'e gönderilmiş idi. Bunların için­
de (belkide heyetin başında) mahkemede uzun müddet azâlık,Mâliyede 
sandık eminliği yapmış,munis tabiatlı Dişçekenyan Osep Efendi adında 
birisi vardı. Heyet Zeytin'e vasıl olunca onlara nasihat edecek yerde kış­
kırtmış ve Maraş'ta vuku bulan kargaşalıktan pekçok Ermeninin katliama 
uğradığını izam ederek söylemiş ve fakat birçoklarının Maraşlıların himaye 
ve muhafazasına mazhar olduğunu bildirmemiştir.

Bu hunhar adamlar da kadınları ile birlikte ellerine geçirdikleri bal­
ta, keser gibi aletlerle vaktiyle kışladan esir aldıkları silahsız askerlerin 
üzerine hücum etmişler, öldürmüşler ve bazılarını Zeytin'in derin ve ka­
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yalık derelerine atmışlardır. Hasılı bu canavar ruhlu adamlar zavallı silahsız 
esirlerin hiç birini sağ bırakmamışlardır. Bu facialar hâlâ dillerde söylen­
mektedir.

Zeytinlilerin tesliminden sonra kumandan Etem Paşa'ya müşir rüt­
besi verildi. Halep, Adana ve havalesi fevkalade umum kumandanı Unvanı 
ile bir müddet Maraş'ta kaldı. Etem Paşa Zeytin Ermenilerinin teslim alın­
ması sırasında Maraş mutasarrıfı Abdülvahap Paşayı da Zeytin'e celp 
etmiş idi. Abdülvahap Paşa'nın, Etem Paşa tarafından Zeytin'e çağırıl­
ması buraya bir kaymakam tayini ile alâkalıdır.

Zeytinin ilk Kaymakamı kimdir? Ben yaşta olanlar genç nesle tari­
hi bazı olayları nakletmekle mükelleftir. Bu Zeytin isyanı münasebetiyle 
ve alâkası dolayısıyle ilk Zeytin kaymakamının tayininin ne şekilde yapıl­
dığını anlatayım.

KARAKÜÇÜK MAHMUT EFENDİ İLK ZEYTİN KAYMAKAMI 
TAYİN EDİLDİ.

Hükümet Zeytin'e Maraş eşrafından birisini kaymakam tayin etmek 
istiyordu. Kaymakamın intihabı da Müşir Paşaya bırakılmıştı. Etem Paşa 
mutasarrıf Abdülvehap Paşa ile müşavere ederek meclisi idare azasından 
Şükrü Beyin tayinini kararlaştırdıkları halde Şükrü Beyin ağırca hastalığı 
bu tayinden vaz geçilmek zaruretini doğurmuştur. Başka birini aramışlar, 
Abdülvahap Paşa da Karaküçükoğlu Mahmut Efendi'yi Müşir Paşa'ya tav­
siye etmiş, bunun üzerine Müşir Paşa 'Mahmut Efendi'yi buraya celbedi- 
niz, bir defa kendisini göreyim" tavsiyesinde bulununca Mutasarrıf Paşa 
Maraş'a telgraf çekerek Mahmut Efendi yi celp ettirm iştir. Munaileyh gel­
diğinde Müşir Paşa'nın yanına gönderilmiş ve Mahmut Efendi ile Müşir 
Paşa bir müddet konuştuktan sonra Abdülvahap Paşa'yı görerek "tavsiye 
ettiğiniz zatı gördüm, fakat birşey anlayamadım" demiş, Abdülvahap Paşa 
Mahmut Efendi'ye güvendiği için kendisini müdafaa ederek "Mahmut 
Efendi'nin geçirdiği bir hastalıktan dolayı kulaklarında biraz ağırlık var­
dır, herhalde hitabınızı iy i anlayamamış ve size de sebebini söyliyememiş 
olacaktır" demesi üzerine Müşir Paşa Mahmut Efendi'yi tekrar nezdine 
kabul etmiş, bu ikinci mülakatta fik irlerin i öğrenerek çok takdir söylemiş­
tir. Hattâ kendisine ayaklıkütüphane sıfatını vermiş, Mahmut Efendi bu 
suretle Zeytin'e Kaymakam oldu. Epeyce müddet orada ifayı vazife eyledi.
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Fevkâlade umum kumandanlığın merkezi, bilahare Haleb'e naklo­
lundu ve Etem Paşa da Halep'ten hududu Yunaniye başkumandanlığına 
nakledilerek Rumeliye gitti. 1313 rumi senesi (1897 miladi) Nisanının 
beşinde başlayıp büyük ve şanlı zaferle bir ay devam eden Yunan muhare­
besini başkumandan sıfatiyle müşarünileyh idare etti. Müşarünileyh Etem 
Paşa Halep’ten naklolunduğu vakit yerine Zeytin isyanının tenkilinde iyi 
şöhret almış olan Miralay A li Bey liva rütbesi ile ta ltif edilerek Ali Muhsin 
Paşa namiyle tayin olundu. Bilahere kendisine ferik rütbesi verildi ve 
ölünceye kadar o mevkiide kaldı.

Karaküçük Mahmut Efendi'nin Zeytin kaymakamlığına nasıl tayin 
edildiğini izah etmiştim. Mahmut Efendinin haremi ölünce kendisiyle 
Zeytin'de tanışmış ve hukuk kesbetmiş olan Ali Muhsin Paşanın evinde 
bulunan saraydan çıkmış bir hanım ile evlendi. Mahmut Efendinin mah­
dumları Hakkı ve Ali Efendi'ler bu hanımdan çok memnunluk beyan 
ederlerdi.

YENİCEKALE'DEKİ ERMENİLERİN VE PAPAZLARIN 
KATL İ İDDİASI ÜZERİNE GELEN HEYET

Zeytin isyanına tealluk eden son bir hadiseyi de şuracıkta zikrede­
yim. Zeytinliler teslim olduktan sonra muhasarada aç bi ilaç kalmış ol­
duklarından on onbeş kişilik bir Zeytinli kafilesi zahire tedarik etmek 
üzere Elbistan kasabasına giderler ve bir hana inerler. Bunların yaptıkları 
zulüm ve fecaatten çok müteessir olmuş olan Elbistanlılar hana inenlerin 
Zeytinli Ermeniler olduğunu öğrenince üzerlerine hücum etmişler, bir 
rivayete göre tamamını, diğer bir rivayete göre de çoğunu öldürmüşlerdir. 
Bu hadise için Maraş'tan giden Müdeiumumu, Elbistan'da haftalarca tah­
kikat yapmış ise de, kimlerin öldürdüğünü meydana koyamamıştır ve hiç 
kimse de en ufak bir ip ucu vermemiştir. Fakat şüphe üzerine beş on kiş i­
yi hapsetmişler, tabii kuvvetli delail bulunmadığından hapsedilenler b i­
lahare kurtulmuşlardır.

Yenicekale (Maraş'ın batısında takriben 40 km mesafede ve Ceyhan 

nehrinin öbür kıyısında bir nahiye merkezidir.) büyük Ermeni köyünde 
halk arasında Belikendirli diye anılan Avrupadan gelmiş katolik misyoner­
leri bulunurdu........ Hükümet o vakitki politika icabı rahipleri muhafaza
etmediğinden dolayı mutasarrıfı kusurlu görmüştür. Abdiilvahap Paşayı 
nahak yere bu yüzden azlettiler.
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Zeytin 'deki Kanlı Köprü
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1897 Osmanlı - Yunan Harbine katılan Yüksek Rütbeli Komutanlar



1897
O SM ANLI - Y U N A N  H ARB İN E  K A T IL A N  

YÜ KSEK  RÜ TBELİ K O M U TA N LA R

1. Alasonya Ordusu K.Müşir Gazi E T E M  Paşa

2. Ordu Kurmay Bşk. Ferik Ö M E R  R Ü Ş T Ü  Paşa
3. Ordu Topçu  K. Mirliva R IZ A  Paşa
4. 1 nci Tümen K. Ferik H A Y  R İ  Paşa
5. 2 nci Tümen K. N E Ş E T  Paşa

6. 4 ncü Tümen K. Mirliva H A Y D A R  Paşa

7. 6 nci Tümen K. Ferik H A M  D İ  Paşa
8. 6 nci Tümen 1 nci Tugay K. Mirliva H A Ş A N  Paşa
9. M A H M U T  Paşa
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DİYARBAKIRLI MEŞHUR EDİP SÜLEYMAN NAZİF BEYİN 
İSTANBUL'A ÇEKİLEN 360 İMZALI TELİ

Azil haberi müslüman Türkler üzerinde teessür uyandırdı. Abdul- 
valıap Paşa'nın yerinde ibkası için teşebbüslere geçildi. Bu cümleden ola­
rak Sait ve Şükrü Beyler Maraş’ın ne kadar tüccar, eşraf ve ileri gelenleri 
varsa konaklarında topladılar. Ahalinin hissiyatını İstanbul'da Mabeyni 
Hümayuna telgraf mazbatasıyle arz ettiler. Buna karşılık Abdülvahap 
Paşanın ta ltif edilmesi için Bab-ı Ali'ye emir verildiğine dair cevap geldi. 
Oradan da paşanın tekrar mutasarrıflığa iade edildiğine dair herhangi bir 
iş'ar vaki olmadı ise de bir müddet sonra Musul'a vali tayin ettiler.

Anadolu'da birçok şehir ve kasabalarda Ermeni isyanlarının zuhur 
ettiğini yazmıştım. Gazeteler .düvel-i muazzamının hükümet nezdinde İs­
lahat yapılması hakkında teşebbüslerinden bahsederdi. Ama buna rağmen 
gazeteler harici ve dahili haberlere ait hiçbir şey yazmazdı. Gazeteler­
deki yazıları, Kırım'da Bahçesaray'dan İsmail Aspiranski namında bir 
Tatar tarafından çıkarılan ve Türkiye'ye serbest gelen ismini şu anda hatır­
lamadığım gazete yazardı. Bundan başka ecnebi menbalardan da buna 
benzer haberlerin sızdığı da olurdu. Bütün bu haberler tabii olarak müslü- 
manlar üzerinde endişe uyandırmaktan hali kalmıyordu. İşte bu endişe­
lerin bir örneği Diyarbakır'da vukuu bulmuştur. Bir gün Diyarbakır'da 
eşraf ve ülemâ ve aşiret reisleri toplanmışlar, aslen Diyarbakır'lı olan meş­
hur edip Süleyman Nazif Bey merhum, İstanbul'a bir telgraf kaleme 
almış, altına 360 imza atılarak çekmişlerdir. Çekilen bu telgrafı bilahare 
görüp okumuştum. Şahaser bir uslubu edibane ile yazılmıştı. Ne yazık ki, 
suretini alıp saklayamamıştım. Bu telgraf aşağı yukarı şu mealde idi: 
"Her zerri haki ecdadımızdan bir şehidin kaniyle muammer olan vatanımız 
ecnebi entrikalarına baziçe eden Ermeniler hakkında göstermekte oldu­
ğunuz hilm-ü meskenet, düşmanlarımızı bile mütahayyır edecek hale 
getirdi" dedikten sonra bu havalinin vaktiyle hükümete tab'an itaat etmiş 
olduğunu ve Ermenilerin tavrı hareketi hükümete karşı olan bağlarını kıra­
cak raddeyi bulduğunu yazıyordu. Telgrafta bize isnadı taassubla her fe­

nalığı yapmağa müsait olduğumuzu ilan eden Avrupa'ya ve bilhassa İn­
giltere'ye karşı Doğu Anadolu'da ve dağlarında mevcut ve halen mamur 
Ermeni manastırlarını isnatlarının hilafını isbat sadedinde misâl olarak 
gösterebileceklerini ve daha birçok deliller yazılıyor.
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AVRUPALILARIN ABDÜLHAMİT'E VERDİKLERİ ÜNVAN 
(KIZIL SULTAN)

Telgrafın nihayeti ise şu ibare ile bağlanmış idi: "İslahat namı altın­
da Avrupa erbabı semahatı tarafından Ermenilere verilecek imtiyazın bu 
tür ve sahayifini kanımızla bozacağımızı ilan ederiz. "

Ermeni meselesi epeyce seneler Osmanlı hükümetini ve Avrupa'yı 
işgal etmeye vesile oldu. AvrupalIlar Abdülhamit hakkında Kızıl Sultan 
ünvanı verdiler. Halbuki insaflı bir görüş ile beyan etmek lâzım gelirse, 
sebepsiz yere kan dökmeye, Türk yurdundan parçalar koparmak bahasına 
evvela Ermeniler başlamıştı. Çok müreffah ve mesut yaşarken bu nimet­
leri teperek hayatlarını kendi elleriyle baltalamışlardır. Hakikatte onlar 
ne ekmişlerse onu biçmişlerdir ve mukabelesi olarak kanunun gerektir­
diği cezayı görmüşlerdir. Çok şükür şimdi vatanımız tek unsur halinde 
sukun ve saadete kavuşmuş, huzur içinde çalışmaktadır.

Burada küçük bir istidrad yapacağım; Karaküçük oğlu Mahmut 
Efendinin Zeytin'e kaymakam tayin olduğunu ve tayin tarzını yazmıştım. 
Bu münasebetle Maraş'ımızda yetişmiş ve fakat emsali nadir görülen 
bu zatın biraz evsafından bahsetmek isterim: Mahmut Efendi natuk ve 
cerbezeli, fenalığa karşı isyankar ve medeni cesaret sahibi olduktan başka 
çok kuvvetli bir hafızaya malik idi.

M A R A ŞTA  KİLİKYA HÜKÜMETİNİN MÜMESSİLİ KİM İDİ?

Mumaileyhin hayatını yazmak,mevzumuzun haricinde olduğundan 
konumuza çeşni versin diye aldığım bu fıkralar kafidir.

Maraş'ta Ermeni vakaları cereyan ettiği sırada Maraş Haleb'e merbut 
bir sancak ve Halep Valisi de Haşan Paşa isminde birisi idi. Azat oğlu Mı- 
gırdıç'ın ihbarı üzerine birçok Ermenilerin evlerinde yapılan araştırmalar­
da ele geçen evrakta, valinin hususi kitabetinde mi yoksa maiyetinde 
bir vazifesi mi, katiyetle tahmin edemediğim Birecikli Agop namında 
birinin Ermeni işlerine dair vilayete gelen malumatı Maraşta'ki Ermenile­
re bildirdiği anlaşıldı. Agop tevkif edilerek Maraş'a getirildi. Ayrıca yapılan 
araştırmalarda Boğazkesen mahallesinde Çorbacıyan Devlet Efendinin 
oğullarının evinde mevhur Kilikya Ermenistan'ına ait bir mühür bulundu. 
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Devlet Efendi daha çok sene evvel öldüğünden iki oğlu Garebet ve Agop 
tevkif olundular. Muhakeme neticesinde Gareset beş sene ve Agop bir sene 
hapse mahkum oldular ve zannedersem ikmali müddetle çıktılar. Anla­
şılan Çorbacıyan Devlet Efendi,Kilikya Ermeni hükümetini temsil ediyor­
muş, zaten onun vefatında Ermeniler çok muazzam bir cenaze merasimi 
yapmışlardı ki, o vakte kadar hiç görülmüş işitilm iş değildi. O kadar 
mutantan ve o kadar gürültülü idi. Cenazesini tabuta koyduktan sonra 
sırmalı elbiseler giymiş papazlar, ellerinde mumlar yakmış olduğu halde 
bütün zengin tabaka matem alâmetlerini de taşıyarak kalabalık bir cemaat­
le şehrin bütün sokaklarını avazelerle doldurmuşlardı. Devlet Efendiye 
hükümetçe rütbe verilmiş olduğundan sırmalı elbisesini de tabutun üzerine 
atıp teşhir etmişlerdi.

Münasebet düşmüşken bir vakayı daha zikredeyim: Devlet Efendinin 
oğullarının kuyumcu çarşısında Ulu Camii mezarlığına bitişik yerde t i ­
carethaneleri vardı. Deli Eşe oğlu Hacı Ali namında birisi de bu mağazaya 
yakın havuzun yanında öteberi satardı. Birgün Hacı A li'n in bulunduğu 
mevkiye yakın bir yerde iki müslümanın kavga ettiğini gören Hacı Ali, 
bunların hafiften bir ağız dalaşına tutuştuğunu görür ve birbirlerini "Eğer 
bu iş öyle değilse şöyle olayım, yok böyle olasın" gibilerden yemin e ttik ­
lerini duyar.

İSLAM VE ERMENİLER ARASINDAKİ MÜNAFERET VE 
İTİMAZSIZLIKLAR

Kavga uzayınca Hacı Ali kavgacıların yanına koşup ortalarına girer 
"yahu derdiniz nedir, neyi paylaşa mıyorsunuz?" diye kavganın sebebini 
sorup işi anladıktan sonra onlara ayrı ayrı dönerek: "Ben sizin bu yemin 
lerinizi kabul etmiyorum. Şimdi size ben bir yemin vereceğim, hanginiz 
ederseniz onun haklı olduğu anlaşılır" der ve başlar yeminin tarifine: 
"Eğer sen yalan söylüyorsan öldüğün vakit Devlet Çorbacı'nın İaşesi gibi 
mahalle mahalle, sokak sokak, çarşı çarşı gezdirilip rezil rüsvayi bednam 
ola mısın?" deyince, kavgacıların ikisi birden "Haşa, biz böyle yemini ka­
bul etmeyiz, yapmayız" derler. Hacı A li de bunların arasını bularak kavgayı 
yatıştırır. Hacı A li'n in bu sözü Devlet Çorbacı'nın oğullarının gün gelir 
kulağına vasıl olur. Tabii Hacı A li'ye çok içerlerler, ama bir şey demeye 
cesaret edemezler. Ancak bir müddet sonra birgün H.A li'y i çağırıp "K om ­
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şuyuz seninle, yirm i otuz senelik komşuyuz, birbirimizden hiç incinme­
dik, acaba bizden bir zarar gördünüz mü?" diye sorarlar. H Ali "Hayır" 
deyince öyle ise babamız hakkında filan gün niçin böyle konuştunuz, 
derler. Hacı Ali kendine göre hazır cevap bir kimse olduğundan "Benim 
söylediğimde hakikat hilafından bir şey var mıdır? söyleyin, eğer varsa 
size tarziye vereyim" der. Tabii Devletçiler bu açık kalplilik karşısında ne 
diyeceklerini şaşırırlar ve işi hazmedip giderler.

Bu vak'alardan sonra, İslam ve Ermeni unsuru arasında büyük müna- 
feret ve itimatsızlıklar hasıl oldu. Çünkü Zeytin isyanı ve Maraş kargaşa­
lıkları müslüman Türklerin şuuruna yerleşmişti. İslâmlar Ermenilerden 
alış verişi kestiler, münasebetlerini pek seyrek ahvalde devam ettirdiler. 
Yarı boykot hali demek olan bu vaziyetten Ermeniler çok zarar görmeye 
başladı.

HIRLAKYANLARIN ÇEKTİĞİ MÜKELLEF ZİYAFET

Onlara bu hareketlerin çok tesir, etmiş olduğu şüphesizdir. Zira bü­
tün ticaret ve sanatı ellerinde bulunduran gayri müslimlerin neden dolayı 
çabucak zengin olup sivrildiğini halk anlamıştı. A rtık İslâmlara da ticaret 
yapmak hevesi gelmişti. Maraş'ta ilk defa Kocabaş Zâde Hacı İbrahim 
Efendi ve kardeşleri Naci ve Çelebi Efendiler büyük bir ticaret mağazası 
açtılar. Bunları takiben daha başkaları da ticaret ve sanat hayatına atıldı. 
O zamana kadar resmi devairin ve ciheti askeriyenin müteahhitliğini Er­
menilerden Hırlakyanlar yapardı. Müslümanları bu işe sülük ettirmek için 
teşebbüsler yapıldı. Ayrıca askerî satın alma amirlerinin teşvikiyle Hacı 
Dede Zâdeler teahhütlere girişti. Fakat ne hikmettir anlaşılmaz.hükûmette 
vazifeli bazı şahıslar yahut mülkiye amirleri, müslim ve gayri müslimi 
bu ticaret bahsinde barıştırmak yolunu tuttular. Hatırladığıma göre
o zamanki mutasarrıf ya Salih Paşa veya A rifi Paşa olacaktır. Bu sonraki 
Salih Paşa daha yukarılarda bahsi geçen Salih Paşa değildir. Şimdi bahsini 
ettiğim iz Salih Paşa, Abdülvahap Paşanın yerine gelen zattır. Her kim 
olursa olsun,bu barışma şerefine Hırlakyanlar büyük bir ziyafet tertip 
ettiler. Hükümetin ve Müslümanların bütün ileri gelenlerini davet edip 
hepsini izaz ve ikram eylediler. Gerçi iptidaları bu ziyafet çekme işi yani 
gönülleri mide yoliyle avlama usulü pek tesir etmedi. Çünkü İslamların 
Ermenilere olan boykotu devam ediyordu.
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ERMENİLER SİYASİ HAVANIN BOZULMASINDAN 
İSTİFADEYİ ARAŞTIRIRLARDI

Amma zamanla boykotlar gevşedi. Tesirleri zayi oldu, yine Ermeni 
unsuru ticarette ve sanatta hakim mevkilerini muhafaza ettiler. Fakat dün­
ya daha büyük hadiselere harplere,sefalet getiren olaylara gebe idi. İslâm 
ların ticaret, ziraat yapmaları ve sanat öğrenmeleri zaruri bulunuyordu. 
Bu itibarla uyanan ticaret, sanat ve teşebbüs fik irleri uzun seneler sonra 
semeresini göstererek Türkler de varlık sahibi olmağa başladılar.

Amma o zamana kadar gerek Zeytin'de ve gerek Maraş'ta Ermeniler, 
yine ticaret,küçük zenaet ve ziraatde başta geliyorlardı. Yani müslüman- 
ların ticaret ve ziraate başlamaları ile Ermenilerin işi ikinci dereceye düş­
müş değildi. Bilakis gayri müslimler daha çok çalışarak işlerini geliştiri­
yorlardı. Hatta yapılan hatalardan mütenebbih olur gibi görünüyor ve 
Türklere sokuluyorlardı.

Bundan başka Ermeni gençlerini okutmak,umumi bilgilerini artır­
mak,fakirlerini maddeten himaye eylemek maksadiyle Ermeni hayır cemi­
yetleri kurulmuştu. Amerikan koleji ve itamhanesi, Alman hastanesi ve 
itamhanesi ve daha birçok yerli Hıristiyan ve yabancı cemiyetleri; hayır 
müesseseleri adı altında bu maksada hizmet için, yani Ermenileri yetiştir­
mek gayesiyle çalışıyordu.

Zeytin Ermenileri de kendi bölgelerinde eski yaşayışlarına başlamış 
ve hayvancılık, kerestecilik, küçük çapta madencilik işine devam ediyor­
lardı.

Zaten Alelumum Ermeniler meşrutiyetten evvel askerlik hizme­
tinden de muaf tutulmuşlardı. Meşrutiyet ilan edilince hürriyet, müsavat 
teraneleri arasında Ermeniler yeni vaziyetten faydalanmağa ve teşki­
latlanmağa başladılar. Az zamanda ticaret ve ziraatlarını ilerleterek eski 
refah seviyelerini aştılar.

Ermeniler nedense Türk milletinin hareminde refah ve saadet içinde 
geliştikçe gizli emellerini guya tahakkuk safhasına çıkartmaktan fariğ 
olmuyorlar, maksatlarına vasıl olmak için de hadiseleri fırsat ittihaz 
ediyorlardı. Mesela Avrupa devletleri başlıca iki zümreye ayrılıp siyasi 
hava bozulduğu zaman Türkiye Ermenileri, komitecilerle teşriki mesai

63



ederek herhangi bir harp vukuunda takip edecekleri hattı hareketi ve 
melaneti kararlaştırıyorlardı.

SON İSYANDA ŞEHİT DÜŞEN SÜLEYMAN BEYE İZAFATEN 
ZEYTİN E SÜLEYMANLI ADI VERİLDİ

Devletin başına açılan her gaileden azâmi derecede istifadeyi düşünü­
yorlar ve böyle gailelerin açılmasında belki en derin memnuniyeti duyu­
yorlardı.

İtalya Trablusgarp sahillerine asker çıkarmış ve Osmanlı ülkelerine 
fiilen tecavüz etmişti. Rumelinde müttefik Balkan Devletleri ile kanlı 
savaşlar başlamıştı. Ondan sonra da iki muhasim, iki kısma ayrılmış olan 
Avrupa'da; Saraybosna'da Avusturya veliahtini katleden kurşunlarla Bi­
rinci Dünya Harbi patlak vermişti. Osmanlı Devleti Almanya, Avusturya,
Macaristan ve Bulgar Devletleri ile birlikte savaşa katılmıştı. Geniş hudut­
larımızın her tarafında ordular çarpışıyordu. İşte bu sıralarda şarkta ve 
cenupta Ermeni unsurlarını teşvik eden elebaşları menfi faaliyetlerine tek­
rar başladılar. Bu meyanda Maraş ve Zeytin Ermenileri harp içinde hükü­
metin başına büyük gaileler açmak ¡stadını göstermiş, hatta harekete geç­
mişlerdi.

Neticede bunların yurt içindeki mevcudiyetleri tehlikeli görüldü 
ve tehcirlerine karar verildi. Evvela Zeytin Ermenilerini nakletmek maksa­
dıyla oraya bir heyet gönderildi. Fakat Zeytinliler keyfiyetten haberdar 
olduklarından silahlanarak kale gibi sağlam Tekke kilisesine sığındılar ve 
heyete karşı silah kullandılar. Bunun üzerine Maraş'tan Binbaşı Galip 
Kumandasında bir tabur askerle Maraş Jandarma Tabur Kumandanı Yüz­
başı Süleyman Bey kumandasında bir tabur Jandarma Zeytin'e sevk edil­
di. Askerler Zeytin'i muhasara eyledi. Top ve makinalı tüfekle yapılan 
tenkil harekatındaYüzbaşı Süleyman Bey şehit düştü. Fakat âsiler takip 
olunarak yakalananlar ted'ib olundu. Zeytin'in tedibinden sonra Ermeni 
köylerinden de isyanlar çıkmıştı. Bunlar Maraş Ermenileri ile irtibat kur­
mağa çalışıyorlardı. Fakat Türk köylülerinin müdahalesi ve hükümetin 
kuvvet sevk etmesi neticesinde köylerdeki Ermeniler de bastırılarak ceza­
landırıldılar. Adana valisi de bir askeri birlikte Fındıcak üzerine yürü­
müştü. Burası da Zeytin'de olduğu gibi topla tahrip edilerek sağ kalanlar 
yakalandı ve sürgüne gönderildi.
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Zeytin ve civarındaki Ermenilerle Maraş köylerindeki Ermenilerin 
isyan ederek şiddete baş vurmalarının maksadı; Fındıcak Ermenileri ile 
birleşerek Dörtyol ve İskenderun'a sarkmak ve burada hali harpte olduğu­
muz düşmanlarla birleşmek olduğu hakkında o zamanlar birtakım söylen­
tiler dolaşmıştır.

1915'te cereyan eden son Zeytin isyanının bastırılması esnasında 
şehit düşen Süleyman Bey namına izafeten Zeytin'e SÜLEYMANLI 
denilmiştir.

KURTULUŞ TARİHİMİZ HAYAL MAHSULÜ UYDURMA 
OLAYLARDAN ARİ OLARAK YAZILMALIDIR

Harp çok namüsait şartlar altında sürüp gidiyordu. Türk şehirlerinde 
birçok ocaklar sönmüş tütmüyordu. Maraş'ta da teşkil edilen kıtalar 
şerefle döğüşüyor ve çoğu vatan, din ve namus uğrunda şehit düşüyordu. 
Hatta Maraş'tan teşkil edilen bir b irlik, ben Irak'ın Süleymaniye şehrin­
de vazifeli iken oraya gelmişti. İçlerinde tanıdıkların da bulunduğu bu 
hemşehriler kafilesini o zaman muhabbetle karşılamıştık. Bir Maraşlı 
teyyareci dahi her teyyarecinin cesaret edemiyeceği şerait altında Süley- 
maniye'ye gelmişti. Bu kahraman teyyareci Yüzbaşı Basri Beydi. Bu hava­
liye ilk defa hava tarikiyle gelmek şerefini kazanan Basri Beyin’ ç ift kanat­
lı keşif teyyaresiyle Süleymaniye'ye indiğini duyduğumuz zaman çocuk­
larımla birlikte iniş yerine gitm iştik. Basri Bilgin, halen emekli teyyareci 
Yarbay olarak Maraş'ta bulunmaktadır.

Amma harp, mağlubiyetimizle bitecek. Ermeniler kin ve intikâm 
hissiyle doiu olarak tekrar gelecektir. Bu sefer ölüm kalım savaşı yapaca­
ğız ve bizi içimizden yıkmak isteyen bu Ermeni meselesini; bütün bir 
memleket yekpare kuvvet halinde ayaklanarak güvendikleri düşmanları 
ile birlikte yok ederek halledeceğiz. O günün tarihini savaşta bulunanlar 
ve değerli hemşehrilerim yazmış bulunuyor. Yetişen neslimiz ve o günü 
yaşamış olanlar bir muazzam destan olan Maraş muharebesini noksansız 
olarak, hayal mahsulü uydurma vakalardan kaçınarak elbette ki yazmağa 
da devam edeceklerdir.
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Allah'a şükürler olsun ki, şimdi tek iman ve düşünceye sahip ve bu 
memleketin terakkisini isteyen unsur olarak huzur ve sukuna kavuşmuş 
bulunuyoruz. Bu günlerin kadri kıymetini bilelim. Rabbimize hamd-ü 
senalar ve Cumhuriyet Hükümetine muvaffakiyet duaları edelim.
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1292 (1876) Doğumlular

AHMET BEKERECİOĞLU 
TAŞHAN'DA PAMUK TİCARETİ YAPAR

Adım Ahmet ÇAVUŞ, askerlikte çavuştum. Harbin sonunda terhis 
olduk. Maraş'a geldim... kaynanam hamamdan geliyormuş, üç Ermeni d ir­
sek vurmuşlar ve yere düşürmüşler. Eve gelince bize anlattı, ben de bundan 
sonra sokağa çıkmamalarını tembihledim... Birgün kuşluk vakti kapı 
çalındı ve komşunun oğlu bana bir kâğıt verdi, hemen evine kaçtı. Kâğıtta 
mahallenin savaşa katılanlarının Ekmekçi Mahallesindeki Nakip Camiinde 
toplandıklarını ve benim de gelmemi yazıyordu. Oraya gittim , herkese bir 
vazife verdiler.
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... şehri halkın terk etmesi gerekmişti... çoğu çocuklarını bırakıp 
gidiyordu. Bizim avrat da ufak kızı bırakmış, sonra yüreğine dert olmuş 
... 1970 yılında Hicaza giderken yolda biri beni tanıdı. Bu o zamanlar 
Maraş'ta yaşayan Ermenilerden biri imiş. Bana şu soruyu sordu: "Ahmet 
Çavuş, o zamanki yeşil sarıklı, atlarının ağzı ateş saçan askerleriniz hâlâ 
duruyor mu?" dedi. Ben de bıyık altında gülerek evet hâlâ duruyor dedim.

68





SENEM AYŞE

Besni kasabasında kışlayan, Haveydi aşiretinin Şeyhi Yusuf Ağanın 
kızıdır. Senem 1295 (1879) yılında Besni'de doğm uş, yedi yaşında iken 
babasının Maraş'a gelmesi ile buraya yerleşm iş. Gelinlik çağında, Duraklı 
mahallesinden Ramazan ile dünya evine giren Senem A yşe, daha gen çli­
ğine doymadan harbin beşinci günü Ramazan'ını şehitler kervanına ka­
tınca, intikâm almak için silaha sarılmış, ç e te  elbisesi giyerek çiftçi Veysel 
oğlu Haşan Efendinin çetesine katılarak büyük yararlılıklar göstermiştir.

Haveydi aşiretinden çe te  kuran ve yirmi kadar efrad toplayan bu 
hatun, düşmana kan kusturarak Ramazan'ininin öcünü almış ve Maraş'ın 
kurtuluşuna karınca kaderince bir şeyler katmıştır. Hayatının son günle­
rini devletten aldığı maaş ve ikramiyeler ile huzur içinde geçiren kahrama­
nımız, 1954 yılında Duraklı mahallesindeki evinde Hakkın rahmetine ka­
vuşmuştur.
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Şehit
Maraş'ın Aceınli mahallesi nüfusunda kayıtlı bulunan İbrahim Ev­

liya, Defteri Hakanı memuru Mustafa Bey'in oğludur. Doğum tarihi
1297 (1881)'dir.

Beş yaşında iken Kur'an-ı Kerim'i hatmetmiş, onbir yaşında Rüşti­
y ey e  girmiş, 1311 (1895) yılında mezun olmuştur. Bektutiye Medresesi 
müderrisi Mehmet Mümtaz Efendiden Arabi öğrenmiş, hukuk m ektebine 
devam etmiş, adliye ve evkaf nezaretlerinde, Şeyhülislâmlıkta çalışırken 
Evkaf m ektebini de bitirmiştir. 1328 (1912) yılında Maraş Evkaf Müdür­
lüğüne tayin edilmiştir.

Bu vazifede sıdk ile çalışırken, Maraş'ın işgalini içi kan ağlıyarak 
görmüş, durmanın zamanı olmadığını anlıyarak, Anadolu ve Rumeli 
Müdafaai Hukuk Cem iyeti nizamnamesini esas alarak bir tüzük hazırla­
mış ve Maraş'ta açılan şubesinin merkez idare heyeti azası olmuştur.

Acem li Mahallesi çe te  grup komutanlığını yaparken, efsanevi bir 
kahraman olarak Türk tarihine altın harflerle yeni destanlar kaydetmiştir.

Hükümet konağında bir oda isteyen Fransız komutanına tercüman 
vasıtasıyla Bu herife söyleyin! bizim memleketimizde kendilerine değil 
hükümet dairesinde bir oda, bir karış bile verecek yerimiz yok... "  diye gür­
leyen sesi, düşman komutanının bir daha hükümete uğramamasına sebep  
olmuştur.

Evliya, çeteleriyle kan ırmaklarından, ateş sellerinden geçerek  bir tek 
süngü gibi düşmanın göğsüne saplanıyor.. Evliya ismi düşmanın korkulu 
rüyası oluyordu.

Nerde ateş, nerde kan, nerde yangın varsa muhakkak Evliya E fen­
di ordaydı. Maraş'ta onsuz bunlar, bunsuz onlar olmuyordu.. Tek başına 
bir tarih olan Evliya Efendi, yine din gayretinin şehidi oldu. Düşman saf­
ları içinden "Ena Müslim" diye bağıran Müslümanı kurtarmak için ayağa 
kalktığında kahpe bir Ermeni kurşunu ile şehitlik m ertebesine ulaştı. 
4 Şubat 1920.
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j)okfor M artafa



3)ûktorMurtqfa(A/akiffzade)
1298 (1882) yılında Maraş’ta doğan bu kıym etli vatan evladı, Na- 

kip Zade Ali Rıza Efendinin oğludur. İlk ve orta tahsilini doğduğu yerde 
tamamlayan Mustafa, İstanbul'da tıp tahsili yapmış, 1324 yılında Tıbbiye-i 
Şahaneyi bitirmiş ve Maraş'ta serbest doktorluk yapmağa başlamıştır. 
Daha sonra Elbistan Belediye Tabibliğine tayin edilmiş, bu sıralarda pat­
layan Cihan Harbi silah altına alınmasına sebebiyet vermiş, silah altına 
alınarak Şam'da Ordu Komutanı Cemal Paşa'nın maiyetine verilmiştir. 
Cepheler sukut edince terhis edilen doktorum uz, Maraş'a gelerek doktor­
luğa başlamıştır.

İngiliz işgali üzerine vatanın kurtarılması için çalışmalara başlayan 
Doktor, İngilizlerin çekilip Fransızların geleceği haberi üzerine, Ulu 
Camii'de miting tertipliyerek işgalleri protesto ettirmiş, Elbistan'a giderek 
orada Anadolu ve Rumeli Müdafaa-i Hukuk Cemiyetinin kurulmasını 
sağlamış. Göksün, Pazarcık, Süleymanlı, Bertiz'de halkın şuurlanmasına, 
silahlanmasına çalışmış, Maraş'a dönerek çe te  reisliği vazifesi ve yabancı 
dil bildiği için de Fransızların muhatabı olarak birçok hizmetleri g e ç ­
miştir. Şahadetinden evvel, Fransızlarla anlaşmaya gittiği birçok kişiler 
tarafından iddia edilirse de, münferit olsa da, bazı eserlerde daha başka 
iddialara rastlanılmaktadır.

"Fransızların Maraş'tan kaçacakları gece Alman Hastanesinde bulu­
nan Ermeni fedailerinin bir hilesi ile Amerikalı misyoner Mister Laym'in 
ağzından mürettep bir davetiye uydurularak Fransız karargâhına davet 
edilen D oktor, yine memleketine hizmet aşkıyla bu davete icabet etmiş, 
Alman Hastanesine yaklaşır yaklaşmaz Ermeni Eczacı Çorbacıyan tarafın­
dan atılan bir kurşunla şehit olmuştur. "
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Tatma/i oÿ/u derviş



fit t m ah ağ/u Derviş
Maraş'ın Bostancı Mahallesi, Hane 4, Cilt 15/4, Sahife 4 'te Fatmalı 

oğlu Hacı Mustafa oğlu, Emine'den doğma 1298 (1882) doğumlu Derviş 
Fahri Kör Abdurrahman Gökırmak, devrinin Rüştiye M ektebinde ok u ­
muş, seferberlik ilânı ile Maraş'ta kurulan menzilde görev almış, cesareti 
ile kendini pek  çabuk tanıtan Derviş Fahri memleketinin işgali üzerine 
maddi manevi bütün gücüyle mücadeleye katıldı. Çarşıbaşı ç e te  reisliğini 
uhtesine aldı. Evini H eyet-i Temsiliyenin emrine tahsis etti. İmâli, Orcan, 
Ağyar, Kafarlı, Peynirdere ve Bertiz köyleri ile mahallesinden 500'e yakın 
çe te  topladı. Bunların bütün iaşelerini, silah ve cephanelerini temin etti. 
Evinin bahçesine kurduğu mutfakta bizzat hanımı Hatice tarafından p i­
şirilen yem ekler, hizmetkârı Emin oğlu Ejder tarafından günün her öğünü 
çetelere götürülürdü. Kılıç Ali çetelerine ve Baba Burnu fedailerine de 
münasip zamanlarda sıcak yem ek gönderilirdi. Harp içinde çıkardığı yan­
gınlar Ermenilere pek korku vermişti. Çarşıbaşı Kilisesinin pencere demi­
rini iki eliyle ayırarak ateşe vermesi, Tuz Hanı ve Bedesteni yakması adını 
mucizeleştirmişti. Çok sevdiği çe te  başısı Abdülhâkim'in Bedesten çarpış­
masında şehit düşmesine pek üzülmüştür.

Maraş kurtulunca, çeteleri ile A ntep'e yardıma gitti. H erşeyi ile 
çalışan Fatmalı Oğlu Derviş, huzur içinde yaşadığı vatanında 1940 yılın­
da Hak'kın rahmetine kavuştu.
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Kd.Yzb. 
1321 -S v -2 3

1882 yılında İnebolu'da doğdu, Mustafa Bey'in oğludur. 1902'de 
Harp Okuluna girerek 1905'de subay çıktı. Balkan ve Birinci Diinya Harp­
lerine iştirak etti.

İstiklal Harbi'nde 1919-1921 yıllarında kıdemli yüzbaşı rütbesiyle
15 nci Piyade Tümeni Süvari Bölüm Komutanlığı yaptı. Adana Cephesi 
emrinde görevli olarak katıldı. Maraş Muharebelerine girdi ve 1921 'de Ma- 
raş Muharebesinde şehit oldu**3*

Harp, 5 'n c i  Mecidi, 4 ncü Mecidi, Gümüş liyakat, Kılınçlı 4 ncii 
Osınanı, 3 ncü Sınıf Alman ve Avusturya liyakat ve istiklal madalyası ile 
taltif edildi.

Gnkur. A T A ŞE  Başkanlığı 
Süvari Subayları Dosyası
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Mehmetjf//)ars/an
Maraş'ın Seksenler Mahallesi sakinlerindendir. Hane 34, Cilt 11/1, 

Sahife 46'da kayıtlıdır. Babasının adı Mehmet Eşref, doğum tarihi 1299 
(1 8 8 3 )'dür. Çukurova'da iskân edilmiş olan Cerit Aşiretine mensuptur­
lar. Ailesi Maraş'a gelerek Kayabaşı Mahallesinde yerleşm iş, Mehmet 
Alpaslan'ı R üştiye'ye göndermişler, orayı bitirince 1311-1325 (1895-1909) 
yılları arasında Bektutiye Medresesinde Müderris M ehm et Efendinin ders­
lerini takip etmiş, icazetini alınca Halep'e giderek Hacı Musa Camii Med­
resesinde Urfalı Şeyh Hüseyin Efendi'den Hadis ve Tefsir okum uş, Meşhur 
Fakih Şeyh Zerga'nın fıkıh derslerine devam etmiş, tahsilini tamamlamak 
için İstanbul'a giderek Fatih Medresesi dersiamlarından Serezli Hacı Ey- 
yup Efendi'nin Fünun-u Mütennevvi üzerine verdiği dersleri takip ederek  
1328 (1912) yılında icazetini almıştır. M ekteb-i Kuzzat'a devam ederken  
Cihan Harbinin patlaması üzerine m ektepler tatil edilmiş, Mehmet Efen- 
di'yi de "Darül Hilafe muallimliği" ile Maraş'a tayin etmişlerdir. 1330  
(1914)'de doğduğu şehre gelen Hoca Efendi, Mütenevvi dersleri okutm uş­
tur. Millî Mücadele sırasında gördüğümüz bu kahraman Ulemamız Fatmalı 
oğlu Derviş Efendi ile beraber şehir ve köy  teşkilatlarının silah ve cephane 
dağıtımını yapmışlar. Kasap Başı Mahallesinin çe te  reisliğini de deruhte 
etmiş, Haznedarlı'ya karargah kuran Kılıç Ali'nin iaşe ve cephanelerini 
ikmâli vazifesini de yüklenmiştir.

Sokak muharebelerinden sonra Fatmalı oğlu Derviş ve Kılıç Ali ve 
Efe Haşan ile beraber Katolik kilisesi ile Kümbet Eytamhanesindeki 
Ermeni ve Fransız esirleri ile, silahlarını teslim alma işinde çalışmış. 
Maraş'ta teşkil edilen Milis taburu ile Haruniye ve A ntep  mücadelelerine 
katılmış, A ntep  cephesinde bilfiil dokuz ay çarpışmış bu kahraman ilim 
adamımız , kanıyla, canıyla ve ilmiyle kurtardığı vatan topraklarında 
lar saçarak huzur içinde yaşamış. İki sene m erkez vaizliği, 1935'de G ök­
sün Kazası Müftülüğü vazifelerini yapmış, 1942'de em ekli olmuştur. Sti­
kin bir hayat geçiren Alpaslan, 15.3.1973 tarihinde Hak'kın rahmetine 
kavuşmuştur.
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1299 (1883) Doğumlular

YUSUF GÖKALAN 
ÇAVUŞ 

YUSUFLAR MAHALLESİNDEN

Çanakkale'de Arıburnun'da döğüştüm. Cepheden cepheye koştum... 
savaş bitince Maraş’a geldim...

Birgün kardeşim Mehmet bana Fransızlar gelmiş dedi. Bunları gör­
mek için çarşıya indik... Fransız devriyesi ile karşılaşınca içim bir tuhaf

79



oldu anlatamam... İki Türk'ün gavurlar tarafından Kırklar kilisesine götü­
rülerek öldürüldüklerini duydum... Bizim mahallede Gazel oğlu denilen 
bir Ermeni vardı. Kuzu gibi bir adamdı. Fransızların gelişi ile birden 
kudurdu sanki. Mahallenin ortasında;

Bütün Türklerin evlerini yakıp bostan yapacağım" diye bağırdı.

Ondan intikam almaya yemin ettim. Bunca zahmeti bunca fe­
dakarlığın sonu bu mu olacaktı?...

OSMAN SANDALOĞLU 
ÜLEMADAN

İngiliz'in askeri, Müslüman Hindistan'ın müstemleke askeri idi. 
Bunlar işgal ettikleri yerin müslüman olduğunu, buralara gelinceye kadar 
bilmezlermiş... Ezan sesi duyunca anlamışlar... ve yakınlık göstermeye 
başladılar...

Bir gece bizim kapı çalındı. Kapıya vardığımda yüzü gözü sarılı 
bir şahısla karşılaştım. Hafif bir sesle"Hoca Efendi, Veli Efendi oğlu Ziya 
Efendinin evinde bekliyorlar" dedi ve kayıp oldu. Ben hemen çağrıldığım 
eve gittim . Kapıyı yine yüzü gözü sarılı biri açtı. İşaretle yukarı çıkmamı 
istedi. Yukarı çıktım, girdiğim odanın pencereleri kum torbaları ile kapan­
mıştı. Bir gaz lambası yanıyordu. Masanın üzerinde de bir Kur'an-ı Kerim 
vardı. Biraz sonra Karakız Zeki Efendi geldi. Sonra diğer mahallelerden de 
geldiler. En sonra içeriye Maraş Fatihi Arslan Bey, yanında üç kızı ile 
girdi. Bize hoş geldiniz dedikten sonra, memleketin durumunu anlattı ve 
Kur'an-ı Kerim üzerine hepimiz yemin ettik... ertesi akşam Şükrü Efen­
dinin evinde toplandık... Şube Reisi şubedeki silahları bize vermeye söz 
verdi... Arslan Bey'in "Ş im di bu silahları içinizden kim getirir? 'd iye sorma­
sı üzerine Sadık Zâde Naci Efendi, hemen ayağa kalktı, cemaatten bir 
kişi daha Naci Efendinin yanına fırladı... biraz sonra silahlar geldi. Silah­
ları camimin hücresine koyduk, sabaha kadar güvendiğimiz kişileri çağı­
rarak Kur'an üzerine yemin ettirip silahları verdik...
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1300 (1884) Doğumlular

H.YUSUF AKKAYA

... İman Rıdvan Hoca "Hür olmayan bir milletin Cuma namazı k ıl­
ması caiz değildir" dedi... Bu sözler hepimizi büyülemeye kâfi geldi...

İslahiye taraflarından Fransız takviye kuvvetlerinin geldiğini haber 
aldık. Hayrullah Bey komutasında şimdiki İnckhane bölgesinde onları 
pusuya düşürdük. Bol miktarda silah ve cephane elimize geçti. Muallim 
bu sırada yaralanmıştı...

Cennet Ali, şehrin doğusundan Maraş'a beş on çete ile girerken
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Fransız (tevriyelerinin dur emrine riayet etmeyip çatışmaya tutuşurlar. 
Onları kaçmak zorunda bırakırlar...

HÜSEYİN OĞLU FADİMEDEN DOĞMA 
MEHMET ALİ ÇAVUŞ

Çınarlı Camii bahçesinde güneşlerken Islıkçı Avedis sırtında gübre 
çuvalı ile yanıma geldi. "Lan müslüman, istersem seni it  gibi sürür, eşşek gibi 
anırtırım" dedi. Bu sırada ezan okundu ama namazı kılamadım. Avedis'in 
sözü içimde büyüdü. Eve gittim , kamamı aldım ve Avedis'in bahçe duvarın­
dan evine atladım. Avradı köfte yoğuruyordu... beni görünce yüzüme 
bulgur serpti, daha çok kızdım. Kadına el kalkmaz diye bıraktım.

Mehmet Ali Çavuş
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HACI YASİN OĞULLARINDAN 
MUALLİM HAYRULLAH

1301 (1 8 9 5 )'te Maraş ta doğan Hayrullah Efendi, Hacı Yasin oğul­
larından Hacı Ali Efendinin oğludur. Rüştiye tahsilini bitirdikten sonra 
idadiyeye Halep'te devam etmiş, fakat okulu bitiremeden İstanbul'a nak­
lederek geçim ini temin için zengin ailelerin çocuklarına Riyaziye dersleri 
vermiş. Bu arada imtihan vererek İstanbul Mühendislik M ektebine kayıt 
olmuştur. Daha birinci sınıfta iken siyasi bir olaya adı karışınca okuldan 
çıkarılmış ve Mısır'a nefyedilmiştir. Hürriyetin ilânına kadar sürgünde kal­
mış, 1908'de Halep'e dönmüş, Halep Sultanisi Ulum-u Riyaziye mual­
limliğinin imtihanını kazanmış olmasına rağmen tayinini Maraş'a istemiş­
tir. Çok sevdiği mesleğinde geceli gündüzlü çalışarak aşk ile şevk ile ö ğ ­
renci yetiştirmiştir, tngilizler Maraş'ı işgal edince derin bir kedere bürünen 
kahramanımız, evine kapanarak üç ay dışarı çıkmamış ve Mustâfa Kemal 
ile irtibat kurarak bölgenin durumunu anlatmış, alınacak tedbirler, ya­
pılacak işler hakkında muhaberede bulunmuştur, Fransızların Maraş'ı 
işgalinden bir gün evvel gitmem esi için yapılan bütün ısrarlara rağmen, 
teşkilât yapmak için ayrılmak zorunda olduğunu söyleyerek ailesi hal­
kıyla helâlleşmiş ve Elbistan'a gitjniştir. Orada silah teminine çalışmış, 
Pazarcık'a gelerek Atmalı, Sinamili Aşiretlerinin "Millilere" yardımını 
sağlamış, kendisi de bir çe te  kurarak Antep-M araş yolu üzerinde faali­
yete  girişmiştir. Maraş'taki Fransız kuvvetlerini takviye için gelen yeni 
düşman birlikleriyle Baba Burnun'da yaptığı bir çatışmada çetesine cesa­
ret vermek için fırladığı kayanın üzerinde kahpe bir düşman kurşunu ile 
kasığından yaralanmış, derhal Pazarcık'a, oradan da Maraş'a getirilmiş, 
yarası ço k  ağır olan Kahramanımız, mücadeleden uzak kaldığı için ço k  
üzüldüğünden hastalığı daha da artmış, yaranın azması üzerine A ntep'e  
hastaneye götürülmüş, tekrar Maraş'a getirilmiştir. Yörük Selim Bey'in 
yaralanması üzerine, ağır yaralı olan Yörük Selim de Hayrullah Bey'in 
yanına getirilmiş, yaşlı gözlerle bu yiğit silah arkadaşını süzen Hayrullah 
Bey, Yörük Selim'in ölümü üzerine ço k  sarsılmış,ve onun cenaze merasi­
mine katılması yaralarının azmasına sebep olmuş ve kısa bir müddet son­
ra da Hak'kın rahmetine kavuşmuştur.

Ailesine maaş tahsis edilmiş olup, İstiklâl Madalyası ile taltif edil­
miştir.
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JIrslatı Cûğuzaftr
Arslan Bey, 1275 yıllarında Kafkasya'dan g ö ç  eden Toğuzata kâbi- 

lesinin Maraş bölgesine yerleştirilen bir boyuna mensuptur. Babası Jandar­
ma Çavuşu Haşan Bey Zâde Abdullah Efendi'dir. 1302 (1886) yılında 
Fındık Köyünde doğmuş, Elbistan'da Rüştiye'yi okum uş, 1314 yılında 
yine Elbistan'da medrese tahsiline ve Arapça'ya çalışmış, meşrutiyetin  
ilanı üzerine Halep'e giderek orada polis mesleğine intisap etmiştir.

1327 (1911)'de bir derece yükseltilerek Beyrut Polis M ektebinde 
görevlendirilmiş. Başarılarından dolayı Komiser Muavinliğine, iki sene son ­
ra da Baş Komiserliğe terfi ettirilmiştir. Baş Komiser olarak Trablus-Şam 
Livasında çalışırken buraların işgal edilmesi üzerine Maraş'a dönmüştürJ 
Burdan ötesini kendisinden dinleyelim.

"... Sevgili Maraş'ı İngilizler işgal etmişlerdi. Bu işgali tezahürat ve 
sevinçle karşılayan Maraş'ın yerli Ermenileri galeyana gelerek fevkâlade 
nümayişler yapıyorlardı. Halkın işgal kuvvetlerine ve yerli Ermeni taşkın­
lıklarına duydukları nefret dolayısıyla hissiyatlarına ve fikirlerine müra­
caat ettiğim de kısmeti münevver kimseler Ingilizlerin, Fransızlardan daha 
ehveni şer olduğu mütealasma rağmen halk efkârında ise İngilizlerin daha 
fena olduğu, uyuşturucu vaziyetlerine rağmen daha fena hareket ederek  
Nablus'ta katliam yaptıkları yolundaki sözler halk arasında daima nefret­
le anılıyor ve alınacak intikam için mukadder günler sabırsızlıkla bekle­
niyordu. Düşman, düşmandı. İngiliz olmuş Fransız olmuş ikisi de birdi. 
Maraşlı için yapılması gereken şey  mübarek topraklarını kirleten, istik­
lâlini almak isteyen müstevliye silahla karşı koym ak ve canı pahasına da 
olsa sevgili vatanını karış karış müdafaa etm ekti. Bu azim ve imânla pek  
muhterem arkadaşlarımla beraber geceli gündüzlü çalışarak (Müdafaay - 1

"H ey e ti  M erkeziye" reisliğini deruhte etmiş, düşman Maraş'tan 
kovalanınca da Güney Cephesi Kuvvay-ı Milliye Komutanlığına getirilmiş­
tir. İstiklâl Madalyası ile taltif edilen ve birinci devre şehrimizi Büyük Mil­
let Meclisinde temsil eden bu kahramanımız kalbimizde yaşamaktadır

106



ARSLAN (BEY) TOĞUZATA 
HEYET İ TEMSİLİYE REİSİ

"... Ermenilerin Adana'da Kalem Müdürü Cemal'i, Osmaniye'de te l­
graf memuru Muharremi, Erzin'de bir muallimi şehit etmeleri, tehcir es­
nasında Maraş mutasarrıfı iken Sivas'ta bulunan İsmail Kemal'i tahkikat 
yapılmak üzere celp etmeleri ve Maraşlı A li Aytemiz'le,Halep'teki İngiliz 
Divan-ı Harbine sevk etmeleri ve İstanbul'da teçhirle alâkalı Diyarbakır 
Valisi Reşit Bey'in tevkif edilmemek için intihar eylemesi ve ... Maraş'ın 
Kilikya hudutları içine alındığının bildirilmesi üzerine teşkilât hazırlıkla­
rına başladım.

... kendi aralarında kaynaşıyor. Ermeni emval ve emlâkinden tehcir­
de istifade edenler müşkil vaziyette idiler...

Komiser Cemal Halep'ten arkadaşımdı. Hergün yüzlerce sahife tah­
kikat yapıyordu. Aciz kalmışlardı. Yüzbaşı Mahmut'la tanıştık. O da 
yapılan zulümlerden bahsederek sızlanmakta idi. Birgün Yüzbaşı Mahmut'a 
teşkilât yapmak üzere Miralay Fuat Bey'in emrinde birçok Erkân-ı Harp 
heyeti geldi. Memleketin şayan-ı itimad kimseleriyle görüşülmesini teklif 
ediyorlar dedim. Yüzbaşı Mahmut'la Doktor Mustafa Beye gidelim diye­
rek birlikte g ittik Doktor bizi iyi karşıladı... İstanbul'dan gelen Erkân-ı 
Harp Heyetinin teşkilat yapmak üzere olduklarını söyleyince Doktor 
Mustafa Bey memnun oldu... Tertibat alınmasına taraftar olduğunu, 
Fedakârlıktan geri kalmayacağını söyledi. Muallim Hayrullah mektep 
arkadaşım, Evliyada evvelce tanıdığım olduğundan bu fik ri söyleyince 
memnun oldular. "Beraber çalışırız, yalnız dikkat et, burada İngiliz 
Muhipler Cemiyetine mensup kimseler bulunuyor, İngiliz'ler aleyhine söz 
söyleme. Bir de serbest iş görebilmek için vazife almaya gayret et, bunun 
için de mutasarrıfa bir dilekçe ver, biz de yardım edelim” dediler. Mutasar­
rıflığa istida verdim, kabul etmedi. Mutasarrıf Ata Bey'le görüştüğümde 
İttihatçılar aleyhinde kötü söylüyordu. İttihatçılar sayesinde Mutasarrıf 
olduğunu söyledim. Kızdı ve" memleketi felâkete sürüklediler "dedi... 
Beyanname ver vilayete, Müstevliye Memuru olarak açıktan maaşını alır- 
sın'dedi...
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Benim işe alınmayışıma Hayrullah ve Evliya mütessir oldular. Muta­
sarrıfa ricaya gittilerse de, "komiteci midir nedir?" diyerek kabul etmemiş­
ti... Evliya ve Hayrullah delaleti ile Çuhadaroğlu H.Mehmet'in bahçesin­
de bir ziyafet yapıldı. Belediye Reisi Hacı Bey, Şişman Arif, Kocabaş 
Hacı Naci ve belediye azaları vardı.

Fransızların, İngilizler gibi olmayıp Sürye'de (Suriye) enva-i türlü 
yolsuzlukları olduğunu ve bunlara karşı tedbir alınması teşkilâtlar yapıl­
ması fik ri ileri sürüldü. Yalnız davet edildiği halde gelmeyenlerin aramızda 
olmaması ve gelmediklerine göre sonra tehlikeli bir hal zuhurunun doğa­
bileceği için bunların da aramızda bulundurulmasına karar verildi. Bu 
kişilerle görüşmeyi kimse kabul etmedi... Doktor Mustafa Bey ve Ziyâi 
Zâde Hoca’nın görüşmesini söyleyerek dağıldılar.

Yüzbaşı Mahmut'la Doktor Mustafa Bey'in yanına gidildi. Mutasar­
rıf ile görüşmesinin istendiğini söyledik, Mutasarrıf Ata Bey'in gölgesinden 
ürktüğünü, bu adamla çalışmak şöyle dursun, çalışanlara da mani olaca­
ğını söyledi..". Bey'lere gelince, Şükrü Bey'i göreyim, Kadir Paşa ile aramız 
yoktur. / ' dedi.

İki gün sonra Doktor ile birleştik, Mutasarrıfın suret-i katiyede 
teşkilât taraftarı olmadığını, böyle bir teşekkülün hükümeti müşkil bir 
vaziyete düşüreceğini Kuvve-i işgâliyenin müdahalesini icap ettireceğini, 
Ermenilerin ihbarı üzerine tevkif edilmelerinin muhakkak olduğunu ileri 
sürmüştü. Bey'lerden Şükrü Bey'in Mutasarrıf gibi işe taraftar olmadığını 
ifade etti.

Ziyâi Zâde Hacı Mehmet Efendi, Kadir Paşa'ya gönderildi. Kadir 
Paşa cevab-ı red verdi.

... Meslek arkadaşım emniyet amiri Zülkadiroğlu Tahir ile Şükrü 
Bey'e g ittik, fikrin i istizaç ettik, hakikaten doktorun söylediğinden daha 
ileri giderek "orduların yapamadığı işleri konuşmak hamakattır. İttiha tçı­
lar memleketi felâkete sürüklediler. Hiçbir şey yapılmaz"dediler.

5 Eylül 1919'da Sivas'ta teşekkül eden kongre talimatnamesinin 
bir nüshasını getirdikleri gibi Yörük Selim, Kılıç Ali teşkilâta memur ola­
rak geleceklerini ve Elbistan'da Ali Bey namında bir Binbaşının bulundu-
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ğunu söylediler. Yalnız Yörük Selim, Enver Paşa'mn emir zabiti ve Kılıç 
A li, Enver Bey'in kardeşi 'N uri'n in  maiyetinde bulunduğu için Kongre 
muhitinde hoş görülmediklerini orada da dikkat edilmesini söylediler. 

(Sivas Kongresi talimatı Maraş matbaasında çoğaltılarak dağıtılmıştır.)

30 Teşrinevvel 335'de Kadıoğulları, Doktor Mustafa, kardeşi Eczacı 
Lütfî, Kocabaşoğlu, Emirmahmutoğlu Hasip, Sarıkâtipoğlu Mehmet ve 
Ebu Sait Elbistan'a gittiler...

30 Teşrinevvel Perşembe günü Mutasarrıf Ata Bey taşkınlık yapan 
Ermenileri şikâyet eden Türklerin tutuklanmasını Komiser Cemil'e tele­
fonla emretmiş, böylelikle bir hadiseye mahal verilemiyeceğini söylemiş.

Artık Maraş da Adana havalisi gibi Fransız mandasına girecek, hükü­
mete ve kaleye bizim bayrağımız çekilmeyecek, hükümetin idaresini Mös­
yö Andre ele alacak. Buna hiçbir türlü müsamaha ve müsaade edilemezdi... 
"Y irm ibin Kuvvay-i Millîye harekete geçecek, kanlar sel gibi akacak, 
bunun mesulü Fransızlar olacaktır." yazan bir beyannameyi sokaklara 
yapıştırdık ve halkı galeyana getirdik...

28 Teşrinisani 1919 Cuma günü herkes kaleye bakıyordu... Kısa- 
kürek Mehmet Ali yazdığı beyanname ile halkı tahrik ediyordu... Cami-i 
Kebir kapısında bulunan Şerbetçioğlu Mehmet ve birkaç arkadaşı "Ne 
duruyorsunuz? Sancağı çıkarın" sözü ile koşmaları ve sancağın camiden 
çıkması... Muhacir Murat Efendinin "Allahını seven sancağın altına girsin" 
diye bağırması üzerine... sancağı tekbir ile kaleye çıkardılar. Bir Ermeni 
milisi karşı düştü. Ona bir ik i vurdular... Karakoldan bayrak alınarak çe­
kildi...

Sivas'tan emir ve talimat istemiştim. Posta geldi. Mahmut Bey ile 
şifre hal edildi. Harbe meydan verilmemesi, sukunetin muhafazası muva­
fık tır diyordu. Fakat düşman harbe başlamıştı. Teslim olduğumuz tak­
dirde yüzlerce insan tevkif edilecekti. Harbi kabul etmek daha doğru idi. 
Harp emirlerini semtlere götürecek olan postaların cesaretleri kırılmıştı. 
Emir, kumanda dinleyen yoktu, herkes şaşırmıştı...

109



Fransızların tedhiş harekâtı halkı korkutmuştu... Düşman taarruza 
geçti... Akşam üzeri Kayabaşı'na gitmek üzere arkadaşım Faik’le Ke- 
şifli Camiine kadar g ittik, Yahya Hoca ile birleşerek cephe vaziyetlerini 
gözden geçirdik. Kayabaşı bir harp meydanı olrruış, geçmek imkânı yoktu. 
Düşman harekete geçer geçmez Kayabaşılılar cephe tutmuşlardı.. Aba- 
rabaşı Kilise'si, Araplar Kozu ve Kışla arasındaki düşman herakâtını dur­
durmuşlardı. Karşılıklı silah sesleri devam ediyordu...

.... Kışlaya karşı ateş açılması, Fransızları telaşa düşürmüş, Mu­
tasarrıf vekili Cevdet Bey'i göndermeye mecbur etmişti. Cevdet Bey 
beyaz bayrak elinde hükümete geldi. Karşıladık, Yüzbaşı Mahmut'a:

Beyaz bayrak çek, her tarafa postalar çıkar, teslim olacağız." 
emrini verdi. Mahmut.

Postaları vururlar, halk teslim olmaz" deyince

Sizi idam ederler, vazifenizi yapmalısınız" diye İsrar ediyor. 
Mahmut da:

Bulurlarsa idam etsinler." diye cevap veriyordu. Ben ileri vardım.

Teslim olursak binlerce insan tevkif edilir, binlerce şehidimiz 
vardır. Teslim olmayız." deyince,

Siz kim oluyorsunuz? Sizi tanımıyorum." dedi. Sonra, Yüzbaşı 
Mahmut Bey'e dönerek,

Teslim bayrağı çekilmesi hususunda İsrar ediyorlar. Ben idamla 
tehdit ediliyorum. Ben gideceğim." dedi...

Sivas'a durumu bildiren bir telgraf yazıldı...

... Mutasarrıf vekilinin eşyalarını toplayıp, hayvanlara yükleterek 
hareket etmek üzere olduğu haberi verildi. Bırakılmaması emredildi. Eş­
yalarını Kayserili oğlu Nuri'nin hanesine yıktırdım. Bu defa harp raporunu 
yazdı. Mutasarrıf vekilinin hareketi, Yüzbaşı Mahmut'un ayrılması, halkın 
soğuk davranmasına sebep oldu...

Dayızade Hacı Mehmet Efendi'nin hanesine giderek, "Bu akşam 
harp harekâtını müsaade ederseniz burada yapacağım." dedim. Kabul 
buyurdular, ¡ki saat ara ile gelen raporlar okundu, cevaplar yazıldı. Sabaha 
kadar böyle devam edildi. Hocaoğlu Ziya ve Cemil okuyup dua ediyorlar­
dı. Kiiçük oğlu Ahmet Faik de gelen postalarla meşful oluyorlardı...
1 10



Sabah namazında Hoca Efendi halkı mescide topladı. Vaaz ve na­
sihat etti. Maraş'ın kurtulacağının kat'i olduğunu bu husustan şüphe edil­
memesini anlattı." Maraş, kurtulacaktır. Bunda Allah'ın inayeti ve yardımı 
vardır. Hepimiz silaha sarılalım, bu iş, Müdafaa-i Hukuk Cemiyeti Resi 
Arslan'ın kafasından doğan bir şey değildir. Hep beraber harp edelim'dedi. 
Hükümet,harbi ve Kuvvay-i M illiye'yi kabul etmediğinden ve hükümeti 
bi-taraf bırakmak mecburiyetinde olduğumuzdan evvela bir karargâh, 
sonra semtlere harp emrini götürecek postalara lüzum olduğunu söyledim. 
Sarıkâtip Zâde Haşan Efendi, "Bizim hanemizden daha münasip karar­
ını olur? İstirahat edersiniz hizmetinizde bulunuruz" dediler. Sarıkâtip'in 
hanesinin alt katı karargâh ittihaz edildi ve umum semt ve mülhakata harp 
emri verildi...

Mutasarrıf vekilinin Sivas'a yazdığı telgraf İstanbul'a aksettiğinden 
24 Kanunsâni tarihinde Dahiliye Nezareti Maraş'ta Fransızların top ve 
makineli tüfekle şehri ateş altına aldıklarından,bu cihetin tetkiki ile ace­
le bildirilmesi için Dahiliye Nazırı namına Kâşif imzalı bir telgraf geldi.

Kilisede düşman kuvvetlerini mahsur bırakmak ve kışladaki kuv­
vetlerle birleşmemesini temin için icabında İslâm evlerinin yakılması 
kararlaştırıldı. 24 Kanunsâni 1920'de müşkil vaziyete düşen Kayabaşı- 
lılardan Karakız oğlu Muhiddin ve kardeşi şehit Zeki bir teneke gazyağı 
dökerek bütün mobilya ve eşyası ile b irlikte iki hanelerine ilk ateşi ver­
mişlerdi. Ateş bitişik Ermeni ve Müslüman evlerine sirayet etti. Düşman 
kuvvetleri mahsur kaldı. Birleşmelerine mani olundu.

....  Yüzbaşı Mahmut Bey Maksutlu köyündeki telgraf makinası ile
Sivas'a yazdığımız raporu vermişti. Aldığı cevabı gönderdi. Sivas top ve 
makineli tüfekli bölüklerin hareket eylediğini bildiriyordu. Bu haberi 
bütün semtlere bildirdim. Halkın maneviyatı arttı...

.... Harbin yedinci günü Yüzbaşı Kamil Sivas'tan geldi. Şehre gir­
medi. Diğer kumandanlarla Cancık Mağarasını karargâh yaptı. Sivas'tan 
getirdiği cebel topunu kullanan Tarsuslu Ahmet Çavuş ve İzmirli bir 
neferdi. Maraşlı topçularla takviye edilerek top harekete geçirildi.

.... Elbistan'dan gelip Cancık'ta bulunan .... iya ve .... asip vaziyeti 
tehlikeli görerek ailelerini çıkarmak üzere mahallelerine gelmişlerdi..
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Şubat'ın onuncu günü Kılıç Ali cephesinde panik başladı. Cancık cephe­
sindeki kuvvetlerimiz düşmanı durdurmak şöyle dursun, düşmanla harp 
etmeden çekiliyordu. Düşman şehre doğru harpsiz gelip Sıtma Pınar'ında 
karargâhını kurdu... Bizim harici cephelerden hiçbir haber alınamıyordu. 
Dahilde beş-on kişi kışlaya ateş ediyordu.

...O anda Kadir Paşa'nın konağında bulunan Elbistanlı Hâkim 
Fevzi Kocabaş'la, Ahmet gelmişlerdi. Bunlar artık müdafaa imkânı kalma­
dığından, cephedeki askerî kuvvetlerin ve çetelerin çekildiklerini... teslim 
olmaktan başka çare kalmadığını ve Kadir Paşa Konağında toplanan 
memleketin ileri gelenlerinin kararının bu olduğunu söylemeleri üzerine 
Doktor Mustafa Nasıl olur? Ben gideyim onları ikna edeyim." diye­
rek Hâkim Fevzi Kocabaş ve Haci Ahmet'le Kadir Paşa Konağına gitti.

... Doktor Mustafa Bey'in teslim olmak üzere Fransızlarla görüşe­
ceğini haber verdiler. "Doktor'un gideceğini ümit etmem, giderse de bize 
malûmat verir, bir şayia olması icap eder" dedim.

Esasen teşkilâtın bidayetinden itibaren kendi kafasıyla hareket eden 
Doktor, Kadir Paşa'nın odasında toplanan memleketin ileri gelenlerinin 
kendisine gösterdikleri teveccüh dolayısıyla irade zaafına düşerek müta­
reke yapmak üzere Balcıoğlu Mehmet'i de beraber alarak Fransızlara git­
mişti...

.... Kılıç A li'n in  karargâhına varan postamız, topu ve kesilen et göv­
desi ile nöbetçisiz karargâhın bırakıldığı ve civarındaki halkın çekildiği 
haberini getirdi...

... Devecili, Mağralı mahalleleri tamamen boşalmış, çok güvendiği­
miz Cineviz Hacı Mustafa da Kadir Paşa Konağında toplananlar arasında 
bulunuyordu...

... Memleket eşrafından bir heyet gelerek __  olmamız için İsrar
etti. Heyet gerek şarkta ve gerek garpta kumanda heyetlerini çektikleri 
gibi düşman memleketi tamamen muhasara ettiğ ini .... olmaktan baş­
ka çare kalmadığını söylemeleri üzerine Gök Ökkeş, ....  olana da "o l"  
diyene de küfür savurdu... Yanıma birkaç arkadaş alarak Mağralı'ya git­
tim. Tamamen boşalmıştı. Kaçıyor diye arkamdan onbeş kadar silahlı 
yetişti. Bunları Devecili ve Mağralı mahallesinde cephe tutarak avdet et-
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tim . Göksun'un Kuzutepe Köy'ünden A li Bey beni telâş ile karşıladı.
Sizi vurmaya geldiler." diyordu. Ben güldüm..."Kadir Paşa'nın misafi­

riyim sözüme inan "diyordu. Beraber Kadir Paşa'nın konağına g ittik. Si­
lahlılar Kadir Paşa konağının örtme saçakları altına sığınmışlardı, hatta 
ahırlara bile sokulmuşlardı. Herkes burasını bir Dar-ül Eman sayarak 
sığınmışlardı. Oraya girdiğimde halk birbiri üzerinde sıkışık oturuyordu. 
Bir sandalye koydular, yerleştik. Bizim Heyet-i Merkeziye ikinci reisi 
Refet Hoca, aza Kocabaş Hacı Ahmet ve daha birçok eşref vardı. Hariç­
teki kuvvetlerin dağılması ve dahilde de çetelerin çekilmesi dolayısıyla 
birçok camiler yanıyordu. Orada bulunanlar kati olarak teslim taraftarı 
olduklarını söylediler. Bugün yirm i ikinci gündür, harp ediyoruz, hiçbir 
tarafta düşman taaruza geçmedi, mağlup değiliz, düşmanı mahsur bir 
halde tutuyoruz, takviye kıtasının gelmemesi mağlubiyetimizi icap e ttir­
mez, böyle toplanıp yanlış karar vermek felâketi mucip olacağını takdir 
etmemiz lâzımdır." deyince, Görmüyor musun Divanlı Camii yanıyor, 
kuvvetlerimiz hep kaçtı." dediler. Teslim olmak kararında İsrar ettiler.

...... Kadir Paşa"başımıza bu belâyı sen getirdin'diye küfür ediyordu..
Bütün bu hadiseleri ben yaptım, başkasına ceza vermeyin*desem dinlerler 
mi?... Allah'tan korkmadan, Peygamber'den utanmadan... nasıl teslim 
olurum? Teslim olmanın mesuliyetini ben üzerime alamam...

.... Ey! Hacı Hey!....

.... Küfrünü tekrar etti." Bu küfür, memleketini müdafaa etmiyerek 
izharı acz edenlere lâyıktır. Ben kabul etmem, tamamen iade ediyorum.4 
diyerek ayrıld ım ..

1916 DOĞUMLU NAZMİYE HANIM;
ARSLAN BEY İN HANIMI

... Harpten sonra mebus olarak Ankara'ya gitti... ziynet eşyaları., 
toplanan altınlar... K... verildi...

Arslan Bey'in M illi mücadeleden kalan birçok eşyası vardı. Tam bir 
sandık dolusu... defterleri, telgraflar, resimler... Arslan Bey öldükten son­
ra, burada Mustafa .... oğlu var, o geldi."Arslan Bey adına bir köşe hazır- 
lıyacağım o vesikâları filan verin, resimlerini çektirip geri geti reyi m"d ey in­
ce biz de verdikjtabii gidiş o gidiş, bir daha getirmedi.
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(1302)'de Elbistan'da doğdu. Elbistan'ın Hacı Hamza Mahalle­
sinden Çerkez Haşan Beyzâde Abdullah Efendi'nin oğludur. Annesi Nazire 
Hamm'dır.

Beyrut'ta Polis Koleji'ni bitirdi. Polis teşkilâtında serkomiserliğe 
(başkomiser) kadar yükseldi. Maraş'ın Fransızlar tarafından işgâl edilmesi 
üzerine, Beyrut'taki dostlarının ısrarına rağmen "Beni görev bekliyor" 
diyerek istifa edip, Maraş'ta Müdâfa-i Hukuk Cemiyeti'nin örgütlenmesin­
de büyük çabalar sarfetti. Daha sonra da Maraş M illî Mücadelesi'nde en 
büyük rolü oynayarak, şehrin kurtuluşunda gerekeni başarı ile üstlenmiştir.

Muharebeden sonra, I. Dönem Maraş Milletvekili olarak meclise 
katıldı. Daha sonra Göksün İlçesi'nin Büyük Çamurlu Köyü'nün Meyrem- 
çil Yaylası'nda ç iftç ilik le  uğraştı. Orayı sattıktan sonra da Göksün İlçe- 
si'nden, halen ismi ile anılan Arslanbey Ç iftliğ i'nde uzun bir süre yaşadı. 
1946'da Maraş'a yerleşti. Pazarcık'ta ç iftç ilik  yaparken, 6 Haziran 1963'te 
vefat etti.
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a  /  rslan beğ Kahramanmaraş destanının en büyük 
/%  kahramanıdır. Eğer Maraş, kahraman sıfatım 

A  hakkıyla elde etmişse bunda Arslan beğ'in büyük 
payı vardır. Antep'de Şahan beğ, Maraş'da Arslan beğ 
Kuvayı M illiye ruhunun Fransızlara karşı ilk şahlanışları­
dır.

Bundan otuz kırk sene öncesine kadar Türk çocukları 
okuma kitaplarında Arslan beğin, Şahan beğin kahraman­
lıklarını okuyarak .büyümüşlerdir. Amma sonra ne oldu 
ise-belki de şovenlik olmasın diye- bu kahramanlık 
örnekleri, Kuvayı M illiye ruhu parıltıları kitaplardan 
kaldırıldı ve Türkiy^ netice itibarıyla bir anarşi ve 
karışıklık içine daldırtldı.

Çünkü her şey önce ruhta olup b iter..
Kahramanlık ve vatanseverlik ruhunda.
Eski bir asker dostumla bunları konuşurken* gözleri 

daldı ve şunları anlattı: Maraş harbinin timsali Arslan beğ 
•gerçek bir arslan beğdir. Maraş'ın her kurtuluş günü 
Kahramanmaraşlılar kutlama yaparlar. Vilayet ve o.fdu bu 
kutlamalara büyük ehemmiyet verir ve bir ./defasında 
kumandan, Kahramanmaraş kahramanı Arslan" Keği bu 
kutlama merasimine bilhassa davet eder. Fakat Arslan 
beğ gelmez..Bunun üzerine kumandan, bir vesileyle, 
Arslan beğ'e, bu davete icabet etmeyişi sebebiyle sitemde 
bulunur. Kumandan herhalde siteminde biraz ciddî 
davrandı ki Arslan beğ açıklamak zorunda kalır gelemeyiş 
sebebini: "Çünkü, merasime lâyık şöyle dursun ele güne 
çıkacak elbisesi yoktur ve bunun için davete icabet 
edememiştir."

A sker dostum bir başka şey daha anlattı:
"Maraş harbi bir destandır...Cünlerce süren harp 
ev-ev cereyan etmiştir. Bu arada görülmüştür ki, 

bir düşman makinelisi bertaraf edilmezse büyük kayıp 
verilecektir. Bu düşman makinelisinin bertaraf edilmesi­
nin ise, bir tek yolu vardır. Makineliye perde olan bir evin 
ortadan kaldırılması. O ev ise dul ve zavallı bir kadına 
a ittir ve bu bakımdan milis kuvvetleri bu evi bertaraf 
etmekte mütereddittirler. Bunu farkeden Maraşlı kadın 
kendiliğinden evini ateşe verir ve düşman makinelisinin 
bertaraf edilmesini sağlar. Amma hikâye bitmiş değildir.. 
Her sene Kahramanmaraş'ın kurtuluşunda bu ev yakma 
sahnesi aynı kadına temsilî olarak tekrarlatılır...Ve temsilî 
olarak evini her sene tekrar yakan bu büyük kadının EVİ 
YOKTUR... •' \



ıviAK AŞ DESTANI İÇİNDE TÜRK KADININ 
KAHRAMANLIĞI

M araş m ücahitlerin in  kom utan ı o lan  Arslan bey, 
em rindeki m uharebe gruplarını teker teker dolaşarak  
gece için  hazırlanm ış baskın  plânını bütün teferrua­
tıy la anlatıyor, grubun  yapacağı vazifeye a it  d irek tif­
leri veriyordu

Şehrin kuzey tarafından görev li o lan  gru ba  yaklaş­
tığ ı sırada, kayalar arasında s ip er alm ış çeteye  m en­
sup  b ir  kadının, sancılar içinde kıvranm akta o ld u ğu ­
n u  farkederek, m erakla soku ldu  :

—  N eyin var bacı?  Y ara lı m ısın  yok sa ?  d iye so r ­
du.

K adın  bu  yabancı sesle b irden b ire  irk ilm işti. K ar­
şısında Arslan beyi görünce, yüzündeki ıstırap  ç izg i­
lerin i kaybetm iye çalışarak  :

—  B ir  şeyim  y o k  ağa! d iye  inled i. H am dolsu n  
h içb ir  şeyim  yok ...

B u  cevaba rağm en, kadının b ir  derd i olduğu , ıs ­
tırab ın ı güçlükle yenm eye gayret ettiğ i anlaşılıyordu. 
A rslan  bey ısrar etti:

—  Senin b ir  derdin  oldu ğu  belli. Ş öy le , sıkılm a, 
b acı, belk i çaresin i buluruz.

K adın, ne kadar saklam aya ça lışsa  da  ıstırabın ın  
yüzünden okunduğunu anlayınca m ahcubiyetle  k ı­
zarm ıştı. Önüne bakarak susuyordu . N ihayet, m u tla ­
ka  b ir  cevap  verm ek  m ecburiyetinde o lduğunu  g ö ­
rünce; sık ılgan ve titrek  b ir  sesle:

—  D erdim i sana söy liyem em , d iye  m ırıldandı. 
Sen  er k işisin . Şu binanın gerisindek i çu k u rda  yara­
lılarla  uğraşan Ayşe bacıy ı bana gön derirsen  hayır 
işlersin, yalnız b iraz acele lâzım ...

Arslan b ey  durum daki acelcliği anlam ıştı, sö y le ­
nen tarafa koştu . Ayşe bacıy ı k ısa zam anda bu ld u ra ­
rak, kayanın arkasında k ıvranm akta o la n  k ad ın cağ ı­
zın yardım ına ulaştırdı.

Ç ok geçm eden, hayret verici b ir  haber geldi. Bu 
fedakâr ve kahram an T ü rk  kadını hem en oracık ta , o  
kayanın dibindeki ıslak ve soğu k  zem in  üzeridne nur 
top u  gibi b ir  evlât dünyaya getirm işti.

B ütün m ücahitler sevinçle , göz lerin i s iperlerde  
dünyaya açan  b u  yavruyu bağırların a  basarak  k om u ­
tanın da  tensibi ile ona  (Z a fe r )  ad ın ı k oydu lar.

Lâkin grubun  bu  sev inç ve neşesi ne yazık k i ç o k  
sürm edi. T aham m ülün üstünde b ir  fedakârlık  ve  
irade ile, son  âna kadar vazifesi başın dan  ayrılm a­
m ış  o la n  o  kahram an anne, sevgili yavrusuna b ir  
de fa  dahi m em e verem eden gözlerin i hayata kapa­
m ış, şeh itlik  m ertebesine u laşm ıştı...

O nu son  nefese kadar, terketm ed iği siperinden  
alarak geriye, ebed i istirahatgâhına götü rm ek  için , 
yaklaşan m ücahitler, yu rt için  can  verm iş  b ir  anne­
n in  kollarında , yurt için  son  nefese kad ar savaşm ak 
üzere dünyaya gelm iş b ir  yavrunun teşkil ettiğ i m ü t­
h iş  ta b lo  karşısında, g öz  yaşların ı tutam am ışlard ı...

O  adsız kahram an, T ü rk  kadınının, o  şehit anne­
n in  d e  b e lk i bugün belli b ir  m ezarı, d ik ili b ir  taşı 
y ok . Fakat anaların doğu rdu ğu  (Z a fe r )  1er şim d i 
b ire r  bayayiğit olm u ş, tarih im izi dah a üstün  kah ra­
m anlık larla  süslem ek için  hazırd ırlar. M araş kalesin ­
d e  ve bütün T ü rk  yurdunun u fu k ların da  dalgalanan 
hür bayrak lar İse, o  ad^ız kahram anların  ehpriivA»®
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Muhittin AaraAtz
Maraş'ın Çukuroba Mahallesi, Hane 1, Sahife 1 'inde kayıtlı Duran 

Oğlu Fatma'dan doğma 1303 (1887) doğumlu Muhiddin Karakız,Zeki 
Karakız'ın ağabeyidir. 1313 yılında Rüştiye tahsiline başlamış. 1 32 1 'de 
İdadiyi bitirerek tahrir-i nüfus memuriyeti ile hayata atılmıştır. 1323'te 
Orman Macibayet ve Mesahe memurlukları vazifeleri ile 32 yıl devlet 
memurluğu görevinde bulunmuş ve 1945 yılında em ekli olmuştur.
16 Kasım 1966 yılında Hak'kın rahmetine kavuşmuştur.

Milli Mücadelemize o da birçok katkılarda bulunmuş.. ÎBertiz'den 
topladığı çetelerle Elbistan -Maraş yolunun asayişi ve sevkiyatını idare 
etmiştir. Şehiriçi muharebeleri başlayınca m erkeze çağrılarak çe te  grup 
komutanlığı vazifesi verilmiştir. Abarabaşı Kilisesi'nin düşman karargâhı 
ile irtibatını kesmek ve göz altında bulundurmak için çevresindeki ev ­
lerin yıkılması gerektiğini, bunun için de kendi evleri yakılırsa bu işin 
olacağının söylenm esi üzerine iki evini 24.000 parça eşyası ile eliyle ateşe 
vermiştir.

118



1303 (1887) Doğumlular

DURDU MEHMET AKKURT

.... Biz g ittik ve Antep'te çeteler halinde çarpışarak Antep'i de 
kurtardık. elinden.

Ermenilerin yaptıkları işkenceler çok, hangisini söyliyeyim ki.. Benim 
anamın döşünü (göğüs) kestiler, kabaağaç ağacına astılar, önceleri şu 
Fatmalı köyünün K işifli obasında Ermeniler otururlardı. Fransızların 
Maraş'a gelmesiyle Ermeniler bize rahat vermediler. Bizi kıpramaz ettiler. 
Köylerimizde bulunan avratların ırzlarına tecavüz ettiler. Göbekleri ile 
üreme organlarının arasına kasatura ile delik açıp, ordan hayvani hisleri­
ni tatmin ettiler...

Ben şimdi devletten maaş almaktayım. Madalyam da var. Kurtu­
luş Savaşına da katıldım. Maraş'ın ve Antep'in kurtuluşunda da vardım...
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1306 (1890) Doğumlular

ELİF AKGEMCİ 
EV KADINI 

ŞIH MAHALLESİNDEN

Ben Maraş harbinde iki senelik gelindim. Evimiz " İ t  tepesi"ndeki 
kilise ile karşı karşıyaydı. Aniden savaş başladı. Bir yere çıkamadık. 
Gonu gomşu bir araya geldik. Evlerin duvarlarını delerek evlerden evlere 
geçtik. Böylece Şıh Camimin kapısının oraya geldik. Sabah ezanına
kadar ahırda durduk. Sonra ahırdan çıktık. Bizi gören Geyikoğlu ....
camiye girerken bizi kurşuna tuttu. Camiye zor düştük. Akşama kadar aç 
kaldık. Hava kararınca alt kapıdan başka bir eve kaçtık. Burada üç hafta 
aç susuz, yorgansız yataksız kaldık. Kiliseden beli kuşaklı gavurlar bizi 
kurşun ve bombaya tuttular. Üç hafta sonra köylerden çeteler geldiler.

Bizi geldiğimiz gibi evlerimize götürdüler. Eşyalarımızı aldık. Akşam 
Bulanık'a ulaştık. Bulanık'ta bir hafta kaldık .... ilanat yapıldı Fransız 
gaçtı diye... evimize döndük...

"Beli kuşaklı gavurlar" Abarabaşı Kilisesi İrlandalI katoliklere a it­
tir! Halkımız bu kiliseye mensup olanlara kıyafetlerinden dolayı "Beliken- 
d ir li"  veya "Beli Kuşaklı" derler. (Yazarın notu).
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1307 (1891) Doğumlular

GÖKSÜN-TAHİR BEY KÖYÜ

Yörük Selim (Paşa) emrinde Göksun'dan Çardak üstü Kısık'tan dört 
günde Maraş'a geldik. Yörükselim'in karargâhı Cancık ağzında bulunuyor­
du. Yörük Selim bizi baskınlarda kullanıyordu. Fransızlar karargâhımızı 
bastılar ve bizleri dağıttılar. Nedirli'de toplandık, bazı arkadaşlar ayrıl­
dılar, geriye yirm i kişi kaldık. Bu ara Nedirliler köyü terk etmeye karar 
verdiler, onlara nasihat ettik ve kalmalarını sağladık. Nedirli'den Üngüt e
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geldik, ordan da bulduğum uz onbeş kişi ile gündüzleri Mercimek Tepe'de 
bulunan Fransızlara baskın yapıyor, geceleri Üngüt'te kalıyorduk. Maraş'ta 
işler kızışmış. Evliya Efendi ve Çardaklı Şahin Bey şehit olmuşlardı... 
Fransızlara esir düşen Remzi Öksüz ve Zekiye Bat'ı,gece kurtararak bir dağ 
evine yerleştirdik.

AHMET ÇANAKÇI 
TENEKECİ

Bizim karargahımız Kısakürek’lerin evi idi. Birgün başkanımız hadi 

döller çete toplansın dedi. Bizler de toplandık. Dışarı çıktık, ahali perişan, 
yiyecek yok, cephane yok, herkes yollara düşmüş, köylere kaçıyor... 
Geri eve dönemedim, avrat iki çocuk kaldılar, ben Kozludere’ye gittim. 
Köyde galim de notim? İki gün kaldım, içim rahat etmedi. Şehre geldim. 
Seri Altı Camii'nin orda yollar ceset dolu, bir hamlede geçtim. H iç kimse­
ler yok meydanlarda. Fransız her mahalleyi topa tutuyor. Gördüğü her göl­
geye ateş ediyordu...

MUSTAFA HİLMİ EŞBAH 
RÜŞTİYE TAHSİLLİ TÜCCAR

"Mustafa Eşbah'ın 5.5.1935 tarihini taşıyan ve (920 Maraş savun­

masının sinaması alınacağından ötürü bildiklerimi benden soruyorsunuz) 
diye başlayan dört sahifelik eski notlarının bazı kısımları:

"Tarih ini iyice hatırlayamıyacağım bir gün,Fransız devriyesinden bir 
kol sokakları dolaşarak bizim Divanlı'ya gelmişti. Vakit öğleyi henüz geç­
mişti ki, Amerikan Koleji tarafından bir silah sesi duyuldu. Bu esnada mez­
kur (bahsedilen) devriyenin Nalbant oğlunun harap evine cebren (zorla) 

girdiklerini, millî teşkilâtın Divanlı Heyeti idaresinin sandık emini olmam 
dolayısı ile bana haber verdiler. Derhal silahlarımı alarak doğruca Nalban- 
toğlu'nun evine koştum. Duvarın üzerine çıkarak içerideki dört Fransız'a 
ateş etmem üzerine Fransızlar silahlarını atarak teslim oldular.Bunları 
mezkûr evin bir odasına kilitliyerek silah seslerine koşan bir delikanlıyı 
nöbetçi koydum . Bu esnada memleketin her tarafından ateş başlamıştı. 
Bizim mahallede oturan Ermeniler,evlerini terk ederek mahallede bulunan 
Alman İtamhanesine, Bulgurcunun evine ve Bahtiyarbaşı, Kümbet kili- 
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Mustafa Hilm i Eşbah'ın Madalyası takılırken



selerine kaçarak bu müstahkem yerlerden Tü rk  ahaliye ateşe başlamışlar­
dı. Ermenilerle beraber Fransızlar da bu yerlere sığınmışlardı. Sokaklarda 
çetelerden maade (Başka) kimse kalmamıştı. Bu müsallah silahlı Türk 
Çeteleri, Fransız ve Ermenilerin sığınıp ateş ettikleri sağlam ve müstahkem 
binalara hemen kazdıkları toprak siperler içinden ve evvelce hazırlanan 
kerpiç duvarların içindeki mazgal deliklerinden ateş ediyorlardı.

Harbin sekizinci günü Kılınç Ali Bey, Efe Haşan, Ahm et Çavuş 
v.s. bizim kuvvetimizi takviye ederek Alm an İytamhanesine — müstahkem 
mevkilerden biri—  saat on raddelerinde taarruz ettik. Çeteler bir taraftan 
sırıkların ucunda yangın paçavraları uzatarak binayı yakmak isterken, 
diğer taraftan da hücum borusu çalınarak ve Allah Allah sedaları gökleri 
titreterek hücumlar yapılıyordu.

Bu esnada pederim beni çağırarak, Tüfekçi Sabit ve Hacı Mahmut 
oğlu Abdullah'ı yanıma alarak Divanlı Camii Minaresine çıkmamızı ve 
oradaki mazgal deliklerinden, kendilerinin taarruz ettiği iytamhaneye 
ateş etmemizi emretti. Pederimin bu emri üzerine derhal minareye çıka­
rak mazgal deliklerinden Ermeni ve Fransızların karınca gibi kaynaştığı 

iytamhaneye baktım. İçerideki Fransızlar çantalarını takarak iytamha- 
nenin cenup (Güney) kapısından kaçmak teşebbüsünde bulundukları ve 
bunlardan bir kısmı da firarlarını setr (örtm ek) için Kümbet Mezarlığın­
daki çetelere ateş ettiklerini gördüm. Çetelere ateş eden Fransızlara be­

limdeki kundaklı tabanca ile ateş etmeye başladım. Fransızların arkası 
bana ve önleri çetelere doğru olduğu için kurşunumu yiyenlerin arka üstü 

yere düştüklerini görüyordum.

Ufak mazgal deliğinden münavabe (sıra ile) kâh arkadaşım Hacı 
Sabit ve kâh da ben ateş ediyorduk. Ateş ettiğimizin anlaşılması üzerine bir 
taraftan iytamhanedeki Fransızların şiddetli ateşi, diğer taraftan kollej- 
den atılan mermiler, minareyi sarsmaya ve her tarafını delik deşik etmeğe 
başladı. Vatanımızı muhafaza gaygusu bize bu tehlikeli vaziyetimizi 
unutturm uştu. Akşamın yaklaşması ve karanlığın çökmesi üzerine burayı 
terk ederek diğer vazifelerimizi ifaya koştuk. Harpten sonra Şişman Zade 
Bey A rifte n  duyduğumuza göre "Bayarif Fransızlar tarafından arkadaş­
ları ile birlikte esir bulunduruluyordu." Fransız kumandanı A rif Bey'i 

ve arkadaşlarını çağırtarak Divanlı Minaresini gösterip, .... diyerek ve seri 
ateşli topa emir vererek Divanlı Minaresine mermi yağdırmağa başladı.
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Gece her tarafta silah sesleri devam ediyordu. Sabah taarruz olunca 
Bulgurcunun müstahkem hanesindeki düşmanın Nuh Camiine taarruz et­
tiğini duyduk. Pederim derhal mahiyetindeki çetelerle Bulgurcunun ha­
nesine taarruza koştu

Fransızların bir kısmı Bahtiyar Kilisesi civarında bulunan Kekeç 
Halil oğlunun evinin içerisini kiliseden geçerek doldurmuşlardı. Ben ve ar­
kadaşlarım, bitişik diğer bir evden Halil'in evine girdik ve çardağın altına 
gizlendik. Fransızlar yukarıda biz aşağıda idik. Bizi görmüyorlardı.

Bu esnada ben ve silahsız arkadaşım Ç iftçi Memuş oğlu Ali,m erdi­
venden yukarı atılarak iç kapının önünde diz çöktüm. Silahımı odaya tev­
cih ettim. Bu odada tahminen 2 0 -2 5 -3 0  Fransız neferi vardı. Odaya, 
Kiliseye nazır penceresinden merdiven dayayarak çıkmışlardı. Bir kısmı 
henüz çıkıyordu. Odanın benim diz çöktüğüm kapı tarafında ise paravana­
ya müşabih bölmeç tabir edilen tahta perde olduğundan ne ben tamamiyle 
içerdekileri görebiliyordum, ne de onların benim mevcudiyetimden haber­
leri vardı. Arkadaşım Ali diğer köşeye gizlenmişti. İçeride yavaş sesle 
konuşan Fransızları göstererek işitiyor musun işareti veriyorduk. Bu sıra­
da odaya pencereden yeni giren bir Fransız neferi beni elimde silah ve diz 
çökülmüş vaziyette gördü. Hemen ateş ettim. Nefer yuvarlandı. Silahımı 
perdeye çevirerek, perde arkasından içerideki Fransızlara ala tahmin ateş 
etmeye başladım. Beş altı mermi attıktan sonra içeriden ses duyulmaz 
oldu...

Bu esnada beni aşağıdan çağırdılar. Aşağıya inerek arkadaşlarıma 
yukarıdaki Fransızları haklamalarını emrettim...

(...) Amcam Hacı Hüseyin, pederimi benden sordu. Hücuma gittiğini 
öğrendim. Bulgurcu'nun hanesine koştum . Hane civarında, yol üzerindç 
serili yatan babamın cesetiyle karşılaştım. Beğer babam düşman içine atı­
larak fedakârane döğüşerek birkaç Fransız tepeledikten sonra diğer 
bir sipere atlarken düşmanın, alnına isabet eden hain kurşunu ile şehit ol­
muş. Babamın düşman içinde kalan cesedini de muhacir Haşan Çavuş 
namında cesur bir çete kurtarmış.
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Babamın cesedini evimize getirdik. Evimizde bulunan Müftü Teke- 
rekzâde Hacı Mehmet ve Dedezâde Mehmet Efendiler huzuriyle cenaze 
namazını kıldık. Cenazeyi Divanlı hamamı civarındaki yalnız kabir deni­
len mahalle götürürken şark-ı şimaliden (kuzey doğu) Karagöz değirme­
ninin üstündeki tepede bulunan Fransız makinalı tüfeği ateş etmeye baş­

ladı. Yaralananlar oldu. Nihayet ateş altında güçlükle pederimi defnettik..).

KODAK ZADE AHMET EFENDİ 
KÜNBET CAMİİ İMAMI

Bay Mustafa Eşbah "Kodazzâde Ahm et Efendi'den işittiklerim" 
diye şunları yazmaktadır:

"Elbistan ve Sivas'tan getirttiğimiz müteaddit kapaksız muaddel 
mavizerlere bizzat kapak geçirterek ahırlar içinde ve yer altlarında tamir 
ettiriyorduk.

Harbin üçüncü akşamı Alman iytamhanesine doğru iki zenci Fransız 
neferi gelmekte idi. Karanlıkta çehrelerini göremiyorsak da seslerini du­
yuyorduk. Çetelere ateş emri verdim. Her iki asker de vuruldu. Üzer­
lerinde 19 adet bomba bulduk ve yine düşmana kullandık.

Ertesi gün camiinin iytamhaneye nazır ufak penceresinden merdiven 
dayıyarak iytamhaneyi tarassut (gözlerken) ederken iytamhanenin yukarı­
sında gezinmekte ve öteye beriye emirler veren bir Fransız zabiti gördüm.

Mahiyetimdeki çetelerden Tepebaşılı Arap Kâm il'i merdivene çıkarttım. 
Bir atışta zabiti alnından vurarak vazifesini yaptı.

Harbin 13 ncü günü iytamhanedeki düşman, Kümbet Kabristanın­
daki siperlerimize hücuma kalktı. Karşılıklı müsademe başladı. İki düşman 
öldü, birçoğu yaralandı... kaçtılar.

Bir Fransız zabiti, Ermenileri üzerimize taarruza sevk ediyor, biz de 
bir cemi gafir halinde ve hatta 12 yaşındaki çocuklar da dahil tekbir sada- 
ları ile mukabele ediyorduk. Onların muntazam silahlarına karşı bizim 
yalnız yüksek kuvve-i maneviyemiz vardı.

Bizim Kümbet Camiinin ufak penceresinden kendilerini tarassut 
ederek ateş ettiğimizi hisseden Fransızlar, kollejdeki karargâhlarına ver­
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dikleri işaret üzerine yirm iyi mütecaviz top mermisi atarak camimizi 
delik deşik ettiler."

FAHI KOYUNCU 
KÜMBET MAHALLESİ

Ermeniler Fransızları fişkirttiler (kışkırttılar). Türklerin umuzuna 
(om uzuna) binmeye başladılar. Kümbet mahallesinin fedaisi Fındıklıoğlu 
A li Çavuş ile Tepebaşılı Arap Ağayı, Balcı'nın bahçesinde vurdular (K ü m ­
bet Sağlık Ocağının yapıldığı bahçe) Kâmillerden Osman Efendi, Kâm il­
lerden Süleyman Efendi Ellik ...'nun ihbarı üzerine vuruldu.

Maraş harbi bitince, Kılıç Ali'n in  mahiyetinde Antep cephesine git­
tik. Fransızı Antep'den de kovaladık...
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1308 (1892) Doğumlular

AHMET AKBEN 
DUMLUPINAR MAHALLESİ

.....  evinin önünden geçerken, üzerime ateş açtılar. Hemen bir
daşın arkasına yattım. Ben de ateş ettim. Hasmım sindi. Arkadan dolan­
dım eve girdim. Bir de ne göriyim,bana ateş eden M A M A  imiş. Bir mamaya 
ateş ettiğim için çok üzüldüm. Düşman da olsa bir kadına karşı silah kul­
lanmak günah idi.
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MEHMET BİLİR

U yu z Pınarında bir evde beni Fransızlar kıstırdı. Bulunduğum 
evden yandaki dört eve deliklerden geçtim. Am a son evde bir Ermeni beni 
vurdu ve kulaklarımı kesti.

MEHMET EMİN 
Ermeni Dönmesi

"Mehmet EMİN, büyük seferberlik sırasında müsliiman olmıış. Er­
men ilerden çok  eziyet görmesine rağmen, hatta ölüm tehditlerine bile 
aldırmadan onlara karşı savaşmıştır." İşi dokumacılık olan bu kişinin 
hatıraları şunlardır:

11 Bababurnu savaşlarına bende katıldım. Maraşlı Ermenilerin yeni 
kuvvetleri karşılamak için yaptıkları merasimi zevkle seyreden Fransız- 
lara ani bir baskın yaptık, çok zayiat verdirdik.

Fransızların Divanlı Hamarrtı önüne koydukları nöbetçiyi, Fransız­
ların attıkları top darbesi öldürdü. Bunu gören çevredeki Fransızlar çok 
korktu ve bir Ermeni evine sığındılar. Biz de o evi gaz dökerek yaktık. 
Yangından bir kısmı yandaki eve kaçmışlar. O  evin kapısını balta ile kır­
dım , içeri girenler üç Fransız getirdiler...

Harbin 21 nci günü ailelerimizi topladık. Köylere götürdük. Biz 
yeniden Maraş'a geldik. Akşam namazını kıldık, mevzilerimize gittik... 
Şiddetli topçu ateşi başlayıncabiz de köylere gitmeye karar verdik. Yola 
çıktık, Atoluğu Camii'nin yanından geçerken içeride bir ağlama sesi d u y­
dum . Girdim  baktım ki, kundakta bir çocuk yırtılırcasına ağlıyor. Elle­
rim dolu idi, alamadım... Ağyar'a gittik, bir gün sonra geldik.çocuğu merak 
ettim. G ittim  baktım ki, daha sağ, aldım arkadaşların yanına geldim. 

Arkadaşlardan Ömer Hoca çocuğu aldı, eve götürdü.

Fransızlar perişan hale düşmüştü, eğer gizlendikleri evi bulacak 
olursak evi yakıp kaçıyorlardı. Yiyecekleri de tükenmişti. Tuttukları kedi­
leri bile yemişlerdi.
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AHMET ŞERBETÇİ

Fransız Maraş'a günü gününe asker getirdi. Kışlaya oturdu. Postane­
ye oturdu. Kaleye oturdu. Cuma günü kalede bizim bayrak yok, Fransız 
kendi bayrağını dikmiş. Bu kez biz Cuma namazını kılmadan sancağı 
aldık, kaleye zuhur ettik. Fransızlar bağırıyor, çağırıyor gelmen, gitmen 
vururuk, kırarık diyor. Bizim beşimizi vurur. Onum uzu vurur. Bir kaza 
olmadı. Adam da vurmadılar. Silah attılar boşa, vardık, çıktık kaleye, on­
ların silahlarını aldık. Götürdüğümüz sancağı diktik. O  günden itibaren 
her mahalleden oniki kişi gelip kaleyi bekledik... Vurduğum uz düşman 
ölülerinin silahını ne düşman alabiliyor ne de biz. Sonra biz ölülerin yanına 
vardık, silahları topladık.

Bir müddet sonra iki tane Amerikan, bir Ermeni tellalı bağırıp ça­
ğırıyor, müslümanlardan, hıristiyanlardan silah sıkılmıyacak. Amerikan 

efendileri çıktı. Barıjıklar (barışalım). Amerikan iki tane muhafız istedi. 
İki muhafızın biri de bendim. . Amerikalı ile Abarabaşı kilisesine vardık. 
Amerikalılar dıhıldı (girdi) içeri. Biz dışarıda kaldık. Kapıyı geri örttüler. 
İçeride konuştular. Çıktılar. Çukuroba mahallesi, Kanlıdere köprüsünden 
Katiliye (Katolik) kilisesine geldik. Orada da kapıyı açtılar. Amerikalılar 
içeri girdiler. Biz dışarda kaldık. Ordanda konuştular. Bahtiyar'a geldik.
Bahtiyar kilisesi yandı. Bir şey yok. (Topaloğlu ..... ’un) evine geldik.
Kapıyı vurduk, vurduk açan olmadı. Heç bir şey anlamadık. Divanlıya 
Yetimhaneye geldik. Orada da içeri dıhıldılar. Biz dışarda kaldık. Orda 
da konuştular. Orda da kalan itinae (Zeytin ) ...,'u ile Maraş'ın ileri ge­
len Koççamnoğlu ......  ahıldanelerini aldık yetimhaneden. Ordan Gartı-
lı kilisesine geldik, İki papaz da ordan aldık. Bu beş papazı Bayazıtlı Mahal­
lesinde Sarıkatibinoğlunun eline (Yürükselim Bey ve Kıl inç Ali Paşa'nın 
mevkileri Sarıkatibinoğulları nın evinin bulunduğu mevki idi) teslim ettik. 
Oradan mahallemize selametle geldik. Bundan başka Anteb'in kurtuluşu­
na yardım ettim. Oradan sonra Adana vilayetinin Bahçe Kazasının Haru- 
niye Nahiyesine gittik. Harp bittikten sonra iki kardeş heyeti merkeziyeye 
gittik. Mahalle heyeti merkeziye istediler. Bize ellişer maden lira verdiler. 

Fakir fukaraya verin bunu dedik.... Biz Allah rızası için çalıştık...
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1309 (1893) Doğumlular

ABDURRAHMAN ATAK 
DİVANLI MAHALLESİ

.... Harbin onyedinci günü (...), şehri on buçukluk toplarla döv­
meye başladı... topu Erkenezin gırına (kır) kurmuşlardı. Mahalle bozul­
du halk kaçmağa başladı... Sarıfakıoğlıınıın çetesi, Gazancı Camiinin geri 
arkasından tek tek mazgallardan geçip Sarıfakıoğlunun yanına vardılar.
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Ben de oraya vardım. Bana git evini topla dedi. Ordan Şişman oğlunun 
yanına vardım. Şişman Nuri elinde bir halı heybe bir gözüne tütün dol­
duruyor... bu ara Ekmekçi Mahallesinden üç kişi geldi, dedi ki Ekmekçi 
Mahallesi teslim oldu.. Ordan Nuh camiine vardım. Kimse kalmamış... 
Divanlı camiinde de kimse yok, koşarak eve geldim. Anam ı, babamı ve 
çocukları kaldırdım. Kalkın çeteler geldi, yemek yapın dedim. Uykuları 
geçince de yükte yeğni bahada ağır neyiniz varsa toplan dedim... İki hay- 
vanayükledik ve yola çıktık... Suçatına vardık... birkaç köy burada top­
lanmışlar... Ben geri Maraş’a döndüm... Baktım ki savaş bitmiş...

ALİ ERBİLİR 
ÇİFTÇİ

Bulgurcuların baskısı günden güne arttı. Kom şum uz Hacı Veli'nin 
çocuğunun kafasını kesmişler ve sokağa atmışlar. Bu yaptıklarına dayanıl­

mazdı. Kunduracı Süleyman ustanın evi Bulgurcuların tam arkasında bu­
lunuyordu. Süleyman ustanın evini yakmaya karar verdik. Süleyman usta 
da razı oldu. Evi yaktık... Bulgurcuları perişan ettik.

MEHMET ERDİŞ 
ASLEN VAN LIDIR

Arkadaşlarla odundan gelirken Fransızlar beni yakaladılar, eşeğimi 
aldılar, beni de bir ahıra kapadılar Kapıya bir de Fransız nöbetçi koydular. 
Arkadan gelen arkadaşlar bu olanları görmüşler, biraz sonra Fransız nö­
betçiyi öldürdüler ve beni kurtardılar.
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Biz de nöbet beklemeye başladık. Deliklitaş'ta nöbet tutuyordum . 
Odundan gelen üç Türk'ü  Fransızlar yakaladı. Üçünü de diz çöktürdüler 
Fransızın biri şeyini... çıkarıp baştaki Türk'ün yüzüne işemeğe başladı. 
Yanındaki Türk  gülünce onu yere yatırdılar, bir Fransız uçkurunu çözdü 
ve o Türk'ün yüzüne apdest bozmaya başladı, daha fazla dayanamadım 
ateş ettim... Fransızlar kaçtılar. Yanlarına gittim. Üçü de hüngür hüngür 
ağlıyordu...

Kümbet Camii yanında geçerken bir evde bir kadın çığlığı duydum. 
Hemen yukarı çıkıp baktım ki, bir Ermeni genci, otuzbeş yaşlarında bir 
kadınla boğuşuyor. Arkadaşlardan biri ateş etti, mermi yanlışlıkla kadına 
değdi, kadın hemen öldü...

KARAOSMAN OĞLU 
HACI MEHMET GÜNDÜZ

Ellik ...'ları Fransız devriyelerinin önüne düşerek müslümanlara 
kötü laflar, bulaşık laflar ve kadınlara sarkıntılık gibi her türlü kötülüğe baş 
vurdular. Maraş'ın büyükleri kuvai milliye denilen bir kuruluş kurdular. 
Kapaksız muaddel tüfek getirdiler. Maraş'ın çakmakçılarını topladılar. 
Bir mahsende tüfeklerin kapaklarını umum yaptırdılar. Maraş'ın şubesinde 
kumandan bulunan, şube binbaşısı üç bin tüfekle sayılmaz mermiyi bu 
kurula verdi. Bu kurulan kuvai millîye,mahallere mıntıka tayin etti. Bu 
gelen silahları adımına göre tevziye (dağıttılar) ettiler. Silahı olmayanları 
da kazma, kürek, gaz paçavra ile donattılar. Bunlardan yakıcı yaptılar... 
Fransızlar daima kuvvet üstüne kuvvet getiriyorlardı. Kuvva-i Millîyeciler 
bu gelen kuvvetleri durdurmak için Bababurnu’na üçyüz çete kuvveti 
gönderdiler. Şimdiki Gavur gölünün kenarında Gedik denilen yerde 300 
çete ile birlikte siperlendik. Fransız ....'nun kuvvetini bozarak .... gölüne 

döktük.

... Daha sonra kadın ve çocukları toparlayarak bir gecede aç susuz 
Önsen'e vardık. Ordan Bulanık'a ulaştık. Kadın ve çocukları oraya bırak 
tık. Geri Maraş'a döndük.

... Fransız ..nu büyük bir çete topluluğu ile Eloğlu'na kadar 

kovaladık. Arkadaşlarım şehit düştü. Düşmanı kovaladık ama binlerce 
şehit verdik.
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HÜSEYİN KULOĞLU 
BELEDİYE İŞÇİSİ

Beni Alişar'a yolladılar... Savaş başlayınca, Maraş'a geldim. Herkes 
Kerhan'a Saruçuhur'a, Edikli'ye kaçmışlar. Bizim eve geldim, kimseler 
yok. Kerhan'a gitmişlerdir diye yola çıktım . Biraz yürüyünce beygir ürk­
tü, yanıma yönüme baktım, çalının dibinde iki kişi vardı, yanlarına vardım. 
Darendeli Bahri Efendi ile 80 yaşındaki anası idi. Beygirden indim, ihti­
yar kadını bindirdim. Göllü'nün oraya vardık. Çeteler bizi çevirdi. "K ılın ç  
Ali Paşa'nın emri var kaçanı vururuz." dediler. Elimdeki martinin bir 
ucundan tuttular, epeyce boğuştuk, yine de martini vermedim. Arkadaş­
ları işe karıştı,gözümün üstüne bir yum ruk vurdular ve martinimi aldılar... 
Neyse horanta (aile)nın yanına geldik. Onları da aldım Yusuf Hacılı'ya 
geldik. Bir hoca kayaya çıktı, dua etmeye başladı... Bu sırada duyduk ki, 
Fransızlar kışlayı yakmış kaçınışlar... Acele Maraş'a geldim. Halen kaçı­
yorlardı... Mercimek Tepe'ye ve Malik Ejdere top kurmuşlar,gümbür güm­
bür atıyorlardı. Kaçarken bağıra bağıra gittiler. "Bizi yeşil sarıklılar ko­
valıyor" diye. Sonra herkes şehre döndü. Köylerde hiç erkek kalmadı. 
Köyden kız alana da askerlik yoktu... Çol çocuk yetim kaldılar...

HAŞAN KAÇMAZ ÇİL HAŞAN"
ZAHİRECİ

Fransızların ilk işi kaledeki Türk  bayrağını indirip yerine Fransız 
bayrağını dalgalandırmak olmuştur. ... Harp başladıfGazez Mehmet ayağın­
dan vuruldu. Ermeniler yakalıyarak eziyetle öldürdüler.

MEHMET KASIMOĞLU 
JANDARMA ÇAVUŞU

Yüzbaşı, ben ve beş altı asker kaleye gittik. Fransız bayrağını indi­
rip, bizim bayrağımızı çektik. Tam  kapıdan çıkarken, bizim nöbetçi ge­
lerek, "bizim bayrağımızı indirip yine bayraklarını çektiler", dedi. Bu olay 
birkaç defa tekrarlandı. Bir çare bulamadık, geldik, gittik. Sabahleyin 
bütün ahali kalede Fransız bayrağını gördüler.
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Ben Maraş'ın Zeytin tarafında bulunan Hamidiye karakol komuta­
nıydım . Elimde mevcut 14 jandarma eri bulunuyordu. Zeytin'de onyedi 
bin kişi Ermeni bulunuyordu. Bunlar Fransızlara güvenerek Maraş'a hu 
cüm etmeye kalktılar. Bunun üzerine biz Ceyhan Köprüsünü tuttuk. Er- 
meniler ellerinde Fransız bayrakları olduğu halde bağırarak geldiler. Köp 
rünün öbür tarafına gelince, biz taaruza geçtik. Ermeniler üzerimize gel­
meye cesaret edemediler. Bu arada civar köylerden istediğimiz imdat 
kuvvetleri de geldi ve üç gün üç gece köprüyü koruduk. Ermeniler Ma- 
raş'a yardıma gelemediler.

Dördüncü gün geri döndüler. Bir müddet sonra Fındıcak Ermeni­

lerinin Maraş'a hücum edeceklerini öğrendik. 35 kişilik bir kuvvet Fın- 

dıcak'a giderek nahiyenin karşısında istihkam tuttuk. Jandarma kom u­

tanı Hüsnü Bey; Maraş mutasarrıfına mektup yazarak kuvvet istedi...

EMİNE ÜZÜM 
EV KADINI

Düşman üzerimize doğru geliyordu. Kendimizi savunacak bir şey 
yoktu, kaçmağa başladık. İki çocuğum vardı, biri beş yaşında, öbürü 
kundaktaydı. Kundağı kucağıma aldım, diğerinin elinden tuttu m ...Yorul­
dum, kundak kucağımdan düştü, geri alacaktım, düşman hızla arkamdan 
geliyordu, çocuğu yerden alamadım kaçtım. Devecilideki büyük bir eve 
sığındık... çocuğum geldi aklıma, almaya gittim , baktımki ayaklar altın­
da ezilmiş ve ölmüş... Öldüğü yere bir çukur kazdım ve oraya gömdüm.

HACI BAYRAM VELİ MAHALLESİ 
DEVLET HATUN SOKAK NO. 15

... Gar dizde, bize ikişer dürüm ekmeğ verdiler, yedik, aç kaldık.. 
Maraş’ın içi patır patır .... gani kaynıyor... Ü ç gün diyincik yerimize 
gene beş on adam geldi. Bunlar galdı, biz Maraş'ın içine geldik, silahı 
silkindik.

Süleyman Beğin gonağına indik, bir uşak şöyle gartırak,(Yaşlıca) 
kaç kişisiniz? dedi. Biz dedik dokuz kişiyiz, gelin dedi, vardık oyra, Sü­
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leyman Beğin oğlu imiş,vardık oturduk, neyse ne yersen ye hazır. O  gün 
yattık, devlisi gün (ertesi gün) oldu, dediler ki Şıhmadın hanını başak... 
hanın mal sahibi geldi. Vereselerin hakkını verdim. Yakın benim hanımı, 
gonağımı dedi.

Getirin şuraya bir sırık, getirdiler, birde çam yardık, sırığın başına 
sardık, etrafına paçavra doladık, gaz tenekesini de getirdiler, orta koyduk. 

Din yoluna can feda eden varsa çıksın şuğa dedi. Hepimiz atıldık. Durun 
oğlum dedi. Birimize sırığı, birimize gaz tenekesini, birimize de kiprit ile 
makas verdi. Şim di pusa pusa gidiyok, kalkıp getme yok, ...lar pencereden 
sıkıyorlar gurşunu... sırıklı geçti, teneke de geçti, kibritli geçerken y ı­
kıldı. Aha vuruldu dedik, ama beriden cayır cayır pencereye ateş ediy- 
yor, derken oğlan yekindi şükür, bende bir şey yok, korkmam, dedi. 
Karşıya geçti. Ayağı gaymışta yıkılm ış. Hemen tenekeyi kestiler, sırığı 
bastılar, ataşı verdiler derken dört köşeyi duduşturdular.

(G ....) dolu gimi mermi yağdırdı üstlerine, biraz sonra alev sarınca 
damı, patır patır bombalar patlamaya başladı, meğer orayı cephanelik
yapmışlar. Çıkanı ...........  çıkamıyan .......... İkindi oldu, döndük yerimize
geldik. Ertesi gün bir teyyare geldi. Cayır cayır cephane yakıyok, Haşan 
Çavuş,başka mermi yakman dedi. Teyyare bir Nahırönüne gitti, döndü 
Hırlağın konağına birkaç kere dolandı, birkaç yere kağıt attı. Geri goydu 
Eloğluna (Türkoğlu) doğru gitti.

Attığı kağıtları topladık. Bizde okuyan çıkmadı, alıp götürdüler.

... G .... bastırdı... Süleyman Beğin oğlu altı tane martin getirdi. 
Bizde üç tane martin var,galanı ise çifte, tek birini bize verdi... üstümüze 
tolu gibi yağıyor, ancak kapı açılınca avratlar, çocuklar vırkada içeri dol­
du. Oysa ora sapa diye tüm avratlar ore (oraya) birikmiş. Am anığ din gar- 
daşlarım, .... değmesin, siz öldürün bizi, diye ayağımıza gapandılar. Bi 
yandan ....'a gurşun sıkıyor, bir yandan avratlar saçlarını başlarını yoluyo., 
bizi ....'a goman, siz öldürün diye...
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1310 (1894) Doğumlular

M E H M E T  B E L E R

Ben işimi yapmak için Tekke'ye -gidiyorum. Ahali Zeytinliler geliyor 
diye seyre gidiyorlardı.Ben de onlara katıldım. Gece olunca eve geldim ki, 
anamı dilmişler... Babamı öldürmüşler.. Bacımı... sağ kalanları aldım bağ 

evine götürdüm...
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MAHMUT OĞLU HASAN BURUN 
YUSUF HACILI

... Ermeniler kadınları bir odaya kapattılar... çırılçıplak soydular... 
Kanlıdereye doğru indim. Her yer kan içindeydi... İnsanlar parça­

lanmış.

Harbin onuncu günü annem de şehit düştü.

MEHMET OĞLU HAŞAN DELİGÖNÜL 
MARANGOZ 

ALEMLİ MAHALLESİNDEN

İngilizler çekilirken Maraş esnafını garargâha davet ettiler. Bu 
davete Türklerden heç kimse gitmedi. İngilizler, Türklere illa gelmeleri 
için İsrar ettiler...

Sonra anladık ki, Türklere silah ve cephane vereceklermiş... Bu 
yolla veremeyince depodaki silah ve cephaneyi şehrin çıkışında yol kena­
rına atarak halkın silahlanmasını sağladılar. Fransızlara Türklerin diren­
mesi için siyasetmiş...

... Çete reisimiz Süleyman Beğ'di. Kaleye Fransız bayrağı çekildi.

Size bunları anlatma fırsatı verdiği için öğretmenimize çok teşekkür 
ederim.

DENİZOĞLU MEHMET ÇAVUŞ 
KAYABAŞI MAHALLESİ

Sütçü o demde süt pişiriyordu, "gelin ulan süt için, orada ne dingeli 
yorsunuz„dedi. Yavaş,sütü sonra içerim dedim ben. Durduk, neyse orada 
çıkarken devriye geldi. İkisi Erm eni, ikisi Fransız... Devriye gelişin ha­
mamdan bir avrat çıktı, kucağı çocuklu, Ermeni vardı "çıktırığının arkaşı 
için bir öpüş alım " dedi... o vahıtaca Sütçü İmam iniverdi "Avradın... 
cevabını ben verim " dedi, dabancayı çıkarttı. O  anda biz dördüne birden
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ateş ettik. Bizdeki Alman mavzeri, onun dabanca karadağ tabanca... ora­
dan kaçtık.... Şurda bizim Karamanlı mahallesinin üstü,oraya Kırıkkale 
derler, oraya dört .... çıktı, biz de arkasından üç kişi gittik. Birinin 
elinde çok kibar, ufak gözel bir mavzer vardı, deme getsin.. Bunlar şerit 
ile oraya buraya ölçüyorlar... top metiro kuracaklarmış... Onun için ölçer 
yazarlarmış. Neyse bunlar ölçtüler, yazdılar, soğna oturup içmeye başla­
dılar. Hepsinde birer şişe var... başladılar türkü çağırmaya... yanımda Hacı 
Musa Efendinin oğlu Hasan'la Şalvarcı Bayram "Sağır Bayram" vardı. 
Dört kişiyi aramızda paylaştık. Ben ateş etmeden sakın ateş etmen, biri­
ni kaçırdık mı işimiz fenadır dedim. Yukarı çıktık, hep birden ateş ettik... 
.....  onları kan akan toprağı elimizle kazıdık. Keşif ederlerse aha bu­

rada öldürmüşler demesinler. Kanları temizledik... silahları aldık, dürbün­

leri de aldık. Ü ç  dört gün kimseye görünmedik...

Tayyare geldi, iki defa mektup attı, mektupta "İngiliz senden akıl­
sız m ıydı, yoksa kuvvetsiz m iydi, çekildi gitti, dıhılmadı harbe, sen de 
çekil ve git Maraşlıyla harp etmeyeceksin" yazıyorm uş.

H Fransız canavarı "General" bizden atılan gurşunları toplatmış, 
bunlarda yedi düvelin gurşunu var,silah yok mavzer yok diyen bok yemiş 
ayvahki eyvah(gandım Ermeniye diye ah vah edermiş.

Yahudi, bizi görünce bizimle, Fransızı görünce Fransızla oldu... Her­
kes köye çekildi. Çünki ırzlarından korktular... avratlar, çocuklar "Y a  
selim ya Allah" diye yalvarıyorlardı. Osman dede (Maraş'ta bir evliyanın 
adı) kucağında otuz beşlik top ile mevzileri basıyormuş. G ... diyor ki 

"ben altı katırınan topu çekerim,herif mavzer yerine kullanıyor..."

Fransızlarla beraber Ermeniler de kaçtı. bizi öldürürler diye korkm uş­
lar. Çoğunun avradı çocuğu Maraş'ta kaldı...

Hiç birine ilişmedik... gavur ilen şey., olmaz, günah., öldürmedik de, 
birini öldürüşün katil olun.

B E K İR  K İR A Z  
(E L O Ğ L U )  T Ü R K O Ğ L U

Köyü Fransızlar bastı, erkekleri topladı, mezar kazdırdılar «onr.ı 
herkesi kendi kazdığı mezarın başına getirdiler ve öldürdüler. İçine itti
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lar. Bana da bu mezarların toprağını attırdılar. İşim bitince ekmek verdi­
ler,ye dediler. Ben kuru ekmeği kemirir iken içeri çavuş girdi. "Daha ek- 
mekmi yiyin  ulan" diye ayağı ile çeneme vurmağa başladı. Ermeni çavuş 
ekmeği elimden aldı ve köyden çıktık. Sırtımda bir tuman vardı. Ben 
yayan (onlar atlı epeyi yol aldık, tam o sırada çeteler baskın yaptı, onlar 
can derdine düşünce ben çalıların içine atladım. Çeteler geri çekildi. Ama 
ben onların akıllarına dahi gelmedim. Onlar gidince ben de bizim köye 
döndüm... Hacı Bebek köyüne geldiğimde kimseleri bulamadım. Eve git­
tim ki anam evde. İki gözü iki çeşme beni bekliyor." Ana köylüler nerde? 
dedim. Kaçtılar yavrum. Ben de seni bekledim." dedi.

Günler sonra Maraş'ta kıyametler koptu. Önce Fransızlar, ardından 
çeteler geçtiler buralardan. Daha sonra yine çeteler geçti. Bu sefer giden­
ler" biz kurtulduk ama daha kurtulamıyanlar var..." diyorlardı. Antep'e 
gittiler akın akın...

HAMDİ KOZANOĞLU 
YÖRÜK SELİM MAHALLESİ

Fransızların Maraş'a geldiği gün İngilizler çekiliyordu. Maraş Erme- 
nileri gızlarını, gelinlerini süslediler; ellerine birer bayrak verdiler. Şeyh 
Adil Pınarı, Erkenez, hatta Antep'e kadar Fransızları garşılamağa gittiler. 
Kahrolsun Osmanlı nidaları ile, ellerinde rakı şişeleri ile havaya ateş 
ederek dabanca sıkarak geldiler... işi çığırından çıkardılar, en sonunda da 
kaleye bayrak çektiler. Oraya süvari askeri koydular...

Girizmanda yemin antlar içilmiş 
Hırlak Agop başkanlığa seçilmiş 
Bizim için beyaz kefen biçilmiş 
Hazır imiş mezarımız taşımız.

Perdelenmiş,kapamışlar camları 
Kurban olmuş malları hem canları 
Fransızın bayrağıymış şanları 
Kalkmalıymış yıldızım ız ayımız
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Çekilmiş kafalar, yakılmış mumlar,
Hele bir bakın dans eder şunlar,
Şanlı bayrağımıza... eder bunlar 
Solmalıymış yıldızım ız, ayımız.

Maraş kalesinden bayrağın indirilmesi hadisesi:

İşgal kumandam valiye yazar 
Üçyüz süvariyi kaleye düzer 
İndirir Bayrağı ipinden çözer,
Gidiyordu artık bizim şanımız

Kalenin kapısı demirden baktık,
Surların üstünden su gibi aktık,
Şanlı bayrağımızı yerine taktık 
Parlıyordu Yıldızım ız Ayım ız.

MF.HMET PAKÖZ 
ALEMLİ MAHALLESİ

Alemli Camii'ndeki çetelerin devamlı yemeklerini götürürdüm. 

Herhalde buna kızan Ermeniler,birgün akşam eve bomba attılar. Bomba 
önümüzdeki mangalın içine düştü. Allah'a şükür patlamadı. Bunun üzeri­
ne Erm eniler.bir gün evin arkasından geçen lağımı evimize verdiler. Bunun 
üzerine tek kurtuluş yolu bağa kaçmak olduğu için, bütün komşular top­
lanmış, kundakdaki çocukları bırakarak, bağ yolunu tuttular. Derdiment 
dedenin önünde düşman top ateşine tuttu. Bir Türk'ün ölümüne sebep 
oldu. Aşağı yoldan Kozludere'ye vardık. Çocuklar aklımıza gelince başladı 
anaları ağlamaya, bunun üzerine anam, Hürü, erkek kılığına girerek om uzu­
na mavzeri asmış ve Maraş'a gelmiş, bakmış ki düşman kaçıyor, dönmüş 
köye haber vermiş...

ALİ SÜTÇÜ

Şehirde evciden beri oturan Ellikler, Fransızlara, Türk'lerin iki çak­
maklı tüfekten başka bir şeyleri yok. Cuma günü hepsi camiiye dolar. O 
giin camileri basarsanız hepsini esir alırsınız, demişler. ... Arslan Bey 
hi'pimizi toplayarak, silahları olanları bir tarafa, silahsız olanları bir tarafa 
ayırdı. Silahsız lan, erzak temin etmek ve evleri muhafaza etmek için vazi- 
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felendirdi. Silahlı olanların önüne düştü. Maşatlıktan geçerek düşman 
garşısında cephe aldık...

MEHMET TEKİN ŞEN 
KÜLAHÇI MEHMET

Fransızlar birgün İngilizlerle anlaşarak yerlerini aldılar. Fransızlar 
gelince iş cıvıdı. Devecili kabırlığındaki müslümanlar, Fransız devriyeleri- 
ni duzağa düşürerek öldürdüler. Böylelikle ortalık karıştı... Abarabaşı 
kilisesinin çan kulesinde gözcü olarak büyük bir subay duruyordu. 
Külcü oğlu Ali Çavuş, kiliseye yakın mektep hocasının evine girerek et 
satırı ile duvardan bir delik açarak mavzarla bu delikten çan kulübesindeki 
subayı öldürdü.

Şıh mahallesindeki . . evlerine baskın yaptık, bir tane .... bulamadık, 
biz ... ları ararken Mazmanların Haşan bizi çağırdı. Evinin Abara pöhrana
götürdü. Önce Pöhrek taşlarını söktük ve ....lara bağırdık. H aşa n__ların
çıkmasına yardım etti. Çıktıklarında açlarından ayakta duramıyorlardı. 
Duvarı delerek Gürüzoğlunun ahırına götürdük ve pirinç pilavı ikram ettik. 
Birer de sigara verdik. Fransızlara teslim etmek için haber gönderdik, 
cevap bile vermediler...

Pirinç pilavı ikram ettik. Birerde sigara verdik. Fransızlara teslim etmek 
için haber gönderdik cevap bile vermediler...

Fransızlar üç tane deri yüzme makinası getirdiler... ve köpekleri 
diri diri yüzerek bıraktılar. Yani işte sizi de böyle yapacağız demeye getir­

diler...
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^Sóyleriir r fi/d r  zzi¿?e/s /) ' ¿ü //z ' ¿ré'zrt’zzi zftiz>/xÁL

£s£znei/0r S ir '̂ ü / í h ' a zttr e/zzuzrzn abvrazz ¿azur 
Müznfezzz ¿zz*¿VÁz/ ¿r/ir A e r yarf/trí?arz7 crean ¿a zu r

•

//e r  zié zmrAítrf 0/ftrj/eJc zsuffat ¿r/rz zmJcazz ¿azur 

¿tyfe'í ZU&rzte/cy /nüti/m *izr zneA-i Jaberzz , . „  frazta

Jía/maafz isuf/ctt i fía ¿ivnt/¿r d a  arfrk ihtízrutf

//a< re  k trld t; ¿a'd- e zí*i oír/u znuJuz/ enz/tzr znuharf/

ú it/v íi/o r ¿ ir  ulezn Aat/¿x//zrz¿/e ¿> A¿r/zgrzrznt tzz'rzr/ 
fa A zzr-rfa r ¿yler e¿üfa?zdü¿?e ¿¿ztz Aazzrerz m /zrz/
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Ûcr/np/rtifÂt// bp ///e  bir A /fra/ırr aç/rr /A f/n /ev/;

£ ¡//e/Tiezke/7 ûj/le ¿ir Zıe/ıptrsnee/i />c*m  t? /u u /â /;

P /f- CfirA ım ckr fe /e i a a ffe rc // ¿¿tn // ¿ i  ¿e /fr/z
//a  it  d a fzn ü f fr/r ¿sete// ¿a/z/er ûoyasr/m f f /r e  Ae//

Acıt*/ //m i / ?f/7zetyt>frft&» ¿ffrr/ sût/brtfim /y a n ; 

âu/7 yerer ı>t/i/af ¿İur ¿ e /Â / ¿je/irni? ¿ /r  za/rzast

û e lm e m ifti h c ti/rrt b ir  boyte tn c o ti n cf-r/e fu în  
3 û y/e b ir  fitz U H  herujram  b û j//e b ir /n a fe sn iS  a s ı

S a ’f/'fz /r ?  û/çurt b a n a  a/e/rz d e  Ş a // p/m aA furram  

S a ’ak- m â aosferm erurz ir ferse rtevrtr/z /A t ifa m

t/M&rcKt/z Mt/tfafir Ahr/ni/
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H âr Y  ik ilm iş D irin e E ski töre
H urrem Ş e n , sevin çli M u n k alib  : D ö n en , dö n m ü ş, b aşka
N iz â r Z a y ıf ,  arık , lâgar bir k ılığa  girm iş.
B i-zâd Z ahiresiz, azık sız P eşm in e : Y ü n d en , y ap a ğıd an  yap ılm a
V c d â d E rkek adı. so f elb ise. S o fu la rın  g iy d i­
V id â d S ev m e, sevgi, d o stlu k ği sâ d e  süssüz elbise.
L â h z e G ö z  u cu  ile b ir kere bakın- S iy â k  : S özü n  g e liş i, ifâ d e  şek li.

c a y a  kadar geçen  zam an. M üm teni : im tin a  eden , çek in e n , gayri
B âri H iç  o lm azsa  bir kere. m üm kün.
Ş â d M em n un , m esrur. A sâ n  : K o la y
A y â T ed avi edilm ez. L e y le  : Bir gece, b ir tek gece
B cr-m urâd D ile ğ in e , m uradına eriş­ Zühra : Y o k

m iş. M uzlim K a ra , u ğ u rsu z , karan lık ,
T u lu ' D o ğ m a . b ilin m ey e n  şüpheli.
M ihnet E z iy e t ,  gam , sık ıntı, belâ . H aşr : ö lü le ri d iriltip  m ahşere ç ı­
M u zd âd A rtm ış , ço ğ a lm ış . karm a, k ıy a m et.
Iz d ıy â d A rtm a , ç o ğ a lm a . B a'd -ezin  : B undan ş ö y le , bu n d an  b ö y ­

N evi Y e n ilik . le.
M üsteb 'ad O la ca ğ ı san ılm ayan . M uhal M üm kün o lm aya n , olam az,
Ş â f i K ab ah atli k im senin  afvı o lm az, o lm ay a ca k .

iç in  araya  girip yalvaran . D em A n .
Ç e şm G ö z H en gâm  : Z am an , ç a ğ ,  sıra, vak it,
G ü zâ r G e ç m e , g e ç iş . m evsim .
T ir O k . V is â l U laşm a , b itişm e, sevgiliye
H un ö ld ü rm e , ö c . k avu şm a.
E fş â n S a ç a n , serper. R ahn e-dân Zarara u ğ ra m ış , ek siğ i
H u n-âlu d K ana bu la n m ış. b o z u ğ u  olan .
P irâh en G ö m le k . H icrân a  : İç  acısı, u n u tu lm a z acı,
H ak T o p ra k . a yrılık .
D âm en E te k . H en gâm e : K a vg a , gürültü.
P irâm en E t r a f ,  y a n ,  ç e v r e V c h m  : K u ru n tu , yersiz  k ork u .
K em F e n â ,vk ö tü , b o z u k , az, ek­ P iş-gâh  : ö n  taraf, ileri taraf.

sik. H ake T o p ra k .
A râ m -su z R ah atsızlık  v<-rcn, rahat ve Iy â n  : B elli, a ç ık , a ş ik â r.

huzuru  bo zan . M evt : ö lü m .
G am -h ârsız  T asasız. N â-g eh ân  : A n sız ın , b irden  bire.
B â k a D e m e t, deste tutan.
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Áarafoz ağ fa Zeki



Tiki Kamkız
1311 yılında doğan "Tashih 1313 - 1 89 7" Kahramanmaraş'ın Çuku- 

roba Mahallesinde,Hane 1, Cilt 10/1, Sahife 1 'de kayıtlı Abdurrahman Z e­
ki Karakız, Meclis i İdare Başkatibi Duran Efendinin oğludur. Annesinin 
adı Fatma'dır. Maraş idadisini bitirdikten sonra Muhasebe Müdürlüğünde 
Tahsil şefliği görevinde iken Birinci Cihan Harbinin patlaması üzerine si­
lah altına alınmış, ihtiyat (yedek) Subayı olarak Gazze cephesi Birisebi 
talimgahına gönderilmiştir. O günün şartlarında bu cephelere varabilmek 
savaşmaktan ço k  daha zor olmasına rağmen uzun müddet burada görev  
yapmış, fakat Alayı ile birlikte esir düşmesi üzerine Ingilizler tarafından 
İskenderiye'ye sevk edilmiş, iki sene süren zahmetli bir esaretten sonra 
mübadele ile serbest bırakılarak baba otağına dönmüştür.

Sanki çektiği zahmetlerin mükâfatı imiş gibi, Türk olduğundan beri 
düşman nedir bilmeyen Maraş'ı, düşman çizm esi altında inler görünce, 

asıl vazifesinin yeni başladığını anlayan Karakız, H eyet-i Temsiliye'nin 
kuruluşunda fiilen hizmet görmüş ve Kayabaşı - Çukuroba çe te  grup 
Komutanlığı vazifesini almıştır. Çeteleri ile ço k  mühim görevler yapmış, 
ön saflarda çarpışmış ve patlıyan bir bomba ile ağır yaralanan Karakız, 
biraz iyi olur olmaz Şehrin Merkez Komutanlığına getirilmiş. Yüzündeki 
yaraların sargıları dahi çözülm eden,Ayıntab'a yardım için hazırlanan 27. 
Alay'da Tabur Komutanı olarak görev almış ve on bir ay Antep  cephe­
sinde taburu ile harikâlar yaratmıştır. 18 Ocak 1337 (1921) tarihinde as­
kerlerine taarruz için gerekli talimatı verip Sacur Suyu'nu geçerken  tkiz- 
kuyu mevkiinde kahpe bir kurşun ile ağır yaralanmış, Maraş'a getirilirken 
yolda şehadet şerbetini içen Karakız, askeri bir merasimle Şeyh Adil'e.. 
hayır! Şeyh  Adil'e değil,Maraşlının kalbine defnedilmiştir.
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1311 (1895) Doğumlular

A H M E T ...
O R C A N  M E V K İİN İN  Ş A V K IL I  K Ö Y Ü N D E N

Sorgusuz sualsiz, ellerini kollarını sallaya sallaya Maraş'a girdiler. 
İlk önceleri halka bir şey yapmadılar. Fakat yerlerine oturunca, Haçları 
koyunlarından çıktı. Yakaladıkları hayvanları, kendi malları gibi kesip 
yemeye başladılar. Bizim oralarada geldiler. Babamı ve amcamı şehit 
ettiler. Biz kaçmıştık, bizim köye giriyorlar, hiç kimseleri bulamıyorlar. 
Yalnız bir evde yaşlı bir kadın ve kırklanmamış bir gelin buluyorlar Ge- 
line’ hadi bakim bizi eğlendir diyorlar..'. Hadi oyna bakalım diye sıkıştı­
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rınca, Gelin "G id in  siz kendi orospularınızı oynatın" diyor. "Eğ er o y ­
namazsan kucağındaki çocuğu öldürürüz" diyorlar. Kadın yine direnince, 
kadının kucağındaki kundağı kafirin biri alıyor. Kundağı havaya atıyor ve 
yanındaki de altına süngüyü tutuyor. Çocuğun annesi bayılıyor. Kâfirler, 
ihtiyar kadının gözleri önünde geline tecavüz ediyorlar. İhtiyar kadına da... 
Kafirler gidince evlerine döndüklerinde, kadının kocası... Seni öldür­
mezsem.. ele güne kepaze olurum .." diyerek kadını öldürüyor... A yn ı yer­
de bir de samanlığa saklı on üç on dört yaşlarında bir kız buluyorlar. Çok 
güzel olan kızı kura çekerek paylaşıyorlar...

A H M E T  B O M B A C I 
D E M İR  T Ü C C A R I

Ermeniler müslümanları evlerinden çağırıyorlar ve yok ediyorlardı. 
Kadınları diri diri memelerinden astıklarını gördük.

Hamamdan çıkan kadınların peçelerini yırtmışlar. Burası Kilikya 
oldu. Çarşaflı kadınların gezmesi yasak demişler.

Acemli Camiinden bana kağıt verdiler. Bütün mahalleye dağıttım. 
"Kağıtta korkman,cesur olun. Sivas'tan top geliyor" yazılı idi. Bahçede 
altı ay çalıştık, oradan da Haruniye'ye gittik.

A L İ  K E N G E R  
İS A D İV A N L I  M A H A L L E S İ 

Ç İ F T Ç İ

İlkönce bizi köyden Süleyman Bey, Antep'in İncesu köyüne götürdü. 
Bizim köyden Kel A li, İmirza Çavuş, Allik  Kahya, Mehmet Ali'nin Meh­
met vardık. Nacar köyünden de gelen vardı. Nacardan on-onbeş kişi vardı. 
İncesu'da beş-on gün kaldık. Orada bağa (bana) bir muaddel "tekli mav­
zer" verdiler. Hepimiz elli altmış kişi vardık. İncesu'dan Arıl'a, oradan da 
Direkli'ye vardık. Direkli 'de yattık. Oradan Ziramba'ya, oradan da Ekiz- 
kuyu'ya geldik. Geçtiğim iz her köyde bir gece yattık. Günlerce neçe aç, 
susuz kaldık. Yemek bulamadık. Yiyecek b işe yo k .e n  sonunda Ekizkuyu' 
ya geldik. Burada başımızda Aslan Baa vardı. Aslan Baa burada savaşa- 
caaık dedi. Birinci gün düşmanın geleca yolun üzere durduk. Düşmanlar 
da Fransız .. . imiş. Başımızda Aslan Baa, bize emir veriyo. Biz de ona 
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göre savaşıyoduk. İlk önce bize dedi ki: "Ş im d i biz düşmanın yolunu 
keseceğiz, düşman gelir gelmez başlayacaksınız" dedi. Birinci gün bekledik, 
bekledik, düşman gelmedi. Nese ikinci gün de yolun öüne çıktık. Baktık ki 
düşman geliyo. Düşman biraz yaklaşınca Aslan Baa bize ateş emri verdi. 
Biz de elimizdeki silahlarnan ateşe başladık. Düşmanı anca uzakta görü- 
yok. Silahnan nişan lak sıkıyor. Vurulup vurulmadığını görmüyok. Kim 
öldürüyo, kim öldürmüyo, heç belli bile olm uyo. Düşmanla bir gün akşama 
kadar savaştık. Sona düşman kaçtı gitti. Biz de oradan çektik geldik. 
Savaştan sonra herkes evine dağıldı. Aslan Baa savaşta sağ kaldı. B izim ­
kilerden heç ölen olmadı. Yalnız birkaç kişi yaralandı. Birisi çok ağır 

yaralandı.

Ö K K E Ş S A V A Ş  
T E R Z İ  

Ç U K U R O B A  M A H A L L E S İ

Ben jandarma idim. Süvari jandarması, Maraş Savaşının ilk . . .  . nu 
savaş başlayınca ben vurdum. Müthiş bir savaş yaptık. Tam  bir ana baba 
günü idi. Sonunda (Allah'ın  C .C .) yardımı ile düşmanı tepeledik.

H A C I A L İ  O Ğ L U  
A L İ  S A Y G IL I  

D İ V A N L I  M A H A L L E S İ

Maraş ve çevresindeki Ermeniler dış mihrakların teşviki ile baş 

kaldırmağa çalışıyorlardı. Bunun için de sevkülcehiz (Stratejik) bakımdan 
ehemmiyetli bir yer olan Zeytun'u hareket üssü olarak seçmişlerdi. Devlet 
burada asayişi temin için birçok seferler tertiplemiş, hatta bu gaye uğru­
na 36  tabur (bir rivayete göre) askerimiz kırılmıştı. Ayaklanmaları telafi 
etmek için, Ermenilerin iki reisi müzakereye çağırılıyor. Davet edilen bu 
Ermeni rüesanın mızır oldukları ve Devleti aliyeye ihanet ettikleri anla­
şılıyor. Bundan dolayı geri salınmayıp tutuklanarak Maraş'a getiriliyorlar. 
Nazaret çavuş ve Mergen Sürenoğlu namı ile tanınan bu eşkiya başları 
Kızılkabırlık mevkiinde idam ediliyorlar.

Sene 1323 - 24'lerde biz henüz 7-8 yaşlarında bir çocuktuk. Meşru­
tiyet ilan edilmişti. Bunun üzerine hoplayıp zıplamaya, 'artık gardaş olduk, 
kız alıp kız vereceğiz diye anırmaya başlamışlardı bile. O  zamanın behrin-
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JJlí Sqygth maJur/// fof/tt/rtift/e



Turan M azret/erinm  j/a rf/a a rt Jeiz/r fazzzf/.kia- 
tü//Á v r  /?a fz/zya r(/Jrzzferfcrzz) ¿//z'çr/rrz'n z’z? ¿/r/rf/z z r- 
fin e  m âztz û /m at z'r/zz Á¿///am /azz,íY/zrzzzazzzzz /¡b c tra - 
¿nrfz/zrferzz /zz/z a fe r/7?s  /zz??¿z¿7zz(//a r6 /zz /0.pzzzzH )izr 
AuM eezm  trtftr/û  ¿/fz ß z ’,  ff/iferz'zzzzz z r//z z ir/a /u rf/a - 
znazzzzr ztorafazi/z'/ m tr/n z’r i ¿zzfa/zar/z ó /JZ I M /A/AKE.



de henüz doğru dürüst mum bulunmazdı. Bunlar Katolik Kilisesinin ya­
nından (bugünkü Kurtuluş İlk Mektebi), Şekerli Camimin yanına kadar 
kırmızı, yeşil, mavi, ve beyaz renkte mumları yakarlardı. Eski Bedestenin 
altıda hareket merkezleri haline gelmişti. Burada toplanırlar. 12 kalemlik 
çalgı takımı ile gezerlerdi. Bu taşkınlıkları, seferberlik zamanına kadar 
devam ede geldi. Meşrutiyetten evvel, Müslümanlar.fes üzerine sarık sarmak 
sureti ile başa bu başlığı giyerlerdi. Ancak bundan sonra müslüman halkın 
başa sadece fes giyilip, alnına ay - yıldız takınması emredilmiş, gayri 
müslimlerin de yine fes giyip anlına sadece yıldızın konması emredildi. 
Ne garipdir ki Meşrutiyetin nakaratı olan (Hürriyet, adalet, müsavat) 
kelimelerini Maraş'ta sadece gayrimüslimler dile almışlardır.

Evvela harbe gittik, orada bir müddet sıhhiye olarak çalıştıktan son­
ra Şam'a gittik. Oradan Gazze cephesine gittik ve bir müddet çarpıştık. 
Lâkin ordumuzun maneviyatı bazı sebeplerle iyice bozuldu. Nihayet 
85... kişilik ordu esir düştük...

Bizler bir müddet, Şam'ın ilerisinde büyük bir zeytunluk vardı, 
orada tutulduktan sonra, Süveyş Kanalı yoluyla Mısır İskenderiye'ye sev- 
kedildik. Askerlik öncesi mesleğim kunduracı olduğundan imalathaneye 
saraç ustası olarak alındık. Esir kampında,ayrıca, Burdurlu İbrahim Usta 
olsa gerek, ondan ayakkabı kalıbı yapmasının tekniğini de öğrendik, Mü­

tarekeden sonra serbest bırakılan ilk kafile ile yurda döndük. İstanbul'a 
geldik, oradan Akşehir - Konya - Adana tarikiyle Maraş'a geldik. (Y a ­
lınız, biz askere,Çanakkale savaşlarından sonra gitm iştik.) Hasılı kelam ,1 
sene 9 ay esarette kalmıştık. İngiliz işgali esnasında henüz İskenderiye'de 
esirdik. İngilizlerin Maraş'ı terkinden birkaç gün önce şehre gelmiştik. 
1308 doğum lu,Sıtmapınarı'nda oturan Karaosmanoğlu Yapıcı Hacı Usta­
dan öğrendiğimiz kadarıyla, İngilizlerin getirmiş oldukları askerlerin çoğu, 
İngiliz müstemlekelerinin müslüman askerleri idi. Bu bakımdan halkın 
ırz - ı iyaline de bir tecavüz olmamış, aksine bir kaynaşma meydana gel­
mişti. İngilizler vaziyetlerini hiç iyi görmediklerinden çekilmek zorunda 
kalmışlardı. Yine aynı muhterem zatın açıkladığı şu hadiseyi de İngilizler 
göz önünde bulundurmuş olabilirler. 1300'lü yıllarında İngilizler adı mek­
tep olan bir fitne yuvası kurmuşlardı. Yeri bugün Pınarbaşının su deposu­
nun olduğu mevkide bulunan Dedepaşa konağında. Buradan gelen geçen 
müslümanların kılık, kıyafeti vs. dini mefhumlarına dokunarak alay etmeye
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ve dalga geçmeye başlamışlardı. Bu hareketlerinden müslümanlar artık 
bıkmışlardı, zamanın müftüsünün de fetva vermesi üzerine bu hafiye y u ­
vası kundaklanmıştı.

Yine S E F E R B E R L İK  hakkında hatırıma gelen bir şeyi anlatayım: 
Babam Kuzucak köyünde imam idi. Birgün köyün muhtarı Haşan kâye 
telaşla babamın yanına gelmişti. "Hoca dedi , hökümetten bundan birkaç 
gün önce bir kağıt gelmişti, emir gelmeden açılırsa açan idam olunacak 
diye, bu gün açılsın diye emir geldi, lâkin ben gene de korkuyorum , şunu 
bir zahmet sen uygun bir şekilde açıver dedi. O  zaman babam cebinden 
bir kalem çıkardı mühürlü zarfa hiç zarar vermeden yavaş yavaş zarfı 
açtı. Mahiyeti şu idi:

S E F E R B E R L İK  İL A N I B İR İN C İ G Ü N  1330

Kuzucuk köyünün 45 - 50 hanesi vardı. Bu köyden 12-15 kişi 
Ç A N A K K A L E  C E P H E S İN E  gitmiş sadece iki kişi tekrar dönmüştü. Bun­
ların içinde ayrıca Hüseyin oğlu A li'nin Veysel, Hacı, Mehmet diye üç 
oğlu vardı ki, ayaklarına ayakkabıyı zor yapardım, boyları kapıdan sığ­

mazdı. Bunlarda geri dönmemiş hanelerinde baykuş ötmeye başlamıştı 
vesselam.

Kaleye Fransız bayrağı çekildi. Hırlakyan'ın Fransız kızının Fran­
sız kumandanına dans bedeli olarak.

Günlerden Cuma idi, ben çarşıbaşından geçerken tüfekçi Sabit Usta 
beni çağırdı. 'A li Usta tabanca yanında ını?" diye sordu. Ben de evet neden 

soruyorsun?" dedim. Senin haberin yok mu, Fransızlar kaleden tarihi bayra­
ğı indirmişler." dedi.

Bilumum Ulu Camiye gideceğiz, diye söyledi. Bununla beraber 
oradan geçmekte olan "Saçlı Ahm et Babaya'gel gel, dervişlik, şeyhlik 

böyle günde belli olur diye söyledi. Al bakalım şu kara dağ'ı, silahı verdi. 
İçine altı mermi koydu. Altı fişek de yedek olarak teslim etti. Bu altı 
mermiyi kalanın kapısına ayak basar basmaz boşaltacaksın" dedi.

Namaz faktinde camiye gittik. Bütün ahali Ulu Camiye toplanmıştı. 
Bu meyanda mimberin sağındaki sancağı Haşeş Durdu, sol tarafındakiııi
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ise Gazez Mehmet kaptı. Camiden hep beraber yukarı doğru hücum ettik. 
Fransızlar aşağıyı seyrediyorlardı. Am m a ateş açmamışlardı. Biz yukarı 
doğru yaklaşınca,milleti korkutmak için havaya makineli tüfek sıkmaya 
başlamıştı, fakat milletin üzerine silah sıkılsa yine çekileceği kalmamıştı. 
Saçlı Ahm et Baba, kalenin kapısına ayak basar basmaz tabancasını boşalt­
mıştı. Nasıl oldu ise o koca kapı gürleyip öbür tarafa devrildi. Fransızlar- 
da tabanları yağlayıp, arka kapıdan firar ettiler.

Ahm et Onbaşı namı ile birisi direkten Fransız bayrağını indirip 
bizim bayrağımızı çekti. Cemaatin içinde bulunan tabak Hüseyin Ağa 
ise sancak'ı şerifi kalenin burcuna dikti. Arkadaşlar artık abdesti olanlar 
namazı burada kılabilir "  dedi. Eve dönerken Şekerlinin üst tarafında bulu­
nan Katolik kiliselerinin yanından geçerken, (bugünkü Kurtuluş ve İstiklal 

ilk mekteplerinin bulunduğu yer) Mağaralı taraflarından bir silah sesi 
geldi. Karşısında girikye (K ilikya) namı ile bir kahve vardı. Patlamalarla, 
kahveden çıkıp kiliseye akıştılar. Biz de bir zarar görmemek için Bahtiyar'a 
doğru hızlı hızlı yürümeye başladık. Fakat biz Şeyh Camii yanına gelin­
ceye kadar ortalık silah sesleri ile inlemeye başlamıştı. Durum um uz çok 
müşküldü. Aşağı gitsek kilise, yukarı çıksak Bahtiyar Kilisesi, yanlarımız­
daki evin çoğu Ermeni evi Müslüman evlerininde bir çoğu Fransız işgâli 
altında. Bu meydanda Musa Efendi oğlu Ahm et Efendi ikindi namazından 
gelirmiş, kapısını açıp içeri girdi. Biz dışarda kalıyorduk,'‘'kardeşim bizi 
bu zamanda dışarda ını bırakırsın?" dedik ve içeriye girdik. Merdivenin al­
tında bir yer varmış. Bizi oraya bıraktı. Ahm et Efendi elinde bir tüfekle 
bir aşağı bir yukarı çıkıyordu. Biraderi Mustafa Efendi de bir Rus mavzeri 
ile oralarda volta atıyordu. Bir aıa Ahm et Efendi yanıma geldif Yigen,sen 
askerlik yaptın; herhalde silah kullanmasını bilirsin^dedi ve beni aldı. 
Yukarı çıkardı. Meğer ki, Mustafa Efendi silah kullanmasını bilmez imiş. 
Silahı yiizseksen fişekle bana teslim ettiler.

Vakit akşama yaklaşmıştı. Ortalıkta biraz durulur gibi olmuştu. 
Aşaı taraftan beyaz çarşaflı bir kadın gelirmiş. Aşağıdaki evden Şah Hü­

seyin durdurdu. 'K ız necisin ocağı yanmıyasıca, bugünkü günde sokağa 
çıkılır ıııı?" dedi. Kadınsa

Müslüman avradıyım , dedi. Fakat sonuna gayri ihtiyarı olarak Ermeni 
ağ/ında geçen Nl ekinin de koymuştu. Ben vaziyetten şüphelendim Kadı­
nı cav deliğinde gözetlemeğe başladım. Karı giderken Bahtiyar kilisesine 
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doğru teveccüh etti. Anladım ki, katolik kilisesinden protestan kilisesine 
haber götüren bir fedai imiş.

Haçir, çarşı başında kasaplık ederdi. Sırtının ortasına kocaman 
bir hac işletir, öğle  gezerdi. Birgün şöyle dediğini duyduk." Bir kaç kaç 
olursa, şu elimdeki satırla burası bana kafi gelir„demişti. Beni vurmak 
istediler. Çok çaba sarf ettiler, hatta bugün bile şerefiyenin kıble tarafında 
kurşun yaraları duruyor. Beni vuramayınca Abara Başına haber vermek 
istediler. Bir müstemleke askeri çıktı, imdat borazanı çalmak istiyordu.

Harbin 12 nci günü amcamı vurduklarını duydum .

13 ncü gün,evin (Musa Efendioğlu Ahm et Efendinin evi) Bahtiyar'a 
bakan duvarına bir mazgal deliği açtık. Diğer günler bu delikten çok is 
tifade eyledik.

Şeyh Mahallesinin etrafı tamamen düşmanla çevrili idi. Şöyleki, 
yukarı bahtiyar (Protestan) kilisesi, hemen arkası Bulgurcunun evi, karşı­
mızda Bilenzikçi ....run evi, Abdi Beyin evi, işgal edilmiş. Bu ev camii 
nin kıble cihetine düşer, aşağıdaki gedikten Kadı'ların evinin karşısı 
tamamen Gülüz oğlunun evi,burasında ayrıca makinalı tüfek bölüğü vardı. 
Buralar ağzına kadar müsellah asker dolu idi. Bu bakımından mahalle 
sakinleri çoluk çocuğunu dahi şehir dışına taşıyamamıştı. Bizim bulun­
duğumuz yer ise tam iki kilisenin yolunu kesiyordu. Bunun için çok uğ­
raştılar.

Bir gün camiin arkasındaki kulübeleri paçavra uzatıp yaktılar. Bak­
kal İsmail'in dükkanı da yandı, fakat cami taştan olduğu için yanmadı.

Sıra bizim bulunduğumuz yere gelmişti. Karşımızdaki evin yukarı 
ve aşağı pencerelerine de, uzun şaptalara bağlanmış paçavra uzattılar, 
aşağıdaki kefereyi tahmin üzere vurduk ve elinden şaptayı düşürdük. 
Lâkin üsteki alçak ise geri kaçmamış. Paçavrayı yine de uzatıyordu. Ta h ­
min üzere birkaç defa sıktım ise de tutturamadım. Tavan tutuşmuş yanı­
yordu. Ben bu kez de yine Allah'ü Tealaya sığınarak sırığın dibini pence­
renin kasasına çapraz olarak gözledim ve silahı sıktım, arkasındaki ...a 
denk gelmiş, onunda elinde sırık düştü amma bizim durna bir kere ateş 
almıştı. Mustafa Efendi çatıya bir satır su dökene bir altın veririm di 
yordu, ama ancak kimsenin dama çıkıp kurşun yiyecek hali yoktu. İş 
bana düştü, çatının yanmayan tarafını kurşunla keserek düşürdük ve böy- 
lece ev yanmaktan kurtulmuş oldu.
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18. gün eve (Divanlı) gitmek için Ahm et Efendinin müsaade is­
tedim. Divanlı hep göçmüştü. Geri dönerken yolda mahallenin ihtiyarları 
beni çevirdiler. Ben aşağı geri geleceğim diye söz vermiştim. İhtiyarların 
kalbini kırmamak için yanımdaki merminin azlığından bahsettim. Aşağıda 
bizim cephane var. Oradan temin edeyim. Tekrar dönerim dedim. Ondan 
böylece ayrılmış oldum. İhtiyarlar Eytemhanenin boşalmasından da söz 
ediyorlardı. Hakikaten ikindi vakti Ermeniler aşağı doğru seyirttiler..

Ermeni çocuğu bizi Abara Başına ihbar etti. Bunun üzerine camiyi 
topa tuttular. Kubbesi filan tarumar oldu. Arkadaki Abdi Beyin evi iyice 
harap edildi. Ayrıca bir top mermisi de minareye çakılı kaldı. Ancak pat­
lamadı ve şu anda da kuzey tarafında, petek ile şerefiyenin birleştiği 
kasnakta Fransız medeniyetin bir nişanesi olarak minareyi süslemekte­
dir (?). Merminin patlamasında camimin banisi Şeyh Turan Dövletli'nin
rolü olduğu muhakkaktır.

Diyeceğim şu ki,

Zalim aldı ben verdim,
Zalim aldı ben verdim,
Zalim öldü ben kaldım.

Her zalimin akibeti budur. Kanun-u İlâhi bu şekilde tecelli etmiş 
ve ede gelmiştir.

Bizim bulunduğumuz mevkiide düşmana karşı çarpışanlar Şıh 
Hüseyin'in Durdu, Sıhıye Mehmet, Musa Efendioğlu Ahm et Efendi ve ben 
Cenab-ı Hakkın izniyle elimizden gelen müdafaayı yaptık.

M illî mücadele esnasında, Antep Cephesine gittiğimizde bizim 
Maraş Çetesinden zayiat büyük olmuştu.

Kazibe Saygılı'dan dinlediğim şu destanı yazıyorum .

D A V E  (D A V A )  H A R P  D E S T A N I

Allah Allah dedik başladık işe,
Acele Hz. Ali yetişe,
Cümle Embiyalar harbe tutuşa,
Kafir oku ciğerime dayandı.
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Bu işe Fahri Kainat nazır.

Bize imdat eyle Hz. Hızır,
Her taraftan kahramanlar uyandı.

Hırlağa güvendik Fransız geldi.
Millet askerini böyle olmaz sandı,
Kurduğu kurgular başına geldi,

Pis yüzleri zaferane boyandı.

Kafir geldi dört taraftan toplar atıyor,
Aman arkadaşlar Vatan batıyor,
Yanan hanelerde baykuş ötüyor,
Viran kuşlar seherlerden uyandı.

İhtiyarlar bana pel pel bakıyor,
Sahibinin sedası arşa çıkıyor,
Dökülen göz yaşı beni yakıyor,
Tatlı canım bu kafeste üzüldü.

P A D İŞ A H IM  gözün aydınlık olsun,
Cenab-ı Hak sana çok ömür versin,
Vatanı Maraş'ın yüzün göresin.
Bunu duydu şehzadeler ağladı.

Havada geldi teyyare uçtu,
Gören ahalinin tebdili şaştı.
Şükrolsun mevlaya kafirler kaçtı.
Ordu vardı Osmanlıya dayandı.

Maraş harbinde amcam, Divanlı Camii müezzini Hacı Haşan Efendi, 
şehit edilmiştir. Harbin içinden 12 gün bütün vakit ezanları okunmuştu. 
Kendisine'hoca yapma etme seni vururlar dendiği halde, itin kurşunu bana 
değmez«,diye cevap verirmiş. Üstelik ayağına yüksek tabanlı takunya 
(Nalın) giyermiş. Harbin 12 nci günü yatsıdan sonra evine giderken, Alman 
Hastahanesi (Eytamhane) tarafından atılan kurşunla kasığından yaralan­
mıştır. Eve gelmiş, gelini Nevruz Hatuna yatağını yazmasını söylemiş ve 
yayılan yatağa yatmış. Nevruz Hatun şafaktan evvel çardağın altındaki
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keçilere yem vermeye inmiş, fakat kan gölü ile karşılaşmış, yukarı çıkmış 
bakmış ki, kayın pederi hakkın rahmetine kavuşmuş. Hemen kayınvali­
desine haberdar etmiş, sabah olmadan cenazeyi Divanlı Ziyaretinin arka 
tarafına gömmüşler. (Şehit usulüne göre), fakat şunu müşahade etmişler. 
Elbisesinde para gibi delikler olduğu halde kasığından başka yerinden 
yara yokm uş. Ama kasığına değen kurşunun girdiği ön taraf dar arka 
taraf ise genişmiş. Hasılı kelam dom dom kurşunu ile vurulmuş.

Bu mübarek insanın sesi çok gür imiş, o zamanın behrinde okuduğu 
sabah ezanı Kapıcam da oduncular tarafından dinlenirmiş, birazcık köşger- 
lik mesleğini bilirdi. Boş vakitlerinin çoğunu ise cami hücresine geçirir­
di.

1320 doğumlu Ökkeş Tuzlugöl ise, aslen Şeyh Mahallesinden o l­
duğundan mahalledeki mücahitleri ve şehitleri şöyle sıralar:

Şeyh mahallesinden Haşan oğlu İbrahim, Ş E H İT ,  Şeyh mahallesin­
den Musa Efendi oğlu Mahmut Efendi, değirmen harkında, camimin üst 
kapısından tarafta vurdular. Ş E H İT .

Şeyh mahallesinden... Musaoğlu A L İ  Ş E H İT ,  Büyüksudan Karpu- 
zoğlu Hakkı, Ş E H İT .

Ç A L IŞ A N L A R  İSE Ş U N L A R :

Şeyh Mahallesinden Hacı Recebboğlu Ökkeş Çavuş, Şerbetçi A b ­
di, Şıh Hüseyin'in Durdu, İbiş Ali (Bombayla harp evveli alnından yara­
lanmıştır.) Memiş Ağa’nın Mehmet, Hanefi Çavuş, İbişlerin Kadir Çavuş, 
Hafız Ahm et Hoca, değirmen arka tarafında Tahir Bey ve Divanlı'dan 
dedeniz Ali Çavuş. Kendisi de Hannis isimli bir ... vuruyor.

Karaosmanoğlu, Bulanıklı yapıcı Hacı Usta Fransızların çekilmesi 
hakkında çok dikkate şayan bir şey söyledi:

Uyuzpınarı Mahallesi olarak kadın, kız, çoluk çocukları şehir dışına 
çıkarma kararı aldık. Bulanığın daha uzağında bir yere götürdük. Başları­
na muhafız da bıraktık. Biz şehre döndük. Harp çıkalı yirm iiki gün olm uş­
tu. Şafak sökmek üzereydi. Baktık ki Fransızlar son sürat çekiliyorlar. 
Arkalarından mevcut şartlara göre takibe başladık. İz sürercesine. Çünkü 
yetişemiyorduk. Heyhat gördük ki, birçok tanıdığımız Ellik ...'nun çeset- 
leri yol boyunca serilmemiş mi? Demek ki Fransızlar bunu bizim başı­
mıza siz getirdiniz diyerek Ellikleri temizlemişler.
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İşte Fransız milletinin adaleti. Kendileri ihanetle karşılaşmadan en 
ufak bir mihnet karşısında Ermenileri yol boyuna sererken, Türk Mille­
tine hiyanetten başka bir şey yapmayan Ermenileri mevcut kanunlara 
göre cezalandırmamızı haksız bulurlar.

Bir güldür, bir güldür,
Arkadan vur da güldür.
Bin senelik hamini 
V u r da dostların güldür.

V u r acıma, acıma 
Sussunlar bu acıma 
Türkoğlunu yakıp da,
Alaylıca acıma.

Kan akar, kan akar,
Hain vurmuş kan akar,
İhsan iyi şeydir ama,
Sunulur mu kan akar?

İ. S A Y G IL I

C İN  A L İ  O Ğ U L L A R IN D A N  
A H M E T  O Ğ L U  A L İ  S E Ç İL

Bizim mahallede sadece üç Türk evi vardı. Öbürleri hep Ermeni 
idiler. Büyük bir tehlike içindeydik. Am ma baskını yapan duruma hakim 
olan bizler olduk. Maraş'ı kurtardıktan sonra Antep'e giden gönüllüler 
arasında ben de kardeşim Hayrigile katıldım İkiz kuyu savaşında karde­
şim yaralandı. Yanına koştum. "Neyin var?" diye sordum.

Kardeşim birşey yok diyordu. Am m a yaralı idi. Kanı akıyordu, bu 
haliyle de savaşa devam etmek istiyordu. Nihayet gitmeye razı oldu. Onu 
sırtıma aldım. Sağ tarafından 4 -5  kurşun birden yemişti. Onu bir ata 
bindirdik. Ne yazık ki, hastahaneye varmadan şehit oldu.
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M İL C A N  Ş İR İN  
D O K U M A C I 

Bulanık Köyü

"Bizi çete yazdılar. Alaman dağına geldik. Alaman dağında 
üstümüzde Ankara'dan gelme Haşan Çavuş, âmirimiz de oyudu. 200-300 
gişi vardık, her taraftan adam vardı. ...devriyesi geldi, köye Ala 
inanlarla muharebe yok, daha ...un devriyesi gelince Haşan Ç A V U Ş  
dedi ki: "Hırlağın oğlu Ellik ...u gezdiriyor. Tercümanlık ediyor. Aske­

rin öğünde, devriyenin öğünde efendim, şunu vurak." dedi. Köylü vur­
durmadı. "Çavuşum vurarsan köyü yahallar, aman vurma" dediler. Vurm a­
dılar, köylü kaçtı, köy dağıldı. Çamların arasına çavuş dedi ki: "Arhadaş- 
lar, bunları köylü vurdurmadı. Yarın gelirse bu ...u vuracaksınız, vura­
cak" dedi. İstersen dedi köyü yaksın dedi. Pekey olur dedik. Bu arha- 
daşa da Durdu derler, çok dedi, muharebe oluyor. Çok silah sıkılıyor 
dedi. Herhal Maraş muharebeye başladı dedi. Dedi ki: "Arhadaşlarım şu 
atımı getirin, şehri yoklayam da gelim" dedi. Ata bindi, şehre gitti, çok 
sürmeden geri geldi. "Arhadaşlarım iş işten geçmiş. Maraş muharebeye 
başlamış" dedi. Başına topladı bizi "Ayakkabısı olmayan, eski, kötü olan 
ecer, yenisi olan eyisini değişsin, anamız bugün için bizi doğurmuş, gire­
ceğiz. "Hangi köy bana yakın. Biz dedik "Pendik Dere, Pendir Dere yakın" 
dedik. Başka köy yok, orya vardık ahşam, "Allah'ını seven yürüsün. Şehir 
muharebe başladı. Vatandaşlarımız .... elinde kaldı. Biz varıp onu kur­
taracağız. "Köye ilan etti. Köylünün adamları toplandı. Toplanınca avrat­
ları ağlaşmaya başladı. "Biz muharebeye gidok. Duz ekmek halel eylen" 
Yani biz bile ağladık desek inanın. Allah ısmarladık dediler. Köyden adam 
toplandı. Köyün hocası bir ezan okudu. Orda bir de dua etti. Yürüdük, 
oranın ahalisini topladık. Yusufhacılı'ya geldik. Yusufhacılı'da aynı vazi­
yetler oldu. Orda da ezan okudu. Oranın hocası efendim. Orda da bir 
dua okudu.

Allah ısmarladık dedik. Yürüdük... Gece Göllü'ye geldik. Göllü'de 
uyum adık. Sabah oldu. Gavur müslüman belli bellisiz Maraş'ın gündoğu 
tarafında Haznedarlı'nın orda bir gedik var, o gediğe geldik. Yattık, gedik­
te yatınca aşağıda da bir Alaman konağı derler, Maraş yolunun altında 
bir konak var. Orda da ... var. Bizim İnce ökkeş derik... Süleyman Bağ

171



vardı. O  günün behrinde yaralı olanları bilmem notanı orağa götürüyorlar­
dı. Efendim neyse orda durarken öteyandan bir kalabalık çıktı. Gele gel­
dik. Neci bu dedik, Alı Kılıç Paşa dediler. Askeri yoksa, bizim gibi ... 
mürt bizim aşiret toplanmış başına. Bir makinalı tüfeği var. Bir de top, 
katırda yüklü. Başka yok. Oranın adamı dedi ki "neci bu paşa" dediler. 
Ali Kılıç Paşa dediler. Peki, Paşa dedi ki: "Nerde var ..." dedi. "Nerde 
olucu ...?" Kilisede var. Abara başında yeri yüce kimse geçemez. Kimseye 
yol vermez. Aldığını Yürükoca kilise içinde çam asılı, bunu dağıtmanın 
çaresi" dedi. Alı Kılıç Paşa H a z n a d a r l ı ' y n a n  Duraklı'nın arasına topu ge­
tirdi. Top u  oraya kurdu, makinalıyı da kurdu. Siz altından geçin dedi. 
Topu sıktı, Kanlıdere'yi aştı, bir daha sıktı, bu yana düşürdü, bir daha sık­
tı içine düşürdü. Kilisenin içine düşürünce ... körelince çeteler vardı. D u ­
varın dibine cideye paşavra bağladılar. Veriyor çeteler fışkırarak sıkıyor­
lar. Şey tulumpa yapmışlar suyu, söndürdüler. Üçüncü de kilise duddu, 
kilise yandı. Çan kulesi de ağaçtanmış, o da yandı, çan aşşa düştü. Çanı 
dutuyok da dönderemiyok, sarı bir çan, tekneden de büyük, ne teknesi 
efendim, büyük kendir dakılıydı, kendir de yanmış, ağaçların hepsi yan­
mış. İçeri girdik, ...un kimi yanmış kimi duvarı yanmış, duvarı delmişler. 
Gaçıcılar efendim, oraya vardık. Sona Bulgurcu'nun evi diyorlar, oraya 
geldik. (Bulgurcu Ellik ...dur). Ori de yaktık, baktık şeedelik duvardı, 
beygir oması asılı, beygir eti yerleşmiş. Efendim ...un tiyyaresi, kuvveti 
geldi, guveti gelince garadaşa bir top curdu herhalde.
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1312 (1896) Doğumlular

A H M E T A N B A R O Ğ L U  
Ç İ F T Ç İ

1336 yılının Şubat ayında Maraş Harbi bittikten sonra, İkinci K o ­
lordu Komutanı Selalıaddin Adil Bey komutasında teşekkül eden kolor­
duda gönüllü olarak Antep cephesine gittim. Önce Cade Köyünde, sonra 
Güda köyünde kaldıktan sonra Düllük Babanın doğusundaki Düllük köyüne 
yerleştik. Bir akşam hareket emri verildi. Alessabah kuzeye doğru giderek 
kuzeyden tekrar doğuya doğru, orada bir gece kaldıktan sonra, ikinci 
günü çetelerle birlikte Antep'in güneyindeki Sinan Köyüne vardık. Bu
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köy Ulumaksereye beş kilometre imiş. Kilis'ten gelen Fransız kuvvetinin 
yolunu kesecek imişiz... Haberimiz yok. Kenan Paşa'nın kuvveti bizden 
kesecek imişiz.. Haberimiz yok. Kenan Paşa'nın kuvveti bizden önce 
güneye yerleşmiş. Derken Fransız kuvveti geldi... Velhasıl Fransızlar 
bozuldu. Muazzam ganimet ele geçirildi. Yalnız Kenan Paşa'nın askeri 
bir ip kuşak, ayakları yalın gelmişlerdi. Bizim kumandan onları görünce, 
bütün ganimeti bıraktı.... Sonra geri döndük, Beylerbeyi Köyüne yerleştik.

M U S T A F A  K U Ş Ç U

334'te mütarekenin aktinde (Siddil Bahir) bölgesinde 186.Alay, 1.T a ­
bur, 3.Bölük komutanı olarak üsteğmen rütbesinde bulunuyordum . Savaşı 
kaybetmemiz üzerine İngilizler Boğaz bölgesini terketmemizi emrettiler. İlk 
olarak Lim ni Adasından bir İngiliz Albayı, bulunduğum uz bölük mıntıkasına 
geldi. Kendisini karşılamak üzere bağlı bulunduğum uz Çanakkale Grubu 
Kurmay Başkanı da orada hazır bulunuyordu. Kurm ay Başkanı, İngiliz Alba­

yı karaya çıkarken elinden tutmak istedi. Fakat, Albay reddetti. Karaya ç ık ­
tığında ilk olarak şu beyanda bulundu: "Ingiliz ve Fransız mezarlarını 
görebilir m iyim ?" Kurmay Başkanı ise; "Hüküm et-i Matbuandan emir 
almadan gezemezsiniz!" cevabını verdi. Bunun üzerine İngiliz Albayı tor­
pidoya binerek tekrar Limni Adasına döndü. O  gece bize emir verildi, 
Şiddil Bahir bölgesindeki İngiliz ve Fransız mezarlarını tamir ettik. Aka­
binde Alçıtepe gerisine çekilme emri aldık. Bu çekilme,elimizdeki silah­
ların fazlalarını depolara teslim etmek sureti ile Şarköy'e kadar devam 
etti.

Daha sonra verilen emir üzerine yedek subay olduğum uz için terhis 
emirlerimiz gelmişti. Taburda iki subay kalmıştık. Çünkü diğer arkadaş­
lar kötü hava şartları yüzünden zatürre olup hastanelere dökülmüşlerdi.

Tüm en komutanımız Wilmer isminde bir Alman Yarbayı idi. Bu 
vazifeyi 185. Alay kumandaki Abdülkerim Bey'e ¿eslim ederek, kendile­
rini almak üzere gelen tahtal-bahir (denizaltı)'e binerek tümenden ayrıl­
dı. Hemşehrimiz olduğu için kendisinden biran evvel terhisimi rica ettim.
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Kendisi de kabul buyurdu. Terhis vesikamı tümende doldurtarak emrivaki 
kabulünden Alay kumandanı Rasif Bey'e gönderdi. Bu suretle taburdan 
ayrıldık. İstanbul'a vapurla geldik Barınacak bir yer bulamadık. Yanımda 
tabur yazıcısı başçavuş Ali ve bölüğüm endah (atış) çavuşu Ahm et bulu­
nuyordu. Haydarpaşa İstasyonunda muvakkat bir sığınacak yer bulduk. 
Aynı gün Bozantı istikametine kalkan bir trende 40 kişilik bir vagona 
sığınarak yola çıktık. Yolda Hacıkırı İstasyonu Köprüsünde arıza olduğun­

dan orada inmek mecburiyetinde kaldık. Birgün misafirhanede kaldık. 
İkinci gün köprünün tamiri ile yolun açılacağını öğrendik. Daha sonra 
aldığımız bir habere göre de Fransızların Bozantı'yı işgal edeceklerini öğ­
rendik. O  sırada orada mevkii kumandanlığına tayin,edilen Nihat Paşada 
bulunuyordu. Nihat Paşa, oradaki topluma hitaben işgal esnasında katliam 
yapıldığını, orada bulunan subay ve erlerin Konya istikametine dönmele­
rini söyledi. Ben bu durum karşısında ikinci bir karar vermek zorunda 
kaldım. Konya, Kayseri, Maraş yolu kış dolayısıyla kapalı bulunduğundan 

bu yoldan memlekete gelmek çok zor idi. Nihayet yanında bulunan 
endâh çavuşum Tepebaşılı Ahmet'e emir vererek, onu Bozantı'nın üs­
tündeki bir köye gönderdim. Oradan bir hayvan kiralayarak dağ yolundan 

Tarsus'a kadar geldik. Buraya geldiğimde ilk işim istasyon müdürü ile te­
mas etmek oldu. Müdür, bize gereken kolaylığı gösterdi ve orada bulunan 
bir sazlığa saklanmamızı söyledi. Biz de müdürün sözlerine göre hareket 
ettik. Yemek için Tarsus'a gitmiş. Oraya vardığımda ilk karşılaştığım, 
mektep arkadaşım Hacı Toros oldu. Üzerimdeki rütbeleri çıkarmış 

olduğumdan bir er durumunda idim. Birçok elfaz-ı gazibe (küfür)lerde 
bulunarak; "Sen de mi terfi edemedin Mustafa?" dedi ve nerede bulun­
duğumu sordu. Ben de yakında bulunan bir oteli gösterdim ve orada ye­
meğimi yedim. Bu suretle Fransız ordusunda L E J Y O N  olarak bulunan 
bir arkadaştan ayrıldım. Tekrar döndüm. Yazıcı başçavuşu Ali'yi 
tekrar müdüre gönderdim. Müdür "B ir saat sonra tren geliyor, yalnız 
trende mevkiilere binmeyiniz, 40 kişilik vagonların köşelerine saklanarak 
iki taraf kapılarını açık bulundurun" diye talimat vermişti. Talimata göre 
hareket ettik ve gizlice vagona yerleştik. Tren, iki üç dakika sonra hareket 
etti. Sağ salim Adana'ya geldik. Buraya geldiğimizde hemen hazır olan 
karşı trene bindik. Böylece Osmaniye'ye kadar geldik. Oradan da hayvan­
larla Maraş'a kadar gitdik. Maraş'a geldiğimde, özel İdare Başkatibi ola­
rak subay arkadaşım Vasıf Çakmak bulunuyordu. Bana orada bir vazife
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olduğunu ve müracaat etmemi söyledi. Ben de müracaat ettim ve Özel 
İdareye katib olarak tayin edildim. İkinci katip, Zeki Karaman, tercüman 
katibi olarak da Zafer Bayazıt bulunuyordu.

Bir müddet sonra İngilizlerin Maraş'a gelecekleri söylentileri başladı. 
Nihayet İngilizler Maraş'a geldiler. İngilizlerin şehre girmesi esnasında 
tehcirden gelen Ermeniler buralara tezahüratta bulunuyorlardı. Biz Türk 
lere karşı da hakarette bulunuyorlardı. Bu hal bir süre devam etti. Ama,
İngilizler, bunların emellerine uygun harekette bulunmadılar. Yalnız, 
Mondros Muahedesi gerekince İngilizler Maraş'ı terk ederek Fransızlara 
teslim ettiler. Fransızların şehre gelişinde taşkınlık had safhaya ulaşmıştı. 
Bu durum karşısında biz Türkler, yapışacak bir yer arıyorduk. Atatürk'ün 
Sivas ve Erzurum'da bulunduklarını haber almıştık. Gizlice tüzükleri 
getirmek sureti ile biz de Maraş Müdafa-i Hukuk Cemiyetini kurduk. 
İlk teşkilât, Kayabaşı Mahallesinde gizli bir yerde,K ur'an-ı Kerim üzerine 
and içmek sureti ile yapıldı. Cemiyetin başkanı, Nafa Müdürü Abdüllatif 
Bey, katip ise Tapu Başkatibi Faik Bey idi.

Ermenilerin taşkınlığı gün geçtikçe artıyor ve dışarı çıkan biz Türk- 
leri yalnız buldukları zaman öldürüyorlardı. Bir süre sonra Kale'deki Türk  
Bayrağı'nın indirilmesi emri veı'kli. Ayrıca Kale'ye de kendilerine bağlı 
bir kısım jandarma yerleştirilmişti. Tü rk  Bayrağı'nın indirilmesi ile bizler 
harekete geçerek, "Sancak konmazsa Cum a namazı kılınm az!" diye Cuma 
günü halkın arasına girdik. Cemiyet olarak yaptığım ız bu propagandalar 
halkı galeyana getirmişti. Camide bulunan Sancağı alarak halk .kaleye 
hücum etti. Türk  Bayrağı'nı Maraş Kalesinin burcuna dikti. Kalede bulu­
nan jandarmalar karşılık göstermek istedilerse de halk bunları dinlemedi. 
Oradan hükümete geldik. Geldiğimizde Kuvernör tercümanını hükümete 
göndererek halkın teskin edilmesini mutassarrıftan istemişti. Bu anda m u­
tasarrıf Ata Bey idi. Halk tercümanı tartaklayarak içeri bile sokmadı. 
Daha sonra halk kışlaya gitmek istedi. Askeri müessese olduğu için orada 
ateşle karşılaşacağımızı tahmin ederek bu işi önledik ve Bayrak Hadisesi 
bu suretle sonuçlanmış oldu.

Mutassarrıf Ata Bey, izin alarak Maraş'tan ayrılmıştı, ödevi Ta h ri­
rat Müdürü Cevdet Çamurdan'a bırakmıştı.

Gün geçtikçe Fransızların taşkınlıkları artıyor, birçok kadınların 
peçeleri yırtılarak tecavüzde bulunuluyor, bunları himaye etmek isteyen­

177



ler de öldürülüyordu. Müdafa-i Hukuk Cemiyetinin bir şubesi olarak Ma- 
raş'ta bulunduğum uz için Sivas'ta bulunan Kolordu Kumandanı Çolak 
Selahattin aracılığı ile Maksutlu Köyünde kurmuş olduğum uz telgraf 
şebekesi ile Atatük'le muhabere temin ediliyordu. Bu şebekeyi idare eden 
muhabere memuru Veliefendioğullarından Celal idi.

Ocak ayı içerisinde Kuvernör Meclis İdare azalarmı çağırdı. Bera­
berinde bulunan Antepli polis Mehmet'le birlikte Kuvernör'ün yanına git­
tiler. Heyetin oraya alınması ile beraber kendilerine tutuklu oldukları 
tebliğ edilmiş. Bu sırada kapıda bulunan polis Mehmet,olanları işitinci 
koşarak hükümete geldi ve heyeti hapsettiklerini ilan etti. Bunun üzerine 
görevi,Evkâf Müdürü Şehit Evliya devraldı. Şehit Evliya üzerinde bulunan 
tabancayı ateşleyerek; "Heyet hapsedildi, silah başına!" diye bağırdı. 
Herkes evvelce yapmış olduğu teşkilât mucibi ödevleri başına geçerek 
savaş başladı (22 Ocak).

Ben kışla cephesinde.şimdiki Hastahane bölgesinde mıntıka kuman­
danı olarak bulunuyordum . İlk günü yaptığım ız ateşe karşılık vermediler. 
Halkın teskini için beyanatta bulundular. Karşılık olarak da silahla muka­
bele gördüler. İki gün sonra Cevdet Bey'i kışladan beyaz bayrak açmak 
sureti ile bize gönderdikleri görüldü. Halkın teskin edilmesi için Cevdet 
Bey geldi. Am a kendisi ile birlikte tutuklanan arkadaşları orada kaldı. Bu 

hal, 20 gün devam etti. Bu arada yaptığım ız en önemli işler; düşmanın 
müteferrik bulunduğu noktalardaki bağlantıları keserek ayrı ayrı imha 
etmek ve yakınında bulunan evleri yakmak ve yıkm ak sureti ile başardık. 
Birbirlerine yardım edemez hale getirdik. Yalnız Abarabaşı ( İt  Tepesi) 
ve Alman İtamhanesi (Divanlı)'da bulunan kuvvetleri kaldı. Diğerleri 
kâmilen imhâ edildi.

Savaş lehimize cereyan ediyordu. Son günlerde General Keret 
kumandasında Adana'dan gelen yardımcı kuvvetlerin şehre girmek iste­
meleri bizleri müşkül durumda bıraktı. Fakat şehre giremediler. Ancak, 

Mercimektepe ve Şükrü Bey Zeytinliği kanalı ile kışla ile irtibat kur­
dular. Bu durum karşısında bizler, son karar olarak şunu vermiştik; "Y a r ­
ma harekâtı yaparak şehri terketmek." Bu hal karşısında durumun ne ola­
cağı belli değildi. Aynı gece kar, tipi ve şimal rüzgârı bütün kuvveti ile 
hükmünü icra ediyordu. Sabaha karşı kışladan ateş püskürdü. Bunu gören
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bizler, düşmanın Maraş'ımızı terk ederek kaçtığı kanaatine vardık. Sabah­
leyin yolda Karamanlı civarında 'Jandarma kumandanı Binbaşı Mustafa 
Bey'i donmuş olarak bulduk. Beraberinde götürmüş oldukları adamların­
da bir kısmı Maraş ovasında donmuş kalmıştı.

Bu suretle Maraş'ımız düşman istilasından kurtuldu. 4. gün Sivas'­
tan yola çıkarılan 5. Kafkas Fırkasının 9. Kafkas Alayı 1. Tabur ve 2. 
Taburu Maraş'a kadro halinde geldiler. Burada bunların subay, er ikmâli 
yapılarak Antep Harekâtına hazır getirildi ve gönderildi.

M E H M E T  O Ğ L U  Ö K K E Ş  B O Z D O Ğ A N  
K Ü Ç Ü K  İM A L I K Ö Y Ü

... Ermeniler rast geldikleri Türkleri öldürürlerdi. Bunun üzerine biz 
dağlara çıktık. Em m im oğlu A li, Çakıroğlunda Ermeni eşkiyası ile çatı­
şırken şehit oldu...

Çete reisimiz rahmetli babam Mehmet Bozdoğan idi. Fakat gerekli 
talimatı kör Derviş'ten alırdık.

Kahraman Maraş'ta savaştıktan sonra Adana'nın Ceyhan kazasına 
kadar gittik.

Ermeni ....u gine kuyruk kaldırmış, gördüğün gibi yorganın içinden 
çıkamasam dahi şu ahir ömrümde şehitlik yollarını ararım.

... Hocanızdan Allah razı olsun..
"Gazim iz felçli hastadır"

M U S T A F A  Ö Z Y E Ş İ L D A Ğ  
T O P Ç U  Ç A V U Ş U

Eskiden Serintepe mevkiindeki futbol sahası mezarlıktı. 4 Fransız 
askerini Devecili mahallesinde vurduk. Bir tanesi de mezarlığa kaçtı. Sak­
landı. Fransız askerleri bütün teçhizatı ile Ermeni evine girerler, teçlıizat- 
sız geri çıngarlardı. Yani silah ve cephanelerini oraya bırakırlardı. Bizim 
elimizde silah olarak balta, dahra, kazma, kürek v.s. gibi silahlarla ...ların 
Ermenilerin kapılarını kırarak içeri hücum ederdik. Seferian evinden hir
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kadın, Evliya şehitin evine gazyağı dökerek yaktı. Nihayet Evliya'nın 
evini söndürmek için koştuk. Bir de şehit verdik. Bu kırdığım ız, bastığımız 
... evlerinin yatak yüzlerini, ufak değirmen taşı gibi tekerledik, bir sırığın 
ucuna bağladık, üzerine yarım teneke gazyağı döktük ve kirbiti çalarak 
ateşledik. Dışarıda bekledik, çıkanı da biz öldürdük. Şayet bunları bö y­
le yapmasaydık hepimiz ölecektik. Sokaklar dar olduğu için bomba 
atılırdı. Bombayı atar atmaz patlamadan geri kendilerinin üzerine atardık. 
İmam Hatip Lisesinin yanında bir ahır vardı. Esir aldığımız kişileri oraya 
götürüp bırakırdık. Maraş'tan sonra yarımız Antep'e, yarım ız da Haruni- 

ye'ye gittik. Oradan da ...ları kovduk.

V U R U N  M A R A Ş L IL A R  N A M U S  G Ü N Ü D Ü R

Atına binmiş elinde dizgin,
Girdiği cephede hiç olmaz bozgun 
Ç eteci dedin mi Kılıç Ali azgın 
Vurun Maraşlılar namus günüdür.
Vurun Türk milleti kavga güniidiir.
Sürerim sürerim gitmez kadana 
Düşmanın kurşunu değm ez adama 
Kara haberimi verin anama 
Vurun Maraşlılar namus günüdür,
Vurun Türk milleti kavga günüdür.

Kılıç Ali der ki harbe oturak 
Nerde düşman görsek orda bitirek 
Maraş yollarından kelle getireli 
Vurun Maraşlılar namus günüdür,
Vurun Türk milleti kavga günüdür.

Ökkeş SAATÇİ 
Restebaiye Mahallesi

... Yollarda rastladıkları Türkleri,silah arama bahanesi ile durduruyorlar, 
üzerlerini arıyorlardı. Birinde silah buldular mı kendisini,Fransız karakolu 
haline getirilmiş bulunan kiliselerden birine sokuyorlar, orada komaya 
sokacak derecede dövüp işkence ediyorlar, tabanca, bıçak gibi buldukları 
silahlan ile beraber para keselerini de alıyorlar ve geceleyin, şehrin dışına 
götürüp bir yere bırakıyorlardı. Bu insanlık dışı işkenceler yüzünden bir 
çok Maraşlı şehit olmuş veya sakat kalmıştır.
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.. Daha sonraları Türk  esnafını da rahatsız etmeye başladılar. Dük­
kanlara girerek ağır küfürler ediyorlar, tehditle parasını ödemeden öteberi 
alıp gidiyorlardı.

Fransız subaylarını evlerine davet eden Ermeniler, sabahlara kadar 
içip eğleniyorlar ve silah arama bahanesi ile Türk  evlerine baskınlar yapı­
yorlardı. Hepisi Fransız üniformalı olduklarından bunların Ermeni olduğu­
nu biz konuşmalarından anlıyorduk.

... Maraş savaşı başladığı zaman, çete toplamak için ev ev dolaş­
maya başladık. Restebaiye mahallesine geldiğimizde, Zeynep Bacının 
evine uğradık, oğlu Mehmet'in savaşa katılmadığını öğrenince kendisini 
çağırdık.

Zeynep Bacı:

—  Oğlum  bak çeteler geldi, seni istiyorlar dedi.
—  Ne yapacaklarmış beni rahat bıraksınlar.
—  Savaşa girmiyecek misin? Bak silah da veriyorlar.

—  Ana benim ölmemimi istiyorsun?
—  ölm eni istemem elbet; amma vatan uğrunda şehit olursan da 

gam yemem.
—  Ne dersen de gitmiyeceğim işte..
—  Bak oğlum , sen doğunca baban bana kaymakla bal getirdi" 

''''Avrat bunları hergün ye ki sütün bol olsun, oğlum uz kuvvetli o lur" dedi.

Ben de sana yemedim yedirdim , geymedim giydirdim. Bütün bunlar bu­
gün içindi. Madem ki sen gitmek istemiyorsun (Silahı kaparak) verin 
bana silahı düşmanla ben vuruşacağım. Sende evdeki çocuklara bakarsın.

Anasının bu sözlerinin çok ciddi olduğunu ve kapıya doğru yürü­
düğünü görünce Mehmet hemen davrandı;

— Ana ver o silahı bana ben gideceğim! diyecek bize katıldı. 
Mehmet o andan itibaren değişmişti. Maraş savaşında çok kahramanlık­
larını gördük. (Çavuşluğa kadar da yükseldi).

... Yine bir gün Küçük Çavuşlu Camiinde toplanmıştık. Savaşın en 
kanlı günlerinden biri idi. İşin nasıl sona ereceği belli değildi. Bizi devamlı 
ateş altında tutan bir Ermeni evini yakmaya karar vermiştik. Fakat bu işi 
hangi fedainin üzerine alacağında bir türlü anlaşamıyorduk. Çünkü herkes 
bu işi kendi yapmak istiyordu. Tam  dokuz kişi idik.
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Çareyi arkadaşlardan Duran Çavuş buldu. Yerden sekiz tane beyaz, 
bir siyah,taş alarak cebine yerleştirdi. Bunları sıra ile çekecek, siyah taş 
kime rastlarsa bu işi o üzerine alacaktı. Bu kura usulüne hepimiz razı 
olduk.

Çavuş taşları birer birer çekmeye başladı. Siyah taş henüz cebinden 
çıkmamıştı ki, birden evden dumanlar çıkmaya başladı. Sevinç içinde 
buna bakarken aramızda kimin bulunmadığını, bizi kimin atlattığını 
anlamaya çalıştık.

Hayret herkes tamamdı. Neden sonra arkadaşlardan Ali Çavuş;

—  Bizim torun ortada yok dedi.
Ali Çavuş'un küçük bir çocuk olan torunu hakikaten ortada görün­

müyordu. Bu işi onun becermiş olduğunu içimizden bile geçirmiyorduk. 
Buna rağmen düşmanın bir kat daha artan şiddetli ateşine rağmen onu 
aramaya koyulduk. Bu işi ben, A li Çavuş ve Kılılı Ahm et üzerimize almış­
tık. Ararken çocuğun sesini derede duyduk. Yardım  istiyordu. Hemen 
oraya koştuk. Küçük ökkeş yaralı yatıyordu. O nu alıp camiiye geldik. 
Çocuk dedesine döndü:

Dede evi ben yaktım dedi ve bayıldı.

Yarası ağır değildi, ökkeş kısa zamanda iyileşti, fakat ne yazık ki 
yaşından ve boyundan büyük işler yapan bu yavrucak yine Maraş savaşı 
sırasında bir düşman kurşunu ile şehit oldu."

Z E Y N E P  T O S U N  
E V  K A D IN I

... Çarşamba günü Divanh'ya düğüne gittik, öğlen harp çıktı. Aç 
perişan, çol çocuk, sin sin siniliyor, örtü falan geldi, biz de kalktık kınaya 
gittik. Paşa Hemamının (Ham am ) hemen yanında. Katolik kilisesi vardı.

... Düğün evine vardık. Erkekler camiiye girdi. Aceleden şerbet 
içerken ancak silah patladı. Bizde bir Tu tçu  Ejder'in silahı, bir de Em iroğ- 
lu Mehmed'in silahı vardı. ... lar bize, biz de onlara ateş ettik. İçeri bom ­
ba bilem attılar. Allah'a şükür birşey olmadı. O  gün orada kaldık. 18 av 
rat bir yorganın altında yattık. Hepimiz açtık. Düğün evi Tu tç u  Ejder'in 
evi idi... Kaça kaç,N ah ır önüne kadar geldim Orada anamı ve babamı 
boğazladıklarını duydum ...
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1313 (1897) Doğumlular

H A M D İ A K B E N

... İngiliz'in askerinin çoğu paralı askerdi, hem de Arap ve Hintli 
müslümandı. Bize çok kötülük vermediler. İngiliz askerlerinden A b d u N  
lah Çavuş adlı biri benim ahbabımdı. Bize yardım edeceğini söyledi. 
Birkaç gün sonra silah getirdi. Bende tanıdıklara dağıttım. Birkaç gün 
sonra rahmetlik Dedem,bağı bölek dedi. Harp olacak ede. Bağ zamanı 
değil dediysem de laf diğnedemedim Bağa gittik .bölüştük. Bu sırada 
şehirden kurşun sesleri gelmeye başladı...
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Nedirli oğlu pınarı var ya, işte orada Devecili Mahallesinden Ahmet 
alnından vurulmuş yatıyordu. Allah rahmet eylesin. Çok babayiğitti. 
Tam bu sırada kurşun sesleri gelmeye başladı. Ben mendili payam ağacına 
bağladım. Yanımda Comili Mehmet, Gövalının Fakısı, Gedemenli İsmail, 
Halil Efendinin oğlu Ehmet vardı. Bu babayiğitin intikamını alacağım 
dedim. Fahı ihtiyardı,orada bekledi. Benimle,Comili Mehmet sürtine sürü­
ne Fransızlara yaklaştık. İki kişiydiler, biri Zeytin ....u , ötekisi Fransız 
...u idi. İkisini de öldürdük.

ÖMER OĞLU DURAN AKGÜN 
4. ORDU 22. KOLORDU NİZAMİYE ÜÇÜNCÜ FIRKA 32. ALAYI

1. BÖLÜM NİZAMİYE ÇAVUŞLARINDAN TEVELLİT 313

Doğum Yeri: MARAŞ 
Yörük Selim Mahallesi Hastane Caddesi No. 27

ZEYTUN HADİSESİ

... İç harp dikkat nazara alınarak, Ermenilere sürgün emri verildi. 
Zeytıındaki Ermeniler sürgün emrini alır almaz isyan ettiler. Eşkiyalar, 
dağlarda yolları kestiler. Maraş'ta mutassarrıf Ali Bey vardı. O bir kısım 
kuvvetle Zeytun'a gitti. Daha sonra Ali Haydar Paşa vali olarak Bağdat'a 
gitti. Yerine birkaç paşa geldi. O ise ikinci Alayın 3. Taburu ile Zey­
tun'a gitti. Orada bulunan Ermenilerin ileri gelenlerini topladı. "Dağlarda 
bulunan eşkiyanızı getirin''dedi. Bu arada çatışma çıktı, müsademe sıra­
sında Jandarma Binbaşısı Süleyman Bey ve 15 kadar asker şehit oldu. 
İleri gelen Ermeni liderlerinden Nazaret Çavuş ve arkadaşları yakalandı. 
Hapsedildiler, sürgün başladı. Bir müddet sonra Nazaret Çavuş öldü. Naza- 
retin ölümü isyan hareketini söndürdü. Kelvanış oğlu ve Sören oğlu hükü­
met taraftarı idiler. Bunun için bunlar sürülmedi...

FIMDICAK HADİSESİ

Zeytun ve çevresi sürüldükten sonra, Fındıcak Kişifli ve sair Ermeni 
köylerinin sürgün emri verildi. Fındıcak'ın miktarı ....... ya hücum em­
rini tebliğ ettiler. Arası üç dört gün sürdü... Ali KAVASOGLU Kamil
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Efendi, ve Tekke Mahallesinden Mahsen Fakı ve birkaç Türk vatandaşını 
astılar. Şehit ettiler. Civar köylerden Dadalı, önsen, Kümperli, Fatmalı, 
Dereboğazı civarından çeteler toplandılar. Ermenileri muhasara ettiler. 
Maraş'ta halk tetik üzerinde idi. Geceleri sabaha kadar mühüm noktalarda 
nöbet bekledik. Sonra Urfa Alayı ve Maraş'ın üçüncü...

Birinci Cihan Harbi ilan edildiğinde itilaf devletleri Çanakkale'yi 
hedef tuttular. Fakat, muvaffak olamadılar. Yönlerini Sina cephesine çevir­
diler. Sina cephesine gelen İngiliz Askerlerinin şöyle bir şarkısı vardı:

Londradan çıktık  yola,
Arı burnunda ne ola 
Ana farta ovasında 
Verdirdiler bize mola

Sarı bayıra tırmandık 
Türkleri pek  gafil sandık 
Ana farta hucumunda 
Yüzde on sağlam kaldık.

Yürü ey conki kirik 
E tm esen  böyle benlik 
O güzel orduların 
Hiç edem edi birlik.

Bugün hava sislice 
Biz kaçalım gizlice 
A tlıyalım gem iye 
Açılalım denize.

Harp ilan edilince Şam güççük zabit mektebine sevk edildim. Terfi 
aldıktan sonra Kudüs'te bulunan Nizamiye 3. fıkra 32 nci Alay birinci 
bölüğe verildim. Fırka hareket etti. Cepheye gittik. Camame denilen bir 
mevzide garargah kurduk, burası cepheye yakındı. Günler geçtikten sonra, 
Gazze o mevki'e yahındı. O gün Tabur Çavuşu idim. Öğle zamanı oldu.
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Dördüncü fırka bize 500 metre falan vardı. Fırkadan "Silah başına" diye 
alarm vurdu. Ben o zaman bildim ve mutfağa koştum. Mutfak onbaşı­
sına "Karavana hazır mı?" diye sordum. "Hazır" dedi. Gene geri Mehmet 
Ali Bey'in yanına koştum. "Karavana hazır, ne emredersiniz, muayene 
edecekmisiniz?" dedim. O da, muayeneye lüzum yok, hemen tevziye edin 
(dağıtın), iş işten geçti dedi. O sırada karavana çaldırdım. Bölüklerin kimi 
geldi, kimi gelmedi. Bu arada fırkadan boyuna silahbaşı çalıyordu. Meğerse 
fırka kumandanının yaveri imiş. Mutfağı terk ettim, bölüğe gittim. Bölük 
Komutanı "Nerdesin? diye haykırdı. Ben de "Bölüük çavuşu idim." de­
dim. Bana "Geç takımının başına' dedi. Takıma geldim, arkadaşlar, kapıdı 
simit etmiş, teçhizatı hazırlamışlar, beni bekliyorlardı. O sırada fırkadan 
bir emir geldi. Birinci bölük uç vazifesi almıştı. Hemen hareket ettik. 
Düşmana 500 metre kadar yaklaştık. Soldan ikinci ve üçüncü tabur muha­
rebeye girdiler. Düşman geriye dönmüş kaçıyordu.Biz de takip ediyorduk. 
/\kşam olunca Huç köyünde kaldık. Alaca şafakta düşmana doğru hareket 
ettik. İlerlediğimizde Gazze ve deniz görüktü. Denizde 30 kadar düşman 
zırhlısı vardı. Bizim üzerimize daima ateş ediyordu. Önümüzde de düşman 
piyadesi vardı. Bizim bölük ise Mantartepe denilen bir tepeye çıkmaya 
başladı. Alt tarafı ova idi. İkinci ve üçüncü taburlar durmadan ilerliyordu. 
O esnada düşmanın bir postası ateş etti. Gazze'yi ise düşman muhasara 
etmişti. Cephe kumandanı Gonkros Paşa,avcı hattını arkasından bizi dur­
madan sağa sola koşturuyordu. Ancak şunu işittim. "4 ncü bölük ateş!” 
dedi ve ateş açtık" dedi ve ateş açtık. Muhasarayı yardık. Türk askerinin 
yaralıları ile karşılaştık. Biribirimizin boynuna sarıldık. Deniz kenarındaki 

Şövket siperlerine dahil olduk ve düşmanı kovduk. Düşman arada bir fasıla 
veriyordu.

2 nci Gazze muharebesi arefesinde, düşman yer götürmez, asker ve 
zırhlı ile geldi. Alaca şafakta da muharebeye başladı. O sırada Bomba 
dephesi siperlerinde idik. Bizim bölüğün 160 kişi mevcudu vardı. Bizim 
ikinci bölük takviye edildi. Çünkü süngü süngüye girip, çok zayiad ver­
miştik. Düşman zayiatı bizden 5 misli fazla idi. 3 gün süren geceli gün­
düzlü muharebeden sonra düşman dayanamadı ve en iyi hal çaresini kaç­
makta buldular. Buna dair bir İngiliz cephe kumandanı şu sözleri söyle­
miştir: "İnatçı Türklere üç gün kanlı savaş verdik, 3 adım geriye döndüre- 
medik." Düşmanın umudu kesilmişti. Bu sırada 3 .ncü Gazze muharebesi 
oldu. Ben yaralandım. 61 gün hastanede yattım. Çıktığımda birliğime
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gittim ki benim fırkam lağvedilmişti. Topçu 5.nci alaya verilmiştim. Or­
du kumandanımız Cevat Paşa idi. Bir müddet sonra yeni alayım da lağve­
dildi. Galiçya cephesinden gelen 20. fırkanın sahra topçusuna verildi.

Günün birinde deniz kenarında bir piyade bölüğü, birde topçu bö­
lüğü bulunuyorduk. Köprübaşı olarak uç hareket vazifesini aldık. Ertesi 
gün düşman sabahın köründe ateş açtı, denizden asker ihraç ettiler. Kara­
dan da piyadesi harekete geçti.. Düşmana kara ve denizden çok zayiat 
verdirdik. Bizim alay ise taaruza kalktı. Alayımız ateşler içinde kaldı. 
Üç devletin askeri saldırıyordu. İngiliz, Fransız ve İtalyan bizi esir aldı­
lar ve Mısır'a götürdüler, kırk gün Mısır'da kaldık. Bizi seçtiler, 300 kişi 
kadar trenle Portsayit'e getirdiler. Oradan vapura bindik, hemen Make­
donya cephesine hareket ettik. Selanik'e vardık, oradan Serez'e gittik. 
Serez'de bir müddet kaldıktan sonra Karasu, Ayvalık, Likvannahan'da 
cephelerine götürdüler, orada kaldık. Geri Selanik'e gönderdiler. Oradan 
da Alason'ya ya sevk ettiler. Larissa denilen bir vilayette kaldık. Larissa' 
da istasyona karargâh kurduk. Bu karargahta 10 kişi idik. Her gün İngiliz- 
lerin bir alay askeri gelirdi, orada iaşeleri verilir ve şevkleri yapılırdı. 
Biola ve Pire'ye limanından hareket ederler, Londra'ya giderlerdi.

Günün birinde Hint alayı geldi, her gün dokuz kazan yemek pişer­
di. Onları yemediler, biz Larissan'ın alt tarafındaydık. Larissa'ya keçi 
mubayaya (satın almak) gittik Başımızda iyaşe zabiti bir tercüman ve biz­
den de 5 kişi şehre gittik. Giderken atın ayağından bir taş sıçrayıp bir 
çingene çocuğunun alnına değdi ve kanattı. Çocuk da:

... avradını... İngilizi başımı yardın." İngiliz zabiti küfür ettiğini 
anladı, İngilizce olarak:

Vir telim pikinim" (bu çocuk ne diyor?) dedi. Tercüman da:

Sizin matmazele küfür etti" dedi. İngiliz zabiti tekrar:

Ay matmazel lankişi in pikine heye inpikine layi." (bu çocuk 
burada benim matmazel lankişide ne zaman görmüş? Bu çocuk yalan söy­
lüyor dedi.
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Hareket ettik ve keçileri aldık (Mübaya ettik) ve Hint alayına teslim 
ettik. Keçileri yediler ve hazırlanan trene binip gittiler. Bir müddet sonra 
bizi mübadeleye tabi tutarak önce Selanik'e sonradan da İstanbul'a getir­
diler. Oradan da hareketle Konya'ya geldik. Gazeteler Maraş'ta muharebe 
olduğunu yazıyordu. Maraş'a harbin 3.ncü günü geldik. Mahallemiz olan 
Taşmedreseye ulaştık.

Postalar bir müjde getirdi. "Kışla yanıyor." Bu sırada Fransızlar 
ve Milisler abarabaşına geldiler, orada bulunan Ermenileri ve yanmış 
kiliselerdeki Ermenileri ve Fransızları topladılar. Arasa hanına geldiler, 
orada bulunanları da aldılar... Geceleyin sabaha karşı Aksu'ya doğru kaç­
maya başladılar...

Bir müddet sonra Maraş'ta cenup (Güney) cephesi ikinci kolordu 
teşekkül edildi. Kolordu takım çavuşluğuna alındım. Evvela İzmir takımı 
teşkil edildi. Sonra 9-ncu fırka teşkil edildi. Antep'te o zaman muharebe 
oluyordu. Mustafa Kemal Paşa’nın emri ile, Kolordu Maraş'tan Andırın 
üzeri hareket etti.

YUSUF KIZI 
AYŞE BEYAZBAYRAK 
ŞEKERLİ MAHALLESİ

Bir Ermeni kızı, Karaküçüklerin oğluna dini nikahla geliyor. Fran- 
sızlar geldiğinde Ermeniler, daçikler (Müslümanlar) kızlarımızı cebren 
(zorlan) aldılar diye Müslüman olan kızları topladılar. Alay çalgısıyla 
şehri dolaştırdılar ve bir Ermeniye nikahladılar.

Biz cephelere azzık götürür, bir de Türk toprakları ....un eline geç­
mesin diye "Ya Semen, Ya Semen" diye dua ederdik.

189



Kaç kaç başladı. Önce Kerhana vardık,*aman burda durmayın^de- 
diler... Yusuf Hacıh'ya gittik, bize tarhana çorbası verdiler, içtik ama doy­
madık. Aç karnına yola düştük... Bulanık denen köye vardık. Orada bize 
bağ damının arkasında ateş yaktılar, orada kızındık... sonra samanları 
altımıza serdik, başımızın altına taş aldık ve uyuduk. Sabahleyin kalk- 
tık.kar getirdik, ıbrıklara koyarak ateşte ılıttık ve onu da içtik...

Bir de duyduk ki Ali Kılınç Paşa'nın em riyle..........  kaçıyor diye
haber geldi. Bizde geri döndük.

Evlerimize geldiğimizde Ermeniler kaçmışlar... Ölü kokusundan bir 
ay yemek yiyemedik.

OSMAN BOZAK 
ÇİFTÇİ

Kalabalıkla geri dönerken Nazif Emmimi aradım,yok, iyice göz gez­
dirdim, yerde yatıyordu. Yanına vardım. Emmi, emmi hey dedim." 
Ölmüş. Sanki gülüyordu. Büyükler*kaç ulan şimdi vurulucan"dediler. 
Kaçtım. Akşam olunca Nafiz Emmimi çaputa koyup getirdik. Çok kan 
boşandı. Camimin avlusuna gömdük...

Son günlerde,mahalleye Hamdi Bağ adında bir zabit geldi. Yanında 
bir makinalı, bir sandık cephane vardı. Evvel Allah sonra bizim mahalleyi 
o kurtardı...

HACI SİPAHİ OĞULLARINDAN HAŞAN OĞLU 
ÖMER DOĞAN 
ÖNSEN KÖYÜ

Fındıcak'taki Ermeniler'in yaptığı mezalim büyüktü. Ben o günler­
de 18 yaşından küçüktüm. Çevre köylerden (Dadalı, Cüceli) ve bizim 
köyden seyre gittik. Ermeniler askerin geldiğini görünce kiliseye toplan­
dılar. Asker, bir alay vardı. Fındıkcak'ı çevirdiler, kadınları şehre götürdü­
ler. Evlerin hepsi yandı. Ermeniler Önsenli dokumacı Abdullah Hacı'yı 
kabaağaca astılar. Köy içinde ne kadar Türk varsa hepsini asmışlardı. 
Kişifli Ermeniler'i dokumacılık yaparlardı. Köye alışverişe gelen Türk- 
ler’e işkence yapıp astılar.
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Benim babam Zeytin'de iki yıl askerlik etti. Daha sonra da Yemen'e 
gönderdiler, geri gelmedi. Zeytin'in Sürenoğlu diye bir Ermenisi vardı. 
Bir tarafı uçurum olan bir tepenin başında evi vardı. Eline geçirdiği 
Türkler'e işkence yapar, yarı canlı bu din kardeşlerimizi evinin uçurumun­
dan aşağıya atardı. Daha neler olmadı k i....

Seferberlikte beni asker yaptılar. Sevkiyatla Antep'e gittim. Halep 
Vilayeti, Maraş Sancağı Önsen köyünden Hacı Sipahilerden Haşan oğlu 
Ömer, 14. fırka 41. Alaya teslim oldum. Fırka komutanımız İsmail Hakkı 
Beydi. Trenle Halep'e geldik. Sonra Erzurum'da Nihat Bey tepesinde 
savaştık. Burada keskin gözlerimle düşmanın her türlü hareketini görü­
yordum, büyük faydam oldu. Bir silah beğenmeyişim ve atıcılığım üzerine 
Ali İhsan Paşa (Sabis) ile tanıştık. Erzurum'un Elmalı köyünden askerin 
ekmeğini getirdim. Bingöl'den takviye asker gelirdi. Felai (Felahiye) 
cephesinde savaştım. Beni Kerkük'e memuriyetle gönderdiklerinde orada 
Maraşlı sarraf Muhiddin Efendi ile karşılaştık. Sonra Diyarbakır'a geçtik. 
Buradaki bir çarpışmada bacağımdan yaralanmıştım. Beni Bingöl hasta­
nesine götürdüler. Ayağım kangren olmuştu, kestirmedim. Doktor Mustafa 
Bey gelip baktı ve kurşunu çıkarttı, bacağımın tüm kasları çürümüştü. 
Cehennem taşı sürdüler, yavaş yavaş lifler kaslar oluştu. 5 ay sonra baca­
ğım eski haline döndü. Diyarbakır'dan ırmak yoluyla Musul'a vardık. 
Ali İhsan Paşa komutasında alayımızla Bağdat'a yerleştik. 3. Alay bizden 
öndeydi. İngilizler 3. Alayı yok ettiler. İngiliz askerinin içinde komutan­
ları hariç hepsi Hintli ve Müslümandı. Bağdat'a çekildik. Felahiye boğazı­
na, dağlara çıktık. Gavur Şeria'ya çekiliyordu. Bizimle beraber askere 
gelen Maraşlı Dilikor Ermenisi,gönüllü olarak İngilizlere geçti. Nehirden 

.... askeri ateş açıyordu, her yerimiz sarılmıştı, mecburen teslim olduk. 
Bu durum Ali Ihsan Paşa için askeri yönden hiç de iyi olmayacaktı. Bunu
3 ay süreyle evinde kaldığım zaman anladım. İngiliz bizi sekiz gün Şeria'da 
tuttu ve aç koydu. Altın köprüde Ali İhsan Paşa ile vedalaştık, ayrıldık. 
İngilizlerde esirken,Bağdat'ta,İngiliz komutan,bize anlaşma gereği olarak 
Maraş'tan çıktıklarını, şehre ve halka dokunmadıklarını söylediler. 9 kişi 
Bağdat, Basra ve Bomba'yı İngilizlere satmışlardı. Cezalarını bulmuşlardı.
20 ay Basra'da, 8 ay Bombay'da esir kaldım, esaret bitince İstanbul'a bizi 
teslim ettiler.
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Mustafa Kemal'i İstanbul'da gördüm. Haydarpaşa Kışlasına yerleş­
tik. Sultan Vahdettin ile Atatürk,esaretten gelenlerin Karadeniz yoluyla 
Anadolu'ya dağılmaları hususunda belge imzalamışlar. Maraş'ta yüzlerce 
askerden sadece 155 kişi kalmıştık. Sonunda Samsun'dan Anadolu'ya 
dağıldık, Sivas-Kayseri üzeri Maraş'a geldik. Bu askerliğim 10 yıl sürdü.

Büyük seferberlikte, babam ve kız kardeşlerimin kocaları şehit ol­
du. Benimle beraber esir olan akrabalarımdan Eşbahzade Yüzbaşı Osman 
Efendi esirlikten kaçtı. Onu da Antep savunmasına göndermişler. O'nun 
Urfa'dan bana gönderdiği mektup Basra'da iken elime geçti... Antep cep­
hesinde şehit olmuş...

Seferberlikten dönen olmamış. Köydeki cenazeleri kadınlar yıka­
mış ve gömmüş. Sonrada kolera baş göstermiş... Bizim köyden seferber­
likten kurtulup gelen 4 kişi idi.

Gafar Ali'nin Muştulu, Cilveli Duran'ın babası Ahmet, Osman da­
yım ve Ecikli bunlar çırılçıplak geldi köye.

Gelelim Maraş harbine:

Çuhadar Hacı Mustafa Efendinin oğlu Merhum Ali Efendi,yanma 
benimle birlikte 8 kişilik bir mücahit grubu aldı. Geceleyin bir Fransız 
devriyesini teslim aldık. Askerlerin hepsini öldürdük. İkinci bir baskını­
mız da kışlaya oldu. Bir gece kışlanın içine kadar girdik, nöbetçiler sarhoş 
oldukları için aniden saldırıp kıskıvrak yakaladık, silah ve cephane alarak 
nöbetçilerle birlikte geri döndük. Maraş savaşı 20. Kanun-u sani, 1335'de 
başladı. Harbin 3. günü grup kumandanımız Merhum Çuhadar Ali şehit 
düştü...

Adana istikametinden Maraş'a gelen yeni takviye birliğini karşı­
lamak üzere bizi Türkoğlu ile Kömürler arasına yerleştirdiler, gelen Fran­
sızlarla karşılıklı ateşe başladık. Diğer bir çete kumandanı,mektebi idadi 
muallimi Hayrullah Efendi ağır surette yaralandı. Fakat Fransızlar ağır 
kayıplar verdiler... Ben Muallim Hayrullah Efendi'yi kaparak geriye doğru 
taşıdım... Hayrullah Efendi'yi Amerikan hastanesine yatırdık. Fakat 
hastane doktoru Artin isimli bir Ermeni imiş. Tedavi yerine Hayrullah 
Efendi'ye zehirli iğne yapmış... şehit olmasına sebep oldu...

Harp olanca şiddeti ile kızışmıştı. Bu defa bizim müdafaa grup ko­
mutanı Zülkadirzade Süleyman Bey oldu. Hergün Şıh mahallesinde 
yatsı namazından sonra bütün çete toplanır. Süleyman Bey'den talimat 
alırdık. Bir gün gene toplandık, daha Süleyman Bey gelmemişti. Kahveyi 
192



Fransızlar top ateşine tuttu. Müthiş bir patlama oldu, hepimiz dışarı kaç­
tık. Top susunca geri gelip ölen kalan oldu mu? diye baktık.Birde gördük- 
ki Boynueğri şehit olmuş.. Korku ve heyecan içinde Süleyman Bey'e 
söyledik... Süleyman Bey de çok üzüldü... cenazeyi evine kaldırdık... 
Birkaç gün sonra da Evliya Efendi bir Tunuslu tarafından şehit edildi. 
Biz de bu askeri yakaladık...

Biz memleketimizi kimseye kaptırmayız. O kadar kolay mı, bu 
vatan toprakları bizim. Kazmamızla baltamızla yine karşı koyarız. Hoca­
nıza da selam söyleyin, tarihimizi iyi araştırın. Bu memlekete sahip çıkın 
ALLAH  hepinizi korusun,yardım etsin.

SÜLEYMAN OĞLU MEHMET DUYAR 
ŞEKERLİ MAHALLESİNDEN

İstanbul Harbiye'de askerdim, duydum ki Fransızlar kalemize bayrak 
asmış... izin almak için çok uğraştım... Kayseriliyim diyerek izin aldım* 
Ulukışla'ya kadar yol bizde idi... Kayseri'den sivil olarak yola çıktım... 
Maraş'a geldim. Kuvva-i Milliye'ye kayıt oldum. ... Yahudilere gittik...

havralarında hahamlarını bulup çağırttık. "Biz Fransızla nasıl olsa harp 
edeceğiz, siz hangi taraf üzeresiniz?" diye sorduk. Şöyle cevap verdiler:

"Biz ne Ermeni, ne Fransız ne de Müslüman tarafındanız. Bizden 
korkmayın, biz de sizden korkmuyoruz. Biz havramızın kapısını kapatır, 
otururuz..."

Sonra harbin on beşinci günü karıları şeş, erkekleri sarık sarmış 
olarak Şekerli Camiine teslim olmaya geldiler. Biz sorduk "Neden başını­
za bunları sarıp teslim oluyorsunuz?" Dediler ki, Fransızlar bizim yurdu­
muza, evimize girip namusumuza tecavüz ettiler, onun için biz de size 
teslim olmaya geldik.

Bunlar yüz yirmi kişi kadar vardı. Zülkadiroğlunun konağına teslim 
ettik...

*Yazann N otu: Kuvvay-i Milliyeye taraftar bulunan ve işgal altında olan 
memleketlerin asker olanlarına izin verilmezdi. Babam Yusuf Kenan 
ÖZALP'ten dinlenildi "
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KADİR HACI EMİR 
TAHIL SATICISI

Antep yakınlarında Nurgana'da, Beylerbeyi'nde düşmanla çarpıştık. 
Çetelerden bazısı abdest almak için suya gittiler ama geri gelmediler. 
Onlar geri gelmeyince biz de Beylerbeyinin kırmızı toprağıyla teyemmüm 
yaparak abdestimizi aldık, sonrada,

Er aşkına pir aşkına,
Kâbedeki nur aşkına

diyerek Fransızla çarpışmaya başladık...

ÇAVDAROĞLU MEHMET KAYIM 
KERTMEN KÖYÜ

Ermeniler, seferberliğin çıktığı zamandan evvelce "Hürriyet" denilen 
bir zıkım çıkardılar. Hürriyet, aslında Ellik ...larının Türk büyüklerine 
verdiği verginin adıdır. Hürriyet denince Ellik ...ları vergiden kurtarıldı. 
Türklerden asker istediler, sizinle biz beraber olduk, size kız verip kız 
alacağız dediler. Türkler bunu kabul etmedi. Biz^size kız verip kız ala­
mayız, buna bizim mezhebimiz izin vermez*dedik.

Bundan sonra bir kapalı kağıt çıkarıldı. Köyde ne kadar genç varsa 
17 yaşından 50 yaşına kadar toplandırıldı. İsimleri bu kağıda yazılarak 
şubeye gönderildi. Ben de beraber olmak üzere asker olduk. Ben Belen 
iskelesinde savaştım.

İngilizler Kudüs'te bizi bozdu.. Araplar, İngilizlere yol göstere gös­
tere Maraş'a geldiler.

İngiliz Elliklere yüz vermedi. Ellikler, İngilizlere alehte küfür 
yaparlardı. Bize, "Fransızlar gelecek, o zaman intikamımızı alacağız" 
derlerdi.
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İngilizler efendice çekildiler, gittiler. Fransızlar, Asu (Aksu) köprü­
sünden beri zulüm yaparak"kahsolsun Osmanlı, yaşasın Fransız'naralarıy- 
la geliyorlardı. Bunu kulağımla duydum. Fakat içim kaynıyor, hırsım­
dan patlayacaktım. Fransızlar , Arasa hanına, Kapalı çarşıya, Daşhana 
asker koydular. Demircilere giden yolun oradaki kasaphaneyi süvari tav­
lası ettiler.

Bir Ermeni yoldan geçen bir Türk kadınına "benim avradım yok, 
bende bunu alırım" diye saldırdı. Kadını kucakladı. Kadın Ermeninin 
elinden kurtulup yolun kenarına sıçradı. Hendekten taşı kaptığı gibi 
Ermeniye fırlattı...

... Fransız bayrağını kalede gördüm...

... Durdu emmim şehit gitti. Mercimek tepede... Bekir Efendi kara­
manlıda evinin süyiiğiinde vuruldu. Çolak Durdu,Mercimek tepenin üstün­
de vuruldu... Haşan Çavuş Dumlupınar'da vuruldu... Şişman Arif Bey ile 
Binbaşıyı esir aldılar.

... dan bir posta geldi. Soğuğa dayanamadı."Bizden yiyecek isten, 
giyecek isten, silah isten, bizden adam istemeyin. Biz dayanamıyoruz" 
dediler. Geri kaçtılar. Yiyecek, giyecekten az da olsa faydalandık, inkar 
edemem...

O zamanlar şöyle bir destan söylenirdi:

Gökyüzünde teyyareler vızılnr 
Ağlaşır gelinler, körpe kuzular,
Üleşmen doldu ova yazılar,
Yürü kafir bir Allah'tan bulasın.

Fransız topunu depodan attı,
Ahali, memleket ahırda yattı,
Yangının dumanı gökleri tuttu 
Yürü kafir bir Allah'tan bulasın.
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(İBİŞ ZADE) MEHMET KAYNAK 
ŞEKERLİ MAHALLESİ

Ali'yi vurdular, başını kestiler. Bir sırığın ucuna takıp mahalle mahal­
le gezdirdiler...

İBİŞ ÖZGÜN 
ŞEKERLİ MAHALLESİ

Şimdiki Şekerli Mahallesinde, benim evin böğründe, Mehri Bacı 
adında bir karı otururdu. Harp patlak vermeden balık avına gitmiştik. 
Biz gidince halk çatışmalara başlamıştı Mehri Bacı'ya kalk gidek .... 
geldi demişler. Mehri Bacı, "ben yedi düelle barışığım, bana bir şey de­
mezler, siz gidin, ben gitmezem." Niyse biz orada balıkları çoğaltıp, 
zenbile doldurup, hayvanlara yükledik. Yolu yarıladık sayılırdı. Birde ne 
görek Maraş'ın üstünde bir gara duman. Hayvanları yazıdan Ağyara yolla­
dım. Ben gizlene gizlene Serayaltına kadar geldim. Orada hamamın gub- 
besini siper alarak etrafı gözledim. Hamamın üstünden yandaki evin damına 
sıçradım. Amma evdeki hesap çarşıya uymadı. Sıçrar sıçramaz cıv diye 
bir mermi geçti. Ben öte tarafa düşerken kimin ateş ettiğini görmüştüm. 
Bizim komşu idi. Ermeni bozuntusu. Bir puharanın arkasına geçmiş, 
habire ateş ediyordu. Ben gizlene gizlene, Mehri Bacının evine zor var­
dım. Mehri Bacıyı da alarak, bizimkilerin yanına getirdim... Nasıl olur­
da dün tuz ekmek hakkımız olan Ermeni, bugün bana kurşun sıkardı...
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AAa/unrefn jfat/eztf
Yörük Selim Mahallesinin Hane 214, Cilt 1, Sahife 2 7 1 'de kayıtlı, 

Hakkı Oğlu Hacer'den doğm a, 1319 tashih 1314 (1898) yılında doğan 
Muharrem Bayezit, Maraş'ın en eski ailelerinden Bayezit oğullarına men­
suptur. Rüştiye ve Idadi'yi bitirdikten sonra, Yenice Kale Nahiye Mü­
dürlüğü ile memuriyet hayatına başlamıştır. Büyük Seferberlik ilan olun­
ca vatani hizmete koşan Muharrem Bey, İstanbul İhtiyat Zabit M ekte­
binde görevlendirildi. Oradan Türk'ün şahikalar yarattığı Çanakkale Cep­
hesine sevk edildi... Makus talihine yenilen ordumuz terhis edilince,o da 
doğduğu yere döndü. Maraş'a geldiğinde İngiliz'le karşılaşınca, sırtından 
üniformasını bile çıkarmadan Bertiz Köylerini teşkilatlandırmak için git­
ti. Burada eğittiği çeteleri ile Zafer Beyi'de yanına alarak Baba Burnuna 
indi.^Düşmanın ikmal yollarını kesm ek ve şehir içi muharebelerde büyük 
yararlıkları görülen Muharrem Bey/Maraş'ta iş bitince A ntep'e yardıma 
gitti. Antep  kurtuluncaya kadar çalıştı. Kahramanımızı Sakarya Meydan 
Muharebesinde ön saflarda çarpışırken boğazından ağır bir yara aldığını 
görüyoruz. Uzun bir tedaviden sonra kendi arzusu ile Topçu mülazımı ola­
rak em ekliye ayrıldı... 1939 yılında İstanbul'da hakkın rahmetine kavuştu.
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ûsnutıt £$lrafı
*

Maraş'ın Divanlı Mahallesi,Hane 199, Cilt 12/1, Sahife 158'de kayıt­
lı M ehm et Oğlu 1314 (1898) doğumlu A yşe'den  doğm a Eşbah Zade Os­
man, ihtiyat Zabiti olarak silah altına alınmış, ordular terhis edilince de 
Maraş'a geldiğinde ne görsün ki siperde çarpıştığı düşman,evini yakmış, 
babasını şehit etmiş... A ntep'e kaçmış gitmiş. Göz yaşlarını tutamayan 
Osman, abisi Mustafa ile helâlleşmiş, babasının intikâmını almak için bir 
çe te  teşkil ederek A ntep'e gitmiştir.

Bu cephede hârikalar yaratan, Antep'in kurtuluşunda pek önemli 
rol oynayan Osman, intikâmını fazlası ile almıştır. Çok sevdiği babasına 
kahpe bir düşman kurşunu ile kavuşan Osman, 12 Ocak 1337 (1921) 
şehitlik m ertebesine ermiştir.

'Yara tenine nişandır erlerin 
Mevt ise son rütbesidir askerin. *

Aziz naaşı Maraş'a nakledilerek şehitliğe defnedilmiştir.
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1314 (1898) Doğumlular

MEHMET ALTUN 
GUMİSİYENCİ (KOMİSYONCU)

İlkin İngiliz geldi. Sonra Fransız geldi... Uzunoluk hamamından çı­
kan iki karının peçelerini yırtıp, bunların namusuna tecavüz etmek iste­
diklerinden Sütçü İmam, Çakmakçı Sait...

Nedirli köyünden Cennet Ali adındaki sahsın iki Fransız erini vurup 
öldürmesi,şehrin her yanında silahların patlamasına sebep oldu.
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ALİ ÇAKMAK

İngiliz gitti. Fransız geldi. Uzunolukta bir kadının peçesini açmaya 
taarruz etmişler. Fransız askeri elbisesi giymiş, yerli Ermeni intikam 
alacağız açın peçenizi, çıkarın ızarınızı falan gibi biçimsiz laflarla, karının 
peçesine sarılmışlar, emmim taaruz etmiş, bu arada üç arkadaş daha hü­
cum etmiş. Bu ...ları, yumrukla, değnekle, sopayla oracığa (o zaman 
derenin orası açıktı.) dereye atmışlar. Birinde tabanca varmış, tabancayı 
çekmiş iki el ateş etmiş, vuramamış üçüncü ateşte emmimin boynundan 
değmiş. Kurşun orada kalmış, o zaman Sait Çakmak'cağız yere 
düşmüş, tabii kurşun yiyen adam rahat olur mu? "Ben kendimi ölü ha­
line koydum." diyor. Ancak birisi geldi diyor, dedi ki diyor, "yavaş (Türk­
çe konuşuyorlar) diyor, yavaş dedi diyor, bir de kulağının dibine sıkım 
da rahat ölsün diyor, öbürü de yok diyor, ona sıkma onu da bir başka 
müslümana sıkak^diyor Ve oradan savuşup gidiyorlar. Hemen beri başta 
bir fırın var ya, o fırın yeri camimin bulunduğu yer. Baba Haulunun camisi 
derler, oraya Uzunoluk camisi derler. Camide Sütçü İmam'ın tabancası 
varmış, saklı tabancasını alıyor, o da gavurun birine sıkıyor, gavur sağ 
selamet gidiyor. Kurşun sol tarafından çıkıyor. Karadağ kurşunu, kara- 
dağ tabancası ....da oraya düşüyor. Üçü de gene geri bunlar kaçıyor 
lar ...da ölüyor. Bum diye silah patlayınca emmim, koltuğunun altın­
dan bakıyor ki, .... orada vurmuşlar. "Eh diyor, ben de ölsem zararı 
yok intikamımı bir arkadaşım aldı. ' Sütçü İmam evine kaçıyor, .... öte 
yana kaçıyor. Çakmak Sait Emmim de oradan elini böğrüne veriyor, 
şu bizim kapının önüne Karakol'a kadar geliyor. Oraya gelince bir çocuk 
burdan gidiyormuş. Çocuğa diyor ki "oğlum nereye gidiyorsun? O da ar­
kadaşıma diyor. Bizim kapıyı döv de diyor, abim gelsin de beni götürsün" 
diyor. Benim babam da daha ondan yiğitti. Böyle kemikli, vücutlu bir 
adamdı. Hemen sıçrıyor varıyor, bakıyor ki orda yatıyor.

Elini omuzuna atıyor, kucağına alıyor, getiriyor buraya. Biz de bir 
gün evvel büyükannemi, halamı bağa götürdük. Bertiz'e haber geldi ki, Çak­
makçı Sait'i vurmuşlar. Bu sefer ondan gene beri yayan olarak eşyaları 
bıraktık, koştuk geldik. Odada yatıyor.
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Hani ne de olsa amcam olduğu için üzerine eğildim. Emmim "dur 
korkma lan, bir şey olmaz ulan." dedi. Baktım ki suratına kırbaç vurmuş­
lar. Kırbacın üzerine mık çakmışlar. Kırbacınan vurunca böyle suratının 
üstüne gözüm kör oldu sandım. Hani böyle vurunca ALLAH  göstermesin. 
Mesele bu...

Kimi yarayı görmeğe geliyor, kimi kimmiş bu adam, Fransızlarla mü­
cadele eden? Nihayet ALLAH  rahmet eylesin, harbin son büyük şehidi 
Doktor Mustafa Efendi vardı. O adam geldi, muayene etti. Onun yanın­
dan emmim de burda jandarma başçavuşu idi. O zaman seferberliğin son 
demi bu.

İngiliz geldi, dokuz ay durdu. İngiliz gitti. Fransız geldi. Geldiği 
günün üçüncü günü bu hadise oldu. Onun üzerine Sütçü İmam kaçtı. Dağ­
lara çıktı. Dağları Ermeniler araştırdı, soruşturdularsada her ne kadar. 
O ahırdağmın Mast çobanlar var, köylüler var, köylere gitti. Orada yaşıyor. 
Rahat rahat yaşıyor. Hangi köye varsa Sütçü İmam diye omuzlarında 
götürüyorlardı. Bu arada Sait'e o doktor bir*buçuk aya kadar seni ayağa 
kaldırırım. Ölüm mukadderdir, derseniz ona bir şey diyemem. Seni 45 
gün sonra ayağa kaldırırım"dedi. 45 güne kalmadı 35 gün sonra ayağa 
kalktı. Vücudun içini dışını tedavi etti, ama hiçbir bağırsağa ve ciğere, 
tesadüf etmemiş kurşun ALLAH'tan. Eee 2 ay geçince Elbistan'a silah 
getirmeğe gittiler, beş altı tane askerle,bu arada umumiyetle her hafta 
bir gün bir hadise çıkıyordu. Kendiler bizim devriyemizi vurdular. Biz de 
kendilerin devriyesini vurduk. Haydarlı Camiisi'nde bir polisi vurdular. 
Biz de Karamanlı Camisi önünde kendilerin bir devriyesini vurduk. Bir- 
gün derken iki gün derken 4 ay bu mücadele devam etti. Sonra bir gün 
baktık ki, camide bu dört ayın içinde daha bizim bayrağımız daima havada 
sallanıyor. Günlerden Cuma günü, bayrağı indirmişler. Yerine Fransız 
bayrağı dikmişler, Ulan, millete bir o zamanın yaşlı alimleri "Hey millet 
ne yapıyorsunuz?, siz,cuma namazını,bizim bayrağımızı indirdikten sonra 
kıldığınız namaz beleşe Türk esaret altında namaz kılamaz."

Haydi bakiim,7'den 70'şe kadar yukarı yürüdük. Kaleye hücum et­
tik. 3.cü olarak ben çıktım kaleye bayrağın yanına. Bayrağı diktik. Fran­
sız bayrağını indirdik. Başladık şimdi, herkesin kendine göre silahı var, 
tabancası var, Tak, tuk, bom, bum,silah muazzam,hani heyecan, o zaman 
ki harbin heyecanı,sonra geri dolandık. Aha şu beri başa,kapıdan geri
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çıktık. Hükümete geldik, dedik ki orda Jandarma kumandanı Mahmut 
Bey vardı. ALLAH rahmet versin. Binbaşı idi...

MUSTAFA DEMİRCİOĞLU 
DİVANLI MAHALLESİ

Seferberliğin sonlarına doğru beni de askere aldılar. Beşinci orduya 
verdiler. Şam'da.Halep'te bulundum. Piyade idim, sonra mütareke oldu. 
Maraş'a geldim. Hep üzüntü içinde idik, derken İngilizler geldi. Altı ay 
kadar oldu. İngiliz ile pek çatışma olmadı. Sonra İngilizler,’ biz gidiyoruz 
yerimize Fransızlar gelecek" dediler. Ermeniler buna çok sevindiler. Büyük 
hazırlıklar yaptılar. Maraş'ın kıptı mahallesine giderek çeribaşı Halil Ağa'yı 
bulmuşlar. Fransızları karşılamak için ne kadar davul zurna varsa, o gün 
için istedikleri parayı vermek şartı ile tutmaya kalkışmışlar.

Halil Ağa, mert ve vatanperver bir adamdı. Onlara şu cevabı vermiş:

-  Eğer göndereceğim davulları altınla dolduracak olsanız yine de 
oraya bir tek davul, bir tek zurna gönderemem.

Ne kadar İsrar etmişlerse de sözünden dönmemiştir...

Ermenilerin yaptıkları zulümler havsalaya sığmazdı... Maraşlılar da 
kısasa kısasla cevap vermek için çete harbine başladılar. Ökkeş "İnce 
Ökkeş" isimli Maraşlı, komşusu Ermeni ile çok iyi geçinirlerdi. O gece 
komşusu Ermeniye saldırılacağım haber alınca onu korumak için evine 
davet etmiş, akşam olunca yatmışlar. Gece yarısı kalkan hain Ermeni önce 
İnce ökkeş'i, sonra altı çocuk ve iki yaşlı ihtiyarı ve ökkeş'in hanımını 
şehit ettiğini yakalandığında beyan etti. Gazimiz bu olayı anlatırken 
ağlıyordu.

... Müslümanlara acımasızca işkence edip aç bıraktılar. Kadın ve 
kızlara tecavüz ederek onların namusunu heçlediler. Aç kalanlar gavurdan 
medet istemediler, ağaç gövdesini kemirdiler...

ÖMER GÖKTAŞ "Los Omar" 
BULANIK KÖYÜ
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Y A ŞA R  MEHMET
ÇİFTÇİ

... Düşmana ilk kurşunu "Bire çekilin" diye haykırarak Devecili 
Mahallesinden Ali oğlu Ali attı. Böylece savaş başladı...

Fransızlar ilk geldiklerinde, Çerkez Mehmet Beyin oğlu Bekir Bey, 
gönüllü,Fransızlara Yüzbaşı olmuştu... Ona öyle içerliyordum ki elime 
verseler didik didik ederdim. Onu bir gün Fransız subayları ile gördüm... 
Ancak bir taşla ense köküne vurmak nasip oldu. Dinsiz yere yuvarlandı, 
fakat ölmedi... Onu bizim elimizden burda yüzbaşı olan Çerkez Mahmut 
Bey kurtardı. Çünkü onun emmisinin oğluydu. Bekir Bey'i yakaladı ve 
kaybetti...

HACI HÜSEYİN ÖZSOY 
KARACASU KÖYÜNDEN

... Köyde bulunan bütün kadın ve çocukları Kapıçam'm öte tarafın­
da bulunan Tevekkelli köyüne yolladık. Biz Ferhuş köyünün çeteleri Er 
kenez yolunu kestik ve Fransız birliklerinin Maraş'a gitmesine engel ol­
duk... Kalemizde düşman bayrağı bulunduğu müddetçe Cuma namazı 
kılmamız mümkün değildir diye hitapta bulununca...

MUSTAFA SIDDIK 
KUNDURACI

... Benim evin etrafı hep gavur evi dolu idi. Bir gece kapı usul usul 
çalındı. Silahım da yok, et keserini belime soktum, usul usul aşağı indim... 
yavaşça kim o dedim. "Ula Sıddık, Çarşıbaşı Camiinde toplantı var,dur­
ma yetiş" dedi. Bir yağmur yağıyor ki şıhırdım gibi, ahramı (ehram) 
başıma giydim, yola çıktım. Yollar hep gavur devriyesi ile dolu. İki iki gar- 
şılaşıp döniler. Karanlıktan faydalandım, camiin ön kapısını buldum. 
Ses verdim, açtılar. İçerde Hafız Ali Efendi ve başka başka tanınmış adam­
lar oturuyordu. Hafız Ali Efendi,bana Kur'an-ı Kerim üzerine yemin et­
tirdi.
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EMİR HÜSEYİN OĞULLARINDAN 
HACI OĞLU MEHMET ZIVKARA 
AKÇAKOYUNLU MAHALLESİ

" ... Bir gün ben Devecili camimin minaresinde nöbet bekliyordum. 
Karamanlı Hocası Haşan Efendi, Mutasarrıf Paşa'nın yanından çıkmış, 
Devecili Camiine geldi,biz de hocayı karşıladık. Hoca bize dedi ki:

Oğullarım, yavrularım, durman, anamız bizleri bugün için do­
ğurmuş,Allah da bizi bugün için yarattı, durman" dedi.

... Silahlarımızı aldık. Devecili ve Mağralı arasındaki mezarlığa doğ­
ru yürüdük. Mağralıdaki Fransız devriyesi ile müsademeye tutuştuk. Üç 
Fransız askerini öldürdük. Biri Mağralı'ya kaçtı. Onuda Mağralı'da bulu­
nan Türk askerleri öldürmüş, Zekeriya Hoca yanımıza geldik Yavrum bu 
dört gavurla Fransız tükenmez*dedi. Evinden üç mavzer getirdi. Üçyüz de 
mermisi vardı. Bulunduğumuz evin duvarından üç tane delik deldik. Bu 
deliklerin birine ben, birine Zekeriya Hoca, birisine de Mehmet oturdu. 
Kışlaya ateşe başladık. Aradaki mesafe 600 metre kadardı. Biz ise 400 
metreden ateş ederken Abdullah Çavuş geldi, kışla buraya 600 metre 
gelir dedi, nişangahları 600 metreye yekindirdi ve gitti... yanımızda mermi 
tükeninceye kadar ateş ettik...

Zekeriya Hoca bize ateşi kesin dedi. Ateşi kestik. Gidin Evliya'dan 
parolayı alın, gelin dedi. G ittik, Acemli mahallesinden parolayı aldık... 
Yakın çevrelerdeki Ermenileri tutuklamaya başladık... Kadınları yakındaki 
evlere doldurduk. Ermeni kadınları bize şöyle diyorlardı:

" -  KOCALARIM IZI ÖLDÜRDÜNÜZ AMMA BİZ K Ö PEKLER LE  
Ç A T IŞ IP  Y İN E SİZDEN HAYFIM IZI A L IR IZ ."

Kadınların bize böyle söylediğini Dayı Zâde Hoca ile Aslan Bey'e 
haber verdik...

Siz karı kız demeyin, hepsini tutun" dediler.

Harbin on ikinci gecesi,kışlanın önünde Hacı Yasin'in evi vardı. 
Yirmi kişi ile Hacı Yasin'in evine gittik. Kışlaya,nöbet nöbet sabaha kadar 
ateş ettik...

Doktor Mustafa'yı şehit ettiler...
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Cin Ali Oğullarından Hacı Mustafa (R ecep) Ağanın oğludur. 1315 
(1898) yılında Alem li Mahallesinde doğmuştur. Büyük seferberliğin so ­
nunda Maraş'ta kurulan Menzil Merkezinde vazifelendirilmiş, burada ça ­
lışkanlığı ile tanınan Nuri, şehrimizin işgali üzerine Zülkadir Oğlu Süley­
man Bey'in çetesine intisap etmiş, bilhassa cesaret istiyen ve yalnız yapıl­
ması gereken işleri üzerine alan Mıllış, ç e te  grupları arasındaki irtibat iş­
lerini başarı ile yürütmüş,bir defasında Aslan Bey'in yazdığı bir mektubu  
Pazarcık'a yetiştirm ek için yola çıkm ış, m ektubu yerine verdikten sonra 
dönerken Fransız birlikleri ile müsademeye tutuşm uş, onlara kan kustura­
rak tek başına geri dönmüştür. Kuyucak kahvesinde oturan , yüze yakın 
Ermeni fedaisine tabancasını çekerek  taarruz etmiş, kendini görm ek bir 
tarafa, geldiğini duyan Ermeniler kahveden kaçışmışlardır.

Mıllış (K ekeç) Nuri bir gece rüyasında nargile içer, sabahleyin 
Süleyman B ey'e rüyasını anlatır. Rüya hayra yorulursa da birkaç gün is­
tirahat etm esi istenir. Kahraman Mıllış, Allah'ın dediği olur diyerek işine 
devam eder. A ynı gün Hırlak Avedis'den gelen tehdit mektubu Mıllış'ı 
çılgına çevirir... Avedis'in evi yakılır ama Mıllış karnından yaralanmıştır. 
Dışarı sarkan bağırsaklarını eliyle toplar, karnına basar... Halen düşmana 
saldırmaktadır. Takattan kesilince arkadaşlarının omuzunda "Vatan sağ 
olsun, millet sağ olsun !" diyerek tedavi yerine getirilir. Bütün ihtimamlara 
rağmen 3 Şubat 1336'da Hakkın rahmetine kavuşur.
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1315 (1899) Doğumlular

ALİM BİLG İN ER 
K A YA BA Ş I M AHALLESİ

Bizim karargâhımız arzuhalci Mustafa Efendinin eviydi. Bu evin 
karşısında terzi Karabit'in evi bulunuyordu.. Çok gavırlık etti.

Kerhan'a doğru kaçan halkı Kılıç Ali geri döndürüyo...
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MÜMTAZ EREN 
KUVVAY-İ MİLLİYE MÜCAHİT VE GAZİLER 

CEMİYETİ ESKİ BAŞKANI

Birinci Cihan harbinde şanlı ordumuz, 7 cephede 7 devletle yiğitçe 
savaşmış, fakat müttefiklerimizin yenilmesi üzerine, biz de Mondoros 
mütarekesine yenik olarak oturmuş ve şartlarını kabul etmek zorunda kal­
mıştık. Bu mütarekenin verdiği yetkiyle yurt dışına çıkarılan Ermeniler, 
tekrar memleketimize geldiler. Bir uğursuzluk,Maraş topraklarını mantar 
ve göklerini kara bulutlar gibi kaplamıştı. 1919 yılının takvimi.Şubat'ın 
23 ünü gösterirken, şehrimizi İngilizler işgal etti. Maraş'ı hüzüne bürüyen 
bu işgal,Ermenileri çılgınca sevindirdi.

İngilizler beraberlerinde Müslüman, Hintli ve gönüllü Ermeni asker de 
getirmişlerdi. İngiliz himayesinde büsbütün şımaran Ermeniler,26.2.1919' 
da bir Nedir'li vatandaşımızı şehit etti. Artık üzücü hadiseler devam ediyor­
du. İngilizler, Ermeni göçüyle ilgili olarak şehrin ileri gelenleri hakkında 
tahkikate başladı. Ermeni göçünde Maraş mutasarrıfı bulunan Sivas Va­
lisi İsmail Kemal Bey mahkemeye çağrıldı. Mahkemede suçsuz görülen 
Ali Kemal Bey, beraat etmişse de Ermeniler tekrar İngilizleri tahrik ederek 
Emin oğlu Ali Efendi ile Halep'teki İngiliz Divanı harbi'ne gönderildiler. 
Bu suçsuz vatan evlatları, oradan da serbest bırakıldı. Daha buna benzer 
birçok olaylar birbirini takip ederken, İngilizlerin Maraş'tan gideceği, 
yerine Fransızların geleceği haberi yayılmaya başladı...

Türkler teşkilatlanma lüzumuna inanarak müdafa'i hukuk cemiyetini 
kurdu. Bu cemiyet Maraş'ı on mıntıkaya ayırdı. Her mıntıkaya bir grup 
komutanı tayin etti. Bu teşkilatta kışlanın karşısındaki Kayabaşı mıntı­
kası grup komutanlığı bana verildi.

Biz grup komutanları,harpten evvel yapılması lâzım olan ve mangal 
tabir edilen menfezleri, carreleri, köşeleri görecek şekilde divarların iç 
tarafından dış sıva kısınma kadar deldirip gereken savaş hazırlıklarını yapı­
yorduk. Şube ve jandarma dairelerindeki 1300 silah alınarak bu mıntı­
kalardaki mücahitlere dağıtıldı. Diğer taraftan eli silah tutan her Türk 
silah tedarik ederek savaşa hazırlanıyordu. Artık silahların patlaması bir 
an meselesi idi.

27 Kasım 1919 Perşembe günü akşamı Hırlakların evinde kolenel
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Bıravmont şerefine verilen ziyafette ANDEREA Osep Hırlakyan'ın kızı 
Virjini’yi dansa kaldırmak istediğinde şu cevapla karşılaşır: "Sayın Gver- 
nör, sizle dans etmeyi şeref kabul ederim. Mazeretim şu ki, Türk Bayra­
ğının olduğu yerde dans edemem. Maraş Kalesinde Fransız veya Ermeni 
bayrağı çekildiği zaman emirlerinize hazırını." der. Bu cevap üzerine Klo- 
ner Brovmont,kalede dalgalanan Türk Bayrağını indirtir. Böylece Virjini, 
Ermenileri çılgınca sevindirir...

21.1.1920 Çarşamba günü memleketin ileri gelenlerini, General 
Keret hükümete davet etti. General, davetli heyete şöyle hitabeder: "Görüyo­
rum ki Maraş'da asayiş bozuk, halkta bir itimatsızlık var. Anlamıyorum neyi­
nize güveniyorsunuz? Askerleriniz, hükümetiniz yoktur. Buna mukabil için- 
ııizdeki Ermeniler silahlandırılmıştır. Fransız gibi bir düveli muazzamanın 
işgali altındasınız. Şehrin harap olmaması ve kan dökülmemesi için halka 
nasihat etmenizi istiyorum. Fransız medeni bir hükümettir. Şehrinizi imar 
edecek ve işlerinizi görecektir." Bu tekliflerin, heyetçe menfi cevapla kar­
şılanması üzerine, bunlardan Bayındırlık Müdürünü serbest bırakarak, diğer­
lerini bir odada nezaret altına aldığım, tarassutçu olarak gönderdiğim Hacı 
Eyyüp Hayri, Kayabaşı Çarşısında bana bildirdi. Bu kötü haber Maraş- 
lının yüreğindeki savaş kıvılcımını alevlendirdi... Bir an evvel savaşın baş­
lamasını isteyen mücahitlere yüksek sesle "Mazgal başına" diyerek oradaki 
mücahitleri silah ve vazifeye davet etmem üzerine, dükkanlar kapanarak 
mazgalları başına koşuştular.

O gün ilk silah Fransız devriyesine sıkılarak harp bir fiil başlatılmış 
oldu...

Yirmi iki gün geceli gündüzlü devam eden savaşta Maraşlı her türlü 
fedakarlık ve kahramanlığın tarihte eşine rastlanmaz bir örneğini göster­
miştir. Bu insanüstü kahramanlık ve fedakârlık karşısında tutunamayan 
düşman, 11 Şubat 1920'de sabaha karşı peykleri Ermenilerle birlikte, 
Maraş'tan kaçarak, canlarını kurtarmak zorunda kaldılar.

Kahraman Maraşlıların yarattığı destan, diğer işgal şehirlerinin in­
sanlarına da örnek olmuştur, onlar da Maraşlıların bu kahramanlığından 
cüret alarak düşmanı memleketlerinden çıkartmak için mücadele etmişler­
dir.

Kendini, şehirlerini kurtaran Maraşlı mücahitler, komşu ve diğer 
vilayetlerin de zaferlerine yardımcı oldular. Maraş Kuvvay -i Milliye Cemi- 
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yeti Başkanı muhterem Arslan TOGUZATA, büyük bir kuvvetle Gazian­
tep Cephesine takviye kuvveti olarak katıldı Ben de Yedek Makineli Tii 
fek Asteğmeni olarak Yörük Selim Bey in emrinde Müfreze kumandanı 
olarak, Oskaniye ilçesine kadar köy ve kasabalarda düşmanlarını kova­
lamaya çalışan mücahitlere, müfrezemle birlikte bir seneden fazla yardım­
cı oldum.

14 Mart 1920 İstanbul faciası dolayısıyla, Hükümet zor durumda 
kalmıştı. Maraşlı mücahitler İstanbul, İzmir Millî Taburlarım ve Hatay 
Akıncı Müfrezelerini teşkil ettiler. Bu vatan topraklarında da eşsiz kahra­
manlıklar gösterdiler.

Maraş Kurtuluş Savaşı, nesilden nesile anlatılacak, eşsiz bir Türk 
Destanıdır.

MEHMET ERZENGİN 
DİVANLI MAHALLESİ

İngilizler gidip yerine Fransızlar gelince Ermeniler şımardı. Da- 
ciklar: sizin derinizi yüzeceğiz." diye göz dağı vermeye başladılar. Önce­
leri ses çıkarmadık, ama baktık ki pisi pisine öleceğiz. Harbetmeye karar 
verdik. Allah dayardım etti...

Düşman bizi iyice sıkıştırdı.. O gece sabaha kadar tir tir titredik. 
Sabah bir boru çaldı. Doğru Nuh Camiine vardım. Baktım ki Bertiz çetesi 
gelmiş. İçlerinde tanıdığım Kepo Durdu'da var, sarıldık ağlaştık,"karnım 
aç*dedi, buna bir tarhana şorvası içirdim...

... gece Evliya Efendi'den mektup geldi. "Allah'ını seven,müslüman 
olan, La ilâhe illallah" diyen, şafak atmadan Şeyh Adil mezarlığında is­
tihkâm dursun

Maraş harbinde eli silah tutan, Süleymanlı'da (Zeytin) savaşan, 
Ermeniler, ondan sonra da Süleymanlı'dan kalkmışlar müslüman köylüleri öl­
dürerek, Çukur Haşan Köyünde 40 adam öldürerek Osman Köyüne geldiler. 
3izim 300 askerimizi Süleymanlı kışlasında teslim aldılar ve mamalara bo­
ğazlattılar. İçinde bir Türk borazancı borazanını alarak kaçmayı başardı 
Mur dağına gelerek Deve batıran deppoya borazanınan imdat çaldı. Deppo 
Haki askerler de şelıire imdat çaldı. Evet gitme yoktu. Deppoya varıp bir çift 
top, 100 mermi, 1 silah alıp gavırın yamacına çıktık. Bertizliler bıımı
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duyunca silahlıları köprüde karşılayarak gavırları vururkene, bunlara, Ber- 
tizlere, "bizim harbimiz sizinle değil, gedin siz, bizim harbimiz Hükümeti- 
nen, Gadir Çavuş da "biz kimik,hükümet kim diyerek bunları önlerine ka­
tarak geri Süleymanlı'ya sürdüler... Hükümet nezaretinde Sinanoğlunu yürü­
terek cephane ile Maraş'a getirdi. Bunu halay çalgısını çaldırıp öldürdüler. 
Geri kalanını da Halep'e, Şam'a sürgün ettiler. 3 sene sonra İngilizler geldi 
Maraş'a,kimse bir şeye karışmadı. Ellik gavuruna yüz vermediler. Maraş' 
dan Hoca duttu, namaz kıldırdı askerlerine, 1 sene sonra İngilizler gitti, 
Fransızlar geldi. Fransızlar da ellik ....larını gayırdı. Müslümanlara yüz 
vermediler.

Ellik ...ları, şımarıp Müslümanların yakasına yapıştı. Dinimize 
sövüp Allah'tan başka herşeyimizi elimizden aldılar. Müslümanlar bu ce­
faya katlanamadılar.

Fransızlar deppodan toplar atar, camiilerin minarelerini yıkar, üç 
gün uyku uyumadık. Üç günden sonra şehrin içine Bertiz çetesi girdi. 
Biraz soluğumuz genişledi. 23 gün Fransızla harp ettik. 23 gün ailelerimizi, 
çocuklarımızı, dışarı çıkaramadık, köylere gönderdik. Mavzer mermimiz 
galınadı. Vaysal Usta”get camiiden mermi al gel“dedi. Camiye geldimkine 
heç kimse galmamışlar. Bizde gaçtık Pendir dereye gaçtık. Orda bir gece 
yattık. Sabah olduğunda arkadaşlar, "imanı olanlar, ... buraya da gelir, 
eyisi mi ...'ın yamacına çıhak, ölek, öldürek” diyerek ordan kalktık. 
Ayakçılıoluğuna geldik. Yusuf Hacılı'ya geldik. Kerhan değirmeninin 
başında 500 kişi kadar olduk. Fransız topu kesti. Aksu köprüsü yanmağa 
başladı. Arkadaşlar; ıhı ... gaçtı. Yarım saatde şehre geldik. Divanlı mahal­
lesi alevler içinde yanıyordu.

Hüseyin Gemci şehit düştü. Ben de kolumdan yaralandım. Golumu 
sardırdım,devlikisi gün harbe devam eddim. Baktım ki bir —  adamı So­
lhan elinde gedi tuttuk... Şehid düşen arkadaşlarımızın hayıfını aldık.

Harpte benim görevim haber getirmek, silah dağıtmak, mahalle 
mahalle gezip haber bildirmekti.

Karayılanıdın da oldun paşa
Hükmünü yürüttün dağ ile daşa
Benden selam edin Memo gardaşa
Cepheyi boş goyup getmesin eve
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Ali Kılınç der ki getirin bilem 
Nasıl adamımış birde ben görem 
Üç kızım var birini ona verem 
Dağların aslanı Karayılan Bey geldi.

Gardaşı goymuşlar garşı bayıra 
O beyaz kolları sermiş çayıra 
Dağların aslanı Karayılan Bey geldi.
Cepheyi boş goyup gelmesin eve.

HACI HÜSEYİN OĞLU 
MUSTAFA EMLİK 

ŞAZİ BEY MAHALLESİ

Fransızlar şimdi pişman oluyor 
Kabahati Ermeniye buluyor 
Kafkas cephesinden ordu geliyor 
Vurun arslanlarım der Kemal Paşa

Tekke kilisesinde birçok Maraşlı şehit düştü. Bunlardan hatırladık­
larım:

Gedemenli Mehmet, Yusuf Çavuş, Mustafa Türkoğlu. Bilhassa Meh­
met Onbaşı çok kahramanca dövüştü. Çeteye cesaret verdi ve kendisi de 
şehit düştü. Yattığı yer nur olsun...

İBRAHİM FINDIK 
"GILOĞLU NAMIYLA TANINIR"

Hırlağın oğlu Setirek, Abdal Halil'i huzuruna çağırır. "Ulan Halil, 
yanına iki kivre daha al, yarın Fransızları karşılamaya gideceğiz, işte sana 
on madeni lira.." der. Abdal Halil Setirek Bağ! on değil yüz madeni 
lira versen dahi, din gardaşlarımın bağrına çomağımı vuramam." diye ce­
vap verir. Setirek Ulan,domuz,nasıl gitmezsin, yarın bir gün elime aya­
ğıma düşeceksin.." diye tehdit ederse de Abdal Halil hiçbir sözüne kulak 
asmaz gider...
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HASAN GÜLPAK 
' KÖR MEHMET OĞLU"

O sıralar Ruslarla harbimiz vardı. Rusların karşısında duran asker­
lerimize din ve millet ayrımı yapmadan erzak taşırdık. Biz o zaman sivil 
askerdik. Yani 18 ile 60 yaş arasındakiler silah altında idi. Türk ve rnüslü- 
man olmayanlar cephe gerisinde hizmet yaparlardı. Ermenilerede silah 
vermezlerdi. Cephane erzak taşırlardı. Bize.diişmana karşı yardım ettiler. 
Hatta Fevzi Paşa'daki tren tünelini bile Ermenilerle birlikte deldik.

Önce adını yanlış hatırlamıyorsam Ali Haydar Paşa Maraş bölge­
sindeki Ermenileri huzursuzluk çıkardıkları için sürmüştü. Komşu Serkis, 
önce yükte hafif pahada ağır ne varsa aldı. Bize de "gelirsem diğer eşya­
larımı sizden alırım, gelmezsem helal-ı hoş olsun" dedi. Geri geldiğinde 
eşyalarını verdik.

Ancak sonradan Fransızlar gelince onlardan destek gören Ermeniler, 
Türklere sataşmaya başladılar, Fransızlar Tekke kilisesinde, Arasa hanın­
da ve Taşhanda yerleştiler. Ermeniler de eziyetlerine başladılar. Oduna 
giden iki Türk'ü deponun orda kestiler.

Fransızlar yazıda Başdöşeğe kondular (Erkenezin kenarı), Fransız- 
lara karşı koymaya gittik. Ancak bizi topa tuttular. Bir kısmımı/ Güllü­
nün deresine kaçtık. Buraya kaçanların hepsi öldürüldü. Bir kısmımız da 
Sümbüllünün ve Ağacagilin deresine kaçtık. Buraya kaçanlarında çoğu 
öldü. Arta kalanlarımızda çoluk çocuğunu alıp Afşin'e doğru kaçmaya 
başladık. Yolda perişanlıktan kendi öz çocuğunu diri diri atanlar ve 
Ceyhana fırlatanları gözlerimle gördüm. Sonra çete savaşma başladık. 
Biz çete savaşına başlayınca Fransızlar, halkın gözünü korkutmak için, 
şehirde bulunan bir tabur askerini akşam şehir dışına çıkarırlar, sabah­
leyin Ermenilerin tezahüratları ile yeniden şehre getirirlerdi. Sözüm ona 
hergün bir Fransız taburu geliyormuş dedirteceklerdi. Fransız askerlerinin 
içinde kulağı kökünden kopmuş bir asker vardı. Biz de durumu bu asker 
sayesinde anladık.

O zaman aklı başında bir silahımız yoktu ki, derme çatma silahlarla, 
taşla, sopa ile balta ile canımızı ve namusumuzu koruduk. Fransızları 
kovduktan sonra bir kısım Ermeniler de onlarla kaçtılar. Kalanlar da elimize 
düştüler, önce bizler sokağa çıkamıyorduk.Şimdi de onlar çıkamıyorlardı. 
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Biz onların eline düştüğümüzde,yani Fransızlar geldiğinde şehirde kimse 
kalmamıştı. Şu Ahır dağından sanki koyun sürüsü kaçıyor sanırdım. Hep 
dağlara çıktık.

Oğlum biz ölmemek için öldürdük. Kocadayı de benim gibi katırcı 
idi. Onu daha önce Ermeniler boğazlamaya yatırmışlar, zor kurtulmuş. 
Ermeniler minarelerde kandil yerine Türk çocuklarını asarlardı. Hatta 
Hırlak ..ıı Türklere işkence etmek için aletler getirmiş,derimizi yüzme 
planları yapıyordu.

Eğer biz onlara bu şekilde davranmasaydık,bu gün belki de hayatta 
olamazdım. Belki de sizler de böylece bu vatanda hür yaşayamazdınız.

ALİ OĞLU OSMAN PALTA 
ŞAZİ BEY MAHALLESİ

Gödeveli Mehmet'i kilisenin üstünde vurdular. Yusuf Çavuş, Türkoğlu. 
Mustafa, Şehit Evliya, Hasip Mehmet Onbaşı harpte şehit düştü. Kalemize 
Fransız paçavrasını astılar

HAŞAN KIRAÇCAHALLI 
SAKARYA MAHALLESİ

Gızlarımızı çaktıkları gazza otuddurdular. Zorluk çıkaranlara kendi­
leri gazzık çaktılar. Avratların göğüslerini kestiler. Gadınlarımızın arha 
eteklerini kesip tumansız meydanda namaz gıldırıp eğildikçe bahıp gül­
düler... sonra... ettiler.

Bu dayanılacak bir durum değildi. Köyden şehre endimde Hışır 
hanına gettim. Burada köylüler yatıp kalkarlardı. Ermeniler oradaki bir 
müslümanın burnunu, gulanı, uzuvunu kestiklerinden her taraf gan gölü 
gibiydi...

Hırlan evini yama eddik, hiç yiyecek bir şeyimiz galmadıdi. Hır­
lan evine girdiğimde Fransızlar masada yemiş içmişlerdi... Bir çuval 
zehirli olur diye unu hamur edip bir parça kediye yedirdiler... Baktık 
zehirli diyalmış...

Ermeniler, Fransızlar, kiliseye beyaz bayrak çekip teslim oldular. 
Amarikalılar geldiler, yazıp cızdılar. Ermeniler biz gedirik, biz müslüman-
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ların yüzüne nasıl baharık... Allah bunu çıkaranların gözü kör olsun dedi­
ler.

Bizim hükümet savaştan sonra somun, et getirdi Ermeni, Fransızlar 
açlıktan gavun gibi sapsarı oluklardı.

SAKA BEKİR OĞLU ÖMER 
(HARTLAP) YENİ YAPAN KÖYÜ

O Ulu Camimin şimdiki yolak çıhı ya dış yüze, onun üstü çaydı. 
Oradan âzı yoharı gedilirdi. Yohardan bir darmen dönderir su gelirdi. 
Ulu Caminin eski kapısının oraya dökülürdü. Yolun üstü helaydı. Orada bir 
merdiven vardı. O helaları sonradan yaptılar. Helanın alt başında çimecek 
vardı.

MEHMET SALT "Bullut Mehmet"
SÜLEYMAN LI

Kadınların ellerini kollarını... yerlerini kestiklerini,çocukları yaktık­
larını ve ağaçlara çivilediklerini,bayrağımızı yırttıklarını gördüm....

EMİNE TEMİZ 
GAZİ PAŞA MAHALLESİ

Çok şiddetli bir kar yağıyordu. Şehrin kadınları .çocukları köye 
çekildiler. Yalnız şehirde çete başları k a ld ı. Biz de Yusuf Hacılı'ya gettik, 
diğerleri Peynirdere, Ağyar, Dereli köyüne gittiler. Biz sabaha kadar dua 
ettik.. "Ya Selim Allah" dedik durmadan.

Daha sonra Cenabı Allah, Fransızların gözüne yeşil sarıklı kimseler 
gözüktürdü. Ertesi gün Fransız teyyaresi havadan kağıtlar attı... Fransızlar 
şehri terk etti.

SÜLEYMAN VAKKASOĞLU
YÖRÜK SELİM MAHALLESİ

Maraş'ta ve Zeytin gazasında büyük mezalimler yapıldı... Ermeniler 
birçok Türk'ün ellerini ayaklarını kestiler, hatta gözlerini bile oydular.

Bu işleri yapmalarının sebebi Türk köylerini göç etmeye zorlamak­
tı...

Kadınlarımıza ve körpe genç kızlarımıza



1316 (1900) Doğumlular

MAMIK AHMET OĞLU MEHMET ABAMA 
MAĞRALI MAHALLESİNDEN

Mehmet Abama, Kadim Maraşlıdır. Kendisi mahalle mektebinde oku­
muş, mütedeyyin bir müslümandır. Öz be öz Türk olan Mehmet çavuş, 
anılarını şöyle özetliyor:"Allah Devletime, milletime zeval vermesin. Kara 
günler göstermesin.

Ben milli mücadele döneminde 20 yaşlarındaydım. Rençberlik, iş­
çilik iliğime kadar işlemişti. O nedenle benim için gice gündüz çalışmak
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bir ibadet gibiydi. Şimdi yaşım 90'a yaklaştı. Kurtuluş savaşından sonra­
ki yıllarım taş kesmekle geçti. Tembelliği hiç sevmem.Yine de bağ ve bah­
çe işleri ile meşgul olurum. Günleri boş geçirmekten sıkılırım. Çalışıp 
helalından kazanmayı en güzel ibadetlerden sayarım. Boş duramam. Za­
manımı değerlendiririm. Maraş harbinde, gerekse büyük İstiklâl savaşında 
verdiğimiz mücadelenin heyecanı hissiyatımızı sarmıştı. Bütün varlığımıza 
bedel,bu hayat memat mücadelesi içinde geçen benim engel tanımaz ça- 
ğımdı. O kadar gözü kara idim ki, vatan namus düşmanları ile döğüşmeyi 
düğün halayı kadar coşkulu sayardım. Tüm Maraş insanı böyle idi. Kadın­
lar erkekler tek bilek,tek yürek gibiydik. Amma, çetelerin deste başıları 
olarak çok gözü pek olanlarımız sayılı kişilerdi. Umutsuz ve en karanlık 
devirlerde geçen hayatımın baharını hatırladıkça efsaneleşen dev kahra­
manlar safında ben de bulunduğumu sanıyorum. Yoksa terki silah etmiş 
bir memlekette,bütün mahrumiyetler karşısında kurtuluş ve zafer kimin 
aklına gelirdi.? Allah'ın nusratı, evliyanın himmeti, büyüklerimizin sayü 
gayreti, çetelerin can siperine feragati sayesinde yeni bir Türk Devleti 
doğmuş oldu. Dayanılmaz ve tahammül edilmez saldırılar karşısında ölüm 
acısını nasıl hissetmedik! Vatan aşkı ile şehit olmayı şeref bildik. İstilaya 
maruz kalan topraklarımız düşmana gülzar olacağına bize mezar olsun 
diyerek savaştık, kazandık. Başımızdan geçen kâbuslar,serencam doludur. 
Gazi Mustafa Kemal Paşa ile Tınaztepe'de beraberdik. O zamanlar 
Paşa Hazretleri, iman gücümüzün ölmezliğine dair ebedileşen öğütler ve 
rirdi. Ben ağır makineli (mitralyoz) tüfenk nişancısıydım. Yaptığım 
endahtlarda hedefe tam isabetle bindirirdim. Bunu gören Mustafa Kemal 
Paşa, omuzlarımı tıpışlardı. Aferin Mehmet Çavuş derdi...

Dört yıllık savaş bizi siperden sipere sürüklerdi. Fakat Türk aske­
rinin cefakar özelliği herşeye denk gelirdi. Yokluktan ve yoksulluktan 
sırtımıza bitler düşmekten ve aç biilaç perişanlıktan,çar naçar kalışlar­
dan ne pahasına olursa olsun, bunların ötesinde ölüm var. İşte bizler o 
ölümü yokluk değil ebedilik diye düşünürdük. Kaldıki, çile ölüm yanında 
hiç kalırdı. Hayatımız vatan uğrunda bir istihkar vesilesiydi, herşey faniy­
di. Esasen bu milletin mayasında ölümsüzlük cevheri vardı. Bizim aklımıza 
katiyyen korku gelmezdi.

Sevgili gençlerimize tuhaf gelir ama, biz unutulması zor şartlar al­
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tında mücadele verdik. Sırtımıza bitler üşüşürdü. Çamaşır değişmek şöyle 
dursun. Yiyecek gıda bulamazdık. Makineli tüfengimi yüklediğim katırın 
yem arpasını yerdik. Çoğu zaman onuda bulamıyanlar vardı. Mekkâra- 
nın dışkılarından seçilen arpa danelerini kavurup onunla yetinirlerdi. 
Vurulan hayvanları kapışır pişirirdik. Fırsat düştüğü zaman ateş yakar­
dık. İç çamaşırları çıkarır,ateşin üstünde kıvırır kıvırır bitleri silkelerdik. 
Sırtımız cayır cayır yanardı. Çetin mahrumuyetler bunlar. Od düştüğü 
yeri yakar demişler. O günleri yaşayanlar bilirler.

Bendeniz, Mağralı mahallesi halkındanım. Gençtim. Muhallebi ço­
cuğu değildim. Rençberlikle, işçilikle, taşçılıkla pişmiştim. Bizden daha 
usta ve gözü pek kişiler çoktu. Onlar bizlere örnek olurfardı. İsterseniz 
size biraz da Maraş'ta vuku bulan çete harbinden söz edeyim. Hayat saf­
halarımızın 4 yılı askerlik ve savaşla geçti. Mağralı mahallesinden; Mehmet 
Yiğit-Reşit Çömez ve ben, gündüzleyin anlaştık. Gice Ahır dağına odun 
getirmeye gideceğiz. Gice ben geç kalmışım. İki amca oğulları gitmişler. 
Ben de Menzilet barajı cihetine gittim. İkindi vakti eve gelirken köylülerden 
acı bir haber aldım. İki oduncuyu Ermenier.kışlanının üst tarafında çevir­
mişler. Canavarcasına süngülemişler. İki arkadaşımın delik deşik edilmesi 
benim ciğerimi yaktı. Maraş'ta harp patlamadan iki ay önce vuku bulan bu 
cinayetten halk galeyana geldi. Başa baş, dişe diş, göze göz denilmeye 
başlandı. Rahmetli anam, bu olayı duyunca benim de şehid olduğumu 
sanıp yalın ayak koşmuştu. Önce Maraş'ımız İngilizler tarafından işgal 
edilmişti. Aman ne kadar zormuş... Müstevli orduları yurdumuzu köşe 
bucak kapıştılardı. Zillete, ne de esarete alışık olmayan Türk milleti,yanar 
dağlar gibi için için inliyordu. Birgün mutlaka indifa edecekti. İşte çok 
geçmedi. Volkan lavlarını savurmaya başladı. İngilizler 9 ay kadar kaldı­
lar. Uslu oturdular. Sinsice idare ettiler. Yerli ellik .... dediğimiz 
Ermeniler, İngilizlerle işbirliği kurmaya çok çalıştılar. Sessizce gelen 
İngiliz askerler, yerlerini Fransızlara terk ettiler. İşte ondan sonra dana­
nın kuyruğu koptu kardeşim. Ermeniler sevinip şaad oldular.* İkballer ve 
istikballer bizimdir elediler. Diri diri derilerimizi yüzeceklerini haykırdılar. 
Maraş yer yer kaynamaya başladı. Analarımız, masum evlatlarımız,izbe 
yerlerde göz yaşları dökmeye başladılar/Ya Veduud Ya Veduud. Düşman­
ların ellerini bağlayıp dillerin tut!"diye ihlasla.yürekten dualarla Allah'a 
yakarıyorlardı. Çünkü patırtı, tecavüz ve tasallutlar zehirli mantarlar ınisa-
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li üstümüze üstümüze geliyordu. Ağzı dualı kullar,"Yaa hallel müşkilat - 
Yaa dâfial belliyyat,"okuyordu.

18-20 yaşlarındaki gençler göreve çağrılıyordu. Nöbet tutması 
öğretiliyordu. Ermenilerin önderliğinde evlerimize baskınlar düzenleniyor­
du. En deni ve en şeni tecavüzler söz konusuydu. Hicabımdan söylemek 
istemiyorum. İnsanlığımdan utanıyorum. Zeytin'de Türkler'e hayat hakkı 
kalmamıştı. Kuduz köpekler elbette temizlenecektir

( — Mehmet Çavuşun şu anda hislendiğini görüyorum. Sözleri boğazı­
na düğümleniyordu. İblik iblik sızan gözyaşlarını silerken;diyecek kelime 
bulamıyorum evlat, diyebiliyordu. Evet; devam ediyoruz; Mehmet Çavuşu 
dinliyoruz.)

Şehir cadı kazanına dönmüştü. Ama Maraş halkı,köylü şehirli,ye­
diden yetmişe yemin ediyordu. Zilletle yaşamaktansa şehid olmak daha 
yeğ eliyordu. Kararlıydılar. Tüm mahalleler mıntıkaya ayrıklı. Her mıntıka­
ya bir reis yetkili kılındı. Mağralı, Acemli, Devecili, Karamanlı mahal­
leleri mıntıka kumandanı: İbrahim Evliya idi. Evkaf müdürü olan bu zat,> 
çok bilgili ve cesurdu. Bizler de onun maiyetindeydik. "Gavurdan dost 
olmaz, domuzdan post olmaz" demiş atalar. Öyle de, yıllar yılı beraber 
yaşadığımız Ermeniler şımardıkça şımardı. Fransızlar da arka çıkınca, 
ne dostluk kaldı ne de vatandaşlık. Gemi azıya aldılar.

Şimdiki Bölge Yatılı Okulu güneyinde bir mezar vardır. Üngüt kö­
yünden olduğunu sandığım bu şehid, şehre gelmişti. Köyüne giderken 
Ermeniler yolunu kestiler. Yoldaşları kaçıp kurtuldular. Bir grup Ermeni 
genci,bu köylümüzün elindeki yüklü katırını almak ister. Adam diretir. 
Kafirlerin biri katır benimdir derken ötekiler de şahitlik ederler. Karşı du­
ran kardeşimize çullanırlar. Onu şehid edip katırı alırlar. Bu tür hadiseler 
korku ve dehşet vermeye başladı.

Arslan Bey'in idaresinde Kuvay-ı Milliye teşkilatı kuruldu. Bütün 
mıntakalar ona bağlıydı. Reisimiz olan Çerkez Aslan Bey tahsilli idi. 
Gereken talimatı verirdi. Onun kadar cesur adam ben görmedim.

Her mahalleden onar kişiyi Elbistan'a gönderdiler. Atik, gözü pek 
gençlerin Ahır dağından direkt gidip birer silah getirmelerini planladılar.

Ortalık karla kaplıydı. Ahır dağında yol yolak yoktu. Dere tepe gi­
diyorduk. Benim ayağımda meşinden mamul bir postal vardı. İncebele
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varıncaya dek postal su tulumuna döndü. Ayağım içinde vıcık vıcık kayı­
yordu. Ne varki namus kaygusu her şeyi unutturuyordu. Keklik gibi koşa 
koşa Elbistan'a vardık. Önceden yapılan hazırlık gereği, birer silah alıp 
iz üstü geri döndük. Bana bir Osmanlı muaddeli vermişlerdi. Ayağımın 
birisi karcıkmış olacak ki, donuk donuk uyuşuk kaldı. Kangren olmadı 
ama duyarlık hissi kalmadı parmaklarımda.

Beyim, Fransızlar ırz düşmanıydı. Fırsat buldukça hunharca can 
alırlardı. Teslim olmayan kadınlarımızın memelerini keserlerdi. Bunları 
duyan Türk kadınları "Allah! ya canımızı al bizi kurtar. Ya da düşmanları 
kahreyle*diyerek ağlaşırlardı. Birçokları kömürden bıyıklar yaptı. Başlık­
lar takınarak çete kılığına girdiler. Silah atmasını öğrendiler. Vahşet dolu 
Fransızlar, Ermeniler'i maşa gibi kullandılar. Onlara etli butlu ziyafetler 
vermekten utanmadılar. Bize dostum diyen bu hain Ermeniler yok mu? 
Bakın bizim iyi niyetimize:

Bizler diyar diyar hudut boylarında canlar verdik. Cephelerden cep­
helere yurt bekçiliğinde bulunurduk. Gideceğimiz Yemen'di, geleceğimiz 
de gümandı. Ermeniler de burada keyfe mâyeşâ hayat sürerlerdi. En ve­
rimli arazilerimizi ve nâdide mülklerimize sahip oluyorlardı. Nankör ka­
firlerin kıçına arpa batıyordu. Bizden sonrakiler ve tarihçiler duysun ki; 
biz Maraşlılar, Ermeni kadınlarına ve çocuklarına, hatta din adamlarına 
ve eli silah tutamayan ihtiyarlarına katiyyen ilişmiyorduk. Çünkü İslam 
dini masum ve madurlara eziyet etmeyi yasaklıyordu. Adalet gözetiyor­
duk. Amma bir de baktık ki, nice hâmile kadınlarımızın karınları deşiliyor­
du. Bebeler süngülerin uçlarında gezdiriliyordu. Bu iğrenç, bu alçakça 
zulmü görünce ok yaydan fırladı. Artık göz gözü göremez hale geldi. K ı­
ran kırana çarpışmanın sırası geldi. Şimdi soy kırımı oy kırımı diyen 
kafirler melundurlar. Müslüman olarak kimseye işkence etmedik. Onlar 
Türk'e hainlik ettiler. Ekmeğimizi yiyip gözlerimizi oymak istediler. 
Hanlara, hamamlara, yurt ve konaklara malik oldular.

Bazı köylerden gelen acı haberler, memleketi mateme çeviriyordu. 
Ermenilerin kesâfette bulundukları semt ve mahallerdeki Türkler, kıtır 
kıtır kesiliyordu. Namus düşmanlarının tasallutuna maruz kalınıyordu. 
İffetli müslüman hanımları kaçırılıyordu. Bunları işiten hangi müslüman 
neme lazım diyebilirdi? Sabır taşını çatlattılardı. Artık misilleme yapıla­
caktı ve adâlet tecelli edecekti. Tüm Maraş halkı cihadı mukaddes demek­
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ten başka çare kalmadığı kanaatına vardı. Kundakçı kafirler kezzaptırlar. 
İşte size bir şey daha söyliyeyim:

Azınlıkta bulunan Yahudilerin tek burnu kanamış mıdır? Hani soy 
kırımı diyorlardı ya? Herifler evlerine çekildiler. Uslu uslu durdular. Hiç 
bir çıfıtın burnu kanamamıştır. Çünkü vatandaşımızdılar. Hıyanette 
bulunmadılar o zamanlar. Bunu dünya biliyor: 1948 yıllarında Filistin'e 
yapılan genel göçte vedalaşıp huzur içinde gittiler. Biz Türkler kimseye 
haksız yere kıymadık. Buna tarih şahittir. Gel görelim zalim Ermeniler 
bize nettiler... Gene bir gün duyduk ki, Taşhan'da bir müslümanı kaçır­
mışlar. Orada gözlerine köstek çivisi çakarak kol bacak koparmışlar. 
Mukabele ve mücadele etmeye mecbur kalmıştık. Başkaca bir çare de yok­
tu. Taşhan'daki vahşet olayı yüreğimizi hoplattı. Kaçırılan müslümanları 
kurtarmak için.

İbrahim Evliya Efendi ile 200 çete bir olup bu olayın tekrar etme­
mesi için Taşhan'ı teslim alamazsak da tesirsiz bırakmayı düşündük. Acem- 
li mahallesinden sokaklar arasından ve dere içinden emekliyerek saraçha­
ne camisi yanına sokulduk. Eskiden orada yönü kuzaya bakan ekmekçi 
furunları vardı. Furunlardan hamur teknelerini aldık. İçine toprak doldu­
rup önümüze koyduk. Teknelerle emekliye emekliye, sürüne sürüne şimdi­
ki Bombarşa'ya vardık. Bonmarşa'nın güneyindeki kapısı önüne mevzi- 
lendik. Taşhan'ı basacağız. Ama kapalı çarşıdan sinek geçemiyordu. 
Toprak dolu hamur teknelerini siper ede ede dediğim yere geldik, bir adım 
ileri gitme imkanınım bulamadık. Bir taraftan kurşunlar vızıldıyordu. 
Öte yandan el bombaları üstümüze fırlatılıyordu. Biz silah ve cephaneden 
mahrumduk. Elimdeki bir tek muaddel idi. O anda bezirgen çarşısı ile 
kavaf çarşısının birleştiği kuzey geçit yerine teker teker atladık. Hedef­
ten kurtulduk ama, daha kötüsüne yani tehlikesine girdik yerin. Taşhan' 
dan atılan bombalar Bonmarşa'nın kapısına ya da duvarına çarpışıyor, 
oradan üzerimize doğru yuvarlanıyordu. Dar boğazda yanımıza yuvar­
lanan bombaları ayaklarımızla def etmeye çalışıyorduk. Birinde bombayı 
def edemeden patlayıverdi. Kurbağalar gibi yere serildik. Altımızdan da 
sel suları akıyordu.

Bomba parçalandı. Parçanın birisi benim gözüme isabet etti. Yüzüm 
alkanlar içinde kaldı. Başımda sarılı kufiyemle gözümü bağladılar. Oradan 
bir hamle daha yaptık. Eskiden dabaklıane kapalı çarşı yanındaydı. 
Oraya girdik. Lâkin Taşhan'ın tam cephesine düşmüş olduk. Bu sırada
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*dahilek, dahilek^diyen bir ses duyuldu. Peşinden;*Ene müslim, ene müslim// 
diyordu. Yani aman beni kurtarın, ben müslümanım diyordu. Bunu duyan 
İbrahim Evliya, bizim mıntaka kumandanı, sıçrayıp yaralı arabın yanına 
varmak istedi Onu kurtarmaktı gayesi. Siperden başını kaldırsın ya; gök 
sünden ve muhtelif yerinden vuruldu. İşte o anda bir ulu çınarımız yıkıl 
mış oldu Bizler dereye indik Eski hal binası altından geri geri çekilmek 
zorunda kaldık. Allah o günleri göstermesin bir daha. Evliya Efendi ile 
iki çetemiz daha vurulmuştu Şehitleri orda bırakır mıyız? Ölülerimizi 
kendimize siper edip ayaklarından çekerek kurtardık

Sıcak çatışma başlıyalı 14 gün dolmuştu Evliya Efendinin ölümü 
ile bizim mıntakamn beli kırılmıştı Yerini dolduracak kimse bulmak güç 
tü. Şehrin batı cephesi çöküyor diyenlere karşı hayır itin kurşunu imanlı 
sineye geçmez, Evliyamız ölmedi diyor,kendimize moral veriyorduk ama 
ne fayda yiğit insan göçmüştü .Mateme gark olduk. Üç beş gün yani ocak 
ayının bitip şubattanda bir iki gün geçmişti. Bizim tarafta büyük bir sar 
sıntı oldu. Yer yer dağlara çekilme hareketi görüldü Bunun da sebebi 
ne olur ne olmaz kalemiz düşerse bari çoluk çocuklarımız düşman ayak 
ları altında çiğnenmesindi Fakat o tedbirde daha moral bozucu olduğun 
dan derhal emir geldi Arslan Bey ve Ahmet Hamdi Beylerden: Kaçanlar 
vurulacaktı. Emir kesindi

Kuvayı milliye cemiyeti reisi Arslan Toğuzdu. Avukat Ahmet Ham_ 
di Kuşçuoğlu ve Mehmet Ali Kısakürekler baş yönetici idiler Cephe 
kumandanlarına hergün bir yeni parola ve emirler gelirdi

— Peki Mehmet Amca şehrin doğu kesimindeki mahalle halkının 
akibetinden nasıl haber alırdınız?,,

— Efendim, bizdeki manevi güç Allah'ın nusratı ile feraset doluy­
du. Akla gelen ve gelemiyen her imkândan yararlanıyorduk. Ahırdan ahı­
ra, kanaldan kanala korkusuzca gidip gelebiliyorduk. Yine birinde Mağralı 
mahallesinden bana ve Baltacı Mevlit'e görev verildi. Ekmekçi mahalle­
sindeki Nakip Camii yanında silah ve cephane dolu imiş. Şimdiki İs 
tiklal İlkokulu binası yarılacak ve yakılacaktı. İki kişi bizdik. Medine oğ­
lu Abdullah Çavuş^söylediğim cami yanındaki bir evde bulduk. Yapıla­
cak işi konuştuk. Uzunca bir kavak şaptası ucuna gazlı paşavrayı sarıp 
tutuşturduk. Baltacı ile ben ikimiz sırığı götürüp duvarına dayadık. Sırık 
tavan saçağına yetişmedi, emek boşa gitti. Vakit gündüzleyindi. Büyükçe
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bir şeker sandığı getirdiler. Sandığı götürüp sırığın altına koyduk. Yan­
makta olan paşavra saçağı tutuşturacaktı. Tam bu sırada, içeriden sırığı 
görmüşler. Bizler geri çekildik. Sonucu izliyorduk. Sırık itilerek yere 
düşürüldü. Emek gene boşa gitti. Arkadaşım baltacı sinirlendi. Baltayı 
alıp koştu. Kapusuna yanaştı. İki darbe indirdi. Üçüncüyü vuracakken, 
tepesinden kurşunu yedi ve oracığa yıkıldı. Cesedi ancak giceleyin çeke­
bildik. Medine oğlu Abdullah Çavuş iyi bir askerdi. Göz yaşları ile bize 
maneviyat telkin ederdi.

Arslanlarım, karganın sürüsü olmaz. Benim bu gözlerimden 
akan yaş size cebânet telkin etmesin. O benim sevinç heyecanımın şakır 
şakır akan şellalesidir 'diyordu.

— Mehmet Çavuş.

— Mehmet Çavuş İbrahim Evliya Efendi’nin yerine kim bu görevi 
üstlendi, hatırlıyor musun?

— Evet Mağralı mahallesinden Hacı Mustafa Cineviz Efendi, çe­
telere önder oldu. O da çok bahâdır adamdı. Beyaz bir atı vardı. Şahan 
gibi sağmardı. Kurşun tutmazdı onu. Batı mıntakasım o zat temsil eder­
di.

Ben Aslan Bey'lede çok dolaştım. Kurtuluştan sonra o bana gazi 
mücahitlik belgesi bile verdi. Takdire şayan Maraş halkı ne arslanlar 
yetiştirmişti. Çuhadar Ali, Mılliş Nuri, Medineoğlu Abdullah, Muallim 
Hayrullah, Göllülü Yusuf Çavuş, daha niceleri. Ben bunlarla beraber 
omuz omuza çalıştım. Esasen cemiyetin beyni iki üç yerde merkez top­
lantıları yapardı. Bunların, ilim adamlarından oluşu maneviyatımızı diri 
tutardı. İrademizi çelik gibi bilerdi. Gerçekten Maraş halkı kamilen feda­
kar ve azimkardı. İşte davulcu abdalımız Halil'in tarihi sözü en bariz ör­
nektir. Mukadderatımız inançla kaim olduğundan gemiyi deldirmedik.

"Senden başka halimi soran aklı başında kimse olmadı. Bizler atsız 
kahramanlar olmanın gururu ile işi bitirdik "diyor ve şunu ilave etmek 
istiyordu:

— Efendi efendi. Bizler size ve gelecek kuşaklara son söz olarak 
şöyle sesleniyoruz:
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Bizden evvel ölenlerin makberlerini düşmanlarımıza çiğnetmedik. 
Sîzlerden de bizlerin mezarlarını kim olursa olsun ne maksatla bulunursa 
bulunsun, gül bahçesi gibi korumaktan başka bir talebimiz yoktur. Bizleri 
rahmet, dua ve ziyaretten mahrum bırakmayın. Bunu İsrarla siz imanlı 
nesilden istemek hakkımız değil midir?

Allah'ıma şükürler olsun. Aldığım bomba yarasından mütevellit 
gözümden cerihadar oldum. O zamanlarda göz hekimleri ve operatörleri 
yoktu. Gözü ağrıyanlar (otacı)ya giderlerdi. Oda ya iyi olur, ya da kör 
olurdu. Uzun müddet çektim bu ıztırabı. Sol gözümün özü çürüdü. Gör­
mez oldu. Çaresiz kalınca onu oydurup aldırdım. Düşman eli ile çivi 
çakılmadı amma, kafir bombası ile kör edildi gözüm. Tek gözle hürriyet 
ve istiklal bayramlarını gördüm ya, yeterki vatan ve milletim sağ olsun.

1341 tarihinde ben gene görevlendirildim. Doğuda baş gösteren .... 
isyanına gönderildim. Şeyh Said hadisesinde vuku bulan nahoş olaydan 
üzüldüm.Harpten yeni çıkmış sayılan yorgun Türk milletinin içine bu ço­
mağı sokan sinsi İngilizler olduğunu sonradan öğrendik. İşte Batılı dost­
ların marifetleri! Kerkük, Halep, Şam, Beyrut bizim mülkümüzdü.

N'O  zamanlar gemimiz delinmeseydi. Şimdi petrolümüz bol olurdu., 
Cümlesi ile sözünü bağlamak istiyen Mehmet Çavuşa şunu da sordum:

— Mehmet Amca Maraş’ta ilk kurşunu kim attı bilir misin?

-  Bunu baştan söylemek gerekirdi. Hatıratımızda kırıklık oldu 
galiba. Kusura bakılmasın. Yarım asrı aşan vukuatları harfi harfine söy­
lemek için ya vakanüvis olmak, ya da tarihçi olmak gerek. Ben ne tarih­
çiyim, nede müverrih. Yaşım miadını doldurdu. Allah'tan iman selameti 
niyaz ederim. Efendim; o vakitler durum çok gerginleşti. Ortalık nöhut 
sapına döndü. Can pazarında canlar alan canavar Ermeni ve Fransız işb ir­
liği bizi harman etti. Bu memleket yiğitlerin harman olduğu ilk ve son 
şehirdir. Mağralı ile Devecili mahallesi arasında İslam mezarlığımız vardı. 
Şimdiki, Batıpark camimin kuzey yöresi. Yani Akçakoyonlu İlkokulu 
ile Evliya Mustafa'nın bahçesi ve oraların batı kesimi iki mahalleye ait 
Kabristandı. Mağralı mahallesinden Akçakoyunlu'ya doğru gitmekte olan 
Fransız devriyeleri Akçakoyunlu İlkokulunun kuzeyindeki marul bahçe­
sinin önünden geçen ara yoldan hükümete gidiyorlardı. O zamanlar Batı 
park camimin yeri de mezarlıktı. Devecili dükkanlarının önünden çeteler 
no/lcıııcilik ediyordu. Fransız devriyelerini takip eden Aliko adlı bir çete,
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silahını ateşledi. Devriyenin biri vuruldu. Diğeri mezar taşları arasından 
pusa pusa kaçıyordu. Aliko oradan koştu. Mağralı mahallesinden Çapar 
Ökkeş nam mücahit sıçradılar. Silahların birini o aldı, birini de bu aldı. 
Öteki devriye kaçtı. Durumu kendi kumandanlarına bildirmiş olacak ki, 
ertesi gün silahlar tahıladı. O günden itibaren bize de silah başına emri 
verildi. Gördüğüm tüm macerayı anlatmaya ne gerek var. Yalınız şuna 
gerek var sanırım: İlk kurşunun patladığı yere bir mücahit abidesi dikitse 
anılarımız sanırım sağlıklı kalır. Selam sîzlere...

FEV Z İ D EM İRCİLER  
DEMİRCİ

Herhalde îsnaân ertesi (salı) idî. Gışla civarında mevzilendik.. Cep­
hane dolu bir araba ile gelen Cezayirliyi vurunca Fransız muhafızlar 
gaçtı... Biz cephaneyi yağmaladık.

HAŞAN ERŞAHAN  
M ÂLİYEDEN EM EKLİ

19 yaşında ayakkabıcı çıraklığı yapan bir gençtim. Maraş'ı İngiliz- 
lerden Fransızlar devralınca gönüllü jandarma yazıldım... Fransızlarla be­
raber devriye gezmeye başladık, gizli gizli birbirimizi öldürüyorduk. Er- 
meniler Fransızlarla birlik oldukları için şımarmışlar,bize eziyet yapıyor­
lar ve teslim olmamız için telkinde bulunuyorlardı. Benim ustam Ermeni 
idi, dükkanı Ulu Camimin karşısındaydı. Benim oradan geçtiğimi görünce, 
camı eliyle çalıp gelmemi işaret etti, aramızda şu konuşma geçti:

— Elindeki silahı ne yapacaksın?
— Onu Fransızlara karşı kullanmak için aldım. Maraş'ımızı kur 

taracağız.

— Yapma oğlum, git o silahı bırak.

— Hayır usta.asla bırakmayacağım, kanımın son damlasına kadar...

— Fransızlarla uğraşamazsın. Onlar yere bir çöp dikiyor, bütün 
dünyayla konuşuyorlar, şimdi anladın mı hemen git silahını bırak.
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Sonradan anladığıma göre bu çöp telsiz imiş. Bütün bu lafları beni 
yıldırmak içinmiş... harbin sonunda ustamın bulunduğu kiliseyi öğrendim, 
yanına gittim, ustam ayaklarıma kapandı:

— Çok açım, kedi yavrusuna kadar yedik dedi... içim acıdı, has- 
tahaneye götürdüm... evden yiyecek getirdim iyice baktım... ama üç gün 
sonra öldü... Maraşlımn zaferini göremeden...

AHMET GÖÇEK 
AKÇAKO YUNLU M AHALLESİ

Ben Elbistan'a giderek orada paramla kendime bir silah almış­
tım. Savaşa bu silahla katıldım. Fransızlar.Türklere silah satanları hapse­
diyor ve eziyet ediyorlardı. Bir jandarmanın tabanlarını yüzmüşlerdi.. 
Savaşı nasıl anlatayım... Anlatılmaz bir şeydi çünkü... Bu savaş sırasın­
da kahramanlık gösterenler o kadar çoktu ki., benim bildiklerim: Ahmet 
Çavuş, Kâzım Çavuş, Karaköse Süleyman, Kebabcı oğlu Ahmet Çavuş, 
Yusuf Çavuş, Evliya Efendi en başta gelirlerdi. Hepsi de şehit oldular..

A Lİ OĞLU RIZVAN HEMEZ 
H AYD ARLI M AHALLESİ

Milli mücadele sırasında teşkilâtı kuran, çeteleri toplayan, Vezir 
Hoca idi. İlk toplantıda yemin ederek karşı koyma kararı alan 20 ki­
şiydik. Daha sonra katılan çok oldu. Düşmanları yok etmek ve kaçırmak 
için halkımızın çoğu, evlerini yakmak zorunda kalmışlardır.

Atatürk'e bu durumu bildiren bir şifre gönderildi. Atatürk'ten 
gelen telgraf hepimize büyük moral kazandırdı. Telgrafta "Evlerinizi 
yakın, ben size direkleri altından ev yaptıracağım " diyordu.

Hırlak Agop'un yanında bir müslüman uşağı vardı, arada ne konuşul 
du, hemen q günün akşamı gelip bize haber verirdi. Birgün General, Hır- 
lak'ın kızıyla dans etmek istiyor. Kız "Ancak Fransız bayrağını kaleye 
çekerseniz dans ederim." diyor.

Abdullah geldi haber verdi. Ulu Camiye Cuma namazına gittik. 
"Hoca hutbeye çıkarken Nahırönülü Ali geldi "Hoca Efendi, kalede bay-
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rağımız yok, biz namaz kılamayız." dedi. Hoca Efendi "Yürüyün millet" 
diye bağırdı. Sancağı kaptık, kaleye mevcudumuzla hucum ettik. Kalenin 
başında makineli tüfekler kuruluydu. Ama o an hiç birimizin gözüne ölüm 
gözükmedi. Bayrağımız dikildi, namazımızı kıldık, kapıdan indik, doğru 
hükümete gittik. Bu sırada Fransız General hükümete gelmiş, Mutasarrıftan 
hükümeti teslim etmesini istemiş. Mutasarrıf, pencereden, aşağıdaki halkı 
göstererek "Ben bu milleti durduramam, istediğiniz halkın elinde olan 
bir şey" diyor. General aşağıda biriken, coşan kalabalığı görünce yavaşça 
atına binip gidiyor. Biz komutana çıktık, silah istedik. Komutan "vere­
mem" dedi. Yüzbaşı Mahmut Bey "Nasıl veremezsiniz, bu millet kendini 
nasıl koruyacak, benim âmininsiniz ama vermezseniz sizi vururum." 
dedi.

Bir gün biz Kayabaşında duruyorduk. Tablâlem Efendiyi yakalamış 
götürürken o ellerinden kaçıyor, dolaşarak yanımıza geldi. Kendisini hemen 
berber dükkanının içine soktuk, üstündeki çete elbiselerini çıkardık, 
başka bir şeyler giydirdik. Devriyeler geldi, kıyafetini değiştiği için ta­
nımadılar. Bu sırada Devecili Mahallesinden silah sesleri gelmeye baş­
ladı.

Ermeniler, küçük çocukları gaz yağının içerisine batırıp tekrar 
çıkardıktan sonra diri diri yakarlardı. Ayrıca hamile kadınların süngüyle 
karnını yarıp bebeği çıkartarak kapının üstüne astıkları da..

Tanıdıklardan Antep'te Sancaktar Halil Bey şehit düştü.

Ermeninin bugün yaptıkları önemli değil. Ben,canımı verir,vatanı­
mı vermem. 101 yaşındayımfyine savaşırım. Allah öğretmenimizden razı 
olsun, bizleri unutmamış.

HÜSEYİN OĞLU 
ŞABAN İSKEN D ER 

K U YTU L M AHALLESİ

Harp zamanı henüz Yemen'den dönmüş idim... Ermeniler o zaman 
büyük mezalimler yapmaktaydılar. Bazen köylerimizdeki kadın ve kızla­
rımıza tecavüz edip ve kirlettikleri kadınların göğüslerini ya kesip ya da 
göğüslerinden bağlayıp onları köprü veya yüksek bir yerden sallandırıyor­
lardı. Bazı Ermeniler ise Türk bebelerini minarelere çıkarıp kandil yerine
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yakmışlardı. Ben Mercimek tepeden şehre indiğimde Şekerli Camisine 
geldim. Bu arada minarenin başında makinalı sesi gibi bir şeyler takıl- 
dıyordu. Merak ettim,çıkıp baktım ki caminin hocası elinde bir demir 
çubuk durmadan orda duran bir şeye vuruyor. "Ne yapıyorsun Hoca 
Efendi?" diye sorunca oda bana "Ne yapalım evladım, vatana böyle yar­
dımda bulunabiliyorum ancak." Hoca,anladım ki kendi kendisine makinalı 
gibi ses çıkartıp camide makinalı var intibanı uyandırmaya çalışıyormuş.

Ben gece yarısına yakın bir zamanda dayımlara giderken karşıma 
içkili birkaç tane Fransız askerleri çıktı. Bunlar yolumu keserek bana ken­
di dinime küfretmemi istediler. Ben de buna karşı çıkınca bana ellerindeki 
tüfekle vurdular. Yerden kalkacak halimi koymamışlardı. Tam bu sırada 
biri bana tüfeğin ucunu doğrulturken başka bir yerde bir silah ateşlen­
di. Bunlar hemen o tarafa doğru koştukları an ben yerimden kalkarak 
oradan uzaklaştım.

Kaleye Fransız bayrağı çekildi, gördüm. Fransızların ilk işi, şehre 
girişte kaleye bayrak asmağa giden bir Fransız askerinin üstüne, Arap dediği­
miz bir genç,üstüne atlayarak hem bayrağı.hem de düşman askerini ayak­
ları altına aldı. Oradan hemen geri kaçtı. Kaleye Fransız bayrağı çekildi. 
Fransız askeri tarafından atılan bir kurşun tam burnumu sıyırarak geç­
mesi ve aynı kurşunun yanımda bulunan birine saplanmasıdır. Bir de 
Fransız askeri tarafından karnından makinalı ile taranan Mıllış Nuri, 
Ulucaminin oraya gelerek yaralı olduğu halde bize hiç bir şeyinin ol­
madığını söyledi. Babasını başından savmak için her yalanı uyduruyordu. 
Bu arada eliyle karnından sarkan bağırsağı toplayıp eliyle bastırarak üs­
tünde kuşakla bağladı. Babasını başından savarken nişanlısının boynundaki 
hediye etmiş olduğu altınlara dokunulmamasını istedi babasından. Kur­
tulduktan sonra yanında ağlıyana dönerek "Ne ağlıyorsun be adam, bir 
Türk mücahidi bir düşman askerinin kurşunu ile ölmez. Düşman kurşunu 
biz müslümanlara fayda etmez." diyerek ona moral vermeye çalıştı. Bi­
raz ilerlemede oraya yığılıp kaldı. Kendi tarihimizi böyle araştırmanıza 
ve bana bu fırsatı tanıtan hocanıza teşekkür ederim.Sîzlerde kendi vata­
nınızın kıymetini bilin. Şu gördüğünüz ve bastığınız toprağın üstünde nice 
kimselerin kanı aktı. Onları düşünün ve kendi kafanızda tefekkür ediniz.
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KÖ ŞK ER  KADİR

İngilizler gidiyordu. Fransız gavuru geliyordu. Ermenilerden 400 kız 
Fransızlara karşı Şeyh Adil'e doğru gidiyorlardı. Kızların önünde Şov- 
racı oğlu delisi Çarkçı Maniş vardı.. Daha sonra kızlar mezarlıkta Fran- 
sızın altına yattılar. Ben buna dayanamadım. Sapan daşı ile rahatsız et­
tik, kabristandan çıktılar...

KARACA KARACA 
ELO ĞLU (TÜRKO ĞLU)

Fransızlar geldiğinde kadınlara, çocuklara kötülük yapmasın diye 
onları yukarı Kılı köyüne götürdük.. Fransızlar yakaladıklarını bacaklarından 
astılar... Celil'i otun içine bağladılar, sonrada ota ateş verdiler... Hurşit 
Ağa,Fransız tarafına geçti.. Fakat Fransız yenilince Maraşlı tarafına geç­
ti. Onlara yiyecek verdi, kendini bağışlattı...

H .Ö KKEŞ KESİC İ 
NAHIRÖNÜ (DUMLUPINAR) M AHALLESİ

Evliya Efendiı hapishanenin cezalı silahlarını almamızı söyledi... 
Delikten deliğe girerek silahları aldık. Mermi silaha, silah mermiye uymu­
yordu... Adana'dan gelen düşman kuvvetini karşıladık. Şimdiki Maraş'ın 
orman dairesi "Oynak" ismiyle anılan mevkiie mevzilendik, değiştirme 
suretiyle dokuz gün bekledik... Çok şiddetli kar serpintisi vardı... Başımız­
da emir veren şahıs bir zabit, o günün behrinde mülazim sani diyorlar. 
İsmi Ahmet Hamdi Bey, makinalı tüfek diyorlar, oksijen tüpüne benziyor... 
Mahalleye geldiğimizde kaçmak için hazırlık yapılmış ise de Allah'ın 
kudreti o zatın ağzından çıkan kelime şu ¡"arkadaşlar, dışardan gelen et­
ten kale, içerisi demir kale,bu yuvadan bu çocukları çıkartıp, düşmanın 
zulmüne ne lüzum,kendiliğinden ölür. Çünkü kış sabredeceğiz, azmimize 
devam edeceğiz. Duyuyoruz ki Kerhan yolunda, Üngüt yolunda, evini 
bırakıp kaçanlar, acizane, çocuğunu atıp, evladı öldüğü için ciğerden ay­
rılan... çocuğu bir tarafta annesi bir tarafta buyan (donan) çok imiş.''.
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C A FER  SUCUOĞLU 
POSTANE C İV A R I

İngilizler, Antep'e gelince, Antep Şube Reisi 300 silah ve 700 sandık 
cephaneyi develerle Maraş'a kaçırdı... İngilizler Maraş’a geldiler. Kaysı- 
lar yarı yarıya sararmıştı... Askeriyenin şimdiki nizamiye kapısına gel­
diler, kapıda kısa boylu,kel kafalı nöbetçi var idi. Koca İngiliz'in ordusuna 
yasak diye süngüyü çevirdi. İngiliz kumandanı atının terki gözünden bir 
avuç altın attı. Nöbetçi "Ben istemem, Allah dinimi imanımı... versin" 
diyerek altınları tepeliyerek dağıtıp attı. Nizamiyenin yan tarafındaki 
(şimdik futbol sahası,büyük bir kaysı bahçesi idi. İngiliz kumandan bu 
bahçenin sahibi kim diye tercümana sordu. O bahçenin sahibi Alliş Ha- 
cı'ydı. Alliş Hacı'yı buldular. Kumandana getirdiler: Kumandan biz burada 
üç ay kalacağız, bu bahçenin kirasına ne istersin dedi. Alliş, bahçenin 
aylığı beş liradır dedi... tercüman komutandan aldığı parayı Alliş'in avu­
cuna saydı. Daha sonra bir boru çalındı, ne kadar subay ve çavuş varsa 
toplandılar... Bahçe sahibi Alliş'i göstererek bir şeyler söyledi ve Alliş'e 
dönerek Ne zaman istersen gece ve gündüz malına bakmak için askerin 
içine girmen serbesttir" dedi.

... Postaneyi sordular, gösterdik... postaneyi kapatıp anahtarını al­
dılar... Ermeniler şikayetlere başladılar... İngilizler gitmeden on beş gün 
önce Fransızlar geldiler... cephanelik ve kışlayı aldılar... İngiliz askerleri... 
ellerinde silah ve cephane ile gelip ayağının ucu ile gübreliği kazarak ve 
silahlan ve cephaneyi oraya gömerler ve derlerdi ki "Haydi Ahmet, Mehmet 
götür. İngiliz gitti. Fransız burda,bom bom lâzım bize derdi. "Silahı alıp 
giden Türk'ü takip ederdi ve Fransızlar engel olmaya kalkarsa mani olurdu. 
Nihayet İngiliz askerleri silahlı olarak geldiler, silahsız olarak gittiler... 
Yalnız top ve ağır makinalı bırakmadılar...

Gelelim Fransızlara. Fransızlar ne kadar kilise varsa ve mühim yer­
lerde Ermeni evi varsa asker yerleştirdiler... Her mahallede en az yirmi beş, 
otuz askeri nokta vardı... Hamamdan çıkan iki kadın, (bu kadınlardan 
birisi kale dibindeki Çılbak ökkeş'in annesi idi. Adı E lif Hatun... Biri de 
Çakmakçı Bayezit'in karşısıydı.) ...Birkaç gün geçmeden Çuhadar Ali 
(Çarlak Mustafa Efendi'nin oğlu) Cancık mağarasının önünde yedi ... 
kesti...
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... Fransızlar bizden heyet istediler. Mutasarrıf, tahrirat memuru, 
jandarma kumandanı, mühendis ve Elbistanlı Polis Hacı Efendi de var idi. 
Heyetimiz askeriye kışlasının koltuğundaki binada oturan Fransız komuta­
nının yanına gittiler. Fransız tercümanı demiş ki: Bunlar burada kalacak­
lar. Polisin silahı alınacak, gece yarısı şehir basılıp teslim alınacak. Tercü­
man ile komutan arasındaki bu konuşmayı anlayan mühendis (Fransızca 
ve Arapça bildiğinden) Fransızca olan bu konuşmayı, Arapça olarak po­
lise Biz burada kaldık,polislerin de silahları alınacak... Kendi başını 
kurtar, bizim burada kaldığımızı ve gece şehrin teslim alınacağını ahaliye 
bildir" der. Polis de helaya gitme bahanesi ile izin alıp kollejin kapısına 
gelirken, nöbetçi yasak diye önüne çıkarken sıçrayıp kapıdan fırlar ve şeh­
re doğru kaçar... Cuma günü Fransızlar kaleye bayrağı çekmişlerdi...

BAKA OĞLU İBRAHİM TA BA K 
ŞIH M AHALLESİ

Ingilizler işgal ettiğinde Ermenilerle komşuyduk. Herhangi bir 
durum olmadı. Onlar bize derdi ki ''bizimkiler gelirse biz sizi saklarız, 
sizinkiler de gelirse siz bizi saklayın ' derlerdi.

Gazi Dede'nin eşi bir hatırasını anlattı: "Yavrum Fransız geldi 
dediler. Kar yağıyordu. On saatlik yola kaçtık, her bir kar iniyor ki nar 
gibi,yalın ayak,aç susuz yollara döküldük. Bu arada Ermeni gavuru bayram 
yapıyor, hatta Fransızlar gelirken bayraklar çekip Melik Ejder'de karşı 
varmışlar, anamız babamız geliyo bizim dini. Bizler bir yandan ağlıyok, 
anacığım yavan köfte yuğurduydu, onu da yiyemedik. Evimizin kapısına 
bir kurşun değince karşı duvara çakıldı, sonra işte kaçtık. Bazıları ço­
cukları yollara bıraktı, canını kurtarmak için. Sona bizi Narlı'da bir camiye 
doldurdular. Siz burada durun dediler. Ağlaşıyok.aman ALLAH'ım bize 
o günü bir daha göstermesin (Amin).

Orada birkaç gün kaldık ama, bilmiyorum kaç gün ise sona bir del- 
lal bağırıyor, Maraş kurtuldu deyi. Sevindik, geri evimize geldik ki ne gö­
rüm, evimizi yakmışlar, bir yanık ekmek tahtası kaldı ancak bize. O da karın 
içine düşmüş de yanmamış........kaçarken hep evleri, gaz döküp minder­
lere, atmış evlere,hep yanıyo, Maraş ataşlar içinde" Gani Dedenin eşi an­
lattı, ağladı. Gazi dede"de biz bir yere kaçmadık, ahıra saklandık"dedi.
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Ecer yoldan Fransızlar geliyor, Süvariler geldi atlar kişnedi,
Ermeniler karşısına duruyor Yaralarım göz göz oldu işledi,
Müslümanlar yazıp yazıp veriyor Kan kurudu can çıkmağa başladı,
Yürün arkadaşlar alak Maraş'ı, Yürün arkadaşlar alak Maraş'ı,
Sineme uğradı kurşun yarası. Sineme uğradı kurşun yarası.
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1317 (1901) Doğumlular

DURDU ARSLAN TÜ RK 
BULANIK KÖYÜ

Biz o zaman Bulanık köyünde oturuyorduk. Maraş'a odun getirenler, 
hepsi kaçarak,Maraş'ı düşman sarmış,diyorlar, hatta atlarını ve eşekleri­
ni bırakıp kaçanlar bile vardı. Bu arada şehirden de acı haberler geliyor­
du. Artık sabrımız kalmamıştı. Maraş'a indik. Bu arada Mustafa Kemal 
Paşa, Kılınç Ali isminde bir paşanın Pazarcık'ta milli mücadele kurdukla­
rını anlatıyordu. Bertiz'den ve daha başka birçok köylerden çeteler gel­
mişti. Bizim köyden gelenlerin çoğu Şıhadil mevkiine yerleşmişlerdi.
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Artık savaş başlamıştı. Şıhadil'in oradaki Islıkçı köprüsünü her iki tarafı 
ağaçlarla kaplı idi. O zaman itfaye de Ermeni ve Fransızların elinde idi.

Biz Ermeniler tarafından yüzü yüzülen genç gelini,Karalıoğlu'na (Ule­
mâdan) misal olsun diye getirdik." Siz bize Ermeni kadınları ellemeyin 
diyordunuz, bakın bu Türk gelininin haline" dedim. Karslıoğlu,gelinin 
halini görünce ağladı."Yine de siz onlara işkence ederek öldürmeyin, iş­
kence Türklüğe yakışmaz" dedi. Benim Abdi Eniştemin Sarayaltında bir 
kahvesi vardı. Bulgurcular buraya girmişler, kahve içtikten sonra enişte­
min kafasından bir ve iki ellerini gererek ağaca mıhlamışlardı. Biz bunu da 
görünce iyice sabırsızlanmıştık... Zor durumda kalan diğer Ermeniler, 
diğer yerlerde bulunan Ermeni ve Fransızlardan yardım istiyordu.

Kaçanları Antep'e kadar kovalamıştık. Antep'ten beride bir Dü- 
lük diye gedik bulunuyordu. Biz buradan hareket ettik ve Su boğazında 
düşmanla çarpıştık. Burada emmimoğlu ile bir kişi daha şehit verdik. 
Burada düşmanı bozguna uğratınca Düllük tepesini ele geçirdik. Bu arada 
Antep'te savaş kesilmişti. Silahlarımızı devletten aldığımız için tekrar geri 
verdik. Maraş'a döndük, savaş bitti.

OSMAN CENGİZ 
TA BA K 

NAHIR ÖNÜ M AHALLESİ

Harpten evvel Maraş'ta Yahudiler ve Ermeniler vardı. Bunlarla gayet 
iyi geçinirdik. Ne zaman Fransızlar geldi, aramız açıldı...

Halamın oğlu Etem in düğünü oluyordu. Evleri İsa Divanlı Mahal­
lesindeki değirmenin yanında idi. Evin ön tarafında da kocaman bir Er­
meni konağı vardı. Biz gelini aldık, sokak kapısından tam içeri girerken 
bir feryat koptu, avratlar sağa sola kaçtı/bomba bomba "diye bağrışarak 
havuzu gösteriyorlardı... çok şükür bomba patlamamıştı. Orda bulunan 
erkekler, derhal Ermeni konağına saldırdılar. Bombayı konağın pencere­
sinden bir mama atmıştı. Kazma ve baltalarla konağın kapısına yanaştık... 
İçeri girdiğimizde hiç kimse kalmamıştı...

Bu yangından sonra ben çoluğu çocuğu toplayıp Bertiz'e kaçırdım. 
Şehirde avrat ve çocuk kalmamıştı... O zaman yivli silah yalnız zengin-
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lerde vardı, diğerlerinin elinde av tüfekleri, palta, et keseri ve bıçaklar 
bulunuyordu.

Komşumuz Zaliha Bacı nın kimsesi yoktu. Herkesin silahlandığını 
duyunca beni çağırarak Oğlum Osman gel hele" diye beni eve aldı. 
Bana İngiliz sarması bir dolma çifte verdi. Yanında bir kavanoz da barut 
saçma vardı. Dünyalar benim oldu... Sevine sevine eve geldim ki evde bir 
telâş var. Hayrola dedim. Halam et keserine sap dakmış,oğlunun düğü­
nünde bomba atan mamayı aramaya çıkmış... bulup öldürecek... Gördü­
ğün gavur asker ölülerinin hepsi de tanıdığım yerli Ermeni idi...

DURDU K A Y E  (M USTAFA) OĞLU 
V E L İ Ç EV İK  

YEN İCE KALE/AN ABAT

O zamanlar çocuktum. Zeytin Ermenileri sık sık gece baskın yapar­
lardı. Akşam olunca kimse evinde yatamazdı. Ermeniler basacak diye her­
kes dağlara çıkar, geceyi dağda geçirirlerdi. Andırın ve çevresinde yapı­
lan bir baskında Durdu Bey, Andırma bağlı Tatarlı köyünden İbrahim 
ağayı öldürdüler.

İngilizlerin Maraş'ı işgali sırasında hiçbir olay olmadı. Ermeniler 
sürekli onları fişkirdici şeyler yapıyordu ama İngilizler onlara hiç aldırış 
etmediler. Her aldıklarını parayla aldılar...

Fransızların gelmesi ile Irak'a gittiler.

MEHMET DENİZDURDURAN 
F IR IN C I

Maraş'a siftah İngilizler geldi. Atlarinen beraber, goca goca atları 
vardı. Arasa çarşısına gelince Türkçe söyledi. Bu ne çarşısı dedi.Biz de 
Arasa çarşısı dedik. Türkçe söyledi kendi,*burada Kanadıkırık Müftü Efen­
di varmış*dedi. Bizde burada dedik. Attan aşağı endi^atını birine verdi. 
Kendinin paşa mı ne mi olduğunu bilmiyok. Oradan büyük adamlarınan 
Müftü Efendinin evine gittiler. Onlara sorduk, nottu varıncafelini ayağını 
öptü, dediler. Ondan sonra bizi dışarıya getsin diye söylediler. Oradan öte 
ne konuştuğunu bilmiyok. Neyse bunlar Maraş'a yerleştiler, şimdi ...lar 
Ermeniler, müslümanların nesini gördise, ikisi ispatlı etti, benim diye al-
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mağa başladılar. O zaman İngiliz Paşası Halep'ten bir halı getittirmiş, 
dellalın omuzuna vermiş, bunu sattırmağa salınca Ermenilerin paşası,‘bu 
benim halı'’ diye efendime söyliyeyim,dava etmiş. O zaman si... etmiş­
ler bunları, sizin işiniz anlaşıldı diye Ermenilere yüz vermedi. Ondan sonra 
İngilizler, müslümanlara yakın olmaya başladı. Müslümanlarla işaretle 
konuşmağa başladı. Benim adımı sordu, Mehmet dedim. Eğe bizi gardaş 
gibi beni gucakladı. Ondan sonra adamahıllı işaretinen konuşarak ahraz 
gibi sonra bize işaretinen tüfek verici oldu. Beleş vericiledi. Beni bulamadı­
lar. Benim gayın babam korkusundan almadı. Benim boynumda bir ha­
maylı vardı. İngiliz askerinin birisi beni kucakladı, çekti bu hamaylıyı 
okumaya başladı.

Bilahare aradan bir müddet geçince İngiliz şöyle etti. İngiliz gidecek 
diye işaret verdi. Fransavi dedi. Bambam dedi. Ondan sonra ....'lar ağ­
zını çok fazla yüceye kaldırdı. Dışardan adam geldiyse öldürmeye başla­
dılar. Başlayınca sona bizim galeye bayrağını dikti.

İntikam içinde tutulduk kışa.
Mevlam yardım eyle bu bizim işe.
Gecede gündüzle giriyor düşe.
Kışlaya bayrağın dikemez gayrı.

Çulha Mehmet'te istikamda vuruldu.
Benim arkadaşım,belim büküldü.
Ecel şerbetinden bir su verildi.
Bir fatiha ihsan edin gardaşlar.

Ali bağam alır emri Suvaz'dan.
Kuvvetler geliyor goca Hicaz'dan.
Avrupada cevap vermez gayrı.

Ali Bağam alır emri Suvaz'dan.
Ordugahı dersen Cancık bağları.
Umarım Mevlâdan saklar onları.
Peygamberler yardım eder İnşallah.

Bu şiiri uşaklar türkü yapıp çağırırlardı.
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A Lİ DÖVÜNLÜ 
YÜRÜKSELİM  MAHALLESİNDEN

Ben silahımı bir komşudan satın almıştım. Hükümetten yalnız cep­
hane aldım. Babam hapishanede gardiyandı. Onu Ermeniler başına üç 
kurşun sıkarak şehit etmişlerdi.

Savaş başlamadan önce Ermeniler işi pek azıtmışlardı. Bize beş 
gününüz kaldı, üç gününüz kaldı, diye laf atarlardı. Sonra duyduk ki insan 
derisi yüzmek için bir makina getirmişler. Hepimizin bu makinadan ge­
çireceklermiş...

ŞAHAP K ISA K Ü R EK  
BEK TU T İYE  M AHALLESİ

Evvele İngilizler geldi. İngiliz askeri Arap'tı. İngiliz kumandanı heç 
kimseye yüz vermedi. Adil davrandı. Hiç kıpırdanış olmadı, Ermeniler 
şımarmadı. Sonra halk arasında şöyle bir laf dolandı-.

— Aman Maraş'a Fransız .... geliyormuş. Bu söylenti üzerine 
Ermeniler de bir kaynaşma oldu. Şimarmaya başladılar. İngilizler daha 
gitmedi. Birkaç gün sürmeden Şeyh Adil tarafından,önlerinde Ermeniler 
olduğu halde, Fransızlar şehre girmeye başladılar. Ermeniler oyun oyna- 
rak, Padişaha küfürler ederek şehre girdiler.

Ermeniler şımardılar. Sütçü İmam olayı patlak verdi. İlk ataşı açan, 
Çakmaçı Sait’tir. Fransız kumandanı, Hırlagop'un evinde iken iyice sarhoş 
olmuş ve kızına dans etmek istediğini söylemiş ve o kahpenin kızı da"aman 
kumandanım, kalede Osmanlı bayrağı varken biz burada nasıl yaşarık, 
şehir Fransız işgalinde değil mi? Osmanlı bayrağı insin. Fransız bayrağı 
çekilsinde öyle."

O gün düşman işgal kuvvetleri tarafından bayrağımız yerinden in- 
dirtilmiştir. Merhum babam, sabah kalkıp bana, "Şahap gel" dedi. Ben de 
"buyur baba" dedim."Bak kalede Fransız bayrağı dalgalanıyor..." diyerek 
hemen işe koyulup alel acele 7 nüsha bu beyannameyi yazmıştır. 2 nüshası 
bizzat kendi tarafından, diğer 5 nüshası da oğlu Şahap tarafından alel
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acele ellere geçirilmişti ve ilk patlak Ulu camiiden zuhur etmiştir. Zaten 
Maraş vakasında merhum Mehmet Ali Bey, bu hadiseden daha önceleri 
de yine şiddetle devamlı beyannameler yazıyordu. Bir taraftan savaş 
hazırlıklarına heyecan veriyor, hatta ibarelerinde "Maraş bize mezar 
olmadan düşmana gülüzar olmaz" diye yazıyordu. Yine aynı bu beyanna­
meleri de, işgal kuvvetlerinin haşmetine tanımadan gizli gizli oğlu Şahap 
gece gündüz durmadan elden ele geçirirdi.

KENDİ KAD ERİN İ KILINCIN IN  K A N IYLA  
ÇİZEN M A RA ŞLI

64 yıl önce harbin sabahı 
Maraşlı silkindi çekti silahı 
Başına giyinmişler keçe külahı 
Allah deyip cenge girdi Maraşlı

Kışın soğuğunda kuruldu savaş 
Sıçradı er meydanına girdi Maraş 
Silah başı oldu hep Bacı Kardaş 
Kükreyip muradına erdi Maraşlı

Gün ışıdı er meydanı kuruldu 
Karamartin öttü davullar vuruldu 
Koç yiğitler meydanlara sürüldü 
Attı tam göğsünden vurdu Maraşlı

Kınından sıyrıldı eğri kılıçlar 
Çatıldı o zaman ağlayan kaşlar 
Meydana doldu serildi hep leşler 
Tarihlerde örnek oldu Maraşlı

Zafer yolu vardı kara bağrında 
Nice çanlar helâk oldu yolunda 
Bütün ülkemizde Anadolu'da 
Siftah mermisini yaktı Maraşlı
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geçmiş tarihi anlatır,hem de hayat tecrübelerinden bana nasihat vermiş 
olurdu. Maraş harbinde kendisi ile Sarıkatiboğlu Haşan Efendi gizli olan 
İdare Heyetinin emri ile Çetelere iaşe tedarik eder ve onları hem İaşe ve 
hem de sevk ve idare ettiklerini söylerlerdi. İaşe bittiği zaman yine İdare 
Heyetinin emri ile varlıklı kişilerden iaşe temin ederdik, derdi.

Şehir harbinin en şiddetli zamanında bir haber aldık ki Müderris 
Dayızade Hoca Efendi,hatununu bir merkebe bindirmiş, diz boyu kar 
içinde, Kılavuzlu köyü istikâmetinde, kucaklarında bir de besek olduğu 
halde şehri terk etmişlerdir. Bu haber üzerine yine idare heyetinin emri 
ile Hoca Efendiyi takip etmeye başladık. Çünkü Hoca Efendinin şehri 
terk etmesi halkın moralini bozacağı, düşmana karşı müdafaanın zayıf­
layacağı ve halk arasında panik yaratacağını düşünerek iki arkadaş at­
larımıza binerek Hoca Efendinin gittiği istikâmeti sorarak takibe başladık. 
İkinci gün Hacının oğlunun hanında kendisine yetiştik. Kendisinin şehri 
terk etmesinin kötü neticeler vereceğini usulü dairesinde söyleyerek Hoca 
Efendiyi ve hatununu geri getirirken bir bebekleri olduğunu, götüremeye- 
ceklerini anlayınca onu Kılavuzlu köyü yakınlarında yol kenarında bir 
yere kar içerisinde bırakıp Allahaısmarladıklarını söylediklerini ve Kıla­
vuzlu köyüne geldiklerinde soruşturma neticesinde bir kimse tarafından 
görülerek bebeği alıp evine getirdiğini öğrendik ve çocuğu da alarak Hoca 
Efendiyi evine getirdik diye sözünü bitirdi.

Hoca Efendinin şehri terk ederek Elbistan istikâmetine kaçarak 
şehrin bilhassa şimdiki Yörükselim Mahallesine yayılmış, halk paniğe 
kapılmış, şehirde kimse kalmamış, bunu duyan Deli Tayyar isimli zat, 
"Tayyar Bağdat-ı Zâde" şimdi Bağdatlıoğlu soy adını alan ve Maraş'ın 
ileri gelen Külhanbeylerinden sayılan bu merhum, evlerinin karşısındaki 
boşluğa çıkarak,hemde üzerindeki elbisesini soyunmuş, bacağında bir 
dondan başka Müslümanlara moral vermek kastıyla "Ey  insanlar, kork­
mayın kafirin kurşunu Müslümana geçmez" diye haykırmış, bu haykırış 
müslümanlara cidden büyük cesaret vermiş, yine bu cümleden olarak 
memleketin hemen herkesin tanıdığı Maksudoğlu Ali Efendi,Şekerdere 
istikâmetinden Dükkanönü ve Mağralı mahallesi istikâmetinde yüksek 
sesle bağırır ve şöyle der:

(Bu arada şehirde başıboş köpeklerden başka kimse kalmaz. Bereket
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Kslîraman K srcş’ tn fvleşEıar Bayrak Hadisesi Haloye Hücum

Y ıl 1919 ■ 28 Kasım B ir Cuma günü idi. Bayrak hadisesini 
büsbütün bajarıya ulaştıran ür.Iü Tarih i beyanname.

HAREKAT! M ILUYEYI COŞTURAN.

SON BEYANNAMEDİR

A L E M İ  Î S L Â M ’ E  M Î T A P
Savcı Mehmet Ali 6e/ 

Merhumun ismi kayıtlarda Avukat 
Mehmtt A li bty diye gtç<r.

Ey necibei, m illeti, Islânfiyye vaktına hazır ol. 1300 Senedir .A llah’ını ve Pey* 
gamberini, senden memnun ederek meydana getirdiğin' bir Din ölüyor.

Yani ecdadının kanı pahasına fethettiği bir Kalenin Burcundaki Albayrağın Bu 
gün Fransızlar tarafından indiriliyor, şimdi acaba bunu geri yerine koyacak sende 
b ir kaç yüz İslâm kanı ve gayreti hiçmi yok. ftişaş arzu etm iyelim  yalnız pür vakar 
ve azamet olarak sade o Albayrağımızı geri yerine koyalım. Tekrar Kemâli azamet 
ve mehabetle ged yerlerim ize avdet edelim korkma seni burada bir kaç yüz Fran­
sız kuvveti kıramaz. Şen mevcudiyetini gösterecek olursan değil bir kaç yüz Fran­
sız kuvveti, hatta bütün Fransız m illeti' b ir olsa yine kıramaz buna emin ol.

Şöyle bilmek lâzım ki muzaffer bir Kalemizin üzerinde bir yabancı bayrağının 
dalgalanmasiyle kılacağın Namaz sakıttır. Kayd i, haydi vak it tamam burada gös­
tereceğin fedakârlık Kâbe yolunda Yeşil Sancağın gölgesinde can vermeğe benzer, 
ey... U lu  Müslüman.-

Bu Boyannameyi yazan :
Şahap Kısakürefe’in Babası. Savcı Kısakürek

Mehmet Ali Beydi

O gün düşman İşgal kuvvetleri tayfından bayrağımız yerinden indlrctlrllmlştl. Merhum hemen saatinde Işo göz 
koyarak alel acele 7 nüsha bu beyannameyi yazmıştı. 2 nüshasını bizzat kendi tarafından ve diğer 5 Nüshas'- 
n:da Cğlu Şahap tarafından alel eetle ellere ge;lril<r.|; ve ilk patlak Ulu Camiden zuhur,etmiştir. Bu sırada da 
düşman kuvvetleri siperlerinde hazır bulunduğu halde ayni gününde Bayrağımız geri yerine konmu;tu. Zaten 
Mara; vakkasında merhum Savcı Mehmet Ali Bey bo hadiseden daha önceleri ds ylnı şiddetle devamlı beyan­
nameler yazıyordu. 8lr taraftan «avs; hazırlıklarına heyacan veriyor, hatta ibarelerinde «Mara; blzo mezar ol­
madıkça düşmana Gülüzar olamaz» diye, yazıyordu. Yine aynı bu beyannameleri de İşgal Kuvvetlerinin ha;ıtıetlnl 
anmadan gizil gizil oğlu Şahap Kısakürek gece gündüz durmadan ellere geçirirdi. Mücadelenin sırrı bir taraf' 
tan böylece bajlamıjtı. Merhum Savcı Kısakürek Mehmet Ali Bey vatan mücadelesinde Kesbi şöhret bulmuş ve 
daha ak l İttihat Terakki Cemiyetinde de İzleri vardı. Netle* 12 Şubat 1920

■■■’. * Keyfiyet Mücadele Tarihimizde Mûsarrahtır.
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(ÜTÜKLER) CUMA OĞLU AHMET SAMAN 
(ŞAZİBEY MAHALLESİ)

Ermenilerle iç içe bacı gardaş gibi yaşardık...
Kaledeki Türk bayrağını parçalayarak çıkarttılar,yerine Fransız 

bayrağı çektiler. Çete reisimiz Avcuoğlu Mehmet idi... Kadı kızı konağı 
tekke cephesi denilen cephede savaştım.

Bizim mahalleden birkaç kişi hariç kimse gaçmadı. Ölürsek de evimiz­
de ölelim diye yerimizde kaldık.

Değil Maraş'a,yurdumuzun hiçbir yerine gavur sokmayın. Hatta 
turist olarak dahi gelmesinler. Çünkü onların içinde öçleri vardır. Onları 
bizim içimizden çıkarana kadar neler çektik.

TALAŞ AHMET OĞLU 
MEHMET SAYGILI 

(ELBİSTAN/İMALI KÖYÜ)

... Ermeniler dutdukları köylüleri öldürdüler. Bizim köyün yanındaki 
köyü bastılar, biz köye vardık ki bütün evleri yakmışlar, canlı ne varsa 
hepsini kesmişler. .

Türkoğlu'nun İmalı köyünden 40 çete olarak,Fransızların Maraş'a 
gelen iki postasını bastırdık. Ağır makinalı ve hafif makinalı aldık, makina- 
lıları aldık amma mermisini bulamıyorduk. Her merminin tarağını bir 
mecidiyeye aldık. Fransızlardan aldığımız bu silahları sıkmasını bilmi­
yorduk. Sivas kongresinde Atatürk, köyümüze Abdullah Bağ namında bir 
çete komutanı gönderdi. O silahları kullanmayı birkaç kişimize öğretti. 
Maraş'ta harp 22 gün sürdü. Büyük İmalı yakınında bulunan şimdiki Mu­
rat Çakıroğlu köyünde hem Ermeni,hem Fransız askerleri bulunmaktaydı.
4 çete kumandanı olarak bu köyü gece çevirdik..... alttan evi delerek
bizim beş tanemizi şehit etti. Çete kumandanı Abdullah bağ'sen küçük­
sün" diye beni yanına aldı. Katen namında bir çete vuruldu. O sırada ...' 
ların yakınında bir Türk şehit oldu. O zamanda benim de bir maddelim 
vardı. O da tek atardı. Yani kurşunu tek tek atardı. Ben Abdullah Bağ', 
dedim ki, o önceki ölen herifin gider tüfeğini alırım dedim. Abdullah bağ 
bana dedi ki oğlum seni vururlar dedi. Ben onu getiririm korkma sen de­
dim. ... aldım geldim.
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MÜLAZIM ZADE MEHMET EFENDİ OĞLU 
MEHMET SAİT YALÇIN 

NÜFUS KATİBİ 
(PAZARCIK )

"1914'de Cihan Harbine katılan milletimize çok pahalıya mal olan, 
/alnız Çanakkale Zaferi kazanılarak 1918'de yenik düşüşümüzün neticesi, 
ihtilaf devletlerinin İstanbul'u işgal edişi,bütün silahlarımıza el koymasını 
hazmedemiyen birçok generalimiz de o vakit İstanbul'da bulunan Gazi 
Mustafa Kemal Paşa'nın 1919 senesi Mayıs ayında Samsun'a çıkışı, oradan 
Erzurum'a giderek Dadaşlarla, Kâzım Karabekir ile milli,bir hareket ya­
parak vatanı kurtarma kararı alışı,Erzurum'dan da Sivas'a gelerek aynı ka­
rarı Sivas'ta da alması sırasında birçok vilayet ve kazalar gibi biz de Ma- 
raş'ın Pazarcık kazasından, Anadolu Müdafa-i Hukuk Cemiyetini kurma 
azmi ile Pazarcık eşrafından Batumlu Hançeroğlu muhacir Ali Efendi 
başkanlığında 17 kişi ile Elbistan kazasına giderek,başkanımız Sivas'ta 
bulunan Gazi Mustafa Kemal Paşa'nın silah başına daveti üzerine,Müdafai 
Hukuk Cemiyetini Pazarcık'ta kurmamıza müsaade edildi.

I  Cemiyeti kurup milli kuvvetler toplayarak, Maraş'ı işgal eden Er- 
menileri silahlandırıp Fransız işgal kuvvetleri ile emrindeki Ermeni kuvvet­
lerinin tecavüzleri, şurada, burada müslümanları öldürmeleri tahammül 
edilmez hal alınca, Maraş'ta patlayan silahlar karşısında biz,cemiyet men­
supları da, topladığımız vatanperver kuvvetlerle Maraş ve civarındaki 
mütecaviz düşman kuvvetlerle mücadeleye girdik.

Ocak 1920'de giriştiğimiz kurtuluş davası, 23 günlük mücadele ile 
12 Şubatta Maraş, Pazarcık ve civarı köylerinin millî kuvvetlerinin iman 
dolu sevgileri ile galibiyetle sona erdi.

Bundan sonrada aynı arzu ile Antep ve etrafında giriştiğimiz bilhas­
sa Anteplilerin candan gayretleri, Maraş efradının millî kuvvetlerinin de 
aynı arzu ile ve sevgi ile giriştiği Antep kurtuluşu da başarı ile son buldu.

Bu yolda giriştiğimiz vatani vazifeyi Gazi Mustafa Kemal Paşa, İstik­
lal madalyası ile taltif etti. Halen madalya ile taltif edilen Pazarcık'ın 17 
kişilik müdafa-i Hukuk Cemiyeti mensuplarından Mülazım oğullarından 
Mehmet Sait namı ile 83 yaşındaki Sait Yalçın adını taşıyan ben,yalnız 
hayattayım. Diğer cemiyet mensubu arkadaşlarım, vakit vakit ALLAH'IN 
RAHMETİNE KAVUŞTULAR. Cümlesinin kabri Pirnur olsun. Amin.*'
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Cemiyeti kuran 17 kişi şunlardan ibarettir:
1. Tilkiler Aşiretinden Pazarcık Müdafaa-i Hukuk cemiyetine ilk 

gönüllü çıkan Silo Ağa,
2. Göğünük Çerkezlerinden Uzun Yusuf Ağa (Şehit düşmüştür)
3. Bozağzade Paşa Yakup Hamdi,
4. Beşenli Cuma Kahya
5. Büyük Nacar Köyünden Karpuzcuoğlu Ali Kâhya,
6. Batumlu Hançeroğlu Muhacir Ali Efendi,
7. Ufacıklı Köyünden Kara Ali Ağazade Haşan Efendi,
8. Ufacıklı Köyünden Kara Ali Ağazade Ali Efendi,
9. Helete Köyünden Mahmut Ağanın oğlu Büyük Mehmet Ağa,

10. Helete'den Hocazadelerden Büyük Salman Ağa,
11. Pazarcık Savcısı Abdullah BAYAZIT (Maraşlıdır),
12. Jandarma Kumandanı Ramazan Efendi (Konya’nın Seydişehir),
13. Ziraat Bankası memuru Muhlis Efendi,
14. Muallim Mehmet CEBE,
15. Helete Köyü Jandarma Karakol Kumandanı Hafız Mehmet 

Efendi,
16. Helete'den Vakkas Ağanın oğlu Salman Çavuş,
17. Ve Ben Nüfus Katibi Mülâzim oğlu Mehmet Sait Efendi.
Büyük seferberlikte...
Müslümanlara silah çekerek işkence yapmışlar. Müslümanları kı­

yasıya öldürmüşler. Camilere doldurup, öyle yakmışlar. Hatta ben o za­
manlar talebe idim, ben görmedim amma; köylerimizde müslüman halkı 
kadın, çocuk demeden balta ile öldürdüklerini söylediler. Genç kızlarımıza 
tecavüz ettiler.

Maraş'ı İngilizler işgal ettiklerinde Fransızlar gibi davranmadılar. 
Ermenilere kucak açıp, onlara Maraş halkına karşı zalimce davranmalarına 
izin vermediler. İngilizler, Fransızlar gibi öncülük yapmadılar. Bir tek 
müslümanııı dahi burnu kanamadı. Hatta memleketten çekilirken. O za­
manın Hindistanlı şimdikinin PakistanlI İngiliz süvari askerleri köşede bu­
cakta Maraş halkına silah dahi verdiler. İngilizler bunun farkına vardıkları 
halde hiç mani olmadılar. Onlara göz yumdular...
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İstiklâl Madalyası Kanunu

MADDE 1 —  İstiklâl Madalyası, bizzat kıta başında (cephede veya 
iç isyanlarda) kahramanlık ve fedakârlık gösteren kimseler, yüksek 
rütbeli subaylara, erlere ve millî kahramanlara ve cephe gerisinde yüce 
amacın yerine getirilmesi için çok çalışanlara verilir.

MADDE 2 —  Haklı ve doğru davamızı hazırlıyan ve bunu savunan 
Büyük Millet Meclisi Üyelerine birer madalya verilir.

MADDE 3 —  Birinci madde gereğince madalya almağa hak kaza­
nanların gerekçelerini gösterir belgeler Bakanlar Kuruluna gönderilir. 
Kurulca uygun görüldükten sonra Büyük Millet Meclisince kabul ve 
onayı halinde verilir.

MADDE 4 —  Büyük Millet Meclisinin toplandığı yerde Meclis h'j- 
zurunda ve Meclis Başkanı tarafından, taşralarda en büyük komutan ve 
mülkiye memuru huzuruyla ve özel törenle madalya'ya hak kazanan 
as<er ise komutan ve sivil ise sivil memur tarafından takılır.

MADDE 5 —  Büyük Millet Meclisi Üyelerine verilecek madalyanın 
şe.'idi yeşil, cephede bulunanların kırmızı ve cephe gerisinde olanla­
rın beyaz olacak. Millet Vekili olupta aynı zamanda cephede hizmet 
gören ve madalya'ya hak kazananların şeridinin yarısı yeşil ve diğer 
yjrısı kırmızı olacaktır. Ve bu husus Meclis Başkanının yazısıyla Büyük 
Millet Meclisince kabul ve onayı gerekmektedir.

MADDE 6 —  İş bu madalya sağ meme üzerine ve her gün takıla­
bilir.

MADDE 7 —  Medeni haklardan kısıtlı ve cinayetle mahkum olan­
ların madalya takmaya hakları olamaz. Fakat madalya hatıra olarak va­
rislerine kalır.

MADDE 8 —  Yalnız bir çeşidi olan bu madalyanın şekli, şeritleri 
1 Numaralı levhada gösterilmiştir.

MADDE 9 —  Erler ile Assubay ve Subaylar hariç olmak üzere 
Madalya harcı olarak 3 lira alınır.

MADDE 10 —  iş bu madalya'ya sahip olanlara, Devlet memurları, 
askerler ve zabıta ve diğerleri tarafından özel hörmetle saygıda bu­
lunulacaktır.

MADDE 11 —  İş bu yasa hükümlerinin yürütülmesinden Türkiye 
Büyük Millet Meclisi sorumludur ve yayımı tarihinden itibaren yürür­
lüğe girer.

29 Kasım 1920
Katîp Raportör Savunma Komisyonu

Başkanı
Cevad M. Müfit H. Şükrü

Öncelikle Kabulu
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KALFA OĞULLARINDAN MEHMET SEZER

Maraş'ın Zeytin nahiyesi ve köylerinde Ermeniler bulunmakta idi. 
Bunlar yol kesme,soygun adam öldürme,Ali Kayasından Türkleri aşağıya 
atma gibi kötülükler yapıyorlardı. Bu arada Ali Haydar Paşa bir tabur as­
kerle Zeytin'e geldi. Yapılan savaşta epey şehit verdik. Ali Haydar Paşa 
Zeytin, Fırnız, Dönüklü köylerini Ermenilerden temizledi. Sonra Urfa'ya 
döndü. Bu sırada babam kolundan yaralandı. Yunus Emmim şehit oldu...

Haydarlı Camiinden gelen Silah seslerine dışarı çıktık. Bir polis 
vurulmuştu... Aynı gece Berber Ökkeş'i delik deşik ettiler. Harbin 12 nci 
günü de Fransızların muhabere hattını keserken dayım şehit oldu... Şunu- 
da söyleyeyim ki dünyanın en korkak adamı... Ali... üsteğmen Hamdi 
Efendi de cesaretli idi.

İBRAHİM TEK İNŞEN  
( İSADİVANLI M AHALLESİ)

... Tiirklerden intikam almak için Halep'ten, Beyrut'tan... Ermeniler 
Maraş'a tekrar döndüler. Çok müslümandanj'bu dükkan benimdi içindeki 
mallarım hani? diyerek hesap sormaya başladılar... Sonra Ermeniler birbir­
lerini ihbar etmeye goyuldular.

Kümbet mezarlığından, yetimhaneden taarruza geçtiler... Bir 
tarafından,yarığın yanından bakıyordum. Ermeni askeri taşları siper ya­
parak yolun kenarına gavuşmuştu.

Bir ağ sakallı ihtiyar, gama bıçağıyla sürünerek ayakdaşa vardı. Goca, 
elindeki gamaynan askere hucum edecekken asker silahını sıktı, daşa değ­
di, bu sefer ihtiyar gama ile askeri öldürdü. Cephanesini aldı, doğru siper 
olan duvara yetişti.

16 müslümanı hana koymuşlar, birer ikişer götürüp öldürüyorlardı... 
Galtakçı Halil'i Ermeni keserken diğer müslüman,nöbetçiyi yitekleyip 
lağıma atladı... Sereyaltı çarşısından çıkıp kurtuldu...
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HACI Y E Ş İL  
SÜLEYVÎANLI NAHİYESİ

Maraş'a evvel İngilizler geldi. Hiçbir zarar görmedik. Zati çoğu 
müslümandı. Ahali memnundu... İngilizlcrin Maraş'ı Fransızlara bırakacak­
ları haberi yayıldı... Ermeniler buna çok sevindi... En yakın komşumuz 
olan Ermeniler, bir gedik içinde senelerce beraber yaşadığı Maraşlılara yüz 
çevirdiler. Olmadık .... ve zulüm yapmaya başladılar.

Halk bu hadiselere sinirleniyor, ama silah cephane olmadığı için 
ses çıkaramıyordu... Galaya .... bayrağı çekildi haberi yayılınca... Mil­
letin ağzında Kemal Paşa, Maraş'a bir birlik gönderecekmiş diye bir 
söylenti dolanıyordu. Allah'tan Kemal Paşa, Maraş'ımıza Gılınç Ali, 
Yörük Selim ve Sivaslı Hüseyin Çavuş'u göndermiş. Maraşlı müslüman 
halk,bundan cesaret alarak hazırlık yapmaya başladı. Nedirli nahiyesin­
den Cennet Ali de Maraş'a geldi, ama yanında on onbeş kişi vardı... Ben­
den büyük bir kardeşim vardı. Adına Demirci Ahmet derlerdi. Haznedarlı 
da yaralanmış, biz bunu aldık, o zaman evler yan yana topraktı, millet 
duvarları delerek birbirine giderdi. Biz bunu evlerden geçirdik,ta Divanlı'ya 
getirdik. Fazla yaşamadı.. Mıllış Nuri ile Kümbet Kilisesinin arkasına git­
tik... daha sonra Antep cephesine gittik...
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1318 (1902) Doğumlular

MELİHA ALPARSLAN 
(UZUNOLUK KÜRECİ SOKAK)

... Zeytun'da Ermeniler baş kaldırdılar... Gelen paşalar... Türklere 
çok zulüm ettiler. Çok para yediler... En son Ali Haydar Paşa geldi... 
Türk askerinin elini ayağını keserlerdi... işte bunun üzerine iki yüz kadar 
askeriyle Ali Haydar Paşa geldi. Ermenilerin başkanı Nezaret Çavuştu, 
(halk arasında Nazarit) alıp götürdüler., fakat yine iş eskiye döndü.

İşgal başlayınca hergiin bir evde Kur'an-ı Kerim okurduk.. İngiliz
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komutanı şehrin büyüklerini toplayıp "Fransız gelecek sizi incitir, Fran- 
sızlar bulaşıktır.

Fransızı istemeyin, beni isteyin, benim müstemlekemde yaşayın" 
dedi... İngiliz kumandanının bu isteğine bizimkiler "Seni gördük, onu da 
görelim" dediler. Bunun üzerine İngiliz komutanı "topunuz tüfeğiniz yok. 
onlara neyle savaşırsınız" demiş. Bizimkiler de "Allah yardım eder” derler.

... (Ganiyusufoğlu) Hayri Bey savaş çıktığında hamamda (Paşa ha­
mamı) olduğundan farkına varmamış,hamamdan çıkınca savaş başlamış, 
hemen hamamın külhanına saklanmış. Hamamın yanında kilise vardı. 
Kiliseden çıkan Ermeniler,hamamcıyı arayıp bulmuşlar, ellerini ve ayakla­
rını bağlayıp argın içine bağlaç yapmışlar,orada ölmüş...

Hırlak Ağup, Fransız komutanı canavarı davet ediyor ve kızını Hır- 
lak Ağup, kızını donatıyor ve Fransız komutanı canavarı (Halk arasında 
Generale canavar denir.) evine davet ediyor. Canavar kızı dansa kaldırmak 
isteyince "Kalede Türk bayrağı varken ben dans etmem«diyor... Bunun 
üzerine kumandan,askerine bizim., bayrağı indirtti. Bunu sabah biz gör- 
dük,bunu görenler ağlamadan geçmediler... Cuma namazında hoca "Fran­
sız bayrağı varken hutbe okunmaz dedi. Bunun için bizimkiler ne bul­
dularsa ellerine alıp kaleye çıktılar. Fransızlar metrozlarını alıp kaçtılar. 
Ondan sonra kalede ... bekledi.

Kocam Mehmet (Alparslan) Efendi Çiçekli, Kayabaşı, Çukuroba' 
mn çete reisliğini yaptı.

Fransız teyyareden bir çıkın atmış, bu çıkının bir ucunda toprak, 
bir ucunda şerit varmış. Büyükler bunu "toprak sizin olsun,bize yol açın 
"şerit" biz gideceğiz şeklinde yordular.

Mustafa Kemal Paşa'dan Vezir Hoca adına bir mektup geldi. Mek­
tupta "Maraşlı kardeşlerim, yordunuz, yoruldunuz, öldünüz, öldürdünüz. 
Maraş namına, ben Maraş'a geleceğim" şeklinde kelimeler vardı. Ayrıca 
Nazım Şevket Paşa'da yazdığı mektupta "Türkiye'nin kalesi olan Maraş'a 
gelmedikçe bir yere gitmem" diyordu. Gelmeden Erzurum'da Ermeni 
gavurları şehit ettiler.

Evlerden evlere delik açıldı,
Geceli gündüzlü ateş saçıldı
Çetemiz geldi de yollar açıldı
Dini din yoluna vurun gardaşlar.
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Evlerden evlere delik açarız 
Belki bu delikten biz de kaçarız 
Muhammed dininden nasıl geçeriz 
Dini din yoluna vurun gardaşlar

Tayyareler geldi göklerde uçtu 
Gören ahalinin tebdili şaştı 
Şükür olsun gayrı Fransız gaçtı 
Dini din yoluna vurun gardaşlar

HACI ASLANBAŞ

Maraş'ta oturan Ermeniler,bizimle kavga ederlerdi. Hep onlar zararlı 
çıkarlardı. Onun için İngiliz'e mektup yazmışlar. "Bizi kurtarın, Türkler 
bizi dövüyor, kızlarımızı kaçırıyor... v.s." bunu duyan İngilizler, Maraş'a 
geldiler. Ama bizim haklı olduğumuzu anladılar, çekip gittiler.

İngilizlerin gitmesi üzerine umutlarını yitiren Ermeniler, Fransıza 
başvurdular. Onlara da böyle mektuplar yazdılar. Fransızlar geldiler... 
Ama, Fransız, haklı haksız aramadı... -Kalemize Fransız bayrağı çekti... 

.... bayrağı dalgalanırken elbette namaz kılamazdık... Hepimiz bir, "A l­
lah Allah" diye kaleye koştuk. Fransız bayrağını parçaladık. Yerine 
bizim Bayrağımızı diktik..

Benim evde bir dolma tüfeyim vardı. Başka silahım olmadığı için 
ben onunla savaştım. Bu tüfek düşman toplarının karşısında pek fazla 
işe yaramıyordu, kışladan atılan toplar, evlerimizi cayır cayır yakıyor, 
hatta birinin yanına veya üzerine düştü müydü onu paramparça ediyor, 
külünü bile ortalıkta koymuyordu...

MEHMET ATAŞ 
(GÖKSÜN)

İlk olarak Devecili mahallesinde savaşa katıldım. Çete kumandanı­
mız Türkoğlu Mustafa Çavuş'tu. Keserle, taşla, sopayla savaşırdık.
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AHMET MUHARREM OĞLU 
NUMAN BAYAZIT 

(Z İRAATÇ I)

Düşmanla yaptığımız harpte bizim cephelerimizi Abarabaşı, Vakıf- 
tarla idi. Keşifli camiinden, Abarabaşı'ndan taarruz eden Fransız ve Lr- 
menilere karşı mukavemetle düşmanı geri dönderdik. Düşman Abarabaşı 
ve Kışladan irtibat kurmak için boy hendek deşti. Bunu durdurmak için 
camiden yolunu kestik... engel olduk.

Tekrar yeniden taarruza geçtilerse de yine geri dönderdik. Her 
ihtimale karşı Küreci sokağına gelen yolun kesilmesi için divar ördük. 
Bu suretle düşmanın gelmesine engel olduk.

Fransızların Maraşlıları galeyana getiren söz ve hareketleri:
1. Mukaddesatımıza hakâret ve kötü sözsöylemişlerdi.şöyleki 

Maraş'ımıza girdikleri gün, Küçük Çavuşlu Camimizde (Restebaiye) ezan 
okunur iken, Fransız askerlerini karşılamaya giderek önüne düşüp getiren 
Ermenilerden biri, caminin önünden geçerken "Eşüb, Eşüb! Eşşek anırıyor 
haydi çık da torbasını tak başına.." demesi üzerine o anda birlikte bulun­
duğumuz ve mahallemizden Demirci Halil Usta Oğlu, Demirci Ahmet, 
onların kafilesinin üzerine atlayarak bu ağır sözü söyleyen Ermeniyi yum­
ruklamaya başladı... Fransız subayları Ahmed'in etrafını sarıp niçin 
vurduğunu sordular...

Ahmet - "Benim mukaddesatıma küfür eyledi onun için vurdum."
Subaylar Türk müsün?" diye sordular.
Ahmet' — Türküm! Türküm!" diye bağırdı.
Subaylar Ermeniyi tekdir ettiler, Ahmed'e de hoş sözler söyleyip 

kışlaya gittiler...

Ermemlerm kışladan dönüşlerinde de o Ermeniyi aynı yerde TLirkler 
yakalayıp evine kadar da sürükleyerek götürdüler.

2. Vatanımıza ve müslüman Türk milletine dil uzattılar. Şöyle ki, 
kendilerinin bandosu ile karışık marş söylediler. Söyledikleri marşın ara­
sında da şu marş vardı...

Ay doğdu, gün doğdu, bura da Ermenistan oldu.
Fransızlar yedi lokumu, müslümanlar yedi ... mu"

264



3. Hamamdan çıkan müslüman kadınlardan birinin yüzünü açtılar.
4. Geceleyin oduna giden oduncularımızı kışlanın kuzeyinde 

Keklik çayı mevkiinde süngülediler.
5. Kısaca söylediğim bu hususlardan dolayı düşmanla savaşa baş­

ladı... Kendileri Divanlı Camisini yaktılar.
Maraş harbi bittikten sonra, Osmaniye, Bahçe kuzeyindeki Bapaslı f 

Arıklı... Aşı dağlarında çeteliğe gittim. Üstümüzde Şehit Zeki Karagız 
oğlu vardı.

Birgün dağdan aşağıya inip orada bulunan demir raylarını kaldırıp 
oraya gelecek olan düşman trenlerini devirecektik. Gecenin zifiri karan­
lığında ilerledik, bu ilerleyişimizden düşman haberdar olmuş olacak ki, 
o anda atmış oldukları maytaplarla ortalığı gündüz gibi aydınlatıp bize 
makinalı tüfeklerle ateş etmeye başladılar... sağ bacağımdan yara almışım. 
Bu aldığım yara ile savaşın 14-ncü günü 17 yaşında iken eve döndüm...

NUMAN AĞA OĞULLARINDAN H ALİL OĞLU 
Z EK ER İYE  BAYKIZ 

(ALEM Lİ M AHALLESİ)

İngilizler geldiğinde tüfekçi dükkanlarındaki silahları topladılar, 
fakat evleri aramadılar. Giderkene silahları bize verecek oldular ama 
Maraş zenginlerinden Bayazıtoğlu Gadir Paşa almadı. Bunun üzerine 
İngilizler silahları bahçelere attılar, halk da silahları kapıştı.

Kaleye Fransız Bayrağı çekildi. Ben oradaydım,sonradan Onbaşı 
isminde biri indirdi. Dışardan yardıma gelen yok; baba,gelenler yardıma 
değil hırsızlığa geldiler. Mal gapmağa geldiler...

Madem yurt dışındaki elçilerimizi öldürüyorlar,elçi göndermesinler.

ÖMER OĞLU AHMET DİKEÇ 
ÇAVUŞOĞLU MAHALLESİ 

(M U H A R İPLER  DERNEĞİ BA ŞK A N I)

Maraş'ın İngiliz işgali sırasında bizlere hiçbir kötülükte bulunmadılar 
ve hiçbir ızdırap çektirmediler, hatta bizlere silah bile verdiler. Birer made­
ni liraya silah sattılar...
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Maraş savaşının birinci günü Abarabaşı Kilisesindeki Fransız kuvvet­
leri, Keşif Efendi camisinin altındaki çimeceklere kadar dikildi. Hatta bir 
bomba attılar, Haşiri i Rıza burada şehit oldu.

HAŞAN KAPLAN 
CKÖ ŞG ER )

Nahırönündc namaz kılarken, bir dane miisliiman geldi."Farzdan 
evvel farz var "dedi. Namazı terkedik, deyneği olan deyneğiyle, silahı olan 
silahıyla Mercimek Tepe'ye gittik. Orman dairesinin yanında bir bölük 
Fransız askeri Mercimek Tepe'ye cepe almaya geliyorlardı. Bizimkiler 
Mercimek Tepe'ye çıktılar. ... zeytinler arasında çıkarlarken bizimkiler 
atıp atıp ... vuruyor ve olıota deye de çağırıyorlardı.

DURDU OĞLU MEHMET KARATAŞ 
REÇBER

Biz Kızılseki köyünden Şemsi Ali, Davut Osman, ben ve Mustafa 
Köse Emiroğlu, Osman Derinkuyu'nun evlenme derneğine gelmiştik. O 
gün Lmiroğlu'nun evinde yattık. Giderken ... devriyesi geldi. Bizi biraz 
savuşunca geri döndüler, bize ateş ettiler. Bizim silahımız olmadığından 
...,'lara karşı koyamadık ve kadın erkek hepimiz birlikte Bertizlioğlu'nun 
evine kaçtık. Vakit öğleden sonra saat üç sıralarında idi, yatsıya kadar 
Bcrtizlioğlu nıın evinde kaldık

Yatsıdan biraz önce altı arkadaş,kör yola ölıniyelim diye yola çık­
tık. Yahudi mahallesinde Ahmet Şabab'ın evine gittik. Abdullah Çavuş 
bizden ayrıldı. Kendi evine gitti. Sabah oldu,kar yağıyordu. Bir çocuk 
geldi. "Abdullah amca sizi istiyor" dedi... Karın içinde tek tek, usul usul 
pusu kurarak Hatuniye mahallesine gittik. Medine oğlu Abdullah Çavuş'un 
evine geldik. Bize biraz izahat verdi, birer tanede kötü tabanca,bıçak ver­
di. Bunları aldık. Çete olduk,komutamınız da Abdullah Çavuş oldu.

Abdullah Çavuş un evinin karşısında b ir... hanesi vardı. Oradan 
...'lar bize ateş açarlar ve bizi dışarı çıkarmazlardı. Akşama kadar ateş 
ettiler, o gün için orada kaldık. Akşam olunca Abdullah Çavuş, uzun bir 
sırık yaptı, ucuna paçavra bağladık, üstüne gaz döktük, ateşledik. Abdul­
lah Çavuş sırığı omuzladı, koşa koşa bizim ateş desteğimiz altında ...
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run evine gitti ve içeri attı...... 'ların hanesi yandı. Bir kısmı içerde kal­
dı, yandı, bir kısmını da biz vurduk... Bize ateş açtılar ve arkadaşlarımız­
dan Semerci Ökkeş'i vurdular...

Kel Küçük Ahmet adındaki bir arkadaşımız da ... mamalarını aradı... 
Uzunolukta çok nöbet tuttuk... Sonra köyümüze gittik...

MEHMET ...
(MAĞRALI MAHALLESİNDEN)

"Ah yavrum, ah...O Ermenilerden çektiğimizi bir Allah bilir, bir de 
ben, ne namus bilirler ne haya, ne kadın bilirler ne erkek, hayvandan 
hiç bir farkları yoktur...

HACI ŞER İF  ÖZDİLER 
YÖRÜK SELİM  MAHALLESİ

Ermeni eline fırsat geçti mi ....lıığunu her zaman gösterir sîzlere. 
Maraş'ta olanları hocanız eyi öğretmiş,ben de İskenderun'dan anlatayım; 
İskenderun'da üç arkadaş geziyorduk. Çay mahallesinde bir evin önünden 
geçerken içerden "Muhammedin gelsin de seni kurtarsın" diye bir ses duy­
duk. Kapıya kulağımızı verdik, içeriyi dinledik. Bir çocuk sesi "Yetiş ya 
Muhammed" diye inliyor. Bunun üzerine duvardan içeriye atladık. Cam­
dan baktığımızda içerde manzara şuydu: Bir kız çocuğunu çırıl çıplak 
masanın üzerine yatırmışlar, göbek çukuruna rakı doldurup içiyorlar ve 
elleriyle de sağını solunu sıkıp çiciklerini ısırıp oh ne güzel meze diyor­
lardı. Kapıyı kırdık,oradaki Ermeniyi esir aldık. Ellerini ağızlarını bağla­
dık. Kızın elbisesini giydirdik. "Kimin kızısın?" diye sorduğumuzda kız­
cağız korkudan "Yetiş ya Muhammed" demekten başka bir şey diye­
miyor. Kızı ve Ermenileri önümüze kattık. Sarısekiye götürdük. Kız bu hali 
görünce "Ben müezzin Ahmet Hocanın kızıyım. Akşam evden bakkala 
yoğurt ekmek almaya çıktıydım, bunların eline düştüm/'dedi. Kızı götür­
dük evine teslim ettik.

Arkadaşlardan ayrıldım ve ben Halep'e kaçtım...
HACI Ö KKEŞ

Eskiden Maraş'ta Türkler ile Ermeniler rahat rahat yaşıyorlar- 
ınış. Sonraları Moskof harpleri ile Türkler zayıf düşünce ve Moskoflar bir- 
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çok doğu şehirlerimizi alınca, bizi içimizden vurmak için Ermenileri de 
kışkırtmaya başlamışlar. Maraş'ın yakınında Zeytin (Süleymanlı)'deki 
Ermeniler, 1896 yılında baş kaldırarak isyan etmişler. Birçok günahsız 
Türk'ü de öldürmüşlerdir. Yakın köylerde hep Ermeni köyü imiş. Demir­
cilik ve silah yaparlarmış. Başlarında Nazaret Çavuş adında Belediye Re­
isliği de yapan azılı bir Ermeni varmış.

İsyanı bastırmak için bu bölgeye 32 tabur asker gönderildiği halde 
bölge dağlık olduğu için başarı elde edememiş. Bunlar orada bulunan 
askeri kışlayı basmışlar ve Türk askerlerini işkence içinde öldürmüşler. 
Yaralı olarak zindana atılan bir Türk askeri, gördüğü mezalimi,parmağı 
m kanayan yaralarına batırarak taş duvarlara yazmış.

... Nihayet seferberlikte Maraş'a gelen Ali Haydar Paşa bu işi hallet­
ti.

Sonra Umumi Harbin üçüncü yılında bir kısım Ermeniler teçlıir 
(tehcir) edildi... Harp bitince bunlar geri döndüler... Ermeniler yakında 
burda bir Ermenistan kurulacağını,Türklerin bu topraklardan atılacağını 
söylüyorlardı..

ALİ PAKÖZ 
(  FEVZ İ PAŞA M AH ALLESİ)

Hükümetten 300 küsür mavzar geldi... Eli silah dutan gençler, baba­
yiğitler toplandı... Bize bu silahları dağıttılar... Biz Şeyh Adil’de oturuyor­
duk... Mağralı tarafından bir mavzer tahıldadı. Bir, iki, üç derken bu tahıl- 
damalar çoğaldı... Biz hemen mavzarları aldık, icap eden yerlere pusuya 
yattık. Bu arada köylerden gelen çeteler, Süleyman Beya'nın evinde duru­
yorlardı. Bu meyanda... Abdallar mahallesinden Kılınç Ali Paşa bir top 
sıktı. Ardından millet oraya hücum etti. ...'lar Kümbet kilisesinden 
kaçtılar. Biz altı gişi Guyucak'tan bir lağımdan geçerek Duvanlı'ya çık­
tık. Bahdiyar yokuşunun başında topal ...'un evi vardı. Yamacında 
bulunan çiftçi Memiş'in evinden biz buraya hucum ettik. Buradan biz 
yirmi dokuz tane mama çıkardık. Bunları uyuz pınarına getirdik. İmam 
ustanın evinin bahçasında Amerikalı Mister Laymen'e teslim ettik.
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Çuhadar0 i
Bayazıtlı Mahallesi nüfusuna kayıtlı Çuhadar Hacı Mustafa Efendi' 

nin oğludur. 1903 yılında doğm uş, R üştiye'ye devam ederken hususi 
merakı ile İngilizce öğrenmiş olan Ali'nin en büyük meşgalesi ve merakı 
demir aletler yapmaktı. Gözünü daldan budaktan esirgemeyen bu deli­
kanlı, savaş esnasında babasının çetesine girerek ” ... namuslu kalabilmek 
için harbetmeye, yaşayabilmek için muzaffer olmaya mecbur olduğunun 
şuuru ile ..."  çalışmaya başlamışdı. Emirle hareket etm ek canını sıktığı 
için birşeyler yapabilmek arzusu ile harekete geçm iş, bu sırada iki Türk' 
ün Ermeniler tarafından öldürülmesi üzerine onların intikâmını almaya, 
kısasa kısas yapmaya yem in eden ve elinde tüfek Ermeni avına çıkan Ali, 
M ercim ektepe civarında rastladığı üç Ermeniden ikisini öldürüp birini de 
yaraladı.

Fransızlar Ali'nin bulunması için hükümete baskı yapınca, Ali büyük­
lerinin tavsiyesi ile Bertiz'e gitti. Ama Bertiz'de düşman bulamıyordu. 
Kar kış demedi, Sarıçukur köyünden çeteler toplayarak geri şehre geldi. 
Ali'nin istediği olmuştu artık, kendi çetesi ile kendi başına hareket ed iyor­
du. B irçok yaralar almasına rağmen Ermenilere kan kusturuyordu. Yine 
birgün Arkbaşından geçerek  baskına giderken kahpe bir kurşun ile ağır 
yaralandı. Ali'yi kurtarmak için D oktor Hilmi Bey ço k  uğraştı ama Ali, 
onbeş gün sonra Maraş'ı için, on yed i yaşının baharında Hakkın rahmetine 
kavuştu. Şu ağıtı halen dertli dertli söylerler:

A li'yi sorarsan on yed i yaşında 
Mavzerle vurdular ark başında 
Çeteler toplanmış ağlar başında 
Uyan Ali uyan, gör neler oldu 
Sevdiğin Maraş'a Fransız doldu

Uyan Ali uyan yaran ço k  mudur 
Düşmandan intikâm alan yok  mudur 
Bağrına saplanan yoksa ok mudur 
Uyan Alim uyan gör neler oldu 
Sevdiğin Maraş'a Fransız doldu.

273



S  'ns &I f¡S c

^  S  
X
s - s

^ • 5

I
-5 1

t£î$  R



1319 (1903) Doğumlular

HALİL OĞLU İBRAHİM ASLAN 
K İLİS İN KUZEYNİ KÖYÜ

Harp esnasında duyduğum bir destanın çok azı

Bababurnu derler oraya vardık 
Gi/lice çeteleri sipere vurduk 
Fransızm orda burnunu kırdık 
Dur bakalım canını neler olacak.

aklımda galmış.
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Bababurnu derler oradan geldik 
Sayılmaz Fransızın başını yedik 
Kaçma kötü kaçma sana ne dedik 
Dur bakalım canım neler olacak

... AYTEMİZ 
(EM EK L İ MEMUR*)

Karşıdan biri koşa koşa geliyordu. Soluk soluğa yanımıza geldiğin­
de zor konuşabiliyordu. Bu bizim Nuri Çavuş'un kız kardeşi Kambur 
Fatma idi. Dört tane düşman askerini Pınarbaşı civarında bir deliğe gizle­
nirken gördüğünü zor güç anlattı. Biz hemen Kambur Fatma'yı da yanımı­
za alarak Pınarbaşı'na gittik. Delikte yakaladığımız Ermenilerdi...

EM İR OĞULLARINDAN SÜLEYMAN OĞLU 
OSMAN DERİNKUYU 

(  KÖŞKER.HATUNİYE M AHALLESİ)

Abdulhamit zamanı, ilan-ı hürriyet çıktı. Ermeniler, bundan sonra 
sizden kız alıp kız vereceğiz dediler. Gelen İngiliz askerleri arasında Arap 
askerleri de vardı. Ulu Camide beraber namaz kılardık. Namazdan çıkar­
ken para dağıtırlardı. Akşamları gizli gizli bize silah verirlerdi. Savaş baş­
lamadan birgün önce benim düğün başladı. Gündüz çeyizi getirdik. Akşam 
gıneyce yaptık, davullar vuruldu. Halaylar çekildi. Sabah kalktığımızda 
harp başladı dediler. Sebeb de Devecili'de Nedirlili Cennet Ali bir Fran- 
sızı vurmuş.

Bizim düğün yarım kaldı. Kaynanamla horantayı Bertiz'e yolladık. 
Ben tekrar çeteye katıldım.

KADİR OĞLU HACI MEHMET DURAN KAHVECİ 
"EFE MEHMET"

SAVAŞ ESNASINDA NALBANT ÇIRAĞI 
YÜRÜKSELİM  MAHALLESİ

İngilizlcr gelirken, Ulu Camimin üst kapısında, üç ihtiyar dilenmek­
te idi. Ermeniler "yaşasın İngiliz kahrolsun Osmanlı" diye bağırarak üç 
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ihtiyara saldırdılar ve sarıklarını yırttılar. İhtiyarlardan biri "İlahi Yarab­
bi, bize Türk askerini gösterecek misin yoksa bizi bunların çizmesi altında 
ezdirecek misin?" dedi.

İhtiyarlardan öbürü "  Kur'an-ı Azimişanda var, her an müslümana 
yardım eder dedi.

.. ..'dan bir çift ayakkabı aldım. Babam ayağımda görünce sordu, 
ben de parasını vermeden ...'dan aldım diyince hırsınan "onu hemen 
aldığın yere götür" diye bağırdı. .

HAŞAN OĞLU A L İ KAPLAN 
KÖ ŞKER  ÇIRAĞ I 

(KARAM AN LI M A H A LLES İ)

İngilizler bir şey yapmadılar. Yalnız namussuz ve terbiyesiz idiler. 
Genç kızı bulunan evlerin önüne gelip, oyun oynar, içerisini dikizlerler.. 
Bazanda suçları var diye evlere girip ararlardı...

Fransızlar, beraberlerinde deri yüzme makinesi getirmişler. Kaledeki 
bayrağımızı yırttılar. Av. Ali Bey'in büyük gayretiyle bayrağımızı tekrar 
dalgalandırdık. Bayrağı diken Onbaşı Osman Erşan'dı.

Karamanlı'dan Andom isminde bir Ermeni beni görünce: Allah (Ha­
şa) 10 top, 15 mavzer gönderdi" diye gözdağı verdi. Ermeni Koca Poy­
raz, beni yakaladı, "sizi (Haşa) Fransız, Allah'ımdan alıp kendi ellerimle 
boğazlıyacağım»diye haykırdı. Bunların bu hareketleri,aralarında bulunan 
Arap askerleri kızdırdı. Hatta bir Arap askeri içlerinden kaçtı. Acemli 
mahallesinden evlendi...

Ermeniler, Abarabaşı'ndan Keşif Efendi camiine hücüm edecekler­
miş. Yeşil sarıklılar tarafından engellendiklerini, sonradan Ermenilerden 
işittik." Hani sizin başı sarıklı elleri cerbiyeli askerleriniz" derlerdi...

Lakabı Kanbur Hüseyin olan amcam, harbin 20 nci günü Mercimek 
tepede şehit düştü. İstikam beklerken de Çulha Ahmet,atılan bir bon- 
bayla parçalandı.

Şimdi Ermeni toprak istermiş, canımı veririm bir karış toprağımı 
yine vermem. İnsan olsalardı gül gibi aramızda dururlardı. Kendileri bunu 
çoktan hak ettiler. Kıymetli öğretmenimiz,bana eski günlerin heyecanını 
yaşattı. Sağolsun,sevgilerimi iletin.



AHMET KARA "Şefre Ahmet" 
(KÖ SELİ MÜDÜRLER KÖYÜ)

İngilizler Maraş'ı işgal ettiklerinde, Ermeniler bunu bir fırsat bildi­
ler. Yüreklerinde yatan planı bundan sonra uygulayabilirik, sandılar. Ama 
bunu gerçekleştiremediler.

İngilizler gidip Fransız gelince, Fransızların,çok acımasız,yüreğinde 
hiç insafı olmayan, insanlık ne bilmeyen bir millet olduğunu anladık.

Mulla Osman Emmimi ayakcıolukta ölecek derecede düğmüşler... 
yapmışlardı...

Sayın hocam bu yaptığınız araştırmaya çok sevindim. Zaten içi­
mizde sizin gibi vatanını milletini sevenler olmazsa şimdiye çoktan yıkı­
lırdık... Allah sizden razı olsun...

ALİ OĞLU Ö KKEŞ T İYEK L İ 
KÖ ŞKER 

CRESTEBA İYE M AHALLESİ)

Hükümetin önünden Çerkez Yahya Efendi Camimin yanına geldik. 
Babam bana',’sus sakın karışma»dedi. Bir şey anlamadım, Babam yüksek 
sesle;'içtima et asker, topla, silah dağıt, topu getir, topu doldur. Mermi 
dağıtın"diye bağırmaya başladı.

Ermeni ve Fransızlara gözdağı vermek istiyordu. Halbuki 17 nöbet 
yerimizden yalnız birinde silah vardı. Onunda tek mermisi bulunuyordu.
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1320 (1904) Doğumlular

AHMET ...

Savaş sırasında geceleri belli bir evde toplanan kadınları bekler, 
onların korkmaması için yanlarından bir yere ayrılmazdım. Bir genç kızı 
Ermeni bir yere götürüyordu. Amma kız zorla ağlayarak gidiyordu. Onları 
takip ettim. Bunlar bir samanlığın önünde sağa sola bakındılar, daha sonra 
Ermeni bu kızı samanlığa yitekledi Arkasından da kendi girdi.
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Çalıların içinden pusa pusa gittim, vardım ki anlının çatından kur­
şun değmiş. Tüfeğinen fişekliğini alıp geldim. Abdullah Bey bana dedi ki 
şu evde bulunan ....lara sık bakalım dedi. Sıktığım düşmanı vurdum ve 
bana dedi ki "aferin oğlum. Adana ya inersek sana rütbeyi ben takaca­
ğım." dedi. "Yanımda çalışanların emeğini koymam." dedi. Sabağnan 
şafak zamanı gavur bir eve dıhıldı. Akşamdan giremedik. Abdullah Bey 
bana dedi ki "ben ateş ederim, ben ateş ederken sen zibilliğe atıl." Orada 
da zibillik vardı. Ben oraya varır varmaz Abdullah Beğ ateş etti. Çeteler 
bizi düşman zanneyliyerek ateş ettiler, o zaman "silahı kes Abdullah Beğ" 
diyerek bağırdılar. Eve girdik, "bana kapıyı aç!" dedi, ben de kapının 
anahtar yerine bir ateş ettim. Kapı derhal açıldı. İçeriye girdim ki, yatak­
larını yığmışlar, evin tabanından delip delip kaçmışlar. Orada kalmış 
bir Ermeni çocuk ağlıyordu. Ben dedim ki Abdullah Beğe, "mahtebi sık 
düşman derenin içinden kaçıyor." dedim. Matep tabancasını sıktı. Bu 
tabancanın mermisi gittiği yeri aydınlatıyordu.

Dedim ki görünmüyor, ben derenin içinden fundalıktı yerden kaçmış­
lar, dedim. Bizim köye Ermeni köyünden, Bıdı Tacir adından bir Ermeni
..... gelirdi. Bir Ermeni daha var, o da bizim İmalı Sadık'ı tanırmış. O
Ermeni, "Sadık Ağa, bire Sadık Aga! dedi, şurada bir Mustafa sesi var. 
Koca bir Fransız devletine karşı mı gelecek" diyor, "onun ancak 99 mer­
misi var. 100 mermisi yok" derdi. Ben emmime "şunu vuruyum" dedim. 
Emmim bana vurdurmadı. Biz bu arada Murat Çakıroğlu köyünü bastık, 
bu durumda köyün içinde bir inilti vardı... samana gömülmüş .. vurdum, 
...'ı .. yaralı olarak dışarı çıkardık. Bizim çetelerin biri dediki: "ulan 99 
mermisi var diyordun. Hınzır ... aklını bilmiyor mu" dedi. O zamanda bi­
zim her birimizde 100 tane mermi vardı. Biz o sırada düşmanın peşini 
bırakmıyorduk. ... gittileri yerlere mermileri döküp gitmişler. O zamanda 
bende Osmanlı tüfeği, kardeşimde ise Alman beşlisi vardı. Bulduğum mer­
milerden ben Alman tüfeğinin mermisini kardeşime verdim. Gardaşım da 
bulduğu Osmanlı mermisini bana verdi Bu durumda biz ...'un kaçtığı yeri 
takip edip gidiyorduk. Giderken Hoşörün içinde bir Ermeni maması. 
Ayağından yaralanmışı oraya saklanıyordu. Bunu oradan aldım, Aptullah
Bey'iri yanına getirdim.......avradı dedi ki "şu evde elbiselerim var, onu ge-
yeyimde beni öyle kumandanınıza götürün dedi. Adana'nın Bahçe kaza­
sında Fransızlar, Ermenilere yardım gönderiyordu. Biz kazanın Bilâli
köyüne vardık ve o köyden Gavcu oğlu Ahmet adında bir adam .....
karşısına çıkmış ve 11 tane Fransız askeri vurmuş. Bu durumda ben
282



Abdullah Beynen geziyorum. Aptullah Beynen o vurulan askerlerin yanına 
gittik. Abtullah Bey bana dedi ki "say bahim kaç tane?" dedi. Ben saydım 
ki 11 tane imiş. O zaman biz çektik, Haruniye'ye gittik. Yeni köy namında 
Haruniye'ye bir saat mesafede Vazon çetesi de gelmiş ve o zaman Fransız, 
Ali Haydar cephesine ağır makinalı yerleştirmişler ve o zaman Maraş 
Çetesi Elif Hatunlar Mahallesine gittik. Birgün orada istirahat ettik. Biz 
o zaman 5(beş) çete idik. Yine de vardığımız yerlerden çete topluyorduk. 
Çete kumandanı,Alman tüfeklerine elli.Osmanlı tüfeklerine ise yüzer mer­
mi ve birer de Osmanlı bombası dağıttı. Çete kumandanlarına birer birer 
cephe verildi. Bizim çete kumandanı yene Aptullah Beydi. Aptullah Beğ 
işaret mermisini sıktığında herkes mermileri ve bombaları alacaktı. Sabah- 
nan şafağın alaca karanlığında işaret maytabını sıktı. Ali Haydar cephe­
sine ağır makinalılar kimseyi etrafa sokmuyor. Biz gece cephelere yerleş­
tik. Bomba sayı ile atılacak. Bombanın yakalarımızda kibriti var, kipriti 
çaldık, sayıyı saydık. Dokuza kadar Ali Haydar cephesine o ınakinalıların 
olduğu yere bombaları attık. Yanımda Dursun adında bir Çerkez vardı. 
Çerkez benden evvel cepheye fırladı. Ben de fırladım. Vardım ki makina- 
lıların yanında düşmanın ölüleri yere serilmiş. Bu anda Aptullah Bey he­
men makinalarının başına geçti. Çünkü o makinalıların sıkmasını bilmiyor. 
O anda benim Keleş Ahmet adında kardeşim öldü. Bu arada Aptullah 
Bey de şehit oldu. Orada bulunan kurtlar mezarlığına defnettik. Bu sırada 
Adana'nın Bahçe kazasından Fransız,kuvvetler gönderiyordu. Piyade inen 
topunan Haruniye'yi almak için, o zaman bize bir haber geldi."Oğlum 
imağlı Çetesi, oradan ayrılın da buraya gelin.” Biz yanma vardık. Fransız- 
dan gelen kuvvet, Yeniköyün üstüne topu kurdu ve bu topları mekeledi. 
Askeri birer koldan gönderdi. Amma vakit akşam namazına yakın ha,düş- 
man tam görünce biz ateş açtık ve orada durmadık. Geri kaçtık. Çünkü 
kumandan öldü, ordu bozuldu. Bu durumda Fransız kumandanları da or­
dularını geri çektiler.

MEHMET ARSLAN

Türkoğlu'nda düşman ile çatışma var dediler. Hemen köyden koşup 
yetiştik. Biz oraya vardığımız zaman karşılıklı kurşunlar atılıyordu. Düş­
man sarılmıştı, kurtulmasına imkân yoktu. Çemberi daha da daralttık.
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Bizim cephe savaşını Hafız Ökkeş Çavuş idare ediyordu... Amma bu sırada 
Maraş'dan nasihatçılar geldi, ateşi kestik. Fransızlar çekip gittiler...

... Bizim başımızdaki Hafız ökkeş Çavuş,sonra İkiz Kuyu savaşın­
da yaralandı... Sonra iyi olur olmaz yeniden cepheye...

KALALI AHMET OĞLU 
ALİ BOLATKALE 

( DİVANLI M AHALLESİ)

.. Şubat ayı çok soğuk geçiyordu. Balcı'nın bahçesinde kucağında 
çocuğu ile giden bir kadını vurdular. Çocuk üç gün orada kaldı, kimse 
gidip alamadı... Kümbet kilisesindeki üç makinalı tüfek devamlı ateş 
ederdi.

H ALİL K IZ I MERYEM MALTACI 
"ŞERBETÇ İLER İN  G EL İN İ”
(K A Y A B A Ş I M AH ALLESİ")

Evimizden kale görünürdü. Cuma günü başka bir bayrak asılı idi 
kalede, millet kaleye hücum edip, onu indirip, bizim bayrağı astı.

Gülek yolundan kaçarken yolun kenarında gözüme birşey ilişti. 
Bir de baktık ki çarçaputa sarılmış sarmalanmış bir çocuk ağlayıp duruyor. 
Kaynanama” çocuğu alalım"dedim."Sen kendi başını kurtar. Onu anası 
babası terk etmiş"dedi. Hava kış kıyamet, kar fırtına . Ne zaman kar yağsa
o çocuğu hatırlar,almadığıma pişman olurum.

GAFARLI MUSTAFA K IZ I 
Ş E R İF E  GÜNDEŞLİ 

C İSA DİVANLI M AH ALLESİ)

Ermeniler... Sokağa çıkan kadınların çarşaflarını parçalıyor, sarkın­
tılık ediyorlardı. Müdahaleye kalkanlar da hunharca öldürülüyorlardı. 
Kocam, kayınvalidem ve benim kundaktaki kızımla birlikte Peynirdere 
köyüne kaçtık. Karlı bir hava... top seslerinin yarattığı panik ve duyduğum 
korkudan üç aylık bebeğim yere düşmüş, görmemişim. Onbeş metre yürü­
yünce farkına vardım. Döndük aldık,katırın üstüne sıkıca bağlayıp yola 
devam ettik. Bu olayı her zaman hatırlarım.
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MEHMET KIZI GÜSSÜM

..... Zeytin'den sürgün etmişler. Yolda bir ..... avradına rastladım.
Avrat bana "Siz de avratsınız. Avrat halinden bilirsiniz" dedi: Garnı bur- 
nundaydı. 'Acım" dedi. Dayanamadım. Azığımı ona verdim.

Avrat yemeği yedikten sonra bana şunları dedi: "Bizim ne suçumuz 
var. Bizi beğlerimiz böyle yaptı. Ben de bilirim müslümanlara çok işkence 
ettiler. Bizim size yüzümüz yok."

MUSTAFA KARAOKUR 
(KA RA FA K I ZÂD ELERD EN )

... Acemli mahallesinden Çetebaşı Evliya zâde başkanlığındaki çete­
ler, Mağralı mahallesinin daşçı ustalarına duvarı deldirdiler. Dareli köyün­
den Yusuf Çavuş sürüne sürüne açılan deliğin ağzına gelerek elbombasını 
attı. Bomba güm dedi patladı.

AHMET KANLIDERE 
KURTULUŞ MAHALLESİ

Maraş harbinden önce Almanlar geldi. Almanlardan sonra İngiliz 
geldi. İngilizler fenalık yapmadı. İçlerinde Araplarda vardı... İngiliz 
çekildi, Fransız geldi.. Olmadık irezillik çıkardılar... Maraş'ın zengini 
Hırlak, Fransız gumandanına diyor ki kuvvetleri yok, bunların dolma çak­
maklı tüfekleri var, bunların çakmağı kıstıracaklar, demiri vuracaklar, çın­
gı çıkacak.mermiyi ateşliyecek...

Atatürk, Girinçaklı (Kılınç Ali) Paşa'yı göndermişti. Ayağında ça­
rık, şalvar; poşu külah başında,Osmanlı mavzarı kucağında.en önde gider­
di. Ermeniler dinimize söverler, askerimize söverler,*sizi bitirdik, teslim 
aldık, gımıldaman gayri’ derlerdi. Gadınlarımıza gızlarımıza saldırırlardı. 
Zenginleri bildikleri için, her gece birinin kapısına dayanırlar, haraç ister­
lerdi.

Garılarını, gızlarını süslerler, her gece gışlaya götürürler, arahılar 
şaraplar içerler, eğlenirler, sonra dah'ınan duh'unan şehre yayılırlar, 
"dinini bilmem nettiğim daçıklar (müslümanlar), çıksanıza, nereye gitti­
niz?" diye bağırırlardı.
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Harbi biz gazanıncak Gılınç Ali Paşa bir heyet kurdu. Bulunan 
altınları, malları heyete teslim ettik. Heç kimse ... malını ellemedi, 
günah dediler. Bezirgan düvenini eve çektim, babam beni govaladı. "Getir­
m e lid ir  bunları, biz can alıp can veriyok oğlum" dedi. Bütün malı heyete 
teslim etti...

AHMET OĞLU 
YUSUF KEBABCIOĞLU

Fransızlar geldi girdi Maraş içine 
Garışmak istedi hükümet işine 
Geldiği gün düştü kadın peşine 
Sütçü İmam ikisin bir vurmadı mı?

Canavar oturmuş emrini verir 
Gelen millilerin öğrün çevirir 
Kahraman Maraşlı kurşun savurur 
Mevladan imdat isterik gayri.

Fransızın ucu girdi Hama'ya 
Çeteler davrandı kirli gamaya 
Çok şehitler gömdük Ulu Camiye 
Buna derler Maraş Çetesi.

Karlı dağlara yaslana yaslana 
Ben düzdüm bu destanı 
Gazipaşa da bir Allah'ın arslanı 
Buna da imdat eyleye yarabbi

Yusuf KEBAPÇIOĞLU

Biz, düvenlerin önünde oturuyorduk. Mağralı'dan beri bir devriye 
geldi. Devriye gelmesi ile beraber üç Fransız,üçü müslüman, ikisi jender- 
me, biri polis. Polis de hükümet önünde pul satan sağar. Bunu böyle gala- 
balığı görünce gene geri dönmek istediler. Gel gel diye bağırdı polis.millete 
darıldı, çekilin felan deyü.o zamana kadar Fransız askerini bir tanesinin 
iki tel sahalı vardı. Sağa çarptı,şöyle gözünün gırağı ile bahıyor. O zamana 
kadar Alikoğlu Ali isminde bir şahıs.langadek onu sıktı vurdu. Vurmasınan 
barabar öteki ikisi kaçtı. Batıpark'a doğru, Batıpark'ın orada bir cena/e
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daşı vardı, ikisin de orada vurdular. Birinin silahını Ali Ağanın oğlu Ahmet 
aldı. Anca o zamana kadar bir yağmur gibi heryerden bir kurşun,makina- 
lar, lağlek gibi tahılana kadar nc kuvveti varsa,biz burada harbe başlamamız­
dan beraber verdi. Bununla beraber tam bir saat makinalı hiç kesilmeden 
gır gır gır bizi tahıladı. Gorkmadık Elhamdülillah. Vahit da geç idi, güneş 
aşar zamanı idi. Bir habar geldi ki ölüleri kaldıran barışık olacak, deyip 
gitti, evlerin süllümün getirdik. İki ölüyü üst üste koyduk getirdik. İkisini de 
defnettik. Bunları zibilliğe gömüp sabah olunca ne barışık oldu ne birşey, 
sabahleyin olunca ikinci günü Gasarcı pınarının yanında,caminin elvarında
bir ..... siper almış, oradan geçeni vuruyor. Yedi kişiyi oradan geçerken
şehit etti. Mamuk isminde bir gomşum vardı. Davarcı "durn durun gel 
men dedi. Bu hınzır buraya siper almış. Alayinizi yakar dedi. Notucu diye
baktık, herif evine ataş vurdu, yaktı. İçinde....yandı. O evde çok para
çıktı, evi olan zengin oldu. Ondan sonra orayı çevirdik. Acemli camii- 
sinden galaya yemek eleten Gaz oğlan hergün gece gider,gece gelir. Gaz 
olan gelir yemek eletir, galaya. 24 saat sürer bu, galanın nöbetçisi her 
tarafı görür, sonra az çok şehirlerin içine Evliya Efendi çağırttırır, hem 
adamları, görün bahalım öne diğendi, düşer.döşünde dülbün asılı, başına 
fes üstüne sarık sardı. Hülese Garaüllünün evinin önünde bir mektep var. 
Bu mektebin mahseninden .. çıktı.

Tekke kilisesine vardık. Bunlar teslim olmadılar. Her nekadar teslim
ol deyip çabaladıysa teslim olmadılar. Bu tarafını kurşun tutmuyor. Ora­
dan gubbeyi deldiler. Gubbeden içeriye bir güğüme barut doldurup attılar. 
Dumana verdiler. İçeriye sonra yorganı attılar, sonra yorgana gazyağı 
döküp yaktılar. İçerde öyle yandı. Çok bir zaman oraya kokudan varılmaz 
oldu.

Gelelim şehrin içine,öte taraftan Kılıç Ali isminde bir şahıs vardı. 
Şöyle asker geliyor, böyle asker geliyor diye onları avutuyormuş. Bir 
haber geldi ki öte taraf bozuldu diye,buradan iki adam gönderdik, o zaman 
adam yoldan gedemez, gece delikten giremez. Oradan haber getirdiler. 
Kılınç Ali bir topumuz var. Gazipaşa bir top gönderdi. Topu Koca Bali 
gölüne koyduk. Koca Bali gölünden kaz damını hedef aldı. Gaz damına 
sıkınca Fatmalı oğlu Devriş'in evine düştü mermi. İkinci bir defa,olmadı 
deyince, Bulgurcunun evine sıktı. Aladan'a düştü. Hartucunu çalmışlar 
dediler. Şöyle yirmi beşer santim eninde torba dikin gönderin dediler, 
burdan torba diktik ,gece gönderdik. Sıhılmadı, topun gamasını çektiler, 
attılar bir yere.
288



"Canavar demiş ki bir yere birikek, hasbihal edek, biz burayı 46 
milyon liraya satın aldık, Aslandaşa kadar demiş. Gadir Paşa'nın gona- 
ğına birikmeye karar verdiler. Zenginlerin hepsi oraya gelecek dedi. Zen­
ginlerle konuşacak. Dayı zada Hocadageldi. Ganavara tercüman söylüyor, 
tercüman da gene geri bize söyli. Biz burayı Aslandaş'a kadar satın aldık. 
Bura bizim malımız, gene siz oturun falan deyince Çuhadar Zade Hacı 
Mehmet Efendi, hemen yektirdi. "Hoca Efendi sor bahiim sözü bitmemiş 
mi?" Ganavar gorhusundan "bitti bitti" dedi. "Söyle bahim şimdi Hoca Efen­
di, haber ver dedi. Bizim dapılarımız cebimizde, babamızdan kalma mülkü­
müz, biz kimsenin malını almadık. Suriye'yi 46 milyon liraya satın aldık 
diyor. Bir kendinin hıstamıza düşen parasını vereceğiz, kaç murabba top­
rak, kaç adam aldıysa parasını şimdi alsın çıksın,®dedi. O zamana kadar 
ganavar dedi ki "ben parasını şimdi size cevap veremem, ben de mahuguma 
danışım" dedi.

Ben çarşıda çıkrıkçı hazarında,Belediye çarşısının civarında leble­
bici çırağıydım. Ustam iş işliyor, iki tane Fransız gelince siftah,çuha elbise 
arhalarında, hep üçlü mavzer, bir dahim geldi. Bunlar gelmesiynen beraber 
(daha İngilizlerin süvarileri burdaydı. İngilizler çekildiydi, ama süvarileri 
bizdeydi.) İki gişi geldi, serhoş, heç barmağa bulaşmaz. Şurdan leblebi 
ver, verdim, çamış ver (gara üzüme çamış derdi Zeytinli, anlıyorum ki şim­
di zeytinli olduğunu bunların) çamış ver dedi aha da çamış, ver bahim lira­
nın artanını dediler. Verin de param yok, verin de bozdirim dedim. Bunlar 
verdik vermedik deyi cangamaya başladı. Yamaçta... dedi ki ustam, "yav 
Eyupcan Haşaca, gelin şuna bahın da bu lirayı verdim diyor, bizim gai­
lemizde bir mecidiye yok. Sağ sabahleyin ya Fettah ya razzak" falan 
demesiynen barabar ...'lar seslenmedi. ...'lar seslenmeyince öteden 
bir devriye geldi; ne o. böyle böyle cangama ediyorlar deyince, sarhoş 
gendiler de,bunları öne gatdı,devriye süvari devriyeleri İngiliz'in,aldı getti. 
Ulu Camiinin yanına varana gadar denetledim. Ulu camimin yanından 
yuharı geri gelmez dii, ordan yuharı gelince yuharıda Sütçü İmam aslan 
gibi bu iki tanesini vurdu. Bu ikiyi vurdu, iki sarhoştu. Bununla beraber 
gaç gaç oldu. Dövenleri örtmeden gaçdık, hep öyle govduk dövenleri, gaç- 
mamızdan bir haber geldi ki, gene geri gelin, düvenlerinize sahip olun, or­
talık rahat oldu. Falan oldu deyi, hep gene geri ... da gaçtı Müslüman da, 
çarşıda kimse yok, fan fan ötüyor. Geri geldik, biz malımızı teslim aldık. 
Akşam oldu, düvenleri örttük, eve gettik. Bu arada gene geri barışık ol­
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duk gibi bir şey oldu. 2-3 gün sonra gene bir vaka oldu. Ondan sonra heç 
düven açılmadı. Düvenleri hep örttük,yakm olanlar hep evlerine çektiler, 
gece gündüz kimse evine getmedi. Gece yaktık, şehrin içi ahşap olduğun­
dan gündüz gibi oldu. Boynumuza düşen vazifeyi hakigat yaptık,Allah'a 
sığındık, burada galanlar da beylerin evine geddi gaçamayanlar.

Biz Sarıçuhur'a vardık, genegeri bir çete teşkilatı meydana getir­
dik. Ondan genegeri şehre geldik. Şehre gelince bizim çetelerin şehre gel­
diği gün .... gaçtı. Atatürk bize çok yardım eyledi. O gün için gen- 
dinin de başı boştaydı. Bize Kılınç Ali'yi göndermişti. Kılınç Ali aha as­
ker geliyor, aha yeşil ordu geliyor diye bizi hep eyledi. Daima burda 15 
ı>i«ji vardı, başında biri Haşan Efe, birkaç tane daha.

... arasaya iki tane asger goydu. Yük geldi mi arasiye, ne yüklü 
buğday arpa çıktı mı, incir onları arpa deyil bu sen neden böyle oluyaıı 
falan arpayı ondan bundan alır, milletin malını cebirye getirdi. Gece as­
ker sabaha gadar asker bu yüze çeker,Eloğluna,Akşam olduğumu bu yüze 
çeker, neymiş asger geliyor, kuvvet geliyor gorksunlar deyu. Biz bunların 
aleyhine şey derdik, Abdal Halil'e gel davul çal, askerin öğü sıra deyi 
söylemişler. Abdal Halil demişki, bu din bahsi ben buna nasıl davul çalim. 
Davulu bu husustada Abdal Halil'e çok şükür eddik davul çalmadı diye.
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SAMİ KUŞÇUOĞLU

İST İKLAL MUHAREBESİ GAZİLERİNDEN SAYIN SAMİ K U Ş ­
ÇUOĞLU İLE  MARAŞ'TA ERM EN İLER " KONUSUNDA YAPILAN 
RÖPORTAJ.

SORU — Kendinizi tanıtır mısınız?

CEVAP - Adım Sami KUŞÇUOĞLU. 1904 yılında Halep'in Bahsite 
Mahallesinde doğdum. Rüştiyeyi bitirdikten sonra idadi ikinci sınıftan 
ayrıldım. Memleketin çeşitli yerlerinde, çeşitli görevlerde bulundum. 
Kırklarelin'de özel idarede, bina, arazi, işleri memurluğu, Adıyaman'da 
iaşe memurluğu, Maraş'ta Toprak Mahsûlleri Ofisinde eksperlik, Malatya' 
ııın Hekimhan Kazasına bağlı Hasançelebi'de Nahiye Müdürlüğü, Pazarcık,
Elbistan ve Adıyaman'ın Çelikhan Kazasında Nüfus Memurluğu yaptım. 
Ayrıca son görev yerim olan Zeytin'de 1968-1969 yıllarında Nüfus Memur­
luğu yaptım ve emekli oldum.

SORU  — Ermeniler konusundaki bilgilere nereden sahip oldunuz, bu konu­
ya neden ilgi duyuyorsunuz?

CEVAP - Ermeniler hakkındaki bilgileri .çoğunluğunu rahmetli babam 
Ahmet Haindi Bcy'dcn aklım. Bu konuya ilgi duyuşumun sebebini ise 
babamın etkisine ve benim bizzat kurtuluş harbinde Ermeni ve Fransızlara 
karşı çarpışmama dayandırabiliriz.

291



ur fu/u f Savatında Sc7/n í Áíifcuoc/fa



SORU  — Kurtuluş harbinde savaşmış bir gazi olarak size madalya veril 
di mi?

CEVAP — Madalya hem babama, hem de kardeşlerime ve bana verildi. 
Ancak babam, kendisi de almadı. Bize da aldırmadı. "Biz madalya için de­
ğil, Allah için harbettik" dedi.
SORU — Bize babanız merhum Ahm et Hamdi KUŞOĞLU'ndan bahseder 
m isiniz ?
CEVAP - Babam 1855'de Maraş'ta doğmuş. Merhum Hafız Ali Efendi 
(Maraş Müftüsü) ve merhum müderris Ali Efendiler ile birlikte medrese 
tahsili yaptıktan sonra babam İstanbul'da Hukuk tahsilini yapmış; Yahya, 
Manastır, Selanik, Nabrus, Yemen (Hudeyde) ve Maraş'ta ağır ceza reis­
liği yapmıştır. Maraş’ta baro teşkilâtını kurmuş ve baro reisliği görevinde 
bulunmuştur. Ayrıca Ali Haydar Paşa zamanında Maraş'ta İttihat ve Te­
râkki Cemiyetinin başkanlığını yapmıştır.
SOR U — Ermeniler Maraş 'a ve havalisine ne zaman gelmişler?

CEVAP - Ermenilerin,Maraş ve havalesine ne zaman geldiklerini bilmiyo­
rum. Biliyorum desem yalan olur. Ancak çok eskiye dayandığını söyle­
yebilirim.
SORU — Maraş'da Ermeniler hangi işle uğraşırlardı Zenginler miydi?

CEVAP - Kunduracılık, kuyumculuk, kasaplık, fırıncılık, mobilyacı­
lık, bakırcılık, kalaycılık yaparlardı. Hırlakyanlar çok zengindi. Şam'da 
Halep te, Beyrut'ta ve hatta Amerika'da malları vardı. Maraş'taki doktor­
ların hepsi Ermeni idi. Müslüman doktor olarak bir Mustafa Bey vardı. 
Bir de onun ağabeyisi Lütfi Efendi eczacılık yapardı. Başka da eczane yok­
tu zaten.
SORU  — Müslümanlar hastalandıkları zaman Ermeni doktorlara giderler 
miydi?

CEVAP -  Mustafa Bey burada yok iken mecburen giderlerdi.
SORU — Ermeni doktorların yanlış ilaç vermesinden korkmazlar mıydı?

CEVAP -  Korkarlardı. Bir Ermeni doktor Artin vardı. Asıl azılı .....
kendisi idi. Çok müsILimamn canına kıydı.
SORU — Ermeniler daha çok  hangi bölgede yaşıyorlardı?

CEVAP -  Bunların bir kısmı Zeytin'de, bir kısmı Hacin'de, bir kısmı 
Fırnız'da, diğer bir kısmı da Fındıcak'ta yaşıyorlardı.



SORU Ermenilerin Zeytin'de daha teşkilâtlı olduklarını görüyoruz. 
Acaba Zeytin'i seçmelerinin sebebi sizce ne olabilir?

CEVAP - Zeytin; gerek tabii güzellik bakımından, gerekse zenginlik 
kaynakları ve coğrafi yapısı bakımından teşkilâtlanmaya en elverişli yer­
lerden birisidir.
SORU Geçimlerini ne ile sağlıyorlardı?

CEVAP - Bunlar geçimlerini meyvecilik yaparak, harice demir satarak, 
bir de eşkiyalık yaparak sağlıyorlardı.
SORU -Saltıklarını, kendileri mi çıkarıyordu?

CEVAP Hayır. Büyük bir kısmını kendileri işliyor, silah yapıyorlardı. 
Yaptıkları silah Avrupa'dan gelen silahların iki misli kıymetinde idi.
SORU  — Ermenilerin yerleştikleri yerlerin ortak bir özellisi var mı?

CEVAP - Sarp kayalık, dağlık ve çetin yerler olduğunu söyleyebilirim.
SORU -  Ermenilerin çoğunluğu nerede idi?

CEVAP — Çoğunluğu Zeytin'de idi.
SORU — Zeytin 'in o zamanki yönetim  şekli nasıldı?

CEVAP - Kaymakamlıktı. Kaymakamı bizden, belediye reisi Ermeniler- 
dendi.

SORU — Ermeniler miisliimanlarla aynı haklara sahipler miydi?

CEVAP - Hükümetin gözünde herkes müsavi idi. İstedikleri gibi hareket 
ediyorlardı. Sadece Zeytin'de altı tane kiliseleri vardı. Aynı Maraş'taki 
gibi kapalı çarşıları mevcuttu.

SORU — Ermenilerin Maraş'taki müslüman teb'aya zulümleri ne zaman 
başlamış?

CEVAP - Sultan Abdülhamit zamanında isyan etmeye başlamışlar.
SORU — Neden isyan etmişler?

CEVAP - İngiliz ve Rus parmağıyla burada hükümet kurmaya çalışmış­
lardır, hatta kiliselerinin çanları bile Rusya'dan gelmiştir.
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SORU— Ermeniler ınüslümanlara nasıl eziyet ediyorlardı? Bunu önlem ek  
için hiçbir hareket yapılmadı mı?

CEVAP — Padişah Abdülhamit, Zeytin'e ancak topla yıkılabilecek bir 
kışla yaptırıyor. Kışlada mütamadiyen bir tabur asker mevcut bulunu­
yordu. Daha sonra Ermeniler bu bir tabur askerimizi esir alıyorlar. Bunun 
üzerine Ermenileri susturmak için zaman zaman Halep'den ordu gönderi 
liyor. Fakat ordunun başında bulunan kumandanlar,Ermenilerden rüşvet 
alıyor ve bir şey yapmıyorlardı. Ermeniler yolları kesiyor, askerlerimiz 
yiyeceksiz kalıyordu. Kışlanın suyu Zeytin'in Tekke mahallesinden ge­
liyordu. Ermeniler suyu da kesiyor, askerlerimizi perişan ediyorlardı.

Sonra kışladaki kumandan "teslim olalım, nasıl olsa devletin aske­
rine bir şey yapmazlar" diyor. Askerler ise "teslim olmayalım çemberi 
yarıp çıkalım, ölen ölür kalan kurtulur" diyorlarsa da sonunda teslim olu­
yorlar. Zeytin'de yaşayan Süryanoğlu adındaki Ermeni, daima hükümet 
taraflısı olduğundan Ermeniler'i müslümanlara eziyet etmekten vaz geçir­
meye çalışıyordu. "Yapmayın, etmeyin, hükümetle uğraşılmaz" diyordu. 
Ancak bunlar haince emellerinden vaz geçmiyorlar, işkence ve eziyete 
devam ediyorlardı. Bunun üzerine Süryanoğlu teslim olan askerlerimizden 
"Bunların iki yüzü de bana düşer, ben de buranın zengin ileri gelenlerinde- 
ııiın" diye Ermenilerden alıyor. Diğer askerlerimizin bir kısmını alçak 
Ermeniler,orada bulunan yüksek kayadan aşağı atıyor ve "Abdülhamid'in 
askerleri uçuyor’’diyorlar. Bir kısmını ise kanlı köprüde çeşitli işkence­
lerle şehit ediyorlardı. İslam mahallesinde oturan müslümanlara "Ayşe 
bacı, Fatma bacı kıymalık mı istersiniz köftelik mi istersiniz" diyerek 
işkencelerine devam ediyorlardı.

Yüksek kayadan aşağıya atılan askerlerimizden ikisi kurtuluyor. 
Ayaklarının derisi yüzülmüş vaziyette sürünerek kanlı köprünün ön tara­
fına güçlükle çıkabiliyorlar. Halep'ten gelen ordu kumandanı Ali Bey, iki 
askeri görünce çok kızıyor ve askerlere derhal hücum emri veriliyor. Kanlı 
köprüye kadar ilerliyor. Ancak Zeytin'de bulunan kumandanın ateşkes 
ve geri çekil emri ile Ali Bey orduyu geri çekmek zorunda kalıyor. Zeytin 
kışlasındaki askerlere yardım etmek için Bertiz'den, Kertmenler'den Çer- 
kezlerden gelen müslümanlar,Ermeniler tarafından katlediliyorlar.

Süryanoğlu kendi himayesine aldığı iki yüz müslüman askerini or­
duya teslim ediyor. Padişah da Süryanoğluna bir madalya göndererek 
ödüllendiriyor. 295



SORU — Zeytin'deki kumandanın "A teş k es"  emrini vermesi birçok müs■ 
lümanın katledilmesine sebep oluyor. Hu emri vermesi için bir sebep var 
mı?
CEVAP — Ermenilerden bir heybe dolusu altın rüşvet alıyor.
SORU Ermenilerin maddi yardım gördükleri bir mihrak var mıydı? 

CEVAP -  Ruslardan gizli gizli yardım geliyordu.
SORU — Babanız Ahm et Haindi Bey,ittihat ve Terakki Cem iyeti Başkanı 
iken bu durumun düzeltilmesi için neler yapıldı?

CEVAP - Babam Zeytin'in tekrar kurulması için Padişah.a bir yazı ya 
zıyor. Padişah bir tabur asker gönderiyor. Askerlerimiz Ermenilerle çar 
pışma sonunda şehit ediliyorlar. Bunun üzerine mutasarrıf Ali Haydar Paşa 
komutasında bir tabur asker daha gönderiliyor. Maraş'daki zengin Erme­
nilerden Hırlakyanlar.durumu öğrenir öğrenmez Zeytin'e haber gönderi­
yor. 0 zaman Zeytin'in Belediye Reisi olan Nazait Çavuş (Nazarityan) 
derhal tedbir alarak hazırlıklara başlıyor Ali Haydar Paşa'nın Padişaha 
"Asayiş berkemal" demesi için kuzular kızarttırıyor, zengin sofralar 
kurduruyor, eylenceler düzenlettiriyor, paralar hazırlıyor. Ali Haydar 
Paşa Zeytin'e vardığında Nazarit Çavuşun konağına hiç uğramadan doğru 
kışlaya giriyor. Bir yük meşe sopası kestirip kışlanın içinde bulunan 
şadırvan havuzuna ıslattırıyor ve on onbeş güçlü kuvvetli asker seçerek 
"emir verdiğim zaman buraya geleni sorgusuz sualsiz buradan çıkarıp 
icabına bakın" diyor. Bu sırada bekleyiş içinde olan Nazarit Çavuş, 
Ali Haydar Paşa'nın kendi konağına gelmeyişini merak edip kendisi kış­
laya geliyor. Odasında yazı yazmakla meşgul Ali Haydar Paşa’ya: "Fakir 
hanemize niçin teşrif buyurmadınız Paşa Hazretleri, sizi bu vakte kadar 
çok bekledik" diyor. Bu arada Ali Haydar Paşa gerekli işareti veriyor. 
Askerler emri yerine getirerek Nazaretyan'ı odadan dışarı çıkarıp ıslanmış 
sopalarla iyice bir dayak atıyorlar. Nazarit Çavuş sadece Belediye reisliği 
yapmıyor, aynı zamanda Zeytin'in en zengin ağası ve çetebaşısı durumun­
da bulunuyor. Ali Haydar Paşa tekrar emir vererek Nazarityan ı yanına 
getirmelerini söylüyor. Ali Haydar Paşa Nazarityan'a "Şimdi bir teskere 
yazacaksın, 40 kişi eşkiyan buraya-gelecek. Bir mermisi dahi noksan olur­
sa seni diki diki ederim" diyor. Daha sonra Nazarityan'ın Ermenice yazdığı 
teskereyi kontrol ediyor ve gönderiyor. Bilahare 40 eşkiya geliyor. Ali 
Haydar Paşa eşkiyaların üstlerini başlarını bozuk düzen pecmurde bir hal­
de görünce "Bu nasıl eşkiyalık, eşkiya dediğin sırmalı poşusu, sırmalı
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abası olur?" diyince, eşkiyalardan birisi "Paşa Hazretleri, Nazaret Çavu­
şumuz konağının dış sıvası biter bitmez bize bakacaktır" diyor. Ali Hay­
dar Paşa derhal silah çatmalarını söylüyor ve eşkiyaları bağlamaları için 
askerlerine emir veriyor. Böylece müslüman teb'aya her türlü zulmü yap­
maktan gözünü kırpmayan Nazarityan ve 40 eşkiyasını ele geçirip Maraş'a 
getiriyor. Nazarityan dayak altında ölüyor. Ertesi gün 40 eşkiya da asılarak 
idam ediliyor. Ben eşkiyaların asılmasını gidip seyretmiştim Nazarityan' 
dan sonra eşkiyalaın başı olan Pabuçcuyan asılırken "Meserretle semayı 
hüruc ediyorum" Yani "İsa'nın yanına gidiyorum'' diyordu
SORU — Gerek Maraş'da, gerekse diğer yerlerde sebepsiz yere Ermeniler'e 
karşı tarafımızdan herhangi bir saldırı oldu mu?

CEVAP - Hayır olmadı.
SORU — Ali Haydar Paşa'nın bu başarısından dolayı kendisine herhangi 
bir mükafatta bulunuldu mu?

CEVAP - Ali Haydar Paşa terfiyen Musul'a vali tayin oldu.
SORU — Ali Haydar Paşa'nın yerine gelen mutasarrıfın tutumu nasıldı?

CEVAP - İki tane Ermeni metresi vardı. Onların sözüyle hareket ederdi. 
Dışarı sürülen Ermenileri tekrar durdurdu. Babam bu durumda bir yazıyla 
padişaha bildiriyor. Padişah çok ağır yazı gönderiyor. Mutasarrıf bunun 
babamdan olduğunu seziyor. "Hükümete gelsin de bir şifre var, onu hal­
ledelim" diyerek bir gün akşamdan sonra gelip babamı evden çağırdılar. 
Babam da. hemen gitti. Mutassarrıf ile Jandarma Kumandanı birlik olup, 
emir vererek derhal babamı hapse attırıyor. Ben babamın hapsedildiğini 
duyar duymaz yanına gittim. Babam beni teskin etmeye çalıştı, benden 
kağıt ve kalem getirmemi istedi, ben de yaptım. 40 gün hapsi sırasında 
hergün padişaha yazılar yazdı, o zaman polis olan amcam vasıtasıyla tel 
graflar padişaha yolluyordu. Nihayet 40. gün savcılığı ağır bir dille yazıl 
mış tahliye emri geldi. Savcılık derhal el koydu. Mutasarrıf da Jandarma 
Kumandanını da Halep Divan-ı Orfi'sine verildi. Biri 101 yıla mahkum 
oldu, diğeri idam edildi.
SORU — Maraş îngilizler tarafından işgal edildiğinde Ermenilerin tutumu 
nasıl oldu?

CEVAP — İngilizler yaklaşık bir yıl kaldılar. Bu esnada çok adilane davran­
dılar. İngilizler, Ermenileri teşvik etmelerine rağmen Maraş halkını kendi
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lerine bağlamak için böyle davranmak zorunda kaldılar. Zaten askerleri 
de müslüman Hind askerleriydi. İçlerinde mecusi de vardı. Müslüman 
Hind askerleriyle çok iyi anlaşıyorduk. Hergün bir yerde toplanıyor, 
onların getirdiği çayları içiyorduk. Silah, geri teper korkusuyla İngiliz 
ler pek birşey yapamadılar. Sonra Fransızlara bıraktılar.
SORU — Fransızların Maraş'a girişi Ermenilerce nasıl karşılandı?

CEVAP - Ermeniler, Fransızların Maraş a girişinden çok memnundular. 
Hatta Fransız askeri şehre gireceği gün onları karşılamak üzere Abdallar da 
"Bu din bahsi, biz davul veremeyiz" deyince kendilerinin bir bandosu var­
dı, onunla karşıladılar. Kızları açık seçik Fransız askerlerinin önüne dü­
şüp "Kahrolsun Türkler, kahrolsun Müslümanlar' diye bağırıyorlardı.
SORU  — Fransızlar şehre girdikten sonra Ermeniler nasıl bir tavır takın­
dılar?

CEVAP - Fransızlar Ermenilerin bir dediğini iki etmiyorlardı. Ermeniler 
iyice şımarmışlardı. Oduna giden, bağa bahçeye giden müslümanları sün- 
gülüyorlar, eza cefa ediyorlardı.
SORU — Maraş'ın Fransızlar tarafından işgalini kolaylaştırmak için Er­
meniler Maraş hakkında Fransızlara ne gibi yardımda bulunuyorlardı?

CEVAP - Her konuda Fransızlarla birlik oluyor, Maraşlılar hakkında bilgi 
veriyorlardı. Hırlakyanlar, Maraşlılar için "Bunların silahı boy tüfeğidir 
(Çakmaklı dolma tüfek). Çakmak taşıyla birçok defa vurulursa ancak ateş 
alır" şeklinde Fransızlara bilgi veriyor Fransız generali de Ermenilerden 
aldığı bilgilere dayanarak "24 saat içinde Maraş'ı alırım. Su veren dahi 
bırakmam" diyor. Bizim mahallede Metelik Ahmet ve Metelik Mehmet 
adında iki fakir adam vardı. Bunlar yazın kazmacılığa giderler, kışın ise 
birer dolma tüfekleri vardı, ava gider geçinirlerdi. Sonra Fransızların 
silah patlattığı gün, İmam Bey'in evinin köşesine gizleniyorlar. Fransız 
devriyelerinin ellerinden silahlarını alıyorlar. Fransız silahını ilk defa alan 
bu ikisi oldu. Fransız Generali kendilerine ateş açılınca gelen mermiler 
görüyor ki mavzer mermisi. Hem de bir çeşit değil, birkaç çeşit mermi. 
Bunun üzerine Ermenilere kızıyor. Ne kadar Ermeni kızı kadını varsa hep­
sini topluyor ve askerlerine "alın ne yaparsanız yapın" diyor. Daha sonra 
Fransızlar kaçarken Ermenilerin epeycesini "bizim başımıza iş açtınız" 
diyerek temizliyorlar.
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SORU — Ermeniler eylemlerini daha ço k  Maraş'ta>mı,yoksa Zeytinde mi 
yapıyorlardı?

CEVAP — Zeytin'de daha çok eylemde bulunuyorlardı.
SORU — Bunun sebebi ne olabilir?

CEVAP — Maraş'da ... ama müslümanlar güçlü kuvvetliydi. Zeytin'de ise 
çok az bir müslüman vardı. İslâm mahallesi vardı. Orada oturuyorlardı. 
Ermeniler tam teşkilâtlıydı. Bertiz'de bağı olanlar bağlarına rahat gidip 
gelemiyorlardı.

/ >
SORU — Zeytin Süleymanlı adını nereden aldı?

CEVAP — Zeytin'deki Ermenilerin taşkın hareket etmelerine karşılık Ali 
Haydar Paşa,Süleyman Bey komutasında bir tabur askeri Zeytin'e gönde­
riyor. Süleyman Bey orada şehit düşüyor. Zeytin,e Süleyman Bey'in adı 
veriliyor ve SÜLEYMANLI oluyor.
SORU  — M araş 'ta en çok  hangi mahallelerde Ermeni vardı?

CEVAP - Akdere'de, Kümbet'de, Tekke'de, Kuyucak'ta, Şekerdere'de 
Ermeniler vardı. Kuyucak tamamen Ermeni idi.
SORU — Nüfus olarak azınlıkta mıydılar?

CEVAP — Hemen hemen yarı yarıya Ermeni'ydi.
SORU — Zeytin Ermenileri Zeytin dışında da taşkınlık yaparlar mıydı?

CEVAP — Zeytin Ermenileri birkaç defa Maraş'a hücuma geliyorlar. 
Bertizli çeteler, Ceyhan nehri kenarında bunları durduruyorlar. Bertizli- 
lerin o zaman işaret tabancaları vardı, tepeden işaret verdikleri zaman 18 
köy bir araya toplanıyordu. Böylece Ermenilerin Maraş'a hücum etmele­
rinin önüne geçiyorlardı.
SORU — Ermenilerin ve müslümanların kullandıkları silahlar arasında tek­
nolojik bir üstünlük söz konusu muydu?

CEVAP - Müslümanlar ağızdan dolma boy tüfeği kullanırdı, sonra kapsül- 
lü tüfek değildi. Çakmaklı tüfekti. 3-4 defa çakmadan alışmazdı. Ermeni­
ler ise Berit dağından çıkardıkları demir madeninden "Martin" adında 
bir silah yapıyorlardı ki bu silah fişekli idi. Avrupa'dan gelen silahlardan 
çok daha kıymetli idi.
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SORU — Ermeniler bu kadar silah gücüne rağmen Bertizlilere karşı başarı 
elde ettikleri oldu mu?

CEVAP - Olmadı. Ermeniler Bertiz müslümanlarından korkarlardı. "Bizim 
işimiz sizinle değil, Maraşla derlermiş. Bertizliler de "Maraş kim;biz kim?" 
diyerek Ermenilerin saldırılarını durduruyorlardı.
SORU — Ermeniler Maraş'ı ne zaman terk ettiler?

CEVAP - Fransızlarla beraber kaçarak terk ettiler.

MARAŞ VE HAVALESİNDE ERM ENİLERİN  YA ŞA Y IŞLA R I, 
MÜSLÜMAN TEBAYA YAPTIKLARI ZÜLÜM LER HAKKINDAKİ BU 
RÖPORTAJI YAPMAMA İMKAN SAĞLIYARAK, BU KONUDA BİLGİ 
SAHİBİ OLMAMA VES İLE  OLAN, İST İKLÂL MUHAREBESİ GAZİ­
LERİNDEN SAYIN SAMİ KUŞÇUOĞLUN'A TEŞEKKÜRÜ  BİR  BORÇ 
BİLİR İM .

DURDUSUCU 
\ YÜRÜKSELİM  M AHALLESİ)

Aslan Bey Kuvveyi Milliye teşkil etti. Mahiyetinde Gürünlü Musta­
fa Efendi, Çuhadar Hacı Mehmet Efendi, Nazif oğlu Ahmet Efendi, Sa- 
rıkatip Efendi,Kuvvayı Milliyeyi bunlar teşkil etti. Ondan sonra Gürünlü 
Mustafa Efendi'nin katırları, Sarıkatip Mehmet Efendi'nin gölükleri, Albis- 
tan'a gittiler. Bu gölüklerinen silah cephane getirdiler. Duran Sucu'nun 
evini yıktılar, bunların orda adam başına birer tane tek muaddel verdiler. 
Seyfi Sucu, mahalle bekçisi olması dolayısıyla ona 50 mermi verdiler. 
Geriki arhadaşlara 25’şer mermi verdiler. Mağralı’mn çete reisi Hakkı 
Bey'in oğlu Muharrem Beğ,kuvvayı milliyeyi teşkil ettiler. Yerli yerinde 
millet teltik üstünde duridi. Burda hememden çıkmakta olan Melek aninen, 
kızı Elifin peçesini aldılar. Daha peçinen mi gezeceksiniz dedi. Ondan son­
ra Çakmakçı Sait > akrabaları olmak dolayısıyla Fransızların üstüne sal­
dırınca Fransızlar Çakmakçı Sait'i vurdular. Kötü Osman'ı da vurdular. 
Fransızlar kaçarken Sütçü İmam, Ozunoluk camiisinin çardağından kara- 
dağ tabancasıynan tepelerine sıkiy, birini vuri. Ondan sonra Fransızlar, 
gece oduna geden Kesme kökünün kardaşı Yiğit'i,bir de Çömez'in oğlunu 
süngülediler. Ondan sonra Çuhadar Ali dört ya da beş gişi e llik ....larını
Gancığı’da boğazladı. Ondan sonra Çuhadar Ali,dağa çıktı. Baydemirli'de/
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Mustacık, Mağasutlu'dan Tabur Osman,onbeş kişi,Bertiz çetesiynen,ondan 
sonra Fransız'ın İslahiye'den gelen kuvvetini Çuhadar Ali de başkanları 
olmak suretiynen onbeş kişi, ondan sonra Sarılardan Gırmızı Halil, bu 
arlıadaşlarıynan barabar gelen guvveti Çuhadar Ali,arhadaşlarıynan barabar 
bu alayı bozdu. Binbaşı geri İslahiye'ye geri gaçtı.

Bunlar Maraş"a geri geldiler.Devecili Mahallesinden devriye gezer- 
kene bizim devriyenen barabar, Alik oğlu Kazım Çavuş, Fransızların dört 
devriyesini vurdular. Ondan sonra Maraş'ta silah patladı. Çuhadar Ali 
elinde Alaman 5'Iisi sohak ortasında "Aman gardaşlar havaya sıhın.harb 
gıszın" di barir. Ondan sonra dört gişi hiyet,mutasarrıf, Şişman Arif 
Efendi,Belediye Reyisi, Belediye Mühendizi.Fransız canavarı bunları içeri 
alir. Pusuinen candarmanın silahını alırlar. Bu demde polisen candermiği 
bıraktılar. Millet silah başına di bağırarak gelirler.

Şimdik gelelim siperdahilere.
Şimdik Fadıma Hoca'mnevinde Oduncu Duran, Topalah Ehmet, 

Döğünü Ali, 4'de Bertizli yanlarında,bunlar bu siperdağ bulunanlar, on­
dan sonra Camız Ehmet'in ve İsir . .. evinde Hocamağ Öggeş, Seyfi Sucu, 
Bertizli Gadir, Haznadaroğlu,Nuri Mehmet,bu siperdağ olan,bu siperde 
eğleşti. Ondan sonra Guşgilinin evinde Durdu Çavuş, Çikovun Ese, Müs- 
lüm bunlar da bu siperde eğleştiler. Kör Hafız m evinde Başenni Osman 
arhadaşlarinen orda sıçan yolu eşmeye başladılar. Ondan sonra harb giz­
di gayrı. Fransızların gaçacağı zaman bir teyyare geldi. Fırtınadan kışla­
nın üzerine varamadı. Bir mektup attı. İt gayasının başından oriye düştü. 
Mektubu kimse okuyemedi. Gürünnü Ehmet Efendi okudu. Topunan 
teslim alabiliğsez alın ya yogsa geri çekilin" diye yazldi. Bunları kurtarmak 
uçun geri arhadan birgaç gün sonra bi teyyare gene geldi. Aynen öteki 
mektubudaki cuvabı aynen addı gene. Atdıhtan sonra üç gün ya da dört 
gün sonra İshaliye'den Karadaş'a 2 batarya top geldi. Ondan sonra gışlaya 
bir daş addı ve top addı. Garadaşlar ondan sona maytap daha sıktı. Ondan 
sonra 4 mermiyi,tam olduğumuz yere,10 gişi vardık. Bir arhadaş dedi ki, 
Gahın arhadaş,gavur şimdi buri buldururMdedi. Biz gaktık.tam olduğumuz 
yere düştü. Asmi biçti. Biz orda güneşe garşı oturduk, gızgın somun ye­
dik. Buldurduktan sonra gışladan dört beş maytap gene sıkıldı. Buldurdum 
di. Ondan sonra bir bataryası,o topun bataryası altında,Mercimek tepeye 
çıktı. Düven önünde çetelere ekmek pişiren Sucu .somun pişirirkene.topu-
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nan Mercimek tepeden oriye ateş ettiler. Onlar hamuru orada bırakıp 
gaçtılar. 22. gece bu topun altında Şişman Arif Efendiyi, Belediye Reyi- 
sini, Mutasarrıfı, Mühendisi bunları da gardan götüremediler. (İslahiye'ye) 
Bahçaların altına bıraktılar. Bunlar Maraş'a geldiler. Arif Efendinin elinin 
barınakları döküldü. Topuğu düştü,işte böyle. Harbin içinde yetmiş gişi
... geldi. Çilingir Mistik ustanın evine bir silah pıskırtmadan gaçtılar, 
yettiler.

Derviş Bey'in oğulu Zeki Bey'den bir lugar dabancası aldım. Onu 
çakmakçıya götürdüm. Usta açtı,bunun yayı gırılık dedi. Bu sırada Fran­
sız devriyesi geldi. Çakmakçı,dabancayı üstüme attı... Devriyeler beni 
yakaladılar... Şekerdereye götürmek için önlerine gattılar. Biraz ilerde 
bizim devriyeye rastladık. Bizim devriye Fransızların elinden beni alama­
dı...

Sulu kahvenin önünde bir Fransız devriyesi daha geldi., ama orada 
kitap satan bir ihtiyar vardı, bana eliyle gaç diye işaret etti. Ben de sıç­
radım, Arasa camimin yanından aşağıya gaçtım... Tekge'den eve geldim. 
Geldim ki anam rahmetlik hememe gitmiş... Birkaç gün oduna gitmedim. 
Benim arhadaşa hayvanları gattım. Fakat biraz sonra arhadaş geri geldi, 

ıı Ulan, aman eşşekleri içeri al"dedi.wNevar dedim?»Yukarıdaki bükmeçte 
iki oduncuyu Fransızlar süngüleyik"dedi. Bükmece doğru gittik. Oduncu­
nun birini süngüleyip öldürmüşler. Diğerinin de hışım çıkarmışlar. İkisi­
ni de kapı altına getirdik. Öbürü de kapı altında öldü. Çuhadar Ali geldi, 
onların anasını avradını... sabah intikamımızı alırım dedi. Bilmem iki gün, 
bilmem üç gün sonra ,Cancığa gitmiş. Bir tane gavur boğazlamış. Ondan 
sonra dağa çıktı Çuhadar Ali. Türkiye'de az bulunurdu. Babayiğit biri 
idi Çuhadar Ali.

Bir mama vardı bizim orda. '"  İtinen çatışacağım. Sizinle harp 
etmeğe asker yetireceğim "dedi.

Evliya Efendiyneıı biz de gittik çarşıya, harbe. Salahananın yanında 
13-14 yaşında bir genç çocuk vurmuşlar. Fransızlar,ordan yoharda.Saraça- 
na'dan eski Belediyeye dönecek yerde, gahveci Güççük Ehmet'i vurmuşlar. 
Biz ondan sona da bezirgan çarşısına girdik. Biz orda Evliya Efendiden ay­
rıldık. Gafafana orda,yatsıya kadar kaldık. Biz Bekirinen gavurlar bizi 
makineliye tuttu, dışardan. Ertesi gün gene gettik. Evliya Efendiden,gene 
Bekirinen,ikimiz ekmekçi Emin'in fırının damında,arasa hanında Tunus- 
lulara"teslim olun"di Arapça gonuştu onlarnan."Sen meydana çıkta teslim
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olak"dediler. Orda Evliya Efendi şehit düştü Evliya Efendinin bayrağını da 
çeken Acemli mahallesinden Saha Osman'ın oğlu Ali. .

BORAZAN AHMET TAZE 
(KASAP)

E... çetesi Ahmet Çavuş bunlara başcıl olarak Tekke'nin tepesipe 
kadar geldi. Arkasından gelen çeteye dedi ki "avradını, çocuğunu seven geri 
dönsün, biz din, ırk, vatan namına can vericik ' dedi. Onlarda "pekiy"dedi- 
ler. Ahmet Çavuş önde, düşmana hücum edildi. Ahmet Çavuşun silahında 
mermi tükenmiş, cephane verin diye bağırdı. Çeteler geri dönmüş, Ahmet 
Çavuş orda yalnız kalmıştı. Silahının başını tutup, orda beş on adım 
yanaşınca silahının dipçiğinen beş altısını öldürdü. Altı yedisi Ahmet 
Çavuşa çöktüler, yaraladılar, esir ettiler ve Ahmet Çavuşun kolunu kula­
ğını kesip şehit ettiler. Bu Ahmet Çavuş'un bir işi daha var. Harbden 
birkaç gün evvel Çarşıbaşı'nın kilisesinin ordan bir sarhoş Ermeni,100-150 
kilo gelir, Belediye çarşısına (kapalı) yürüdü... Darılma dostum dediler. 
Deli, Halep'ten Aslantaş'a kadar benimdir'Öiyor. Bu ordan Boğazkesen'den 
yuharı gala dibine, Ermeni kilisesine yaklaştı. Gören müslümanlar kimi 
dügganı bırakıp kaçtı.......  Ecer hamamına yaklaştı. Gala dibindeki kili­
senin önünde Zeytunlu Nazari Çavuş adında bir Ermeni elinde gümüş gır- 
baç, kilisenin kapısı önünde duruyordu. Dükkan önünden belli,ayağında 
çizme,Ahmet Çavuş ordan belli geli. Ordan belli endi,hamamın önünde 
hıristiyanla karşılaştı. Orda Ahmet Çavuşudur lan mel'un dedi. Ne anıri- 
din bir daha söyle de ben de duyim" dedi...: "Darılma dostum delidir dedi. 
Halep'ten yuharı Aslantaş'a gadar benimdir" dedi. Ahmet Çavuş bir koya­
na kadar çizmeynen ağzını burnunu girdi. Nazari Çavuş, "ne yapim hele 
git sen bir adım at, seni geberdirim" dedi. Ahmet Çavuş elini beline atın­
ca Nazari Çavuş içeri kaçtı.

"Röportaj yaptığım gazi "oğlum doğru söyleyeni dokuz köyden 
kovarlar... onun için adresimi veremem" dedi. "M. Pala '
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1321 (1905) Doğumlular

İBRAHİM ÇATALBAŞ 
" VRAP K İRLİ İBRAHİM''

.... İngiliz askeri geldiğinde... bir Tiirk kızına tecavüze yeltendi... 
İıiRİIİ7İc kapıştık. Manavra kayışına takarak sürüdüm... fakat elimden 
aklilar. Ben dc karakola haber verelim. Bunun ü/eriııe İlacı Voli adında 
bir polis memurunu Koleje yolladılar. Suçluyu yakaladılar ve bizi mahke­
meye verdiler. Mahkemede tercüman bana:

Sen başıbozuk olduğun hakle İngiliz askerine saldııp onu yara­
ladın...
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- Benim eğer nüverberim (silah markası) olsaydı bu askeri vurur 
cezamı çekerdim dedim.

- Nasıl yabancı askerine nüverber sıkarsın dediler.
- Nasıl olur da bir ecnebi asker Türk kadınının ırzına geçer dedim. 

Beni beraat ettirdiler. Askeri cezalandırdılar.

KEMAL GÜDER 
( KUYUCAK M AHALLESİ)

... Komşumuz Ermeni, İngilizler gelince şımarmıştı. Bizim güzel 
bir atımız vardı, onu almak istiyordu... Birgün karşılaştık... Ermeni daha 
önce hazırladığı bıçağını bana vurdu, ben de attan düştüm. Ermeni düş­
tüğümü görünce hızla bana saldırdı... Yandaki tarlada atlarına ot biçen 
iki İngiliz askeri bütün bu olanları görmüş, yanıma geldiler.... Türk "bono 
bono" dediler ve el ettiler (Tokalaştılar).

ALİ İSKENDER

... İngilizlerin ücretli askerleri bize kötülük yapmadılar. Başlarında 
sarıklar vardı, ölünce bu sarıkları kefin olarak kullanırlardı.

... Fransızlarla birlikte... Ermemler de geldiler. Çok şımarmışlardı... 
Köylerden Türk kadınlarının kulaklarını küpeleriyle birlikte getiriyorlardı. 
Birbirleri ile,« sen şu kadar getirdin, ben bu kadar getirdim"diye yarış 
ediyorlardı...

HALİL OĞLU MUSTAFA UZUNLAR 
( İSA DİVANLI MAHALLESİ )

... Ermenilerin Maraşlıya "Etinizi ayrı, kemiğinizi ayrı çıkaracak 
makinalar getirdik..." dediklerini, birçok katliamlar yaptıklarını, namusa 
tecavüz ettiklerini ve çocukları kestiklerini gördüm.

... Hiç unutmam,abimi seferberlikten dönenler içinde çok aradık.So- 
nunda öğrendik ki, abim Şam dolaylarında gözleri oyularak işgence ile 
şehit edilmiş.
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... Kazancızade Küçük Hafız,paçavra ve gaz dolu ibriği alarak,suyun 
içinden, kışlanın yanına vardı. Paçavraları gazlayıp yakıp Fransız askeri 
kışlasına attı. Üç dört defa tekrarlamasına rağmen içerden söndürdükleri 
için yakamadı ve orda şehit oldu.

Öğretmeniniz sağolsun, bizleri hatırlattığı için, binlerce selam ve 
şükranlarımı sunarım. Hiçbir zaman unutmayın ki bayrağımızın üstündeki 
al kan şehitlerimizin kanıdır. Yattıkları yer nur olsun...

Ö K K EŞT Ü R K

Ermeni gençler, asker yazıldılar Fransıza... Fransızlar bunlardan 
devriye çıkarınca saldırmaya başladılar bizlere...

... Hememden çıkarak evlerine gidecek müslüman kadınları,kurdun 
koyun seçtiği gibi seçiler. Genç kadınları, genç gelinleri seçiler, içeri ha­
pis ediler, ihtiyarları bırahiler...

Ben çetelernen harbe giderdim. Bana darılırlardı."Silahın yok,gitme 
ulan,bir yerde geberin vurulun falan"diye...

HACI FETTAHLAR’DAN ALİ "ER İŞG EN " K IZI, KENAN E Ş İ 
FATMA BAYEZİT 

(D İVANLI M AHALLESİ)

Ermeniler yerli halka çok zulüm yapmışlar. Özellikle "Zeytun" 
denilen şimdiki Siileymanlı Köyü ve çevresinde halkı asıp, çarmıha ger 
dikleri söylendi. Bunun üzerine Maraş’tan sürüldüler...

Daha sonra bizim ordu bozulunca gavurlarla birlikte geri döndüler... 
eskisi gibi zulüm yapmaya başladılar.

Domur domur oldu dutun dalları
Neye vardı Fransızın halları
Camiye döküldü türlü malları
Bunu duyan bütün herkez sevindi.
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1322 (1906) Doğumlular

MANSUROĞLU H.YUSUF AKTOLU 
(I)ULKADİROĞLU MAHALLESİ )

Fransızlarla gelen Ermeniler, kahvelerimize bomba atmaya başla­
dılar. Gavurdan ilk gurşıınu yiyen Nurlu oğlu Hacı Mistik oldu.

... Allah sizden razı olsun. Hele öğretmeninizden, Allah yiizbin defa 
razı olsun. Kendi tarihini bilmiyen bir millet batmaya mahkumdur.
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FATMA EVLİYA 
(YÖRÜK SELİM MAHALLESİ)

... İngiliz askerlerinin çoğu bizim erkeklerimizle beraber namaz 
kılarlardı. Fransızlar gelmeden evvel bizim evimizde işimizi gören dul 
Ermeni kadını, 'Sahibimiz geliyor artık, biz de deçik’lerden kız alacağız" 
dedi

İSMAİLOĞLU HAŞAN İKİZ 
(MAĞRALI MAHALLESİ)

ŞEHİT EVLİYA NIN SÖZÜ

Ne çetin olur Ahır dağın gışı 
Mevlaya kaldı Maraş'ın işi 
Yıkıldı toprağı kalmadı daşı 
Ağlayı ağlayı göçtü Evliya

Haşan Efendi de çıktı meydana 
Kılıç Ali Paşam kıyıyor cana 
İlahi Fransız sarayın yana 
Yıktın Maraş'ı da ettin virane

Gavur geldi Erkenez'e dayandı 
Akan suları da kana boyandı 
Kaçman arkadaşlar hızır uyandı 
Vurun arslanlarım meydan bizimdir.

Maraş'ın etrafı bağlı bahçeli 
Avratlar gidiyor sırtı bohçalı 
Böyle ismi olur sancak...
Vurun arslanlarım meydan bizimdir.

Evliya'yı dersen üceden bakar 
Her hücum ettikçe kafiri yıkar 
Süngüyü takar hendeğe döker 
Vurdu bir tarafa geçti Evliya
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1323 (1907) Doğumlular
MEHMET KIZI MAVİŞ DERİNKUYU 

(EV K A D IN I)

... Divanlı mahallesindeki evde bacımın kızı gelin olidi. Günlerden 
salı mıydı, çarşamba mıydı, tam bilmem. Hatııniye mahallesinde bulunan 
oğlan evi,o gün oraya gelmişlerdi. Oğlan evi,kız evine kına değirmeye gel­
mişlerdi. Evin her tarafı avratlı uşaklı dolu idi. Vakit öğle sonuna doğru 
oldu. Bacımgilin evin yanında da Ermeni Yağcı Mişon otururdu. Yağcı 
Mişongile Ermenilerden gelenin gidenin haddi hesabı yoktu. Nise biz esas 
meselemize gelek. He ne dedim. Öğleden sonra kızın kaynanası gelinin 
ellerine kına yaktı. Sonrada gelinin koluna burmanın birini taktı. Öbür 
tekini takarken Yağcı Mişon damdan eve bomba attı. Avrat erkek b ir­
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birine karıştı. Allah'a çok şükürki......attığı bomba evin önündeki havuza
düştü. Havuzun suyunu faşıl faşıl kaynattı. Ama bomba patlamadı. O 
zamana kadar avratlı erkekli vıyhırışarak ahıra,hayvanların yanına kaçış­
tılar. Hemen arkasından tüfek sesleri gelmeye başladı, gurşunlar sağımız­
dan solumuzdan vızır vızır geçileo biz gorhumuzdan notacağımızı şaşır­
dık. Gurşunlardan üç kişi öldü, bu ölenlerden biri Yoliç i A li, öteki Karal 
oğlu Mustafa... Gediğin başında vurularak öldüler. Bunların ölüsünü bile 
gündüz içeri alamadık. Gece olunca da bellerine kendir bağlayarak içeri 
çektiler. Ölenin biri de bizim Sağıroğlu Mehmet'ti. Düğüne gelenler bir 
hafta kaldılar. Oğlan evi de kız evinde kaldılar. Onlar da evlerine gelemedi­
ler. Evin içinde yiyecek olarak ne varsa b itti. O gadar adama yemek mi da­
yanır, sonunda erkekler,geceleri gidip yiyecek öteberi getirdiler. İşin en 
kötüsü,oğlan evinden gelen avratlar emzikli,çocuklarını evde bırakıp gel­
mişler... Bacımgilin evini yaktılar... Allah o günleri bir daha göstermesin...

HACI VAYSALLARDAN İBRAHİM GÖRÜR 
CIĞCIĞ MAHALLESİ 

(NALBANT)

... Gazi amcanın anlattığına göre, kurşunu sıkan kişinin çok genç 
ve babayiğit olmasından,adının olaya karışmasını önlemek iç in ,ilk  kurşunu 
atanın İmam olarak tanıtıldığını söylüyor..

»Ermeniler,cellat mıkını müslümanların başına çakarak bıçakla diri 
diri yüzerek öldürürlerdi. Kurşunları araya gitmesin diye böyle yaparlardı. 
Çünkü bir kurşun bir altındı. N e .... onlar."

ŞÜKRÜ GÜNAL 
(  MANİFATURACI)

Karamanlı Fahısı ile Aslan Bey in yanına g ittik . Adamcağızın elinde 
kırbaç, omuzunda mavzar vardı. Biz varınca ne oluyor bunlaraj'benim bu­
rada d ik ili taşım yok, ben kaçmıyorum... Bunlara ne oluyor."

ALİ ÜNSAL 
(HAYRULLAH MAHALLESİ)

... haber gelince Devecili mahallesinden Alikoğlu A li, Adanalı Ahmet 
Çavuş,hatırlayamadığım birkaç kişi daha Fransız ve Ermeni devriyelerine 
ateş açmışlardı.
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1324 (1908) Doğumlular

HACI OSMAN AKÇAKALE

Divanlı mahallesinde Fransızlar devriye gezerken, daracık sokağa 
girmişler, buranın muhafazası için iki kapısı vardı. Bunlar kapanınca Fran- 
sızlar içerde kalmışlar. Orada alay katibi Mustafa Efendi'nin evine girmiş­
ler, esir almışlar. Halkın altı gün sonra haberi oldu. Akrabaları Embiya 
yemek getirmek bahanesiyle damdan çıkmış, damlardan geçerek halka 
haber verdi. Halk dışardan teslim ol çağrısı yaptı. Ancak Fransızlar karşı­
larında asker olmadıkça ve o askerlerin de kendilerini teslim almadıkları
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HACI OSMAN AKÇAKALE
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sürece teslim olmayacaklarını söylediler. Bir kişiye jandarma ceketi giydir­
diler, biri de subay elbisesi giydi. Fransızların bulunduğu evin bitişiğindeki 
Nalbantoğlu'nun evine girdiler Evin duvarını delerek yandaki eve geçtiler. 
Fransızları teslim aldılar. 8 Fransız askerini birkaç gün Nalbantoğlu'nun 
evinde tuttular. Sonra Kılıç Ali Paşa'ya haber verdiler. Eşbah Hacı Hüseyin 
Efendi'nin evine getirdiler. Divanlı hamamının arkasındaki Ermenilerden 
beş kişi, Akifoğlu'nun samanlığına saklanmışlar. Bunları da toplayıp hep­
sini Kılıç Ali Paşa'ya getirdiler. Onları Süleyman Bey'e götürün diye Kılıç 
Ali Bey, çetelere teslim etti

Birgiin Divanlı hamamının arkasındaki Ermeni yerini gezmeye g it­
miştim. Bir eve girdim, merdivenden çıktım. Ocak deliğinden biri bakı 
yordu, koştum, Bekçi Bekir emmiye "Burada ... var" dedim. Birkaç kişi 
toplandık, önce beni içeri soktular. Bir Ermeni ocaklığın puharasma 
sinek gibi yapışmış duruyordu. İndirince diğer arkadaşlarını da haber 
verdi.

Harp ortasında emmimgile gidiyordum. Hırlak Agop Ağa’nın evinde 
ocağın üstünde tencerede dövme pilavı gayııaya duruyordu. Öylece herşeyi 
bırakıp kaçmışlardı.

BERTİZLİ REÇBER A Lİ KIZI 
HURŞİT BACI

Bacım Hayriye'yi almak için Kayabaşı'na gitmiştim. O zaman 25 
yaşlarında idim. Bacım ile beraber yola çıktık. Caminin alt yanından ge­
çerken .....  biri karşımıza çıktı. Yolumuzu kesti. Elinde tabanca vardı.
İzanını çekti. Beni korkutmak istedi. Ona;

Senin kurşunun bana değmez diyerek karşı koydum O zaman 
tabancasını ateşledi. Ben kaçtım, attığı kurşunlar bana değmedi.

Eyvah bacımı vurdular diye çok üzüldüm. Ama sonradan onun da 
benim gibi kaçtığını, ve Gözlüklü Ali Efendi'nin evine sığındığını öğren­
dim. Sonradan duyduğuma göre Siitçii İmam hemamdan çıkan iki kadının 
yolunu kesip peçelerini yırtan başka bir ..."u vurmuş...
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İBRAHİM CÜCÜK 
TANIR KÖYÜ 

ÇOBAN

Dedem anlatırdı, Urusya'dan çatal sakallı b i r .........gelmiş. Ali
Gayasına medeniyet kurup, barut çıkartırmış. Baruta şahap olan Erme- 
niler coşmuş. O günden beri köylere baskın yaparlarmış diye büyükler­
den dinlerdik.

Ben ufacık çocukken Ermeniler bizim köyü bastı. Edelerim askere 
alındıydı. Hatta şehit künyeleri bile geldiydi. Yani köyde sakat, ihtiyar, 
çocuk ve avratlardan başka canlı kul kalmadıydı.

Dediğim gibi Ermeni .....  köyü bastı. Avratları toplayıp Zeytun'a
gönderdiler. Bizleri de ahıra doldurup ataşa verdiler. Bu demde asger olupta, 
eşkiyalara ga.ışnıış bizim köylü Deli Memmed,köyün galasında yangını
görünce iki el ataş edip nara atınca bunu duyan......basıldık sanıp gaçma-
ya başladılar.

Galan, Deli Memmed gelip gapıları girdi. Bizleri gurtardı. Biz de 
Göksun'a doğru kaçmaya başladık. Perişanlığın bini bir pula.

Maraş'ta İngilizlerin bir sıkıntısını görmedik. Amma şu Zeytin 
...... var ya etmediğini gomadı. Fransız gelince iyice şımardı. Bütün zahi­
remizi, hayvanlarımızı zorla aldı.

ÖKKEŞ GEMCİ 
DİVANLI MAHALLESİ 

DEMİRCİ

Duyduğuma göre 311 yılında, şimdiki Süleymanlı nahiyesinde Er­
meniler baş kaldırmış, kışlayı basarak iki tabur askerimizi öldürmüşler. 
Bertiz köyleri haberi alıp hücuma geçmişler. Maraş'tan da asker gitmiş... 
Sonra oraya Patrikler gelmiş. Ermeni eşkiyasını hükümetle barıştırmışlar.

Oradaki birliklerde dayım da varmış. Askerler mağaraya gizlenip 
etrafa nöbetçiler dikmişler. Ermeniler ise çam dallarını ellerinde taşıyarak 
ağaç görünümü ile gece karda ilerleyip nöbetçilerimizi öldürmüş ve sonra da 
mağaradaki askerleri öldürmüş,üç kişi kurtulmuş. Kurtulanlardan birisi 
Hacı dayım.
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Kerhan'dan Osman Hoca'nın oğlu A li, Şıh Turan mahallesinde Saraç 
Mustafa Bahtiyar yokuşunun başında, Hacı Mehmet Efendi Divanlı camii 
karşısındaki sokakta, Zencirci Hocanın oğlu Haşan,istihkâmda şehit düş­
tüler.

Harp patlamadan yesirden dönen Hoylu Mehmet’in,harbin patladı­
ğı gün düğünü vardı. Gelin evde kaldı, kendisi savaşa katıldı. Gelini gör­
meden Yetim Hanede şehit düştü...

KANADIKIRIK MEHMET EFENDİ 
(.YENİ CAMİ İMAMI)

... Nahırönünden olan Üzüm suyu Mehmet Efendi ve kardeşi Ahmet 
Efendi çok y iğ it insanlardı. . Ahmet Efendi camide namaz kılarken Fran- 
sızlar tarafından vurulur... kardeşi Mehmet Efendi Kapalı Çarşıdan evine 
gelirken Daş Hanın kapısında nöbet bekliyen Fransız askerleri etrafını 
sararak esir alırlar. Mehmet Efendi'yi Arasa Hanına götürerek orada birkaç 
gün işkence yaptıktan sonra Arasa Hanının kapısına büyük mıklarla 
ellerinden, boğazından ve gözlerinden, ayaklarından çakmak sureti ile 
çarmıha gerip şehit etmişlerdir. Şehit olurken Mehmet Efendi şu sözleri 
söylemiştir. "Hangi düveli muazzanıada esir olmuş bir milleti böyle işken­
ce ile öldürmek var?" diye bağırdığında Ermenilerden biri "Üzüm Suyu 
Üzüm Suyu,bu 311 ile 324'ün intikamıdır" demiştir. Bu konuşmaları,ha­
nın içerisindeki bir odada hapis olan Kadıoğlu Ali duymuş ve sesi tanımış­
tır. Daha sonra Kadıoğlu A li, Tunuslu bir müslüman müstemleke askeri 
tarafından kurtarılmıştır. Bu olanları ondan dinledik...

RIZVAN OĞLU ALİ ORUK 
ÇELTİK USTASI (SAKA)

(KARAMANLI MAHALLESİ)

...Ali Çuhadar birgiin bana 'Kimin oğlusun sen?" dedi. Ben de ba­
bamın ismini söyledim. Elindeki mavzerle havaya ateş etti ve bir turna 
düşürdü "A l bunu anana ver, sana çorba bişirsin de iç "  dedi.
İşte bu adama, Fransız komutanı çok altım para tek lif etti. Seni 
Milis Kuvvetlerine komutan edeyim diye. Ama Ali Çuhadar kabul etmedi
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ve annesinin altunlarını toplayıp, Fransız komutanına götürmüş; "Altına 
ihtiyacın varsa a l" demiş ve devam ederek "Ben Türk m illetini ve gururunu 
altın ile satmam" demiş. Aradan birkaç hafta geçmişti Tavşantepe'de Er- 
meniler bir Türk'ü öldürmüş, bir kaçını da yaralamışlardı.

MEHMET ZEYBEK 
(ZUMBATANLI MAHALLESİ)

... O zamanlar bir yara çıktıydı, iyileşmedi gitti. Anam beni götü­
rürken bir İngiliz askeri/'dur mama"deyince anam beni bırakıp kaçtı. 
Asker beni alıp götürdü. Götürdükleri yer Dede Paşa Konağı idi. Yarama 
ilaç sürdüler ve beni geri getirip bıraktılar...

Bu adamların çoğu müslümandı. "Hade müslim, hade müslim.sava 
sava gardaş" deyip parmaklarını birbirlerine sürerlerdi. Çokları namazla­
rını bile kılardı.

"İng iliz  gidecek, Fransız gelecek, hade müslim, bom bom"derlerdi.

Mercimek tepeye toplar konuldu 
Bütün her taraftan silah verildi 
Kaçman Fransızlar etraf çevrildi 
Vurun arkadaşlar gayret günüdür.

Kafir dört taraftan toplar atıyor 
Aman arkadaşlar vatan batıyor 
Yanan hanelerde baykuş ötüyor 
Hayır kuşu seherlerde uyandı.

Kafirin topundan evler yıkıldı 
Esik ulu yerler döküldü 
Çok babayiğidin beli büküldü 
Hayır kuşu seherlerde uyandı.

Allah Allah dedi çok babayiğit 
Kimi gazi oldu kimi şehit 
Şükrolsun kafiri eyledik sükut 
Hayır kuşu seherlerden uyandı
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Hırlağa güvendi Fransız geldi 
Milliye askerin böyle olmaz sandı 
Korktuğu korkular başına geldi 
Hayır kuşu seherlerde uyandı

Evlerden evlere delik açıldı 
Geceli gündüzlü .... sarıldı 
Çete geldi yollarımız açıldı 
Hayır kuşu seherlerden uyandı

Evlerden evlere delik açarık 
Mevlam fırsat verir kurşun atarık 
Müslümanık dinden nasıl geçerik 
Hayır kuşu seherlerden uyandı.

Fransız dediğin körler olası
Tacı tahtı .......belâsı
Ermeniler bir Allah'tan bulası 
Hayır kuşu seherlerden uyandı.

Bu işe Falıri Kainat nezir 
Kemal Paşa bir ulu vezir 
Bize imdat eyle Hz. Hızır 
Bu gayeye caı iyeler uyandı.

Allah Allah dedik başladık işe 
Bu işe 11/ Mi veıişe 
Ciimle alem embivalar tutuşa 
Hayır kuşu seherlerde uyandı.
Pis yüz le ri . /a lıfe rana  boyand ı.

322



Vli Kavaszade K âm il  E fen d i oğ lu

SALMAN ER ŞAHİN
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le  ça/zzrar&Â: szfyfe/z/rrt/’.

Mehmed $etf müdür vekili 
jileme verir cıkılı 
Çök çjtl!tiler yetir g itti 
Jlmındcı deite kcıkili.
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lf(i*,a Fevzi Beyim yasa 
İlüfuzun geçiyor tata 
Ünün gitti İstanbul'a 
İnşallah ederler pctşct.

, Güzel Durdu Beyini güzel 
Kafin eyer, gözün siiıer 
Devlet bunu duymadı mı 
Setidttr'olmamış mezer.4

Durdu Bey attan düşünce 
irmenihr çalmış hata 
Şöyle dondum baktım t dİ 
Konak iıandı tutd iüie.♦F
Amanın konak ahştı 
Kayıtın kam yaralı kaçtı 
keçi? oğlu kiir olası 
Sandıktan jtara bol üçtü

Çine Pctnas bıyığın yolmuş 
Kireçç’oglu af m vurmuş 
ŞoyU döndüm baktım idi 
Hükümet konağı yanını?.

Çukur- Hisar'da kabalar 
ipe düzdükçe çabalar 
Durman çıkın artanlarım, 
$ıır koydu kaçt' obalar.
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1909 yılında, Maraş; Mülki, Askeri ve Ayandan bazıları.

1. Mutasarrıf H ilm i Bey (Serficeli) Öndeki üç çocuk  oğullarıdır.

2. Sarı Kâtip  Haşan (çocuk )

3. Şeriyye H âkim i Kadı
4. Belediye Reisi Necipzâde Derviş Efendi
5. Muhasebeci Efendi
6. Jandarma Komutanı Binbaşı Cemil , " Z e y  tun harekâtında bir 

çok  yararlıkları görülmüştür.)

7. Nuri Sait Paşa (Kesin teşhis edilemedi)
8. Tahrirat Müdürü Cevdet Bey, (M i l l î  Mücadelemiz esnasında 

Mutassarrıf Ata Bey'iıı milletvekili seçilerek Maraş'tan ayrıl­
ması üzerine Kilisli Çakmurzâdelerden Cevdet Bey, Mutasarrıf 

Vekilliğine tayin edilmiştir).

9. Hacı Mustafa Efendi (Kadıoğlu).
10. Pazarcık Red if Taburu Komutanı Şamlı Binbaşı Sıtkı Bey
11. Askerlik Dairesi Reisi Kaymakam Abdulkadir Bey

12. Alay Kumandanı Yarbay Şükrü Bey

13. İlk Sulh Hakimi Şevket Bey.
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1325 (1909) Doğumlular

MUSA EFENDİ ZADE - HAŞAN ARIKAN 
(ŞIH MAHALLESİ)

... Fransızlar kaleye bayrağı astılar. Fransız bayrağı bizim evden 
gözüküyordu...

Fransızlar ve kahpe Erm 
Fransızlar ve kahpe Ermeniler, Kahramanmaraş'tan kaçtıktan sonra 

çarşı pazar yandığı için Türk Bayrağı yoktu. Abdullah ARIKAN ile b ir­
likte kilisenin çan kulesinde bulunan Fransızların bayrağını indirdik. 
Kırmızısını taban ettik, yeşilini attık. Beyazından da ay yıldız yaparak
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kırmızının üzerine d iktik. Birlikte Şıh Camiine astık. Maraş'ta ilk bayrağı 
biz astık. "Böylelikle Fransız bayrağının çaputuna da şeref vermiş olduk."

Akrabalarımdan Mahmut, Şıh Camimin kapusunun ağzında al­
nından kurşun yiyerek şehit oldu. Amcamın hanımı Ayşe Hanım, komşu­
sunun evinin ayazında,çete yemeği için baldırcan musakkası onarırken 
Katolik kilisesinden atılan kurşunlarla şehit oldu. Kızı Hatice ise baldı­
rından yaralandı...

Recep oğullarından Ahmet Çavuş, Haşeşoğullarından biri şehit 
oldu. Müslüman kardeşlerimizi harpte Şıh Camiine gömdük. Harpten son­
ra mezarlarına naklettik.

ARİF ERŞAN 
ŞEYH MAHALLESİ 

(KÖŞKER)

Fransızları sevinçle karşılayan Ermeniler, "Gökte bir yıldız doğdu 
üstümüze" diye bağırıyorlardı.

Ecer hamamdan kadınlar çıkıyordu. Çıkan kadınların arasında Çıp­
lak ökkeş'in anası da vardı. Devriye gezen iki Fransız askerinden biri 
kadının peçesini kapmak istedi. Çıplak Ökkeş dolma tabanca ile birini 
vurdu, diğeri kaçtı. Daha sonra da kaleye Fransız bayrağı çekildi

YUNUS GÖZLER

Savaşın sonlarına doğruydu... Henüz 9-10 yaşlarındaydım. Biz ço­
cukların savaşa yardımı olmadığı için "Allahümme yâ vedut, ...... elini
bağla dilini tu t"  diye tekrar edip duruyorduk. Büyükçe bir odaya aile­
mizle birlikte sığınmıştık. Yiyecek diye gözümüz düşüyordu. Henüz çok 
küçük olan kundaktaki dayımın oğlu devamlı ağlıyordu. Hasta dedem 
çocuğu susturmak için devamlı çalışıyordu. Ama nafile, çocuk susmuyor­
du. Birden dedemin gözlerinin parladığını gördük. Acele ile yerinden 
kalktı. ... Biz çocuğun susması için dua ediyorduk... Çünkü çocuğun se­
sini duyan düşmanlar bizi bulabilirler ve hemen öldürürlerdi... herkes 
korkuyla bir yana büzüldü., dedem çocuğun kundağını eline aldı, bıçağı
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tam boynuna götürüyordu ki... birden kapı çalınmaya başladı, kapıyı 
açtığımızda sevinçli yüzler,düşmanın kaçtığını müjdeliyorlardı...

HAŞAN KALINMEŞE 
(ZUMBATANLI MAHALLESİ)

Sokakta oynuyordum. Atlarla geçen Fransız ve Ermeniler,beni gö­
rünce atları üstüme sürdüler. Duvarın dibine kaçtım. Atı şaha kaldırıp beni 
ezmek istediler. Fakat atlar duvar yüksek olduğu için ürktüler. Ben de du­
varın dibine iyice büzüldüm. Bir iki sefer üstüme tekrar sürdüler, hayvanlar 
iyice ürktü. Sonra birşeyler konuştular, çekip gittiler. . Çok korktum.

... Çeteler çiçekli hamamından Divanlı'ya mazgal deliği açmışlardı. 
Ben de buralarda dolanıyordum. Bir ara mazgaldan dışarı çıktım. Bir eve 
girdim, gencin biri vurulmuş,yatıyordu. Merdivenlerde de ağzı üstü yat­
mış bir erkek, bir kadın gördüm. Kadının memesini emer vaziyette bir 
bebek donmuş ölmüştü . sonra Ermeniler beni de keser diye kaçtım...

"Vatan sevgisi imandandır.«

İSMAİL KARABAŞ 
DİVANLI MAHALLESİ
(KÖŞKER ÇIRAĞI)

İngilizler Maraş'a geldiklerinde hiçbir taşkınlık yapmadılar. Hatta 
bizimle beraber namaz kılar ve namaz çıkışında müslüman çocuklara para 
dağıtırlardı. Ermeniler bu durumu hazmedemediler, İngilizlere nerdeyse 
baş kaldıracaklardı. Onun için İngiliz Fransız değiştirmesi yapıldı.

Fransızlara güvenerek şımaran Ermeniler, fırsat buldukça kadın, 
erkek demeyip saldırdılar. Çok edepsizlik yaptılar. Hatta "İnsan derisi 
yüzecek bir makine" yapmışlar.. bunlarda Allah korkusu yoktu.

Ulu Camiden Boğazkesene doğru ilerleyen yolda bir müslüman 
kadın,kucağında çocukla gidiyordu. Bir Fransız askeri,kadının kucağından 
çocuğu kaparak havaya attı, altına kılıcını tutarak çocuğu ikiye böldü. 
Anında o Fransız P.... oracıkta linç edildi.
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1326(1910) doğumlu Mehmet oğlu TEVFİK ALTUNZİNCİR
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1326 (1910) Doğumlular

MEHMED OĞLU 
TEVFİK ALTUNZİNCİR

Ben 12 yaşında idim, benim edem 1313 doğumlu idi. Kendi okur 
yazar idi. Bu yaştakileri hükümet topladı. Şam'da küçük zabit okuluna 
gönderdi. Mektepten sonra Filistin Cephesine gönderildi. Almanlarla b ir­
likte telefon hatlarında çalıştığını anlatmıştı. Arapların içinde idi, I. Dün­
ya Harbi, Osmanlı Devletinin aleyhine gitmekte iken, ancak bir haber 
gelmiş, başınızın çaresine bakın, iş işten geçmektedir diye. Bu hal üzeri­
ne o postahane denilen yerden,orada hayvanlara yükleri yükleyip Halep
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yolunu tutmuşlar. Yolda İngilizler. bizim askerleri çevirmişler. Meğerse 
Araplar,İngilizlere yol vermişler. İngiliz tayyarelerinden "Osman Teslim" 
diyorlarmış. ... Ağabeyim 1 sene İngilizlere yesir olmuş "Sizin memleke­
tinizi' Fransızlar işgal e tti!"  dediler. Hepimizi serbest bıraktılar. Biz oradan 
hasta halimizle Maraş'a geldik. Birgün akşam kapı çalındı. Anam Hava 
Hoca kapıyı açarken "K im  o?' deyince "Benim, oğlunuz" dedi. Hepimiz 
kalktık, başına çevrildik. Fakat kendi hastaydı. O gün konuşamadı. On 
gün sonra iyileşti. Sonra yukarıdaki yazdıklarını anlattı.

Bu sırada İngilizler,Fransızlara Maraş'ı devretmişti. Dört ay sonra 
her gece Fransızlar, Ermenilerle birlikte Ermeni mahallelerine silah dağıtı­
yorlardı. Geceleri silah sesleri duyuyordum. Bu böyle iken Ermeni mahal­
lesindeki Müslümanlar, Müslüman mahallelerine, Müslüman mahallesindeki 
Ermenilerde Ermeni mahallelerine taşındılar. 10'dan fazla kilise, 7-8 
Ermeni mektebi vardı. Bu sırada saraya Osmanlı Askeri geldi,dediler. 
Ejder isimli bir arkadaşla g ittik , kapıda mahallelim olan Hayri Ede kapıda 
jandarma idi Ona sorunca bizi evimize kovaladı. Biz de Abarabaşı’ndan 
Divanlı'ya gidiyorduk. Eczacı Lütfi Efendi'nin evinin karşısında birkaç 
Ermeni dükkanı vardı. Dükkanların duvarları delinmişti. Sonradan anla­
dım ki, mazgal delikleri imiş. Biz orada korktuk ve kaçtık. Mahalleye yak­
laştık, ziyaretin yanında iken Devecili tarafından silah sesleri geldi. Evler­
den herkes dışarı fırladı. On kişiden bir kişide silah vardı. Köşebaşlarmı 
tuttular. İki gün sonra Kâtibin evinde mavi geyili 4 Fransız yakaladılar. 
Bütün evlere "sıçan yo lu" denilen delikler açıldı. Buradan çetelere yemek 
taşınırdı. Bu deliklerde bütün mahallelere gidilirdi. Edem Haşanda itam- 
hane karşı bir evde siper olmuştu. Bazen başka mahallelerde sıkışıklık 
varsa oraya gidiyorlar, sonra geri kendi mazgallarına dönüyorlardı. Ben de 
edemin azzığını taşırdım. Harbin 15. günü sabahleyin edemin şehit oldu­
ğunu duydum. Vardık ki düşman mazgal deliğinden geçirdiği kurşunla 
sağ yanağından onu vurmuştu. Sol yanağı parçalanmıştı. Domdomulu 
kurşunla vurulduğunu söylediler Mahalleli şehit edemi Divanlı Camisine 
defnetti. Orada üç-dört gün geçince, "Fransız kuvveti geldi" dediler. 
Topların sesi duyuluyordu. Bende Divanlı Camisinin minaresine çıktım. 
Düşmana baktım. Aksu Köprüsünün berisine askerleri düzmüşler. 4 tane 
top ile şehre top atıyorlardı Mahallede toplanıldı. "Çocukları köylere, 
bağlara bırakıp harbedelim.' dediler. Benim edem şehit oldu, eniştem 
yaralandı. Ayakçrioluğun köylerine g ittik. Birgün durduk, ikinci gün
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"düşman kışlayı yaktı, kaçtı" dediler. Harbin 12 veya 13. günü Abaraba- 
şındaki Çukurobaya yakın kilisenin karşısındaki ev sahibi ilk defa evini 
ateşe verdi. Sütçü İmam'ın yaptıklarını duydum. Ama oraya gidip göre­
medim. Fransızlar geldiklerinden 1 gün sonra Mercimek Tepe'yi topa 
tu ttu  ki yol açılsın. O taraftan kaçmak içinmiş. Sonradan zaten Mer­
cimek Tepe'den kaçmışlar. Onların kaçtığını duyunca geri döndük. Bi­
zim evleri kaçamayan Ermeniler yakmışlar. O Ermenilere Dayızade Hoca' 
nın fetvası üzerine kimse dokunmadı. Dayım Ahmet Hamdi, Ağır Ceza 
Mahkemesi Reisi idi. Bize bir .... evi verdi. (Kaledibinde). Bir ay oturduk, 
sonra Divanlı'ya gettik.

Kırk gün sonra şehit edemi camiden çıkardık. Götürürken kimse yok­
tu. Dört kişi geldi. Kim olduğunu bilmiyorum. Alıp mezarlığa getirdiler. 
Camiden alıp tabuta koyarken kanları akıyordu. Babamın koltuğuna 
yatırdık. Şimdiki mezarlık girişindeki çeşmenin karşısındaki yolun altında 
Zirai Araştırma Müdürlüğünün bahçesine düşmekte. Mezar taşı da vardı. 
Sonra kayboldu.

YAHYA OĞLU ARAP KİRLİ HACI HAŞAN 
DUTLUCA MEVKİİ 

KÖŞKER

İngilizler Maraş'a Antep yolundan gelerek yerleştiler. Beraberlerin­
de kamyon da getirmişlerdi. Biz kamyon nedir bilmezdik. İlk orda İngiliz- 
lerde gördük... İngilizler bizim oraya Bürlek veya Dutluca dediğimiz tepe­
ye talime gelirlerdi. Bunun yamsıra şehrin her tarafında devriye gezen 
İngiliz askerleri görmek mümkündü. Bir gün devriye gezen iki İngiliz askeri 
bağdan dönen bir kıza sarkıntılık yaptılar. Kızın çığlıkları üzerine mahal­
lemizin yaşlılarından Ümmü Hala denilen bir kadın kızın yardımına yetişti. 
Vak'a yerinde kalabalık artınca İngilizler kızı bırakıp kendilerine hücum 
eden kalabalığı dağıtmaya çalıştılar. Tabancalarına davranmadan ellerin­
deki kargılarını sağa sola savuruyorlardı. Mahallemizden Kemiksiz Ökkeş 
denilen bir adamı elinden yaraladılar. Başa çıkamayacaklarını anlayınca
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çareyi kaçmakta buldular. Ertesi gün sarkıntılık yaptıkları kız, Kemiksiz 
Ökkeş ve birkaç kişi askerleri şikayet etmek üzere İngiliz karargâhına g it­
tiler. Karargâh komutanı askerleri dizerek kıza kendisine saldıran ik i as­
keri teşhis etmesini söylemiş, kız saldıranları teşhis etmiş, Kemiksiz Ök­
keş de bunu doğrulamış, biz onların cezasını veririz siz gidin diye gönder­
mişler. Komutan gerçekten askerleri cezalandırdı mı, cezalandırmadı mı 
bilemiyorum.
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1327 (1911) Doğumlular

MUHARREM BAŞKAN 
(ŞIH TURAN MAHALLESİ;

Harbten on gün evvel kahveye bomba atıldı. Ben ufak çocuktum. 
Ç iftç i olduğumuzdan evde pamukları kozasından ayırıyorduk. Biiytik 
abim geldi" ne duruyorsunuz Haşan, Ökkeş? Gahveye bomba atıldı. Emmi­
min biri şehit oldu, öbürü yaralandı"dedi... bu işler olurken Fransıza 
güvenen düşürümcü Ermeniler, şehri çok iyi bildiklerinden onlara yol 
gösteriyorlarmış.



Ermeni gizi Fransız Paşasının gendine aşık olduğunu bildiğinden 
kaledeki bayrağı endirirsen seninle yatarım demiş. Bizim bayrağı kaleden 
endirdiler.

Harb esnasında vazifem izA llahum m a yâ vedut, düşmanın elini 
bağla, d ilin i tu t"  diye dua etmekti.

HÜSEYİN OĞLU ŞABAN A L İ BOZOKUR 
(HACI EYÜPLÜ KÖYÜ)

Ataların boşa gitmiş lafı yok. "Ermemden dost olmaz,olsa da dürüst 
olmaz".

AHMET OĞLU YUSUF ERMİŞ 
(NAHIRÖNÜ MAHALLESİ)

Kundaktaki çocuklarımızı Ermeniler havaya atıp altına kılıç tu tu­
yorlardı. Türkleri gördükleri yerde işkence ile öldürüyorlardı.

HACI Y EŞ İLLİ 
( HARTLAP KÖ YÜ)

Biz önceleri Ermenilerle çok iyi dosttuk. İçtiğim iz su bile ayrı g it­
mezdi... Fransızlar Maraş'ı dalayınca Ermeniler azdı. Hergün bir ik i müslü- 
manı öldürdüklerini duymaya başladık.
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1328 (1912) Doğumlular

ÖKKEŞ GÜRÜNLÜ 
( DUMLUPINAR M AHALLESİ)

Harp sırasında ben yedi sekiz yaşındaydım. Mahalle komşumuz 
Haşan Hüseyin vardı (Hatırlıyamayacağım bacısının hangi köyde olduğunu 
nu). Haşan Hüseyin köye bacısını yoklamaya gider. Sabah şehre dönerken 
yolda Ermeniler yakalar, bir eve sokarlar. Haşan Hüseyin'in avuçlarının or 
tasından köstek mıhlarıyla çarmıha çakarlar. Oturup karşısında içki içip 
eğlenirler. Bir tanesi kalkıp Haşan Hüseyin'in yüz derisini bıçağıyla yüzer,
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aynayı karşısına korlar. "Aynaya bak Türk,şimdi daha güzel olmadın mı?" 
derler.

Haşan Hüseyin'i o haliyle bırakıp giderler. Ertesi gün in iltiy i duyan­
lar yaralıyı eve getirdiler. Evden çığlık feryat sesleri yükseldi. Haşan 
Hüseyin'i bende gördüm... çok feciydi, ben çocuğum diye ordan kovala­
dılar... sonra cenazeyi gömdüler.

SALMAN KAVAF 
(KAYABAŞI M AHALLESİ)

Suya giden ablam Ayşe, ağlaya ağlaya geri geldi, babam "Giz niye 
ağlıyon?" diye sorunca, "Kasalvarcı kör... oğlu, kız sen., ol, seni ala­
cağım dedi" diye cevapladı.

... Üdürgücü Fakı Hasan'ın gizi,kucağında çocuğuyla atın üzerinde 
gidiyordu. Fransızların attığı bir top mermisi kadını öldürdü, çocuk 
bulunamadı.

ÖKKEŞ UNCU 
(YUSUFLAR MAHALLESİ)

Fransızlar baktılar ki olmuyor, bir heyet gönderdiler. Heyette bizle- 
rin yüzü yamalıklı dediğimiz bir Amerikalı vardı. O da bir anlaşma çaresi 
bulamadı...
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1329 (1913) Doğumlular

A Lİ ÇAM 
(DÖNGELEKÖYÜO

... Fransız .... gelicimiş dediler. Herkes zarını zahrasını yüklendi, 
Albustan'a yoharı gaçmaya başladılar. Gardaşlarım, emmimgil bütün köy 
develere, atlara, öküzlere varana kadar yüklediler. Tıram tıram çekilmeye 
başladı millet. Bizim davarın çobanı da gitti... Bütün davar dağa çekildi, 
dağıldı gitti... Anam dedi ki "ben bir çok ... komutanına yemek yedir­
dim, bu kadar eyiliğimi nasıl gözlerine deperler... nihayet onlar da insan. 
Ben sansalatımı (saltanat) bırakıp bir yerlere gidemem. ”
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Anamla ben köyde kaldık. Bizden başka canlı gul kalmadı. Birde 
başı boş gezen hayvanlar. Anam dedi ki "şu başı boş gezen hayvanları ke­
sek de tarlalara zarar vermesin. Anamla ayaklarını bağladık... kestik... 
ik i üç gün sonra gayrı .... görünmeye başladı. Anam beni buğda an- 
barının altına sakladı. O gün akşamaca biçok .... geldi. Anam onlara ye­
mek yedirdi. Akşam olunca anama"ille oynayacaksın »diye zorlamaya 
başladılar... paraları ne yaptığını, köy halkının nereye gittiğ in i soruyorlar­
dı. Anama yapmadıklarını bırakmadılar. Hatta kö... Rahmetliyi akşama 
doğru iyice çıplatıp damın başından aşağı ayağından sallandırdılar. Sonra 
altına asker bıçağı (süngü) tutarak tepe üstü bırakıp öldürdüler... Ben ne 
kadar ambarın altında kaldığımı hatırlamıyorum. Yalnız anam ambarın 
altına üzüm filan koymuştu, onları yediğimi hatırlıyorum.

A L İ ÜN ALAN 
DEVECİLİ MAHALLESİNDEN 

(DUVARCI USTASI)

... Harbin başlaması şöyle oldu. Üç kiş ilik  Fransız devriyesi Mağ- 
ralı'dan Devecili'ye doğru giderken, onları takip eden Türk devriyesi ile 
Cinni Dut'un yanında onar metre ara ile oturdular. Bu sırada çarşı tarafın­
dan yoharı Tefsir Emin goşa goşa geldi. Bağırarak "Ey ahali! ne durur- 
sunuz,Fransız edepsizliğe başladı... herkes tüfani alsın.." dedi. Bunu duyan 
millet bir garışti ki sorma, meğerse Fransızlar iki avradın peçesini aç­
mak istemişler. Milletin bu garışmasını gören Fransız devriyesi savuşup 
gitmek istedi ise de Alikolu (A lik oğlu Ali) tüfânen birine yapıştırdı, 
öteki gaçmaya başladı, fakat Mağralılar Batı Park'ın orada önünü kestiler 
ve öldürdüler... Alikolu nun vurduğu ......daha ölmemiş olduğundan sürü­
ne sürüne Cinni Dut'un yanında siper almış, bunu gören Ali Ağanın Eh- 
med'i bir alama gavradığınan gavurun beynini çıkarttı... böylece harp 
başlamış oldu... tepesi aşağı guyuya atmaya başladık, çünki onlara harcı- 
yacak mermi yoktu., üç gün sonra babam dedi ki: "... gaçması yakın."
çeteler "Nerden b ilin " dediler. Babam da "Ben çok harp gördüm, ....
çok şiddetli ateş açıyo, her halde ağırlığını çekiyo" dedi. Dediği çıktı, 
sabaha......gaçmaya başladı..
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1333 (1917) Doğumlular

Mehmed '¿/¿/mi Ûakhtsop/u

BİSMİLLAHİRRAHMANİRRAHİM

Efendim; Mustafa Mazmanoğlu son senelerini Eskişehir'de bulunan 
oğlunun yanında geçirir, senede bir, ilkbahar aylarında Maraş'a gelir ve 
gelişlerinde gününün yarısını benim dükkanımda geçirirdi. Bu arada hem
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geçmiş tarihi anlatır, hem de hayat tecrübelerinden bana nasihat vermiş 
olurdu. Maraş harbinde kendisi ile Sarıkatiboğlu Haşan Efendi gizli olan 
İdare Heyetinin emri ile Çetelere iaşe tedarik eder ve onları hem İaşe ve 
hem de sevk ve idare ettiklerini söylerlerdi. İaşe b ittiğ i zaman yine İdare 
Heyetinin emri ile varlıklı kişilerden iaşe temin ederdik, derdi.

Şehir harbinin en şiddetli zamanında bir haber aldık ki Müderris 
Dayızade Hoca Efendi,hatununu bir merkebe bindirmiş, diz boyu kar 
içinde, Kılavuzlu köyü istikâmetinde, kucaklarında bir de besek olduğu 
halde şehri terk etmişlerdir. Bu haber üzerine yine idare heyetinin emri 
ile Hoca Efendiyi takip etmeye başladık. Çünkü Hoca Efendinin şehri 
terk etmesi halkın moralini bozacağı, düşmana karşı müdafaanın zayıf­
layacağı ve halk arasında panik yaratacağını düşünerek iki arkadaş at­
larımıza binerek Hoca Efendinin gittiği istikâmeti sorarak takibe başladık. 
İkinci gün Hacının oğlunun hanında kendisine yetiştik. Kendisinin şehri 
terk etmesinin kötü neticeler vereceğini usulü dairesinde söyleyerek Hoca 
Efendiyi ve hatununu geri getirirken bir bebekleri olduğunu,götüremeye- 
ceklerini anlayınca onu Kılavuzlu köyü yakınlarında yol kenarında bir 
yere kar içerisinde bırakıp Allahaısmarladıklarını söylediklerini ve Kıla­
vuzlu köyüne geldiklerinde soruşturma neticesinde bir kimse tarafından 
görülerek bebeği alıp evine getirdiğini öğrendik ve çocuğu da alarak Hoca 
Efendiyi evine getirdik diye sözünü bitirdi.

Hoca Efendinin şehri terk ederek Elbistan istikâmetine kaçarak 
şehrin bilhassa şimdiki Yörükselim Mahallesine yayılmış, halk paniğe 
kapılmış, şehirde kimse kalmamış, bunu duyan Deli Tayyar isimli zat, 
"Tayyar Bağdat-ı Zâde" şimdi Bağdatlıoğlu soy adını alan ve Maraş'ın 
ileri gelen Külhanbeylerinden sayılan bu merhum, evlerinin karşısındaki 
boşluğa çıkarak^hemde üzerindeki elbisesini soyunmuş, bacağında bir 
dondan başka Müslümanlara moral vermek kastıyla "Ey insanlar, kork­
mayın kafirin kurşunu Müslümana geçmez" diye haykırmış, bu haykırış 
müslümanlara cidden büyük cesaret vermiş, yine bu cümleden olarak 
memleketin hemen herkesin tanıdığı Maksudoğlu A li Efendi,Şekerdere 
istikâmetinden Dükkanönü ve Mağralı mahallesi istikâmetinde yüksek 
sesle bağırır ve şöyle der:

(Bu arada şehirde başıboş köpeklerden başka kimse kalmaz. Bereket
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versin düşman bu durumdan habersiz. Her taraf yarım metre karla kaplı.)

J,Ey ahali,Kılıç Ali Paşa diye bir zaat askeri kuvvetle geldi. Ve düş­
manın elinden şehrin alt tarafındaki Yılankırkan Hanını, Taş Hanı ve 
Hışır Hanını hep aldı, düşman perişan duruma düştü, korkmayın'/diyerek 
müslümanlara moral vermiştir.

Benim de şahsen tanıdığım Maksudoğlu Ali Efendi, Bezirgan çarşı­
sının baş tarafında dükkanı olan bir zat idi. Bu hikayeyi sonra kayıp pede­
rim olan Mehmet Ali Bağrıaçık'tan dinledim. Bu ses üzerine ortalıkta hiç 
kimse olmadığı halde evlerine saklanmış olan insanlarla sokaklar doldu 
diye ilave etti.

Aslında Kılıç Ali böyle bir iş yapmış değildi.

Harbin bütün şiddetiyle devam ettiğ i bu günlerde halkın ümitsizliğe 
düşerek doğu, kuzey ve batı taraf uzak köylere gizlice göç etmeleri kötü 
netice verecekti. Şehrin bir tarafından bir tarafına haber gitmiyordu. Tam 
bu sırada Nahırönü mahallesine Sivas tan bir makinalı tüfek ile birkaç 
sandık cephane çetiren mülazım rütbesinde imanlı bir zabitimiz de şehrin 
gıblasında minareden etrafı gözetler ve icap eden yerlere atış ederken 
getirdiği cephaneden bir sandık kaldığını ve düşmanın da hergün biraz daha 
şiddetini artırdığını görünce ümitsizliğe düşüyor. O sırada şehrin en yukarı 
kısmında Aslan Bey diye birinin yılmadan çalıştığını ve Kurtuluş Teşkilâ­
tını onun kurduğunu öğreniyor. Bunun üzerine hikayeyi dinlediğim Kah­
veci Kara Mustafa ile Aslan Bey'e bir mektup gönderiyor. Kara Mustafa 
şimdiki Hal Caddesi olan yer dere halinde idi. Dereden istifade ederek 
kalenin batı tarafından Yörükselim mahallesine varıyor, Aslan Bey'i 
soruyor, nihayet Arı burnunda olduğunu, yani şimdiki Devlet Hastanesi 
olan ve Fransızların merkezi olan askeri kışlanın en yakın yeri olan Gurra 
Efendi mezarlığı olan yerdeki istihkâmın adı Arıburnu olduğunu öğren­
miş ve istihkamın hayli uzun kışla istikâmetine doğru uzayıp gittiğ ini ve 
istihkâmda kimsenin bulunmadığını görünce kuşkulandığını ve ileride bir 
silah sesi duyduğunu, sese doğru gidince Aslan Bey’in Askeri kışlaya tek 
tek ateş ettiğini görerekybeyim beyim*diye seslenmeye başladığını, fakat 
duyması zor olduğunu,çünkü mermi sesinden kulakları insan sesini duy­
maz olmuş ve nihayet duymuş.

"Nedir evladım?" der. Kara Mustafa mektubu uzatır. Mülâzım şöyle 
yazmış:
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"Efendim, bir makinalı tüfeğimiz ve birkaç sandık mermimiz vardı. 
Mermi b itti, bir sandık kaldı, düşman etrafımızı sardı. Ne yapalım, bu 
hususta emrinizi beklerim" der. Aslan Bey şöyle konuşur:

"Makinalı tüfeği var ha, bir sandık mermisi var ha, Mülâzım ha" 
der ve "Oğlum düşman etrafımızı sardı da bir tane minaremizi yıktı, 
... yıktık, haydi git selam söyle, gözlerinden öperim. Bir zabit, elinde maki- 
nalı tüfeği olan ve bir sandık mermisi olan bir kimse düşmandan korkar 
mı? Bak benim elimde bir tarak mermi kaldı, istihkâmda benden başka 
kimse de yok. Ümitsizliğe düşecek hiçbir şey yoktur. Aslan gibi çalışın" 
dediğini o günleri görür gibi olarak anlattı.

Gelelim Mazmanzâde Mustafa Efendiye:

Şimdiki apartman yapılan evvelki Kurtuluş ve Aras garajının yeri 
kendisinin olduğunu ve Araslara sonra kendi sattığını söyleyerek Maraş’a 
ilk  defa İngilizlerin geldiğini ve bahçeciden yerin Has olarak çalıştığı, 
zamanlarda İngilizlerin de bu handa oturduklarını, bütün ağırlıklarını da 
bu handa olduğunu söyleyerek İngilizlerin Maraş'ı terk edecekleri emri 
gelince ellerindeki bütün silah ve cephaneleri bize teslim edeceklerini, 
çünkü biz gittikten sonra buraya Fransızların geleceklerini, Ermenilerin 
niyetlerinin çok kötü olduğunu, biz Ermenilerin tahriklerine kıymet 
vermedik fakat Fransızlar bizim gibi muamele yapmazlar. O zamanda size 
silah lâzım olur. Büyüklerinize söyleyin, bütün silah ve cephaneleri size 
bırakalım dediklerini, ben de bu haberi (Yörükselim) Eski Çavuşlu mahal­
lesindeki Kayserili Nuri Efendinin evinde Aslan Bey’in başkanlığındaki 
İdare Heyetine durumu bildirdim.

İdare Heyeti her gün başka bir evde toplanırdı. Bunu da iki arkadaş 
benimle Haşan Efendi ve bir de Jandarma Çavuşu Yusuf Çavuş bilirdi. 
Çünkü toplantı yerini Yusuf Çavuş kollardı. İdare Heyeti toplandı. Uzun 
uzadıya düşünüldü, neticede İngilizlerin çok *••• bir millet oldukları 
tarihen sabit olduğundan varmak istedikleri silahları almaya tereddüt 
ettiler. Sonra bize bir oyun ederler diye ve almamaya karar verdiler. Hat­
ta bir arabasını da kapıya kadar getirmişlerdi o kaldı.

İngilizler giderlerken bana şahsen bir makinalı tüfek ile birkaç san­
dık mermi bıraktılar idi. İşte onlarla Antep harbine iştirak ettim. Şu 
vesikâlarda kayıtlıdır diye iki ester yani katır yükü dört sandık mermi ile 
Antep cepesine gittik.
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Mekkare yüklü katırların biri başından bir mermi darbesi ile sarı es­
ter, diğer kara ester ise karnından bir şarapnel darbesi ile ölmüşler. Bu 
hayvanlara topçu kumandanının imzalı vesikâsından okuyup öğrendiğime 
göre birine 55 altun,birine ise 60 altun kıymet kesildiğini ve merhum Mus­
tafa Efendi'nin de aklımda kaldığına göre dört veya beş askerlik tezkeresi 
mevcut olduğunu, iki veya üçünü 55 osmanlı altunu bedel verdiğini, ik i­
sini ise bizzat askerlik yaparak aldığını söyledi. Ve bu vesikaları bana 
gösterdi, okudum. Tekrar şunu söyledi; "Oğlum duydum ki Celal Bayar'a 
m illî mücadelede hizmetinden dolayı madalya verilmiş. Askerlik Şubesine 

gidelim de şu vesikâları gösterelim, benim hizmetim ondan az değil k i"  dedi.

Bu söz üzerine o zamanki şube reisine g ittik. Makamında ziyaret 
ettik. Vesikâları bizzat ben okudum. Albay olan şube reisi ağlayarak 
kalktı ve sarılıp öptü. Ve ' O zaman sizler böyle çalışıp memleketi kurtar- 
masaydınız bizler de böyle rahat edemezdik" dedi.

Maraş halkının harbin en şiddetli günlerinde olacak ki ümitsizliğe 
düştüğü günlerde tecrübeli ve üstün cesarete sahip olanlar tarafından moral 
verilirken bir ses"Sivas'ta Mustafa Kemal Paşa diye birisi varmış»diye bir 
haber yayılmış. Belkide Mustafa Kemal Paşa'nın Aslan Bey'e yazdığı 
mektuptan duyulmuş olması muhtemel.

Bu sesten bir medet olur mu diye Sivasla bir muhabere etmeyi 
Mustafa Efendi kendiliğinden düşünmüş,fakat her tarafa giden telgraf 
telleri düşman tarafından kesilmiş , çaresini düşünmüşler, telgraf telinin 
ucunu Ahır Dağın arka kısmında Bertiz mıntıkasında bulacaklarını ve böy- 
lece Sivas'la muhabereyi temin edeceklerini kararlaştırmışlar. Bu iş için bir 
muhabere memuru lâzım. O da Maraş'ta bulunuyordu. Ona durumu anlat­
tıklarını fakat bu kar ve kışta Ahır dağını aşıp Bertiz'e gitmeyi her babayi­
ğ it göze alamazdı. Muhabere memurunu gönlüne bırakmıyarak üç kişi 
gece Ahırdağını aşıp Bertiz bölgesine vardıklarını,telgraf telinin ucunu 
bulup maniplaya bağladıklarını ve kardan kulübe halinde ev yapıp Sivas'ı 
aramaya başladıklarını, Sivas'ı bulunca kendilerinin Mustafa Kemal'le 
görüşmek istediklerini, nihayet görüştüklerini ve aldıkları cevap "Aman 
silah patlatmayınız ha" dediğini "Aman bey hangi silahtan bahsediyor­
sunuz biz kaç gündür harp halindeyiz" dememiz üzerine cevap "Allah yar­
dımcınız olsun' diyerek ordan da bir medet olmayacağını anladıklarını, 
çok mütessir bir vaziyette geri döndüklerini anlattı.
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Cebelibereket Osmaniye'deki Fransa karargâhını,üç imzalı bir mek­
tupla Maraş'a davetleri üzerine Fransız kuvvetleri hareket edip gelirken, 
Fransızların gönüllü askeri olarak gelmiş, halk tarafından evvelce bilinme­
miş, Mustafa Mazmanoğlu ve arkadaşları Fransız kuvvetlerinin şehre nasıl 
geldiğini, kaleden izlemişler ki Fransızlar doğruca kaleye gelmişler. Orada 
tanıdıklarını, bunun üzerine öldürecektik fakat kaçırdılar, bu yüzden 
öldüremedik dedi.

Fransız kuvvetleri şehre girerken Ermeni kızları ve kadınları açık 
saçık süslenerek Fransızları karşıladıklarını, çiçekler atarak "Yaşasın 
Fransız, kahrolsun Osmanlılar ve Müslümanlar" diye nara attıkları da 
herkesçe malum olmuştur. Fransızlar Kale'den sonra Dükkanönü çarşı­
sından doğruca Beyazıtoğlu Kadir Paşa'nın konağına varmışlar, bir müddet 
ağırlandıktan sonra Kışlaya doğru giderken Müsiümanlara ve Osmanlı 
Devletine herzeler söyleyerek"yaşasın Fransızlar"diye çağrışarak şimdiki 
Çocuk Bahçesi denen yere yaklaştıkları sırada, şimdiki renk sinemasının 
bitişiğindeki evin yüksek duvarının üzerinden bir müslüman,ki ismini 
"Terzi Haşan Gürpınar" biliyor, Fransız bayrağının üzerine atlıyor ve bay­
rağı parçalıyor, biraz hırpalandı ise de ölmeden kurtuluyor. Ve böylece 
Fransız askeri Kışlayı karargâh ediyorlar.

Mustafa Efendi Maraş harbine ait hatıralarını birden bire değil de 
sohbet esnasında hatırladıkça anlatırdı. Çünkü yaşı doksanı geçmişti. 
Kendisi hem memleketin ağırbaşlı ve zengin külhanbeylerinden,hem cesur 
olup kemerinde 80-100 altın lira az olmayan varlıklı olduğu kadarda gayet 
güzel ve temiz giyinen bir kimse idi. Her nereye gitse gümüş kabzalı basto­
nuyla çantasında kendine has küçük boy nargilesini beraber götürürdü. 
Vardığı yerde muhakkak bir nargile içerdi. Son geldiklerinde Osmanlı 
Padişahlarına ait Avrupa devletlerinden birinin hediye ettiği ve saray yağ­
masında birçok el değiştirerek Mustafa Efendinin eline geçen ve üç parça­
dan ibaret olan gümüş buhurdanlık ile bir büyük boy Kur'an-ı Kerim'i 
Beyazıtlı Camiine hediye etti ve halen oradadır.

Antep cephesine süvari olarak 30 arkadaşı ile beraber bir makinalı 
tüfek ve iki katır mermi yükü ile gittikleri zamanda yine kemerinde 90 
altın olduğunu söylemişdi. Kendisi herkes gibi Aslan Bey'i ençok takdir 
edenlerdendi. Antep cephesine vardığımızda Üçdut mevkiinde,Aslan Bey, 
Fransızlara Maraş'tan götürdüğü topla ateş ettiklerini ve kendilerinin de 
yine Aslan Bey'in d irektifi ile Anteplilerin elinde olan biricik topu Fran­
sızların aldığını öğrendiklerini,"nasıl olurda müslümanın elinden top alır- 
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lar?" diyerek 30 arkadaşıyla süvari olarak Fransızlara baskın yapıp Antep- 
lilerin topunu Fransız kuvvetlerinden geri aldıklarını ve buna ait vesikânın 
bahsi geçen topçu kumandanı tarafından kaleme alınmış "Maraş kahra­
manlarının bu hareketlerinin şayan-ı tak tir" olduğu yazılı ve imzalı vesi- 
kâyı bahsettiğim" Maraş şube reisi beye okuduğum vesikalar arasındadır.

Aslan Bey'in attığı top mermilerinin yaraları, o zamanki Fransız 
kuvvetlerinin karargâhı olan, şimdiki Amerikan Hastanesinin duvarında 
halen görülür. Aslan Bey'in top mermilerinin Amerikan Kolleji duvarlarına 
çarpmaya başladığı zaman,Aslan Bey gibi iri yarı birisi,yanında iki kişi 
daha Aslan Bey'e geldiklerini ve "Ne yaparsınız işte Fransızları kızdırdı- 
nız,gelip sizi yakalarlar" dediğini Aslan Bey ise "Bizim elimizden topumu­
zu alacak, bizi yakalacak bir kuvvet tanımıyoruz" dedi ve "Sen kimsin, 
etrafında kaç kişi var?" dedi. Etrafında başka kimsenin olmadığını söyle­
yince Aslan Bey/'etrafın da kuvvet olmayanın söz hakkı da olmaz"diye 
gelen adamı tersledi, sonra öğrendik ki, o gelen adam Fransızların casusuy­
muş dedi. Ve şunu da ilave etti. "Top mermileri gittikçe merminin nere­
lere isabet ettiğini dürbünle izliyorduk, mermiler Amerikan kolejinin du­
varlarını tam hedef almaya başlayınca,düşman arabalarının yüklendiğini 
görüyoruz, meğerki Fransızların o gün kaçmaya hazırlandıklarını, ertesi 
gün öğrendik" diyerek bu mevzuu da burada noktaladı.

Mustafa Mazmanoğlu'ndan aldığım bilgilerden anlaşıldığına göre 
memleketin kurtuluşu hakkındaki teşkilâtı,İngilizlerin zamanında Aslan 
Bey tarafından kurulduğu ortaya çıkıyor.

Muhterem Yalçın ÖZALP Bey'in benden rica ettiği Maraş Harbi 
hakkındaki duygularımı sadece tasdikli vesikalarını okuduğum Mustafa 
Mazmanoğlu'ndan duyduklarımı aklımda kaldığınca yazdım. Başka duy­
gularımda birhayli olmakla beraber kendi yazımla bu kadarla iktifa  ediyo­
rum. Bu hususta kendilerine yardımcı olabilirsem kendimi bahtiyar adde­
der, kendilerine her hususta muvafakiyetler temenni eylerim efendim.

Mehmet Hilm i Vakkasoğlu 
19.01.1985 — Cumartesi

"  Yukarıda bahsedilen M U S T A F A  M A Z M A N O Ğ L U ,  annemin dayısıdır

ÖZALP
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HASAN FEHMİ EVLİYA 
HUKUK DOKTORU 

EMEKLİ HAKİM

Bin kat kuvvetli bir devlet.utanmadan, ordusuyla küçücük bir şehre 
çullanmış, halkını boğmaya çalışıyor.

Kahramanmaraşlı, kader b irliği, gönül birliği ile düğüne gider gibi 
boğazlaşıyor, ölüme gidiyor, ölürsem şehit, kalırsam gazi diye. Vatanı 
uğruna, mukaddesatı uğruna.

Bu günlerden bir gün, anam, babama "Efendi hep önde gidermişsin, 
başına bir kaza gelirse, ben bu iki çocukla ne yaparım?" deyince, babam, 
"Hanım, Hanım bana bak, bu çete harbidir. Nizami asker harbi değildir. 
Y iğ itlik  göstermez, önde gitmezsem arkama kimse düşmez. Ben çalışmam, 
öteki çalışmazsa bu vatan da kurtulmaz. Bugün Maraş kurtulmuş, iki 
çocuğunu kurban et deseler, onları kurban etmekten de çekinmem, on­
ları canım kadar severim, fakat vatanımı daha çok severim" der. Vatanın 
kurtuluşu için çete arkadaşları ile koşar, koşar Maraş'ın hemen yarısın­
dan fazlasını düşmandan temizler. Evliyanın çetesi nereye varsa,düşman 
bozguna uğrar. Harbin 16 ncı günü şehitlik rütbesine ulaşır.

Böylece babam şehit, anam 18 yaşında dul, ablam iki buçuk yaşın­
da, ben altı aylık yetim kalmışız. Babamın sağlığında,evimizin karşısında 
Düdüm'ün evi yanarken, bizim ev de bütün eşyalarımızla yanar. Oturacak 
bir yerimiz olmadığından bir akrabanın evine sığınmışız. Bu harbin kahra­
manları olan birçok hemşehrilerimiz gibi.

Baba yok, baba ocağı yok, para yok, servet sağmen yok, bu harpte 
kim bizim kadar yanmıştır gösterebilir misiniz?

O zaman harpte evi yananlara ev verirlermiş. Harpten sonra bizim 
kimsemiz olmadığı, yol gösterenimiz de bulunmadığından bize verecek ev 
kalmamış, biz de kendi yurdumuzda muhacir olmuşuz...

Okul çağından evvel, Kurtuluş Bayramlarında.beni.her sene bir ilk ­
okul önünde, bayrağın altında merasime götürürlerdi. O zaman Maraş'ın 
evleri damdı. Maraşlı hanımlar, Kurtuluş Bayramlarını bu damların süğük- 
lerinden seyrederlerdi. Beni okulun önünde, göğsümde İstiklâl Madalyası 
ile görünce "Gadanı alayım, Evliya Efendinin oğlu, Evliya Efendinin
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teberriği" diye uzaktan severlerdi. Bu asil Türk kadınları, analarımız, 
bacılarımız babama olan saygı ve sevgilerini onun hatırası önünde yürekten 
duygularını belirtirlerdi. Uzun kış geceleri ocak başında hep kahramanlık 
hikayeleri dinleyerek büyüdüm. Babamın aziz kanının aktığı baba, dede 
yurdum, vatanım Kahramanmaraşlı olmaktan da şeref duydum.
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fcollülu 1/usuf (*aı>af



GÖLLÜLÜ YUSUF ÇA VUŞ

Birinci Cihan Harbi patlayınca Yusuf, köyünden ayrılmış, Arabistan 

çöllerinde gözünün pekliğ i ve y iğ it l iğ i  ile tanınan Yusuf, kısa zamanda o n ­
başı ve arkasından da çavuş rütbesi ile taltif edilmiştir. Makus talihi, alayı 

ile beraber Yusuf Çavuş'u esir düşürünce, Mısır'da yıllarca süren bir esaret 
hayatı yaşadı. Mübadele ile yurduna döndüğünde, dünkü düşmanını baba 

ocağında görünce çılgına dönmüş, köyündeki akrabalarına "...memleketim, 

düşman işgali altında iken ben sırtımdaki elbiseyi çıkaramam, düşmandan 

Arabistan'da öcümü alamadım bari M  araş’ta doya doya alayım .."  diyerek 
helallik dilemiş ve Maraş'a gelmiştir. Gönüllü jandarma yazılarak çalış­
maya başlamış, şehirde çatışmalar başlayınca da bölül: komutanına yal 

vararak izin istemiş , komutanı da hadiseleri günü giiniine kendisine haber 

vermesi şartıyla izin vermiştir. Kahraman Çavuşumuz, hem bölüğünün 

istihbaratçısı, hem de çete olarak hizmetine başlamıştır.

Nerede kan, nerede ateş varsa, y iğit im iz oraya gitmiş. Bababurnun- 
da, Şehit Evliya çetesinde çalışmış E km ekç i Mahallesindeki Ermeni ev­
lerini, Şekerdere Kilisesini eliyle yakmış ve Tekke Kilisesine ateş verirken 

serseri bir kurşunla şehit olmuştur.
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2>ab-ı Â li 'Hulâsa :Zey tun Cşki-
'Dahiliye- Metareli yasının tedibi
Zm rityel'i Umumiye M üdiriyeti hakkında.
12Ç Hunisi

¿Harbiye M m ret-i Çelilesim  Mahrem

$ M lii Efendim  hazretleri.
Mükerrer ateşli esliha-ı memnua ile müsellâh, kırk 

kişilik, bir çetenin 2eylun kasabasına b ir saat mesafe­
de M araş'c* çelmekte olan y irm i b ir ıjolcuyu soyarak-, 
on iki bin guruşu mütecaviz naklileriniyasbetHkleri ve bu va 
kamu mubaleyalı b ir surette şuyuu lizerine karyelerinizi 
diiçar-ı tecavüz olmasından korkan o civar kura efra -  
dından oluz neferin kışladan fira r  e lliy i) ve vakamn 
müsHimanlara pek piyade su-ı tesir eylediği; ve Zeytun- 
lulara karşı şu sırada istim al-i şiddet edilmezse,maf- 
lizm anların mukabele-i bilznisle tevessül edecekleri Ais- 
soluılduyu; ve livanın  seyyar bolüyiinüzı Zeytzızra ha­
rekeli mukarrer ise de, ikiyüz kusur yayri maaile m  
¿fraddan ibaret olan bu kuvvetle b ir şey yapılam ctya- 
caâı; ve Maraş'ta asayiş hükümferma olmasına cneb- 
zâ, Jandarma ile idare znüzniuin olduğundan ih tiya­
ten bırakılan re mjsz znuallem efraddan mürekkep 
olan bin yüz altm ış m evcutlu depo taburunun in fı- 
kaJtınde mahzur görülemediği cihetle; m ütecavizlerin 
tedibi için , Zeylun'a izam ı lüzum unun tem ini, Maraş 
M utasarrıflığının işarına  atfen -Halep Vilâyetinden a-



itaati il Ağustos Sine 330 tarihli şifrede bildirilm iş ve key­
fiy d in  Sut iye ı>e 'Havalisi Umum Kum andanlığıyla^ 
lovdu Kumandanlığına yauldığı ve seferberdik m zitıct- 
sebetiyle Zeytunldan kaldırılm ış alcın kuvvet yerine fas­
kaca kuvvet ikamesi ilâveten z'z&ir kılınm ış dmctcfla; 
Şu Sırada lahaeldüs eden vekayi dotayısiyle ehemmiyeti 
bir kat daha tezayüt eden Zeytun ve ha va lilin in  fenıhti 
inzibatı için maklazi tedabirin ülikm ali lüzumunun, ko­
lordu kumandanlığınet tebliğine müsaade ¿uyrulznası ba­
bında, em r-ii ferman h a zret men leh’û l em rindir.

H.O.

19.6.330 
Citylül !9i4) 
fiiayis 19*6-530

T i 10 Şevval sene 332oe içjlcfiıftos sene330(ı£ylul w/4) 
dahiliye Mazın Mtmına 

Müsteşar 

J lli Münif
Asayiş kısmı/&o f l  20/lepirfo? sezıe330(2fı/ liil /9/b)
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Sa<f dan Vekili Mxmma Sronsart Pasa’dan meı>- 
rud S/ s t ta rih  ve Zelsssr num rolu şifredir.

Jtâçûk bir jandarm a müfrezem ıMarcış ile Zeytun çı­
rasında oluz kinlik bir Ermeni çetefi taarruzuna uğraya­
rak, cdh neferin şehid olduğu ı>e iki jandarma muhafaza­
sında 2ey turfa gelmekte olan efrad-ı cedidemn ley tuu a- 
halisı tarafından b ir kilisede tıaps olunduğu an laşıld ı- 
cjından, mütecasirlerinin şediden tedibi esbabı içtik mal 
kılınm ıştır. Ermenilerle meskûn havaliden geçecek hu kabil 
nuıfrezelerin de kuvvetli b ir halde teşkilleri lüzumu tami- 
men tebliğ olunur

1 inci Şubet/e tevd i olunur.
SMart 3 ı 

(18 M art 1915)
J,J. şube 
f î  S m inhü
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Osmarilı Orduy u Uumayunu
Baikumandanhğı Vekaleti 
Afumro.'Jios

Kudüs'ten başkumandanlık Vekaletine 
m evrııd şifred ir

C ¿6-1-331 ta rih  ve S443//94 num rolu ş ifre :
1. 'Patrik'ın vaka bakkaldaki larz-ı taeviri, haki­

katli hale pek az muvafıktır.
2. Eşkıya Zeylun’a cephane götüren b ir jandarma kı­

tasına kuvve-i nüifelleha ile tecavüz, etmiştendir.
3. Hadisenin hidayetinden itibaren bütün mesaim, a- 

hali-i mahaîliyenin zerre kadar ine id il memesi ve ahali-i if- 
lamiyemn halta eşkiya-ı musellehâya karşı en ufak b ir te­
cavüzde bulunmalarının men î maksadına m atuf idi. Ve 
bu maksat tamamen temin edilm iştir-

'Patrik efend i, bunun aksini ispat edem ez-
4. S ilfiiî musademata iştirak etmemiş ve isyanın nuı- 

icvuiki olmamış olanlardan bildkaydü fa rt kendiliklerin­
den arz-ı dehalet ve silâhlarım  teslim eden veya edecek 
ûtanlar hakkında, takibat icra edilmemesi mümkündür, fu- 
kat, bunun şimdiden vaad surelinde ilâm ına kaî'lyyen ta­
ra fla r olamam, ûerek dehalet edecek olanlardan ı>e ge­
rek ahâliden Zeytun ve Maraş’ta ikameti muzır olanla­
rın  Konya'ya gönderilmesi zaruridir.Aksi halde düşma­
nın debarktnan'ı hali/2de S irf asaj/is maksaetiyle,bu taraf­
larda bir çak kuvvet bulundurmaya mecbur kalacctâun.

SiZeytun hadisesine -Patrikhane ’nin halta nâsih sıfa-
375



f i  27 M cırt sene 3Jt(9 AKtcm 19/s)
M vur udu 
fofım  2/lg{Mart)

J)ordıincii Ordu fuımartdam 
Cemal

2.$ube
m

ît  Mart f311(10 Nisan M/r)

h y k  d a h i T t ıû d a h t /e #  k a l'it / y e n  c a iz  a U ğ iJ c t ir .
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fo b 'iÂ li
Dahiliye Mezareti
fcmrûyt'İ'1 Um um iye tM üdiriyeti
%'edemi
Um um î
J~)a<un

& C£i<millâh)

($ ifn )
iMiisict'cel, mahrem,biz.z.cıt hallt.

Edirne, £rz.urvtm,/lclctrux/ An karcı, Aydın (,Jzmir% $ it- 
lis, Jlalep,

M'udâoândigcır (Sursa), Piyct rbek ir, Sıvaç, Trabzon, Konya, 
M am ur elilaziz-(/:lcızığ), Ih zı Vilâyet tınct;

U rfa , İzm it, $oîu, Canık (¿Camsu n), faresi (Salık e<id Kcu/- 
serif<h/iğde, Eskişehir, Kafethisârıscthib (Afyon), Marat 
A lu  Ictsarrıfhk lort net

£rtti(?nı komtlekrt ’nin., Mctruklik-ı Ofmctniı/e'deki Hef- 
k ilâ ti J/ılilâliye ve S'/yd siy eler i ’it ; oledenberi ¿ezicile­
rin e  ‘M uhtariı/yei-i jdâre le ’m ınine met’t  u f olan teşeh­
h ü tleri)

Ve J'ld tı-İ 'Harb't müie’âktb, tâfnak JSûmi teri 'nin, £uf- 
ıja 'da bulunan £rm ender'in, ¿¿ertıcıl aleyhim ize hare­
keline; ve Memâlik-i Osmaniye'deki £rzr&nilerwn daJti,
Ordu'nun eiûçon~-ı za 'cıf olm aftnct in ii-zâr ederek;o za-
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Watı,bütün kuvvetlerde ih tifa l ey/e melerini? dâir ilfihâ* em­
dikleri Mukarreri*Har'/

Ve her/'ursatâan islifdde etmek fûrelile, Memleketin 
hayât ve istikbâline tesir edecek Hccrekât-i llâinane't/e 
cür'etlert; bilhassa, Del>2et’/a tta l-i /larb’ete hulanduâu şu, 
Sırada: Zeytun ile Jlilli?, Sivas ve t âa’clcc ı>uk.u.butdrı /¡i. 
disât-i Ahire-i jsyâniyye ile, bir kerre ¿¿aha te'eyyüd ehnif.

Ve, esasen, Nlerkezler’i  Jtfemalik-i £cnebiı/ge'dle bu lız-
0 / ♦ » /

nan ve elyevm unvanlarında bile, 3/lTJlALCllltC sı/alın mu-
hd/a7a eden hütun hu komiteler mesd'isinin thilûm et a-
leyhine ûlarak,her dürlü  esbcth ve vesaite mürdca’af sun?- 

/*
t  ile ; Muhbe-i Jbnâlle.r’i  olan M ahldriyyeti irfihsât makçadı 
elrâfînda tûjJİandıj/ı;

Ve, Kayseri ve Sivas ¿¿e, mahal-i saire de meydana çıka­
rılan bombalarca;

Ve/ %us Ordusıı’ncla (joniillu  'Alayları terkti ederek, tat. 
la r’la  birlikte Memlekete saldıran; ve antant Ofmânh Aten- 
leketı Jlhcdiffaden olan £rmem komite Jhı'etâsı’mn hare- 
liâ iıj

Ve, Orduy-i Osmânî'yı arkadan iehdid etmek sûreti 
Ic ve pek büyük h ir aukyârda alınan tertib a t ve neş- 
riy â tfa n  ile, tahakkuk eyle/nişdir.

¿Bittabi -Hükümet, kendin içüzı b ir M esele-i tlayâ- 
tiyye teçk il eden, bu kabil tertibat ve teşebhiirâhn te­
madi s'i ne, h içbir zaman n a ıa r-i ıâmâz(gdz.yurnmct) 
ı>e mıiçdmdha ile bakamıyacaçrı;

Ve rnenha-i mefsedet olan kbm iteler'in, hala mev­
cudiyetini meşru telakki edemıyecepi cihetle; bil'umûm
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'U iktlâ i'i !>ıycıfiyye'nin ilpaa^ıııcı.lüzûm-i âcil hinetm ifdir.
flinâ'en-aleyh: Hıncak, Thvnak ve em fâh fom iteler’/n, 

lVtlâyel dâhilindeki Su 'abâh '¿un, olerhâ? redlsri ite : Şu’bc 
Merkezleri'nde bulunacak evrak ve verâikin, keti *iyyen zi~ 
ya(kaı/Mwa) ve im hasına imkan bırağûmayarak, mu - 
çc ıd e re fi -

Ve Kom'ıtder i2ü’e$â ve Erkânından Müteşebbis Eşhâ< t- 
la, Hükümet’çe tanınan mühim ve m uzır Ermeniler*in, 
hemetn tevkifi >

Ve bulundukları mahallerde, devâm-iikaamettermde 
mahzur görülenlerin, Vilayel/Jhrncak dâhilinde, münâçib gö­
rülecek mevâla’de toplatctırdcurdi; ferlerine imkân bırakıl- 
jtıattuifi.

Ve icâb eden mahallerde, Silah Zaharriçi’ae baçleuula- 
tak; her dürlü hal ve ihtimâle karşu, kumandanlarda bilmu- 
hâbere,kuvvetli bulunulması;

Ve icrââtın tüim-i la lbilı e?bâbınmfle ’min ve i  fit i mali­
ki/ zuhur edecek evrak ve vecâikin lediiki net içerinde, teviûf 
olunan ethatuı, Divan-i Harbler'e tevd i'i, Orduij-i Hümâyûn. 
Başkumandanlığı Vekâleti'te bilmüzâkere  ̂takarrür elm iş 
Oİmcuf'bx; îcctb eden teetâbirin, b ile lrâ f irtıim âlile, derhâl 
tatbiki.

Ve tevîüf olunan eçhcı< adedite,ıcrââ?ckxn,peyderpey
ma’lümcıt i ’td fi ( ile, ve şu icraat, f ır f  komiteler un tefeâbü-
çâtma karşu, b ir hareket mâhiyetini haiz olmasına binâen-,
¿una,/lhâlı-i Js/âmiyye ile  Ermeni tin ruru <zrcıtındct,tmı-
kaateleyi i/ı/crc edeceği ¿ ir seki/ ¿>er/tmemesi) Ar/nâl-i ehem
migetle, ta b iy e  v lu n u r .1 ~jja ıır









$âb'i Â li 
.Dahiliye A/ızaneti 
Emniyet'* Um um iye Mûdiriyeii 
kalem*
U m um i

t/ususi
B(Bismillah)

(Ş ifre)
9Adana, İ8J/ateh Vilâyetlerim
17 Maras AflutasarnfAyına
(+)Jlefs-i Adaım, tıefs-i Si?(kozan) ve Mersin müstesna 

olmak üzere ;S?dana, Mersin, Jiozan, Cebelibereket tivâları dâ­
hilindeki Xurâ ve Jdasabâlda sakin Ermenden mündrebot-ı 
mevki'iye nazar-i dikkate alınarak;Suriye (fam ) Vilâyeti 
itin %ı<m-t şarktfi,ilaleb Vitâz/eli'nin şark ve farkıcenûbisici­
hetlerinde, taraf-i'Hükûmetden ta’yın edilen mahallem,na­
kil ve iskân edileceklerdir. Mahal-i iskân iyye terine vurttd 
eden Ermeniler, iccıb-ı hâl ve meı>ki'(X göre; yâ müteferrik 
(daâıntk) Süre tele, mevcud Jdurâ ve £atal>âtJa inşa edecekle­
r i hanelere; ve yâhûd, ta ra f-i -tiükûmet'den tayin edilecek 
znahallerdeyeniden te'si? edecekleri Jtdyler'e yerfodirilecek- 
dir.

Hakli icâb eden Ermeniler’in, te’m ln-i sevk ve isJânt,Ma­
ha lli Memurin idâresi’ne diddır. Mahal-i i<kâniyyeleritt& 
Sıvkedilen Ermeniler’in, mutıâfa'za-i can ve mâtlarile te- 
2712Tl-i i ’vcşe ve İSİirdhallen, güzeryah/anneta buluttan A/Umk. 
rîn -i idare'ye âiddir.

Nakledilen Ermeniler, kâffe-ı em vâl-i menkuula ve e<-
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$âb'i Â li
Dahiliye JJazareti
Emniytâ'i Umumiye M üdiriyeti 
Kalemi 
Umumî 
4Jumsî

3  (Sismi/¿âh)
(Şifre)

Edirne, Erzurum, Adcına, Aydın, Bitlis, JJalcb, fJudâven- 
diyâr (Bursa)̂  Diyarbekir, Si var, Trabzon, Konya, Marnureti- 
laziz(£faztğ), Üan Vilâydlma ;

*

tirfci'İzm it, Bolu, Canik (Samsun), Kareri(Bahkerir),
Kayseri, karcthis'âr/sâhib (Afyon), Micjde, Efkirehir, .Ma- 

raf M utasarrıflıklarına

£rmeniler*den, müteşebb/? ve muzzr er/tâ? ile fa/ni­
te tfü'efâfz 'nm, leb 'z’d  ve levkzf/eri Aakkmdaki leblfyaalzrı, 
ba’zı mahallerde ¿/azılır anlafildıyr, ve ekseri yerlerde, ale­
lıtlak, ç/oze görünen ethâsın levkîfolunarak o mahalden yi­
ne ana m üm asil ve mevki i'lıbâ rile  m ücavir diğer b ir 
mahalle ¿eb’/cledi/ddiyi;

Ve birçok yerlerde de, hakiki erbab-i mefsedet luüJun- 
da,hiçbir mu'âtmleyapzlmadıyz,cereyan eden muhâberât­
la, ta’eyyüd et mirdir.

AflütestÜbis ve m uzır efhâs ve fam ileciler’in, bulun- * * 
dukları mahalden ayni kaabiliı/et-i feçddiyez/i haiz mahalle­
re nakli, yine kendilerini mürâ'ial muJıîtlere sevk demek o-
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M a â rifi Um um iye Nezareti 

Kaleni'i Mahfut 
327 /-Jusufi numro 
19410Ç Umumt numro

3 (Bismillah)
( Dahiliye fifrcfi/e Jca/>adtlaca£iır).

l)iycırbekir,jflclanct/-Hcdeb,'îrabz0n, Erzurum Ma-

muretilaziz(£/azığ), Van \)ilâyetlerile, Nlaras Mutctfamf-
lığrna

Mahremdir

Mevki'leri tebdil veya birer sûvet/e ¿eb'İd edilen £rme- 
nilerin, on yaş/ndan dûn çocuklarını, Oâriileytam te'sisi- 
U veyâ mü'etses J)ârület/tâmlarct ceJ6 ile ta’lim  ve ter­
biye etmek, mutasavver olduğundan.

Bunlardan V ilayet(livâ ) dâhilinde ne kadar çocuk bu­
lunduğunun; ve orada Dârüleytâcm tesisi içün, munâfib bi­
na bulunu/>, bulunamıyctcayimn acilen iş ’ârz.

R 13Haziran sene 13i(26Haziran) 191$).

Maarif Mazın
])a7i)mışdır. [imza) flhmedSükrt
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$ctb-ı Âli
Dahiliye Mezareti
Emniyetli Umumîye MüMripeti
Kalemi
ü îi Umumî
Husuf t

3  (-Bismillah)  (Ş ifte)

E nur um, Adcına, $ i ilis, Haleb, Diuarbekir, S bas, Trabzon, 
Ma m uretilaziz (Elazığ), Van Vilâyetlerde; 
lir  fa , Canik(Samsun), M araf M utasarrıf'tıklarına

Xa\mış olan Ermeni Jtatoliklerinin, fevk ve ihraçla­
rından S a rfı nazar edilmesi, Vilâyet/liva nüfuslarının,
if ’cırı./

Alâzırt

T î 21 Temmuz sene 3/1 (JAğuStof 19ts) ı Dmz d )  Talat 
yattlm ışd ır.
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Bctb'iJİlt
Dahiliye A/ezareti
Fmtûyet-i Umumiye Mudi tiye ti
kalemi
Umumt
Kalem-i Husufî
$030

3(Sifitûllah) 
(fifre*

Erzurum,fidana.,jlnkarct; 'Bitli<,HcıleS, //uciavan diyor(Ûurta), 
fyt/arbekir, Sivas, Trabzon, Konya, Van Vilâyellerile.

s
tir  fa , İzmit, Canik (Samsun), Karesi (fialtkenıj, Karahirâ- 
rtsâhU>(jlfyon), Kayseri, Mamş, tfiyde,£fkifcMr Mutoutr- 
rıfhklarına

*

İhraç olunacak £rmentferiien * 

flsker, Zâbiiârı ve Zabıtan-i Sıhhiye ailelerinin,bulun­
dukları mahallerde bırakılarak, ihrâc ödihnemderi.

Fî 2jJyuslos G JJ(flğudos 1919)- Nazır

ya'zılmıs.dır. Kefidesi,fi 2fiyushs sene 331 
, , (IÇjtpuftos 1415)

(3m ıci) İzzet
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dctb-ı Âli 
Dahiliye Nezareti 
Kalemi 
Umum'
Kahm si 
502S

B (Bismillah)
& fre )

Enurum,fidana,Ankara,Bitlis, Hakb, Hudaoendigâr 
(Butsa), Diyarbekir, Sivas, Trabzon, Konya, Maınuretilaziz 
(iîaztğ), Ûan Vilâyetlerde)

llrfa, İzmit, Canik ( Samsun), Karesi (Balıkesir), Kara- 
hisârısâhib ( Afyon), Kayseri, /\/iams,A/iğde, Eskişehir Mu­
tasarrıflıklarına

Protestan Mezhebi’nde bulunan Ermeniler'den sevk 
olunmayanların şevkinden sarfı nazar olunması ve Vi­
lâyet/livâ dâhilindeki nüfûsları; ve kalan ve sevk o- 
luııan nııkdarımn iş'drı

fi Z Ağustos sene W  105Ağustos I9ts) JVâzır
pazılmışdır.
Keşideçi, f i  2 Ağustos sene 331

( İm za ) İz z e t
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Bcıb'i Âh

Dahiliye Nezareti

S maiyet-i Umumîye M üdiriyeti
Kalemi
Umumî
KctUm-i ttumsi
5019

3(3ismilîâh)
(Şifre)

Enurum, Adana; inkara, Bitlis, Haleb, ttıulâvondigât
(3  ursa), Diycırbekir, Sivas, Trabzon, Konya, Mamureli-
laziz ( Elazığ), l)an Vilayetlerde;

Ur fa,İzmit, Canik (Samsun), Karesi (Balıkesir), Kctrct- 
tıisârısâhib (Afyon),Kayseri,Maraş, A/iğde, fskisehir Muta­
sarrıflıklarına

Ermeni Meb'ııs ve ailelerinin, ihrâc edilmemeleri.

Ti 2 Ağustos /33i (1S Ağustos J9f5)>

Alâzır
lfazıhmşdır; 

Kesidesı'  fi n Ağustos sene 33i
(3mzâ) 3zzel
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B cib 'tfllt

dahiliye Nezareti
Emniyet-i Umumiye Klüdiriyeti
Kalemi
Umumi
ççztt Hu s lif i

B (Bismillah)
(Şifre)

Müsta'cel
Erzurum, fidana,jlnkara, Haleb, Hüddı>endiçrâr(üurscb, 
DiıjCirbekir, $ıvas, Trabzon, Kastamonu, Konya, Mamu- 
relilaziı(E lazıq )  l'Mâyatına;

rct$, Karahisâr (flfyon) M utasarrıflıklarına

Brm eniler’e ta'arruz edenlerden, Teltiçfaai-iflhire ü- 
zerine, şimdiye kadar kaç kişinin tecziyye edildiğinin, iş'ârı.

Fi 23 flgu stos sene Mt(Ç f y t a h m )  Maur

t f

Ke fide t i, f f  2i m m hii (İmzct) Jzzat
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9nb-ıJîli
Dahiliye Nezareti
£mniyet-ı Umumiye Müdiriyetı
Kalemi
Umumî
$Ç7 Umum
Şu'be: Ç (çizik)

3 (Bismillah) (Şifre)
£dirneyfidana, /inkara, Btİlif, /Jetleb, Hudâvendiyâr(Ûur­
sa), Diyarbekir,Suriye (Şam),Sivas, Trabzon, Konya, Mamu- 
retifoziz (Elazığ) l)ilaya tına ;

Ur fa, jzm it, Karahisârısâtıib (Afyon), İçti (Mersin), Miâde, 
Canik(famsun), Zor, Karesi(lhtltliesir),Kayseri, Kütahya, £s- 
kiiehir, M  araş M utasarrıflığına

flmerika’da mühmekkin Ermen iler tarafından, Memâ- 
lik -i Osmaniye'de bulunan Erm enıler'in ihtiyâcı içiin , ev­
velce ve bu kerre, külliyetli para gönderildiği. \)e bu parala­
rın, ha fi va s t tatar ite tevzi edilmektik olduğu, haber veriliyor.

Bu bâbda,sûret-i mahretnâne ve ciddiycde lahlcikaat 
icrâsile; oraya, bu vâsıtalarla para yonderitüp gönderilme - 
eliğinin; ve yelen paranıp kimler vâsi ter sile. Erm elilere tev­
zi olunduğunun, iş’ân.

Mâzır
Fi 17 k'dnûnisâni sene 331(30 OcaJc (9/â) (iimıâ) Talât 

 ̂̂  İzzet.pazıldı, /7minki!
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Bâb'iJİk
Dahiliye Nezareti
Emniyet'i Umumiye M ıidirit/elî
Kalem i
Umumî
23 Hususi
9 Umum

B(Bism illah)

Bclirne,fidana,jlriharct,jflyclın, Rudavendiqâr(iî>ursa), 
$it>as, Kastamonu, Konya Oilâj/âfmct;

3 ım ii, Bolu, CaniA (Samsun), Karesi{/Şahke/tr), Kayseri, Ku- 
iohycty Eskişehir, Made, JVlaraş Mulasamflıklanna

Görülen luzûm ve tcâb'i idâri ve ctiteriye bttu5en,ba’de- 
ttıa Ermeni seokiyâfc'/un 2a'biti takarrür etdiçineten, am­
eliye kadar ÇiXan2an2arda& başka; arlık, 2iiç2>ir sefab ve ve­
sile ile, Ermeni ihraç olunmama sı, ta'mî/nen bebliğ olunur.

(Kâiib) jzze l Fî2 A larl 1132(1$M arl 1916) Nazır
( ittnâ) Talat
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(¡belgenin a r la  sayfan ):
10157/ Umur-u MuActkinı •A4iícluríyatiyie/z¿i Mayıs JJJ 
(24 Mayıs jg/7)

Vukuat: Ermeni
JldanCi -/VJaraş yohı üzcrinde&l 
Ermem vukua ¿ma clair.
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Bâb-ı flit 
dahiliye Şetareti 
Şifre kalemi 
Tarih i keşideni 
13 haziran sene 333 
(13 Hatıran 1917)

Kalem'e vurudu 13 minhü

B (Bismillah) (Şifre)
Mahreci 
M a rc ıf

Elbistan kamçında asker fira rile rin i takip ve taharri 
eden jandarm alara Tcırkile karyesinde fira rilerin  bağ- 
teien (ansızın) hucum ve müfreze kumandam VeyrdÇa­
vuş ile üç jandarm a neferini şehid eyledikleri, kazayı 
mezkur kaymakamlığından is'ar kılınması üzerine, der­
hal tedabiri latim e bilicra takip ı>e derdestleri için  b ir 
kaç koldan atker vejandarm a müfrezeleri çıkarıldığı 
dibi, yirm i ve yirm îbef  kifilik b ir Erm eni ¿şkiya çete­
sinin Pazarcık,Ördekdede karı/e fin e ta a rruz eyledik- 
U ri kaymakamlıktan bildirilmekle, oraya da b irkaç 
koldan jand arm a  müfrezeleri çıkarılarak ve icab e- 
den tedahir ittiha z olunarak takip ellİrilm ekbe olduk­
la rı; m  zietiresini/ı arıolunacağı berayı m alûm at ma­
ruzdur.

Pı 11 Davran tene 33}  (11 Haziran 10?).
Şube 2, 6 f i  n . Mutasarrıf
Bmniyeifii 13 Ürrdum, 16 mİnhü JÜ&

JU iııtfi şt/teye takdimi f i  lö ntınhu. ^!fzf i
422 *
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U f tarafından b izi iç tfttl için  yazd/r/l/n/ç olctu0u - 
na ve Hükümet-/ Seniye murahhcrrlanmn imzc*Za­
rın ı aaı'attikJer/ M ütareke şrra it/n in  ieıraffryn- 
ce ¿afkakafka feta k ti ediid/yinf şüphe katma nur~ 
tn\ Çünki ¿/ine aynı m addede cephûde A ııtunan 
kıtef at/n Sariye kıta&neta ¿uhı/?/rı/rdıy/ /etcikkifî- 
ne kar?/ Jayit/zter ku y^reki (5/6J134) rapor Jet tafsilâ­
t ı eırzediteceği veçAite Suriye k/laf meta ¿ulunuyor 
diye ped in ci Ordu'nun te f timin/ tekt/f eyte/n/târdır.

jcabrderce b/taf/r/teceıy/irau/e k//yumtkr/r (A/t/lya^tu/. 
dudu/iu fer/noktan maAraf/ âr/za/ze/rt ¿¿ı far/A7, /cm / ¡X* 
¿rumuz /tur/udunu rernzea kak/rfeufe/z Abik/isı/irf-/ feni- 
ye'nzizin Au m/nta^iry///r*’eede// d/jy/Z/ziV Jtf/ar'fa‘‘ft. 
t/kya"nufftakar/n/n fark/ntla(Sur/yeJ şhnat tzucüıciurttu) 
Ma raf f/maAnaira yeır//y/u/ nazar/ et/kka/e a/ijf at/na- 
dıyın/ anta/nak/et/ ¿*//nki âeizter/nee jVdana / cm/ ye­
rine & t/kı/a /r/n / /ar/Af r/n/ Jr//ttanan Jny/tf&re //uâü- 
me//'ni/7 Sur/ye Avdı/afiun/ d/r Â/'t/kya f/m at JıuOizdu- 
n/uz şarka /e/na'/afcnctcvı /Aaref ¿cîA//J ¿’///y /j/d e ?#/*- 
Ae yak tur

Su zan /İrak Aududıınun Cfnyit/z kumandan* tara­
fından -ftft///e/ ûreta kumaada/t/'/faya/zater/ten Atrs'/- 
jfae/a Sürt'den yerat/y/zz/n /rai? erf/Szzz/r a/znacıy/e de 
teeyyüt eetzz/a/’- M rtepd&k* cOty/J/̂

¿2<w 4 » « W  & rSİ//m /fre ' d it- 

ir  ı?A w  kekA yf Â fa *k*£

dzzyz/zzter/n ¿>/r£ae ç/ünetezıtrer/ 3sjte/zai?-
run'a at'kes* etkarnvrJlc/a/j ve tkzte/f'de zn/tyû/zktrect
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ŞİFRE
jrtürtaceUtr:

Umumi
^tıUara

5/»/3fr

Pcııarcfo'to ^ tl tn ç  f i t i
C. yt/a/is

Umum mmtakanın «mir ve kutnanctcıft uhcks'ttu lcd\’ 

cclilrntf alan Üçüncü flordu Ifomandatu Salahaddin Beye va- 

liyeV bildirildi. İcabaden talitnai verildi, siz hcmrltcjımzct deam 

ediniz.Şayed {Transtılar tavafından mü^eUâK bir tecavüz va­

ki'olursa müselleVıan mukavemet m mudajaada ailcıa tcad- 

düd adiimemeltdir. yâptıgım teşkilât şekil t>e cinsini >ietjeH 

‘firnmllyeye bildirmekle beraber Üç tindi Itolordu .l&tmanclam 

Salâhadır* de bildiriniz uc harekât ve icraatta vah­

det olması için daimî mİrimumaileyh ile irtibatı muhajû' 

za eyleyin.

namına 

JMu^aja lUm al

j v l k e m a l

£tjre ödilmiştit* /̂mitili

jfîKmct $ a i m
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.Ankara

z/vs*

Sivcif'la 3 n c ü X c r  Scâcdıaddîn S e y c ftn d iy e

'Pazarcıktan OttltnçSh Şeyden alınan malumatla 
Teşkildi-ı Millîyeyi İkmal eylediği bildirilmekle ve Fmr, 
sızların Pazara f i  işgal eyhmeğa m m takai karar ver. 
dikleri iş’ar iıhnm alia ve böyle bir ha1 vukuunda m 
idkhan mtıdafacı ve mütavcmci olunacağından mı 
harebenin büyük mikyasta etrafa sirayeti muhakkak 
olduğu cihetle a<t<syiş.i tâm halinde bulunan mevkii 
mezlıvr-ün aleyhin Tramızların bir hareket-i taam ı 
üyeye hifcım etmemeleri için teşebbüs at-ı siyasiye - 
de buîurvahnası tavsiye kılınmaktadır. \)a?‘iyyetmitı 
hakiyle filhakika böyle bir teşebbüse lüzum hissolumısa 
ecvarHeifet-i Merkeziye tarafından en yakın Transız. 
Kumandanına taarruzları halinde mukabele göf*a- 
ccklcri âkıbû’i halden kendileri mes'ul kalacağı tanın 
da bir ihtarname i’ta ettirilmesi rey-i salhanelerine 
manuiiur.

namın«

jAütiafa JUm al

20/nc'ı far. Kumandan vekili
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Şifi* J\tı\cım n/i/u

Stoa$Vİ<* 3 * k u  Salahattîn 3cycfcndiyc 
üh favıfakir’de Cevdet 3 eyıfend iye  
Everek'de flhzictsket* Muamelat M üfettişi 

ydımcd Şeye

¿Adana Valtit Ctlcd Scydcn atcUgtım  mfthı^em-teHvi- 
f gt t i ct- S u r t t - t  hafiye ve mcihvematıecle ahncın tahrirat­
ta Maras ve havalisindeki iHarekâbı MilUijenm cdmli * » 

fidana havalisine d i teşmili lüzumu takdim- 
4k icap eylediği takdirde tâlikya havalisindeki Erme- 
nılm karşı âiryuna tecavuzeclta balunulmamaçı ve 
bilhassa “kendilerinin jk'uoaı/i Milliyece te’min edilme­
si elzem olııp ak<>i halele "öizitn ile tevhid-i mesaili# 
miiUmayuolan Ermenilerin tamamiyle Fransız tara­
fını iltizam etmelerine, sebebiyet vereceği ve bu ¿eyfi* 
yetin son dereee mahrem lu.lulma.si iş'ar kılınmak­
tadır. -Heyci-i Temstitye Marnına t/tfui/afö Jfemeıl

20 mî kior .¿¿umandan Vekili 
i/VJahnııt

M  ÛMAL

H. ıf/Miııh
430
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inkarcı

mft/26

d fliti H»v. ̂ utnattdcmlujtna.
1 -  fvuMitlmnn  batt-Bcm Franat memurlarının muğfilâtıt 

olan fattt izlerine raqmttı bivhayli zamemdanben iilâhtı/e,JWc0, 
.Mara*,J&tU ve Zeytin taraftarında, ntemuntvi devletle ahaln %- 
lâmiyetfe ifadesiyle ztûm yapmağa balomu, oldukları ve-ki^ak 
ve bu meyatıda birçok ftlatnt <whit eHilleri oelett raporlar muk\c- 
viyetUndan ma\uıtı-u âltUrt olmu< Vur, Bu'Kuuu Va kctrarl«  ̂U n­
lan -plan muHktf'tycıhtuu sur'aV'i taVbtkt ile ahatot jk)âtıut|«ıin 
ttmiha l<alm«mfl)ctrına gayret olunmastm Him'met'i vaVcmuje- 

lirindin intizar adurriz,
2-Elbisem .Heyet-i .Merkeziyet mezkur Havalideki ctHaVti 

ÖiUıtrıt/yedG inUbah-j iattı hâ<ıl olduğunu ve Jet kat nckcıdar 
fazla tĈ UVı edilecek olurlarsa ökadttr Hukuk-u milliyöntn mi' 
dafaa öcülecöğint bitjatı oelup etmektedir. Bu hususta n aza- 
rtdikkai-i âlikrini cdbdmegi bir vazife-i Daianiıjı/e adde­
deriz. Zlb'ıdan'dan Pazarcığa muavenet' îaU arrur ¿dûdtefvi' 
■dmadap asUhanvn mevcüd olmaman y ü zü n d e n  gönde­
rilmediği mahallinden tş'ar (¿dilmektedir. Fibisfcın'a m ik -  
dar-ı kâ fi ûsliha Cfonetürûmasmi bilhassa rica ederiz.

HtyeH Zimuliife

Şifre adilvûşHr. 14/mmh M. KEMAL
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2 0 , k o r ; K .

Erzurum Şifre halb'
24/1/36 (teiet

C 2S/1/36
gerilla

Tranm Irgnïme¿ar?/ (U hri/h) yajt/Jrmrrı pe&mu' 
ua ftk û/uf- S u  ¿a to fa  Û çûncu /Coioreûu/cı yaytda&â- 
zcım i m uM Serzf/in j/aps/m /r oiduğiurtu arzfy/er/m .

İÇ zır i  fo r,
/¿âzım kanabekir

M

Tuât Pcifa //a zırfterfn e
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fa c tlít/é f 77/Jicrj/pf flu te /*  í /f ’/'/C /'/íc' ¿¿rcfcTstt'zr. i)¿> /n u /rt* -
zûfer//7 a ftr/rs/rff fz’r//¿> / /a z/m r/zr.

é>~¿¿rf¿7 ¿ /t/zrrrr/ ¿ •fep ré 'f/h a í?  A 4arzrç í \?/r/r& e/*r/n /te
ftir e îfe  h rh r r r z z r  ı> f fa û a z z u h  ¿cf£&?(?/ f im tf / f i ’L  m zr~
iiïn t tfe tf/M /jr T rcin  c ız /a r  A /fa rc * i',fr r /f s /tíj? /z z ía -¿  S fg # -

t 0* **
í¿  teM r fu r e fz js /e  //(?r/r/r?tr¿r¿* ¿ -/ytrs? / a Y cW f'src ' ¿ ¿ tf/rca  
JárJprdu ¿>u/7zr re rm i ¿>& ¿yayrtn?r/r>/ £¿7f¿í/7 s/Sá ft vefov.
v e tiy /e  m i/fa r fe /p  fr ftfr e M fr . fr a /r f/z A r r  m iv  fa ía - í i ‘e -  
#í r!t te # ? /' e /s7 > fy frf¿  A V a ra f'/tr  ̂ a /rr/a n rn r n eicY cá tryn - 
M /f S77ff< rfa/f' ¿ a r fa r  <?/¿¿rfcr ¿r/rusí fbrjlrcr? A erfjtrÆ fc  Mt- 
rc« , P tiza rctk  û fa rrrfzo n /a r/n ın  y e r /e /m ?  m sm -
fe t/e  ¿ a a fa r m u & zra rfc  z>? fe /n /r r  s & u /b æ s /M ’ & & Âr- 
¿ Î z /ffâ tt/r . Â o m /7  /r r z s r /tz fr r r /z jA ir  ¿ ta /7/  <?// ¿y/rA/s/ 7ra/r- 
fr z  ç a r /7 /z0 /? &  ¿ /fr /r i /t f  771 ¿}/r¿>?£> ?e¿>¿í>/zzzzcrczr¿*/r: 
3 t i  jfe i/¿ r y z 'A w á j's  ¿ rfsvsJ& M 'A v-//erer­
iz  y f / f r  t im r  ú /iz z /a a rÁ tzr .

7- ¿f/Jfrt//?c/ fá /e r zú / n?p}7zrr/s?sfa m z/fîfrzzr/rtrrp-  

T /nm  /JiZ íxr z/z*/ f f f / y f  r/s'rsrre’/c  iç/7? z r y r z n r  /¿ r///77zr- 
¿ar íz)t/za z~  z> /zz#erzrrAr///'

M urtcifcs bíem et}
t

^ m e t  ......................
K

M 'K e m a \
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Ç dirm
26/1 /36

2 0  ncı Kor. k .

tfey'et'i ZZtmiUıjeye:
ösgctJ mıniakas'ınt tepsi etmez/tek ve ¿thalAi 3t&*~ 

?piyenin zulm ve if/raffa/? ve ¿¿afti/hnalfr/j v/Sunu/efr- 

tit te'/nin #j//eıwk ¡Kaynı zamaffrfar /&/ice//fça/HH ' 

ferce fat?/ıw /i*JU T /na//aiX ttj/m  a fe ///i /nedea/j/pefe a/r- 

/pt/jjak iizfe kuvayi ftii/Jfıje/ii/7 faa/it/ef parter/ne­

ti kaJd/ndah’f/AirUr/nhe te///<r///f77 mm'terfjtlznju 

jniihkaA/ mabur/'ıjet JıareAHf/// me?ru/yıjf/i ¿e/?Mh 
0 * 0 •%* ♦ 

â k m * ¿ fflâ m a  ı #  fiA a jzır  /i e m z  i /a n  ûfm etfpifû  far- 

fi m  e fa/ eetiS/ve?/ f/'Âri/ıde ¿r/duy/t»; maruzdur.

J nci kor. K. 

ıMiralcuf 

C afer T a y y a r

¿rfc/z/v 2%//*///7Â 

¿jedri

X ayr/ Air altoya

463







0 1  mú'ñx¿áafirrc¿ct áci/ur?rí//¿y¿¿/jr rnâr/zzcYt^n

/4  /irá'Á*>r >6/ mcrsjrfcts/i 

Iju r u f1 J z z e f

M f m ú u a

P¿k m u  tip tir
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3altkt*ir
Z7///36

20 tıc i k o r . fCu tru jn d a n h ğ zrm

C 2,5/1/36

fftideli şifrenin Mu<tafct kemal Pctfa t/dzrel/eri~ 

tıe arztnt rica  ederim.

Tfansıztar/zz £rmeailerle birlikte Alaraf hetvali- 

finde yaptıkları harekât ve tecavüzatct ketrfı her 

kuvvetten (•. - -)ik m ukaventet etmek iktiza eder. 

Sükut edilirse cereyan eden vekctyi üzerine bir 

ku/m et keçbettztif olan m illi terki/atzzj et7emızıiye- 

ti tenakus eder ve d)ıiı>d-i Jtilaf iyenin znemteketi- 

mızi sükûnet/e ztaAs/m ec&b//eeek/eri fik ri harıl a- 

ivr.£u halde ¿tal-ifaaliyete Çfeçvazk atan millî müfre­

zeler mütecavizlerin ileri harekâtım belki tevkif edemiz­

le?, fakat an/arı her tıatveyi tereddüt/e aiznaya ve 

âtiyi mecbur ¿derler. Sulh konferansı air 'turk mille­

tinin vatanlarım kurtarm ağa azm etm iş o id ¿¿da­

rına yâre karar ittihaz etmek zaruretini hieseder. 

Tikr-i dcizâneme gröre memleketimizi i/gole letebSiıt 

eden kuvvetler herne olursa ûlru/7 murtıanecit fnakrcdiy- 

le bunlara mi/letin atacağı -/ek bir siLi/un ¿ile kıymet 

ve ehemmiyeti vardır, fingibi ahvalde m addî fayda 

te'min ee/ezrıiyezı m ukavem etlerin dıifrrzanların te~ 

eaviizatını tefhide sebebiyet verece#/ tabiidir. JâMt 

Tu ek milletinin i e tik tâli /çiz? ¿teır/arato?/fer/ verdiyi
46"



kurbcrstltzrct A at/zrtj m eızzırlifaStif’ atız/nVuÂezr A ir

zzjikzfacr z/cipe <?tzzteçi />/,r şereftir. l)e />e/kzde ¿aaZii 
00

ûa/ct? ¿ytur. ¿¿mideizJikie aızczkzAe Sat/zar etmek­

ten ire ûzzızet J/e  z4/rzrfzzzzrk ¿fa/? ¿¿>/zr ûMuğnt 

Aazzaatzzzzifay/zz?, Aftn/trkzri âciznztezae itilafkuv­

vetleri Se&kaiızzzzzrs’tr l/ızrızrz2İz/ar/tY szzefzy/ı/ o/sna- 

mızzz rajfzzzezz az çûk ¿ir Aızt^zze/Je zz2ukttı>e/7ze/e/- 

zzıekfzkrizze/e û/z/zzğ̂ zzznzz zrrzetzrz/r/izz?. D/iızel-i 3ti- 

iafiı/e arafzzztıfar Aâçz/ z>/zrz? /Atz/irfz efkâr me/ta- 

fii znülezade z/e 7î?rk/ere /ter zr/ed/A/erzzzi ko/ctı/- 

hkhr kabul e/ürere/?/ e//zrezzıiz/eeeA/er/z7z' ve Zurk 

m ili/ /ıctrekeZ/ez’zzıiz? ezzrerk iA/zkf/a/zr zztüzrcer c>Jtz- 

Aileeepz m /̂/̂ zAaẑ y/z/ẑ y/rzz feı*e////̂ <?///$?/ sm}'r//rğL

zjiz & rzrfzr.jâ#////znıi/pr&ze/e/'zzz /hrzr/z‘z/z,//e z '/ zrA/r/i-  

y e  ezzr'e/ AizArezfcr&it cfzznir jr/zn tr/ zze e^zzz/Aeizraia 
û/tfıığ'ız git*/ (17 Zaz7?rrz7tfa  Azzizzzz cr/rzr/izr/rz JrS/ra- 
kiı//e Aâ/rrzrf r/z/zzrzzzz&T z/a  b ir  rçp/ze /e tr /r i /uz A a  
ı/a fidek i /ez& r/Ae zr/z/zzrztZezz zzza/nkıırr zf/aA/Arre^i 
znutaltrrtfzzzzıfar A/iiizzzz/ız&z/zznz ¿rı/rzccr crrzeı//er/at 
Efezıetizı?.

61 tur i  Trrka kumandu» 
M iralay 

/¿ tztm

Jlçftn t 29/M inh
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telerinin ve Fransızların mezaliminden kurtarmak i- 

çin esasen mütarekenanıeye m uhalif alarak işyat edi­

len Mera* ^üynlap ttrfa ¿iva/arm a kuvıryı mı/nfa za­

rria sevlecfflmeri Tranc/zlar km>ay/ imdat/ye celp fli­

retiyle birleşmiş ve Vatanlarının Jftnsntar/n e fa re/za­

den kıırtar/lmeıfi tal ebolunuyor. M illi 2eir Ma/unut 

Bey bertarafdan vaki alan feryatnam eJer üzerine 

Kobra/uya artık ¿endi/erine tesahüb edilmemesini 

Şimdiye kadar yaptıkları prateftalandan 2 e ¿irfıam 

larından bir netice çıkmadığından kendilerinin de 

hareketde ferbeft bırakıiınafi ba'demd düşmanların 

protesto ctznefini daha münaçip olduğunu yazm ış­

tır. £fiâr-ı umıımiyeyi teskine ve Qiescyi ikna a  ça­

lışıyorum. Takat Tran^ziar/n m m  la kafa 

rınctcıli bütün Ermenileri teslih ederek ve bu vesile i- 

İC beı/nel'andSır yeniden intizam  ve adavet ı>e 

hit say çıtını alevlendirerek Srm  enileri kendi as­

kerleri d  dadına dahil ederek Uslamlar hakkın - 

det katliam  yaparca çına hareketleri devam  e- 

derse A ıy a m m  y a l  m  it ¿trfa'nın değ il bertaraf 

det yûpllacetğ/na ve kıt'am  ¿flralnWtan'hr hemhu­

dut olduğundan Juriyeye ve butun aşa ire sira­

yet edeceğine emin olma/ıciır\ Oransızlar llrfa. 

fhjnlap ve MeraS'ı işgal ederken kal'iyyen lunur 

u dâhiliyem izin m üdahale etmiyecekleri beyan 

namelerle ilân etmişler ve bâzı rieal-i fit/asiye- 

Sİ buralarının tahliye bite editeeey/ni jâytemif 

idi. Takat fiilleri ¿av i Herini tekzip etti. Bsaeen bu
472
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Stıbeî Kıtım 2 Jlhmet ttdmdi

512 'Z/Z/36
Meıaretden h ikere______  ı / t / 3 £>
(?aye t m ühim  ve müstaceldir

M a k a m '! S a m i  i  S a d a r e f/u T /n â y c t

Urfa mmiakcrsi/tdaki ahval vecrtayirin fevka­

lâde cşerleı/anına ve Aferirş müsademcrtınm on gün­
den beri akvam  ettiğine dair On üçüncü Âblordü ku­

mandanlığından zneı>rut p&k znühim bir telgrctfna- 

m e Sureti melfı/fen -takdün-i âuzur-u Jamijjahi-
maneleri kılınmıştır-

t

N ezareti a c izi şim diye kadar m ütem adiyen sükû­
netin  m uhafaza lı ve aşayirin dcıirei ¡'¿idede ircaı em- 
rindf elden gelen herşeyin yapılm asını m ü  ta a d d it d e ­
fa la r tfolorcluya tebliğ aim iş ve kolorduca da  ân tebliğd­
im  lamami-i icrası için hakikaten nnimkün olan herşey ya­
pılm ış id i

Takat bu-d efe t'elgraf/ıam edeki la fsi la ldan  ¿u defa, 
ahvalin,kolordu kum andanının bütan mesaisino rağmen 
siilcunelle ya h şim  lamrtyacak derecede vahim  olduğu. 
ep yig ifii ve aşâ ı/irin  fo /ı akreceak galeyanda AalindeSu- 
lunduğıı anlaşılıyor.

Suna nazaran m ezkûr kolorduya ne cevap verilmesi 
lazımgeleceğizvn acilen irade ¿uyrulmafim istirham eylerim. 01- 
¿abla. w,

valih kadri um $z

476 K m m l
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20 n c i Kolordu Á/unuznc/anhgtoa 
1Z tie / kplarrfu V.
2_ tica  /¿pfardet 
Q  neu /áffontu fr 

Jf ncî /foforetu K- 

14 nett /fr/ttre/tt k .

61 ve 56 tun T írka /í.
M t ra/ay JPefetÆeye 

/ H al/t S  eye

/Id e t

7f

£ ¡'tffM ffcır i M t/fiy e  t/e  /u r /-J m as far fi ırmvA^^m

tTMj&J&ßr f/t/lr /e r r /ıt t  te
/■ y^tfÍKw /(*? & /*& AW' 

VtflíÁ tf/ ti/ti/tt0ttj?£j—i>s/tarptw *Sa  ^ y /fe rriw  *w<w-
m *H* A ttcriifsr*i*a>nr£,/ f  r*&sr  *ie
¿>WH¥ iwt*6ßi£/Z Áwiú»  A&rwiä f*  4̂^ırJVm !̂>ft■ÿ̂ ■̂  j^.y/w *- 
/ m w <ir/. ^ t v w y/ f e ^  /(* /* }& & &  ¿&fcßw/r Anf&yo

Iff  Ü itjfJiaffl ¿ '/,irt/f& ’>ttZ/ Jfarffa/ri/fv rffjteá *'* ' ¿ *£ o rrrAi ’- 

Aw*' JvJtâ*<£btoe- J&rt/rfcjT fip ffn r-t e&fo-r/rtfa  tfe'iA&f e&Tte-
¿ fa n r f &¿?¿/rfó fytr Á tra/a*/ ##-

4X.}

Ifierau/tna/um at

Jínketrer
11/Z/J6



i*rr*rj/ñ‘rStí/r frıTnrrt A vm rrt^ıv/r/tiÂ trrrfır ıfc'/rtrz 

M f/iıf' ı̂ ı'Jr/mrî ¡{vrr/ /  ¿//m m * ¿ t** * w 'v j pvi*&i6ri* 

tfáfi9ti' f t W A w y  fá'fVÁfrér

m r? ■ iÁí< ii UWidfaññriií“ jVr-v O  /  t V / w i  V/ihfar/n /

iftrd & w w  ¿OlWfmkí * j¿*u2 sfatfiU  *m *i&r- 

diyte /„»//-

fiy #  p /rniftM ". ¿JffitfktrrpiaJm äiLw  ̂ M té aé tJk jfc».f c w * v - 

/i7/f  A ttoafr psft£m /s & r /h * /fa À i -'/n t * /f a m W /& t â m it-

vrfv//urrrXrïfrfrrr A fartrrV a  

u fo »  ¿r/íhTjtrr

/<*w ¿  ; < W *ww{£w/g* & ¿ ? //

Wbbttf Pifo**?  ev  £ &  jia&rJ<¿rrAvaífif j v a w v g/y ¿¿rsrinff /¡9ir,t* *

9W* <̂ |ir /Bw>jw w w/

M artYré  î i y ^ W ^ W’A'yv' ifltW g-
/ # -&/V&4 Á*r&pfrfiftr*&*r-,m€*í****r/ir&*r /Jí+ff - 

¿V.i'WWvfr' .¿ ftt&r  ¿tí-* jpyz / á t e A t - t x f a v j

fV^íriwrt^ A w W  -tf&ıi+fv m ii A d &r&p  frjr
✓ » *> /

AíiAffj»  0 / / *&rÁS¿r -A r* ? * * ^  

iju &  Atfrtfanff&fcA * ^ w w ¿  /ripaéft*

¿Hffjt** w í < ^  / V / W »#¿/w S  ibtétffT Á.

*t# V* Á & .W sÁiW r**** * * ’

¿ tepv*e>*to*rfftW m A 'Yr i i r / { ^

¡ f í ^ W  f ift/fa) Vfim r/ffr »V ¿ 4a-r̂ ¿ítWms*-

fa/’. w  Aaftiyp & //A n;W /jT4w ?fa.?£rt>/&s?- ¿ /2*¿*Jr^fxar /̂ rrrrrrrAtr
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simt ¿finkcvm

H / Z / 3 6

Simada 3tıcü kov, k< Salâhatîtn $eyejmdiye

fidana,Maraf,Urfa, flnfap havalisinde mevcut 
Fransız kuvvetlerinin cins ve mikdariyle vaz’ülceifsk- 
ri hakkında Jdolorduda mevcut en son malûmatın i fa­
rı rica olunur. HeyctiTmtilij/eiNamına Mıtlafa J&mal

ZO ncı Xor.X.

M. KEMAL

Mpadıtn ıı/Minh
RIZA
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* »• " <* *' '___ ^ /
¿>J>..>r» L -y  : ^y  Ö' ~ ’J  ~ A '  ' ^  e V:'
is »yS Í,j£ j J¿üt C .İ^  *a J ‘ - ^  í - Í * ->./ < t

v ^  a /  JS'es'̂ '̂ ír1 j u  ' ».a-»,' o »_¿__i'yk. . • .  .- rX- - ■ '  ' - - -* '̂ —r̂  «y -y m 1 ^uJLr^



, - i ^  v_*)y ¿r CX̂ r~ j  _r s Ms c V̂ -a—» t i » x ú  -  ^ __t

j . . ’ _ Q.. j -  y  j-  — ^ -O'vi^' <ss ^  _j Gxfi- a,» ^ _ ^ -  

C/V •* s^'}} -** ¿̂ J? -**'*' -O- ¿ çt̂ .'j
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CCI kan dá'kíil/nézdi* ßu#üsz dr/ahú/r'/u/i dú?¿r ¿ ir /wk- 
ic tinazardan eh rm /n ii/eti /eza J/ú 'r rZ /z/iy/in  û  //a  ¿ti­
zim le te i/h id -i A areket etm eA Aufuru/7ofce peJcraA  ̂
ntU rarríá f/d  á i¿i///z/m ¿f a leta  //a /e /f &r Ş asn Á'utsa- 

Mii/iyeri////?, 7s/a/rit/e var/larr/y/t? le 'f ir  Cdec&áimíz 
ir tifa  tía  on la r/ zam anm da /labardar ederek m t/aı**- 
ne/le rin  i  ic'm in  edeâi/aieA tir.

dflahiye &e hai>a//fin Aakim o/majtta/i fure/fc /naA- 
Şadımı? ßahre, Se/pmar, ¿/e ße/rsz/ictr i/e jfnte/J'ir* gM*"- 
¿M itífiíi ararf/aaStzli daá/¿k //7//t/ar/rar i/e táxr& ru /¿tnt

*>■

fgy/tincié kuvve//i â/r /efÁi/ai y&pttteMH fHatvtJ vdijp*- 
*wtr, //apmaAtır. //if şüphe yoktur A i bu retarde dr/aAi- 

itC'fldann,//ale/J,M ar&f arartndtxki âaiÿœi 
çil/erc hakia j elarak ¿Su ra/ıadcr hareke/ edefri/ereÂ 
iş g a l kuı>ı>ei/erini fe h clii attznd** bulundurm ak ite  
¿yarp vc Sark i?ya/ mnzfarkaiar/mn muvaftrArr/^/ kal' 
sdebi/mat mümkün o/abi/erekt/r,

Mütakra/-/ ani/tye /nebai Mararf re  Aaixx/Zri/tdcki fr- 
me/ji/rre àtiyen de JıaAi/mt/di ie'm in ea^âi/me/ iç in  
A/îaraf'/hzars/k-jfafep'dcki /efki/at/ /akt>i//e ehneifrAe- 
raber düşmanını muhlemd û/az? ó ir audt?/-i taarr/ıû- 
yerine m ani o/abi/meA: için der/za/ ¿ iria c i Art/a/arak 
Sa/ıçe-Z/e/p/nacr z>e S?el/>//2ar'/n ̂ aráind^ şarJc//7da dağ­
la r z/e Jâİ/tcİ Z ıa i û/arak ûdvar̂ à'/u /arafej/fi/nde ı>e ä- 
çüneu/lal û/arak Mara? cenubxndrkS boßazda ktutne/- 
li mi/ti müfraze/er /eski/ ı>e âıtnlar/n âar/na en nm ¿ ir­
d ir arkadaf la  r/n /âj/inini ¿/e ¿¿t ferki/a/ A ¿ta/n ¿u/ur- 
4̂98 ZaZ ^ xra*u Tarefeynindeki daá/areár ez/i/// múfire-







LT»OO

î *
I 'I

» > * *

&
ï îV*
N.

£s*.
I sI

Í

1

1 1 :1  
H *
I I I

?

t -İ İ .« I  l i t  £
&  S S  ^

* 1 ! § . 14  ̂^s1 ̂  Ş §

&•*

I  g  *  3

I i  ^
I  I f fs- fr § s* •
is 1if II
l í l í
I  S* & >

s §• ^

§. I
$
 ̂11 ılı 

111- 
& a 1
$ V Si * I

v '  4  ^  S iI *1 ^  :
I-  \  V  5 ! '

I  §• § ^  ¡k I * t  U■|. * M. *
£ I I I I  H  î  I I  ^ §I I  y 1 1
H  H  S ■1̂ 3 -!• §•

H * S '  & - §-1= 5  5.

j i t

H ï ? s
-§ • ^ 1
^ 1 ?  I  I H  8 fc

15* ^  Ä  £  fe‘
*• 5. ^ 5
5 1  5* &  & 
? $■  ̂1 1

V i
\\ i *s lÄ '
^  S '

*  I
r
I  

¿ í
•<>
I
;

n ‘  s* ^  r^
J'fc'* ¡^* '» j r\- & . V
^  ^  a  *  ^  ^  

ï ï * ; * t i

^  §• §  ?  ^  § tS*IUİIH



Şifre halli Sıvat

20 nci Kor. X. 
J-feifd-i Zemsiliyaje

Otuz ve otuzbir tarihli iş’ar-ı samilerine cevaptır.
Elbistan Hey'et-i Merkeziyesi son temastan sonra fa a ­

liyete gelmiş kasaba eslihası tespit edildiği gibi sekiz ih ti­
ya t zabitine de ücürai-ı m ahiye bitte'm in kuraya teşki­
lâ t için çıkılmıştır. Elbistan’da meveud ester-süvar takvi­
ye olunduğu gibi ya rın  Elbistan’a  m üteveccih b it piyade

ûiiriin'de
bölük kadrosu ve kron de havale in tizar etmek üjene bir â- 
di cebel lakımı cephane bombct makineli teferruatı hareket 
ediyor Elbistan'daki ik i Maksime ilaveten Malatya'dan dort 
Maksim tü fen y i elerdest-i nakild ir Çardak Şube ficisiyle 
(yorkslim kmksonde) bir h a fif m akineli takım la A'ılıç /lli 
'Pazarcık’ta d ır  Ceyhan üzerindeki M  a  raş yolunun bir küv- 
vei M illiye ile tu tu ld u ğ u  ¿ildirildi ise de m ikdarım  anlı- 
yam adım  Elbistan'a simdiue kadar beşyüz elli tüfenkyen- 
der ildiği g ibi ik iyüz otuibir tüfenk daha gönderildi Ûu tü­
fenk terin Icısmıdzamı A/i araş ’a  erild i M  araş halkı külli- 
yetle E lbistan’a  çelup alm adan donmuyor Set’dama El­
bistan’ın  bir cepheyi a çık çok ku vve tli düşünülm esi lü ­
zum u anlatıldı. M araş Uey’et-i Atlerkeziyefinin esamisi 
alınmış ve m ünaeip görülm üştür A/efsJ M araş’/n mahal­
leli in in  m u h te lif m m  takalara taksim i ve herbiriae ve-
ze tif ve ku m a n d a n  td ı/io  o lu n d u ğ a  h a lk ıır  (c lr t-
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dört dereceye
clrceye)  ayrılarak z/üz kuruttan befyüz. kuruşa kadar 
muavenet} şehriyye ile mükellef edildiği jandarma nez- 
dinde bulunan eslihayı verilen emre i ev f i  kan ve ma -  
hattatın birbirine muavenet-i mütekabile éeatini lan- 
zirn eyledikleri anlatılmıştır. Ahiren Elbistan kayma­
kamı ortadan kaldırılmış Maraf’da da (  M LUT) bulun -  
maçlığından bu ahali mukadderatlarının hüsnuıdare edecek 
cesaret-ı medeniye Sahibi müdeikir me’murlara muhlaç kılın­
mıştır. Hükümetçe adam tayinine de/â ¿et buyrulmadı teşki­
lâtta ela daha muvafık oe ciddiyet Atım tu için herreyden ev­
vel Jdolordu emri/ıe muktedir ümera ve zabıta yetiştirilme - 
Sı ( vparce)  pek -ziyade hal-i müzayakada Kolorduya bir m  
bakdması hakkında Nezarete ve Erkdmhardij/eı Umumi­
ye kiyasetine biri mücmel dıiferi mulavvel müracaatiımn 
karin i icrasının münasip görülürse hey’el-i aliyyece de Der- 
Sûadet'fen takip buyrulmadım.

3.ncu kor. K.
SalâhaHin

Jlclım 4/ntinh 
Jiedri

Pek güzel
Maraş’ct yiden ı/eni mutararıfhakkında malûmat

yatıldı
Haşan M, KEMAL
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Je J y / ,  t - i  ŵ-1 !̂ > -» C- ' •'j&tJ’ \jf -> cr o-- y v̂ u>
j V '^  ^  Ua İ  û J jr  - t  /? * À ~ »  >  « '- 'v L ,~  ' "-^ ÿ  * j  -& C _y>

' jr  , j ;  . C j J

+>^y U '
V  \\ - - , . ç

' u y ‘ ^
' j r - j  " v J >  /  ? > . ' .

„ . v ; / . ,  v i  V ' ^ '  r  JU ' 1 *5

« y - -  < ' ^  " A > / ’ ^ - c  ' : < - .  > >  ■ £ " r ' -" ' " 1
X- - j / j j  S: sSJ<-‘Jjr'**<AJ> ->>>_✓

V ,  J u. ^  ^  ’-’ / - ^ È V V  - ■* ^  * r  ; 
, ; , .  ^  t,v> ,v¿¿  V ^ > >  -* !>  &..» w * . * «  ^  ¿ w
¿ j , > ^ , ¿ '  >  ^ ' ^ / ' ■ ; y -  \ • '« * • *

A.» V V  -  < * - '  *'y  " ' W

504



y- ■ .~

j û Z \  aA / ¿A-j * *  V

< ^ V  *CJ* vjî>j û  \>  £ Â j ^  ^ * -> - ! ( *  * *
i - V ^ y r ^ U -  j C l  J^< y  ¿¿> r* }y  J s

^ % » / ►  ̂ I %
- tf-^ >  J - » 1 c ]ü  W  <  X u >  V - L - l  ^ X i » y  « X  U İ ^  r C  V-AJ5 .> - U  ' - t J \ / l

aj ̂  -̂c-— t ^  .VV- V ,^> V 2t- \-S \£* * C-^> ' r_ ̂  A-j i

İ M  ~> ÎLp ^

>*/
<\ 
V X

505





İrkdmharbiuei Umumiye Seçtirenine 
Harbiy Mezareli d iycır t be kirden 
M azaret Şubesi M
Ş ifre  k a lem i 030

292 Ş. 2 K -10/3/36

Harbiye Nezaret-i Celilerine mevrut şifre

Mer'aş ̂ /lynlnp Urfa liva la rı bugün pek acınacak 
bir haldedir. Su livalardan Menaş harabeye dünmüş, 
£ oy İtr, köprüler ytkıhni}, ticaret durmuş, emniyet, 
can, m al ve ırz  kalmanujiır. Sunun yegâne sebebi 
ransızların işgali ve su i idareri £rmezüleri Uslam­
lar alegAine tahrik ı>e tetlih  etmeleridir, 3agitizle - 
rin  zaman-ı işgalinde ¿¡ngitizlerin um ur u hükü­
mete karışmamaları ve Jsldm/arc* n i  ebelen iy i mu­
amele etmeleri Aafebigle buralarda sükun ise a - 
sayişin pek mükemmel olduğu düşünülürse bugün­
kü halin ve kıyam ı m illînin sebebi anlaşılır. M ille­
tin mârırz oldukları tehlüke ı>e taaddiyat hase­
biyle hükümetin siy  etse ten b ir tesir yapam adığı­
n ı görerek kendi hukuklarım  can m a l ı>e ırz la ­
rım  bizzat znütadafaaya teşebbüsleri en meşru 
b ir hakhr. 3u vaziyetde m illete müdafaadan vaz~ 
geçiniz demek £rmeniterin silah intikam ına Thzn- 
Snlcırın herlürlü teıavüzatına herşeyinizi teftim  e- 
din demektir. jha~yi bedeni keçilen b ir adama bağır­
ma ağlama elemek ne kadar /elsefege m ugayirse
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[ere sirayet ederek eı <etyisin mahfe/ ûleteetrfunı ı>e 
ân yüzden va rieta t-ı tfeısteti/ı eibayeti ise nufuz-u 
hükümetin id i m eri znümAü/z oh/nıyaectgızıı eırzeı/- 
/er/zn. frem rıziar ctAd-i sııttıden evı>et İrga t sahası­
nı tecavüz ederlerse a ha ün//? ieâar ise eja/eyamı/te 
Aıtcrâtm  Av hareket esase/ı m iıtareArj/e z ııu tıc ılif 
ûtdue/ıtndarı ateş/e mukai>eteı/e aıeeâızr ¿t/ııan itıt i- 
nıptete/ı da/t 0İmeıdıgrznd/yn bu âaâafa eısıse/ce ya/>/~ 
tan irtfca/ı ceı/aâ//ım te ç rii müçter/urmettr. t/areiat 
646

Î3 neü A&r./S.
Cevdet

8/9 Mart/336 
ve 10 mintı

Şube t 
1)19 

1/ M a rt 1136
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OV.^» ^  y . * ,  J .  ¿  ^  ' 4  .>  ' --çf o  ‘ r  .  c ^ y  J._5 ^ u  .* ’ ^

v ' ; L r \  O Jt) rt/\;
-j3 y / P / y >,

S  \
- rJ~S> S- s~ \Z^° ■*" ■ - • V*-

¿o.,  ̂ ' *  .'— *> 0 >s) ; , , J w

~ * ^ p  ̂ c fi „_ ' J j A  <j L'v>’ '■-•"^ -  ;

£ > cA-•-■> ■-- Vj" ' /V  "" ~ ^ oV.* V-Z </V 3

c \ a L -  / I  ;  -, jJ > /  *, > ^  ¿ ^  ̂  * y > r -  '  c V ' /

'J&  j ' . r r û . y - '

. - 4 #  O -  C~o > 1 - - :-• '~ * î ts 'j LJl>' *  ’<^<
/

r> j l t} j  s* u ^y-R j c-* S )

J > r

r*  t- rK j

\ ^ - ¿ < y r

f \

' >

__ j

■ V - "  ~

A j _  S

~C

H h  

^  ^ )

(



Jlnkarct
lb/3/M 
SacU torna

Cemil Cahit Beyefendiye
tvvdâ if Uyakla gozkriniıden öpmm.Mütaîâat ve tekli- 

fat-ı aliyyeleri haiz< ehammiyettir. 'Utanm tcmtı için trtem- 
lebeHü bütün kuihxyı wıaddİy&^fruina&iy&fw ve ı>asai~ 
tini istimal atmak icabediy&*Au mesele ancak j>ayitahhn 
düşman tarafından işgal adilmiş olmasına nazaran ancak 
Ankara’da in'ika t ettirilmesine teşebbüs ettirilen Mccliu Mil- 
lii fevkalade mîihabatmm sür'at-i mümkine ile ikmal ve â- 
zalarının birânevvel içtima'ile kudret ve salâhiyei-ı milletin 
Hti’mal edilebilmesiyle halledilecektir- .Halbuki her tarafta in­
tihabat başlamış olduğu halde Maraş'da, Urfa'da başlan­
dığına dair bir haber yoldur. Harput ve Diyarıbekir'dei-
se Kürtlük cereyanı mevcuttur diye, birtakım zayıf kalbli

* / ^
insanlar âdeta işi tehir ediyorlar Jntihap keyfiyetinin ge­
rek muhitinizde ve gerek Kimlerini saydığım havalide te­
minine dûğrudandoğruya ve bilvasıta delâlet buyurma­
nız pek. mühimdir. Vaı’iyyet-l askeriyayi4)ey’et-i lemsiliye- 
ce ba’delmütcdâa başkaca mukarreratımtzı arzedeceğim. 
Şevket Beyle iş'ar-ı sabık veçhile te'sis-i münasebet buyrul­
madım rica ederim. Mutasarrıf Vekili itfan Beye ve ora­
da bulunan diğer rüfekaya mahsus Selam ederim. İs­
tanbul hakkında istihsal Cdüp iş'ar ettiğimiz malûmatı 
alıyor musunuz.

¿¡ey’et'i lemsiliyuc Mamuıa 
________________ ________ MJfamal______

Z&lştvtfhaneek Mahmul ¿fendıye zwt illirUm iiiît-.âu^ait £ar-}-al ile aut, - 

gulolduğu (fin SimdiAfeıbf’a ycudtracakltf;
V ı .1 \a jo ı ira520 Itntct okunamadı.
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yhırekât v/
(Şifre) ^

21/ Mart/^e

3nctt Mor HSdlethatUn beyefendiye

^¿tlk vejlyntap ciheUeritıden alınan son malû­
mata nazaran Fransızların bir taraftan Ayntap’âa- 
kı kuvvetlerini takviye eyledikleri ve diğer taraftan 
Ayntap teali i Oslâm Cemiyetinin Transa amaline ça­
lıştıkları ve Suriye'deki bazı müfsid Arapların İslahi­
ye oe Cebelibereket havalisinde am ali milliyeye mu­
halif propagandalar yaptıkları anlatılmıştır.

yier ihtimale karşı M er’afda 9rica fJlayıtı 
kamilen içtimaini münasip görmekteyiz. Zet&tpTcı- 
lialiîerince de tasvip buyruldnğıı takdirde iktizasının 
emir ve ifasiyle neticesinden malûmat ¿ta buyunû- 
mcısmı rica ederiz.

BJey’û-i 'Gtmsiliııye JVarnna 
27/jpuhl M U m d

Jhvtdolu harekât
4/S
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Marekat  Z9/Mart/jt>
Şifre

3 ncü XorXSeláhattín Scyefetıdiye
'U/i/36 tarihlû İki şifreli ieîgra/nameleri ve-a/y36 tarih ise 

1ûûl numaralı Merftf’dan alınan alındığı bildirilen malûmat mü' 
talâa olundu.

'fârctfıalikritıden Cemil Cahit Beye verilen emir ve talimat pek 
münasiptir.

-fUmanya,£iz vaz'iyyeti berveçhiâti düşünüyoruz.
Transızlarm Ş&rkda esasen 4 fırka# mevcut olup bunlardan i- 

kisi halen Dersaadet'ck biriíi Suriye*de ve diğeri XíKkya’da müte­
ferrik bir haldedir.

Son filman ihtilâli Garp Cephesinde yalnız lalmış olan fra tı­
kızları dikeye düşürmâitur.

Dersaadet’ckki Fransa kıtaatının sevk olunduğuna dairhe- 
tıin resmî bir malûmat olunduğuna ve Xílikyamn takviye olundu- 
guna edildiğine dair hiçbir malumat da vürut etmemiştir.

'Binaenaleyh Fransızların şu sıralarda istilâ fikriyle umumî 
bir taarruzuna/ek ihtimal verilemez -Ancak Jtraplar m bir kıs­
miyle tevhid'i harekat -ve bâzı pûna teşebbüsat icra eylemeleri 
mdhm ise de bu leşebbüsatın pek müessir ve mührük alacalını zan­
netmiyoruz.

Sinaenaleyh ¿7/J/J6 şifre ik arzolutıduğu üzere şimdilik Me- 
r’aş'tn mikdarıkâfi kuvvetle takviyesi ve muktedir bir Alay Xu~ 
mandan mm i'zamı ile iktifa olunmasını ve tara/taliİeriziidei-ı 
Cemil Cahit fieye verilen 4 ncü maddedeki talimat dairesinde 
savfımesai edilmelini münasip görmekteyiz. Ma’hâza Ayntap 
ve Mer'aş istikametlerinde düşmanın serbestçe icrayi hare-
káí ¿imesine karnen mâni’ olmak üzere ¿o ve /2ncí Xolordu-
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harın JJaçin, $i$ ve Mersin cihetlerinde bulunan Xava yİ Milliye 
Ttıiifre itlerinin daha ziyacte faaliyet gasyermateri etm eleri lü ­
zumu te'kİden arz tebliğ edilm iştir tfenclinı

Jicy 'et-i ‘Tetnfiltyy bamına 
ıM.Xenıcıl

2$/Aıû\ı Anadolu harekât/

V 5
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21 -k

üçüncü Mordu Xumcmdcınhğım-şifre
jfytibep Iv&mkımdekt-'Mtmttyi Milliye J t̂tuandont Miline 

fili Soydun alman raporda
flyntap civarındaki vaz’iyyet şayamdikkat bir şekle gir- 

miştir.Mziy’ten ve Xilis istikametinden gelen düşman kuv­
vetleri şehre hâkim sırtları işgal ve dahildeki kuvvetleriyle 
ittisal peyda etm'işlerdir.Xıhç J\li Bey dahil ve hariçte dıi<>r 
mcına tevkife ve karşı mukavemete çalışmak ladır.

düşmanın kavi olması ve top da isti’mal eylemesi hase. 
bıylejtuvayi Milliyetim kısmıâzami dağılmakla olduğun­
dan kendisine serian muavenet edilmesini talep ediyor.

Mer’aşdan gönderilen kttvvetlertn ¿favayı MUliyemn 
bu vaz'iyyeti İslaha %aadir olacağını zannetmiyorum. Her­
halde Merhfdaki emaydan kıtaattan mühim bit*piyade 
kuvvetinin mühim bir kuvvetle ve top ile flyntap cephem 
m muavenet edilmesi elzem görülmektedir. Bu cephe va- 
z’iyyetini esaslı bir sureli- ta'kip ve alınacak raporlara 
nazaran m so- vaı'iyyete göre en seri''muavenetin &#=* 

ifası hususunda emir ve te'mini ve iş’arı mereudur.

iHcykt’i  Zemsiliyye Marnına
M'Kemal 

4/J?uhi
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Mavckai 30/f)ari/
Şifre

fiift liC ip  3 ncii X crX S d dhaH in  Beyefendiye

C> 29/'3/36 ve W17 numaralı şifreye
%âfi derecede Xuvayi Milliye um ’indeki müşkülât 

nazara teemmüle alınarak 9/ncu fllayın kamilen M er' 
af'da iecemmüü münasip görülmüş i d i.lif an  alileri 
veçhile bir hareh t ■ ihtimaline ,U»ıın icabında M  er’aş cı- 
halîsmden kıtaatı takviye ve ikmale kâfi efrat buhi&o.' 
4agı bulunabildiği iakdirde famın i  maksada l<cfidir. 
Ma'hâza bazı tolordıûarm icrasına htebbüs etlikleri 
314 tevellüttü efradın daha şimdiden celpleriyle k ı­
taat mevcutlarının takviyesi m ınu l-ı ray-i edilen­
dir Efendim

Mtytâ'i Zetnfdiyyc Naııvna 
M . Akma!

30/jluhi
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Tevellüt ünü bilemediklerimiz
MUSTAFA ALTINBAŞ

Yıl 311. önce Ermeniler burada otururlarken Türk aileleriyle iyi 
geçinirler, hatta Ermeni ve Türk ayırımı yapılmamakta idi. Belki o zaman­
lar kendileri az olduklarından Türkler'den korkarlar ve bu yüzden iyi dav­
ranırlardı. Fakat Ermeniler, Fransızların buraya gelmeleriyle şımardılar. 
Bundan sonra da Ermeniler ,Türkler'e karşı her kötülüğü acımasızca yapma­
ya başladılar.

Ermeniler, Fransızların girişine o kadar sevindiler ki, onları davul ve
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zurna ile karşıladılar. Bundan sonra da yoldan geçen Türk halkına kum, su, 
hatta ateş parçaları ve közler dökmeye başladılar. Hatta ben bizzat bu iş­
kenceleri yaşadım.

O olayda Ermeniler'i Türk halkına hücum ettiren ve onlara zalimlik 
yaptıran, onları kışkırtan'Anistas" ve "Sav"adlı çete reisleri idi. O za­
manki adıyla Zeytin,şimdi adı değişti Süleymanlı olmuş, işte oradaki kan­
lı köprüye müslüman halkı topladılar ve orada şehit ettiler ve köprüden at­
tılar. Ayrıca bu köprüde Maraşlı Hazinedaroğuilarından olan ve o zamanki 
Süleymanlı nahiye müdürü.orda Ermeniler tarafından öldürüldü.

Ondan önceki dönemlerde Türk hükümeti Ermeni azınlıklarına acı­
yarak onlara para yardımı yapmıştı. Türkler onlara bu kadar iyi davran­
dıkları halde bu iy iliğ i anlamadılar. Bu yardım Tanır ve Döngel tarafla­
rında bulunan Ermenilere yapıldı. Fakat onlar bu yardıma karşılık Türk 
halkını öldürerek Döngel Mağarasına doldurdular. O kadar büyük olan 
Döngel Mağarası ölülerle dolmuştu.

ÇAVUŞ EMİNİ ZADE 
A L İ AYTEMİZ 

"GÖZLÜKLÜ ALİ EFENDİ"

Zeytin, Fırnız, Yenicekale ve Fındıcak dolaylarında yaşayan Erme- 
nilerin Türklere yaptıkları işkenceler, artık dayanılmaz bir hal almıştı. 
Zeytin’de (Süleymanlı) Ermeni teşkilâtının başkanı Nazaret, Ermenilerin 
tarlada çalışırken yakaladıkları Türkleri,kendi başkanlığında kurduğu bir 
mahkemede cezalandırmaya başlamıştı.

Bu yolda çok gaddar davranıyor ve Türkleri yok etmekten başka bir 
şey düşünmüyordu. Derilerini yüzdürüyor, kollarını bacaklarını kestiriyor­
du. En hafif ceza, yirmi metre yükseklikteki kanlı köprüden diri diri at­
mak, parçalanmasını seyretmekti.

Öldürülen Türklerin başlarını bir çınar ağacına asıyor, 'Benim mey- 
vası en tatlı ağacım budur" diyerek altında içki içiyordu. Bu davranışın 
sebebi Türkleri dehşete düşürerek kaçırmak, tarlalarına, evlerine sahip 
olmaktı. Türkleri en çok aldatan nokta bu adamın, canavar ruhlu yardım- 
cıl.ırına Türk Jandarması kıyafetini giydirmekti. Bu sayede katilleri, 
Tiirklore rahatça yaklaşıp istedikleri gibi avlayabiliyorlardı.
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HÜSEYİN MÜFTÜ BEY OĞLU 
MUSA BAYEZİT

Bayezit oğullarının İskender Bey kolundan olan ve Andırın'da doğan 

Musa Bey , Milli Mücadelemiz esnasında babası ile birlikte Andırın , Kozan , 
Kadirli ve Haruniye cephelerinde emsalsiz yararlıklar göstermiştir. Osman 

Tufan (Paşa) ile irtibat kurarak demir yolu güzergâhının köprülerini ber­
hava ederek. Antep ve M  araş'a Fransızların takviye kuvvetleri gönder­
melerini engellemişlerdir.

Musa Bey, 1933 yılında. Andırın'da Hak'kın rahmetine kavuş­

muştur.

M ill i  Mücadele esnasında Tufan Bey ile yaptığı muhaberattan elimize 
geçen bazı vesaik aşağıda sunulmuştur.
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HARUNİYE ŞARK MINTIKASI K. MUSA BEY'e

Gazânız mübarek olsun. Dün pek mübalağalı ve korkunç haberler 
gelmişti. Müftü Bey'in ve zat-ı âlilerinizin raporları meseleyi tasrih edi­
yordu. Sa'y ve gayretinizden pek müteşekkirim. Mücahit arkadaşlara 
selâm ederim. Cenab-ı Hak'kın inayetiyle nusret İslâmındır. Yarbaşında 
harp olduğunu haber aldım, kim harp ediyor? Hacı Bey'i, bir miktar cep­
hane ve bir müfreze ile izam ettim. Tesisi irtibat ediniz. Ve belki din gay­
reti ile harbe nihayet verdiğinizi umut ediyorum. İcap ederse umum 
kuvvetle ben de gelirim. Geben ve Andırın'ın buraya gelmelerini yazdım. 
Cephaneyi idareli sarf ediniz. Müslümanın bir kurşunu, bir düşman için 
sıkılmalıdır. Osmaniye'den düşman kuvveti .. .. gelmemesi için yolları 
tarassut ettiriniz.

Gece baskınları, başıbozuk muharebelerinde iyi muaffakiyetler 
verir. Tedabir-i lâzimenin ittihaz edileceğinden eminim. Allahımdan 
nusret ve zafer temennisiyle gözlerinizden öperim.

16 Mart 336

Kuvvay-ı Milliye Kumandanı 
TUFAN 

imza

Haşiye: Feke kuvvay-i Milliyemiz tarafından işgal ve Hacin top ve mit- 
ralyözlerle muhasara edildiği, Feke'den Kuvvay-i Milliye Ku­
mandanı telgrafla bildiriyor. Kars'ta vaziyetimiz iy id ir. Sîzler­
den raporları muntazırım.

TUFAN

Müftü Bey O zaman Haruniye Nahiye Müdürü Hüseyin Beydir.
Feke : Adana'nın ilçesi
Hacin Şimdiki Saimbeyli
Kars : Adana'nın şimdiki Kadirli kazasının eski adı.
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Müdür Hüseyin Bey ve Musa Bey Kardeşlerime,

Merhaba, gazânız mübarek olsun. Topun sedasından ürken millet, 
tekrar gayrete geldi. Ben şimdi sizin sol cenahınızda Hacı Bey'in yanında­
yım. Vaziyeti anlamaya geldim. (Mevkimiz yeşil Mehmet Ağanın hanesi 
gerisindeki taşlıkta). Diğer kuvveti Sabun köprüsüne getireceğim. Düş­
manın mevcudunun pek az olduğunu anlıyorum. (Üç ile dört yüz olsa 
gerek). Düşmanın elinde olan karşınızdaki sivri tepe mühimdir. Bomba 
göndereceğim. Orasını elde etmeğe çalışınız. Bilhassa bomba ile gece 
baskını yapmak muvafıktır. Mamafih hakimiyet bizdedir. Lüzumsuz 
telefat vermeyesiniz.

Yörük Selim Bey'in tezkeresini aldım. Gönderdiği ihtiyat zabitleri 
geldi mi? Yanınızda ne kadar kuvvetiniz vardır? Erzak için ne yapıyorsu­
nuz? Boş yere kurşun atmasınlar. Selim Bey’e mektup yazmak için oradan 
gidecek posta bulunur mu? Kararım şudur: Bu akşam Yukarı Andırın'ın 
ümit ediyorum. Yarın sabah sizin kuvvetlerinizi biraz takviye ettikten 
sonra diğer umum kuvvetle ben de beraber yazıdan Haruniye'ye hücum 
edeceğiz. O zaman sizin vazifeniz mühimdir. Sivritepe'yî muhakkak elde 
edip yazıdan hücum eden askerleri düşman kurşunundan himaye etmek 
icap eder. Kasaba dahilinde binalara tahassun ederse kasabaya en yakın 
tepeleri tutarsınız. Bittabi o zaman muhabere de ederiz. Ş imdilik bulun­
duğunuz mevkii muhafaza ediniz. Küçük bir müfreze ile gece baskını 
mümkün ise yapınız. Muvaffakiyetinizi Allah'ımdan niyaz ederim, efen­
dim.

19 Mart 336 
Kuvvay-i Milliye Komutanı 

Tufan 
İmza

Açıklama: Andırın Kuvvay-i Milliyesi'nin esas cephesi Kars iken, Maraş 
muharebesi üzerine Adana ve havalisinden Maraş'a gelecek düşman yardım 
kuvvetlerini durdurmak maksadıyla, Maraş'tan alınan talimat veçhile, 
Haruniye cephesini tutmuşlardı. Bu kuvvetler, Maraş'tan düşman kovul­
duktan sonra, Haruniye cephesini Maraş takip kuvvetlerine terk ile Kadir­
li üzerine gitmişler ve Kadirli'den düşmanın kaçması üzerine orayı işgal 
etmişlerdi. Yukarıdaki vesikada Yörük Selim Bey'den bu münasebetle 
bahsedilmekte olup, zikredilen ihtiyat zabitleri de 'laraşlı mücahitlerdir. 
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Tabaklar 11.30
20.3.36

(500 Osmanlı, 200 Rus gönderdim.)

Musa Bey'e,

Talihiniz yardım etti. Düşman buldu buldu da yalnız size çattı. 
Galiba en cesur sizi bulduğu için, ilk  tecrübeyi sizden yapıyor.

Size yardım edemediğimden çok müteessirim, mesafenin uzaklığı, 
irtibatsızlık, çok canımı sıkıyor. Buradan oraya gönderilecek kuvvay-i 
imdadiye,ne yolu bulabilecek ve ne de vakit ve zamanında size varabile­
cektir. Buradan taarruz etmekle size muavanet etmeyi çok arzu ettimse 
de düşmanın maksadını anlamak için evvela müdafaaya karar verdim. 
Sonra yazıda bulunur, açıktan süvari hücumuna maruz kalmak tehlikesi
de var idi. Burada da öyle taarruza kabiliyetli fazla y e r .....yoktur. Ancak
bu cepheyi bekliyebileceğiz. Bu vaziyet karşısında yapacağınız hareket 
şöyle olmalıdır:

Mevkiiniz düşmana hakim olduğu için şiddetli bir ateş yaptıktan 
sonra kademe kademe gerilenecek, bedehu mevzi alarak tekrar ateş etmek. 
Bu suretle iyice çekildikten sonra bittabi nihayete kadar düşmanın takip 
etmesi için kuvveti gayri kâfidir. Çekildiği zaman tekrar peşine düşersi­
niz.

Bu gece düşmanın tekrar çekileceğini zannediyorum. Hat cihetine 
bu gece bir baskın yaptırmak istiyorum. Sabır ve metanetizinizi göreyim. 
Muvaffakiyet Allah'tandır. Cümlenize selam ederim, kardeşler.

Kuvvay-i Milliye Komutanı 
Tufan

Açıklama: Tabaklar - Haruniye'de bir köy.
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Kars
29.3.36

Kuvvay-i Milliye Kumandanlığına,

1. Şehir dahilinde bulunuldukça emr-i inzibatın temini için (İn­
zibat kumandanı) namıyla K.4 kumandanı Musa Bey'in melfuf talimat 
dairesinde hareketi hususunda mumaileyhe emir veriniz.

2. Mümaileyhin maiyetine her bölükten bir inzibat çavuşu terfik 
edilecektir.

3. Şehir dahilinde gece ve gündüz bölükler arasında münavebe 
suretiyle müsallah bir devriye tertip edilecektir Bilhassa şayan-ı dikkat 
cihetler berveçhi atidir.

1. Her kim olursa olsun silah atmak katiyen memnudur.
2. Andırın grubu kıtaatına ait efradın çarşıdaki izinlilerinin 

terbiye-i askeriyesini muhafazaları.
3. Belediye tarafından verilecek narha dükkancıların riayet 

ettirilmesi.
4. Zabıta-i mahalliye ile tevhid-i mesai edilmesi.
5. Her ne suretle olursa olsun, hiç bir şahıs tarafından ahare 

tecavüz gibi asayişsizliğin şiddetle meni.

K ilikyay-i Şarki 
Kuvvey-i Milliye 

Kumandanı 
Tufan

Aidiyeti cihetle bermucibi talimat hareket edilmesi.
K.4 K.Musa Bey'e

Açıklama: O tarihlerde Kozan ve Osmaniye Mutasarrıflıktı. Andırın 
Nahiye idi. Aşağı Andırın'da (Kuvvay-i Milliye merkezi Kesim köyünde 
idi.) Yağcı oğlu İbrahim ve Ali Ağalar emrinde bir bölük çete; Gökah- 
metli köyünde Musa Bey emrinde bir bölük çete; Tokmaklı köyünde 
Zülfikar oğlu Hacı Bey emrinde bir bölük çete;

Yukarı Andırın'da (Şimdiki kaza merkezi) Abaza oğlu Abdurrah­
man ve Mehmet ağalar emrinde bir bölük çete; Geben köyünde Şakir 
Bozdoğan emrinde bir bölük çete olduğu halde Andırın ve köyleri M illî 
Mücadeleye katılmış ve mühim rol oynamıştır..
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3 Haziran 336 
Kozan

KOZAN MERKEZ KUMANDANI MUSA BEY'e

1. Şehir dahilinde pek fena bir hale girmiş olan yağmacılık ve 
inzibatsız!ık bir iki saatten beri selaha yüz tutmuştur. Binaenaleyh bu 
sükuneti muhafaza ederek ihlale kast edenleri hemen süratle derdest et­
melisiniz.

2. Haruniyeli Hamdi Efendinin bölüğü inzibat bölüğü olarak .... 
emrinizde bulunacaktır, Keban bölüğü dahi bu vazifeyi ifa eder.

3. Diğer umum bölükler .... bulunacak ve silahlı olarak harice 
çıkmıyacaklardır.

... (bu satır okunamadı...)
4. Bölüklerden, burada kalacak, bilahare tayin edeceğim yalnız 

... zade Halil Efendi'nin Kozandan bölüğü Tırmil'e gidecektir. Merkez 
bölük efrat ve zabitanı burada görülürse derhal Tırmil'e sevk edilecektir.

5. Gerek köşe başlarında ve gerek devriye gerek nöbetçiler nez- 
dinde mevcut yağma eşyası büyük bir mahalde depo edilip muhafaza edi­
lecektir. Devriyeler yağmayı şiddetle men edecektir.

6. Esliha cephane ve bombalar toplattırılarak emin ve mahfuz 
mahalde hıfzedilecek, arpa, un ve konserve kutulan Kozan heyetine tes­
lim edilecektir.

7. Yevmi vukuatı anında bildireceksiniz.
8. Müsadere edilmiş esliha mevcudu, her akşam raporunda zikre­

dilecektir.
9. Yağmacılığa tevessül eden bölük veya kumandanı varsa bana 

bildiriniz.
10. Efendinin hanesinde mevcut (isim okunamadı.) Bir Ermeniyi 

taht-ı emniyette bulundurunuz. Doğan Bey merhumu .... götürüp diğer 
Ermenilere Kozan ahvali söylettirilecektir.

Kuvvay-i Milliye Kumandanı 
TUFAN 

imza

Haşiye: Kale ve kiliseye bir kıt'a kumandanı ile beraber orada bulunacak 
.... ssa kalede İbrahim Ağa müfrezesi bulunursa iyi olur. Mevcut 
cephane miktarını şimdi saydırınız ve teslim ediniz. Bombaları da 
aynı surette.



Müftü Bey zâde Musa Bey'e
Andırın

Efendim,

Mücahada-i Milliyemizin ibtidai teşekkülünde büyük cesaret-ilk te­
mel taşını kuran azimkâr refikim.

. ' Şimendefer yollarının tahribi ve Haruniye müdafaasının büyüklüğü,
Kars ve Kozan seferleri gibi unutulmaz hidemât-ı vataniyenizle sizi her 

■i t
zaman yad ve tezkar eylerim.

Harekât-ı harbiyede bir asker kumandan gibi ehliyetinize hayran 
olmuştum. Cenab-ı Hak'kın sıhhat ve afiyetinizi dilerim. Pederiniz Müftü 
Bey’in ellerinden öper, umum rufakayı mücahidinimize selam eylerim.

21 Temmuz 338 
Osman Tufan

Bu mektubun yazıldığı kartvizitin arkası:

Binbaşı Tufan 
Türkiye Büyük Millet Meclisi 
Riyaset Refakatına memur 

Alay 127 Kumandanı

Sahra Postası. 76 
ANKARA

Açıklama: Andırın kaymakamı Necmeddin ile arası açık olduğun­
dan, Fransızlara casusluk yapmak suçu isnat edilerek İstiklâl Mahkemesine 
sevk edilen Musa Bey, isnatları vesikâ ve delillerle reddetmiş ve beraat 
etmişti. Bu arada yukarıdaki vesikâlardan maada, daha birçok tarihi 
vesikaların İstiklâl Mahkemesi dosyasında kalmış olması ihtimal dahilin­
dedir.
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CEBE MEHMET

...Mütarekenin karanlık günlerinden biri idi. Suriye'den çekilen 
ve bütün silah ve teçhizatı elinden alınan Türk ordusunun arkasından İn- 
gilizlerin Generali Allenbi, askerleriyle, guya atlarına o t bulmak için... 
Antep, Maraş ve Urfa'ya giriyordu... O sıralarda Pazarcık'ta öğretmen ola­
rak bulunuyordum.

Bir gün ata binerek yola çıktım. Maraş'ın iki buçuk saat uzağında 
Kapıçam denilen ve yarım saat süren boğazda, Maraş'a doğru yol alıyor­
dum ki, Gaziantep'ten Maraş'a gitmekte olan bir İngiliz Hintli süvari 
kıtasıyla karşılaştım. Geçmeleri için şöyle bir yana çekildim.

Kendilerini esaretten kurtarmak için değil, efendileri İngilizlerin 
namına hür ve kendileri gibi müslüman bir milleti esir etmek için cephe­
lerimizde kanlarını akıtan bu biçare müslümanlara acıyarak bakıyordum. 
Yanımdan geçerken bana selâm veren bu müslümanların m illî duyguları 
olmadığını biliyordum. M illî duyguları olsaydı, kendi varlıklarını göster­
mek ve esaretten kurtulmak için çalışırlar, hür bir mîlletî de kendileri gibi 
esaret altına düşürmek için kanlarını akıtmazlardı. M illi duyguları olmayan 
milletler,namusuyla, şerefi ile yaşamak isteyen her millete felâketler ge­
tirmekte tereddüt göstermezler.

Ben bu gibi düşünce ve duygularla, gelen geçenleri görmüyordum. 
Teessürümden adetâ kendimden geçmiştim ki, yanımda bir ses duydum. 
Dönüp baktım. Bu benim gibi Maraş'a giden postacı Halil Ağa adında, 
yaşlı ve tecrübe görmüş, emekli bir jandarma idi. Bana ne olduğunu 
sordu. Ben de ona duygularımı olduğu gibi anlattım. Beni dinledikten 
sonra:
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il— Hiç düşünme ve mütessir olma Muallim Efendi. Bugün bu top­
rakları işgal eden İngilizlerin siyasetini büyüklerimizden çok dinlemiş­
tim. Onlar müstemleke yapmak istedikleri yerlere ora halkının mizacına 
uygun kuvvetler gönderirler. Maraş'a da Hint Müslüman askerlerini gön­
deriyorlar. Böylece halkın efkârını okşamak ve İngiliz hükümetinin sözde 
âdil bir idare güdeceğini onlara anlatmak istiyorlar. Ama bu gayret ve 
emekleri boşuna olacaktır. Çünkü Maraşlılar esir ettikleri başka halka 
benzemez. İngilizler bir memleketi tamamiyle esaret altına almaya karar 
verdiler mi, bu işi başarmak için hiç de acele etmezler. Tıpkı bir verem 
hastalığı gibi davranırlar. Verem mikropları nasıl girdikleri vücudu içten 
içe sararsa, bu yolu izler, hastalığın bütün vücudu istedikleri gibi sardığını 
hissettiler, umumi efkârın uyuştuğuna kanaat getirdiler mi, o zaman 
rahatça işlerini görür, âdeta insanı gülerek öldürürler.

Fakat onlar bu çevrede istedikleri yaradılışta kimseler bulamıyacak- 
lardır. Maraşlılar milliyetlerini ve dinlerini seven, namuslarıyla hür yaşa­
mak isteyen insanlardır. Göreceksin; zamanı gelince Maraşlılar varlıkları­
nı göstereceklerdir. Yalnız bir rehbere ihtiyaçları var. Acaba milletin selâ­
mete çıkmasına çalışacak ve doğru yolu gösterecek bir çoban yıldızı 
doğmayacak mı?"

"Çok geçmeden bu çoban yıldızı parlamaya başlamıştı. Mustafa 
Kemal Paşa Samsun'a çıkmış... Muhterem şehit Muallim Hayrullah Bey 
de Sivas kongresine Maraş adına katılmak üzere Sivas'a gitmiş... Sonradan 
o yaşlı jandarma emeklisinin bütün dedikleri birer birer tahakkuk edince...

Maraşlılar, bir taraftan da İstanbul Hükümetine protesto telgrafları 
gönderiyorlar. Maraş'ın Fransızlar tarafından işgalini kabul edemiyecek- 
lerini bildiriyorlardı. Oradan da bir yardım bekliyorlardı...
İstanbul'dan gelen cevaplar ise... işgalin bir emri vaki olduğunu, 
Fransız misafirleri hürmetle karşılamanın zaruri bulunduğunu...

Ben bu sırada İstanbul Meclisi için mebus seçimine memur olarak 
Pazarcık'ta çalışıyordum. Yine bu iş icabı da büyük bir Türk köyüne git­
miştim. Bu köyde oturan "Y ..." Ağa'nın bu çevredeki Türkler üzerinde 
büyük bir nüfuzu vardı. Ben tıpkı benim gibi mebus seçimi ile meşgul 
görünerek köylerde millî teşkilâtı kurmaya çalışan muhterem şehit arka­
daşım Muallim Hayrullah Bey ile birgün bu Ağa'nın evinde bulunuyorduk 
ki, Maraş'ın Fransızlar tarafından işgal edildiği haberi geldi.
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Bu acıklı haber köye hemen yayılmış ve birçok kimseler de Ağa'nın 
evine gelmişlerdi. Köyde büyük nüfuzu olan Ağa ise kararsızdı. Biz Hay­
rullah Bey ile birlikte onu millî cepheye kazanmak için kaç gündür dur­
madan telkinlerde bulunuyorduk, onun vereceği karara, bütün köyün 
itaat edeceğini biliyorduk. Ama dediğimiz gibi geniş topraklara sahip 
bulunan "Y. .' Ağa bir türlü karar veremiyordu.

Kalabalık bir aşiretin reisi de olan Ağa, Fransızların tarafını tuta­
cak olursa,Pazarcık da işgal altına girecek, Maraş'ın kurtulması zorlaşacak, 
hiç olmazsa boş yere birçok kanın akmasına sebep olacaktı. Ben ilk önce 
toplanan halka,bu işgalin geçici olduğunu, millî teşkilâtımızın hergün bir 
kat daha kuvvetlendiğini, Türk'ün göstereceği gayretle istilâcı düşmanı 
def edebileceğini izah ederek halkı dağıttım. Ağa ile yalnız kaldık.

Ağa nihayet konuşmaya başladı. Fakat hiç de istediğimiz gibi 
konuşmuyordu. Fransa'nın büyük bir devlet olduğunu, bizi harpte mağlup 
ettiklerini, elimizden topumuzun tüfeğimizin alındığını, böyle büyük bir 
devletle savaşacak bir ordumuz olmadığını, mücadeleye giriştiğimiz tak­
dirde yenilmekten korktuğunu, o zaman hem kendi başına, hem de ba­
şında bulunduğu âşiretine büyük felaketler gelebileceğini, bunun için de 
sorumluluğu üzerine almaktan çekindiğini söyledi.

Onu ümitsizlikle dinliyorduk. Birtakım kötü telkinler altında bulun­
makta olduğu açıkça ortada idi. Hayrullah Bey, bunun üzerine şöyle 
konuştu:

— Sözlerinizden düşmanların tarafını tutmak istediğinizi anlı­
yorum. Yalnız şunu da unutmaman gerekir. Fransızlar,belki de sizi kendi­
lerini tutacağınız için başlangıçta size güleryüz gösterirler. Fakat bir defa 
bu toprakları tamamiyle zapt ettiler mi, sizin gibi halk üzerinde birinci 
derecede, hattâ ikinci ve üçüncü derecede tesir yapabilecek kimseleri mak­
satlarına ileride engel olur düşüncesiyle birer birer ortadan kaldırırlar. 
Fransız müstemleke siyaseti hummaya benzer.
Humma nasıl bir musallat olduğu hastayı on gün içinde ya öldürür 
ya perişan bir halde bırakırsa, onlarda tıpkı öyle davranırlar. Fransızlar, 
Ermenilerle ve onların gayelerini hakikat haline getirmek üzere işbirliği 
yapacaklardır. Bunun sonu ise savaştır. Fakat iş işten geçmiş olacaktır

Bundan dolayı sizin için ve bütün Türkler için tek kurtuluş çaresi 
namussuzca ölmektense elinde silah, son damla kanını akıtıncaya kadar 
vatanı ve namusunu korumaktır. 551



Ağa yine de tereddüt ediyor ve bizi atlatmak için düşünmeye izin 
istiyordu. İşte tam bu sırada odamızın kapısı açıldı ve içeriye başında baş 
örtüsü, yaşlı bir kadın girdi. Gözlerinde kutsal bir ışığın parıltıları bulunan 
bu muhterem kadın şöyle konuştu:

— Evlatlarım! Bütün konuşmalarınızı yandaki odadan işittim. Evet 
haklısınız! Biz yarın Türk memuru ve Türk jandarması yerine Ermeni veya 
Fransız memuru ve jandarması görecek olduktan sonra varlığımızın hiçbir 
kıymeti kalmaz. Siz bana bakın - Benim de bu aşiretin üzerinde hatunluk 
hükmüm sürer. Mademki millet bu işgali istemiyor; biz de düşmana karşı 
gelmek istiyen bu milletle beraberiz. Harpse harp, kansa kan, malsa mal, 
her ne lâzımsa kurtuluncaya kadar bütün âşiretle fedaya hazırız.

Bu muhterem kadın, âşiret reisinin annesi idi, bu temiz yürekli, 
vatansever kadının bu sözleri, oğlunun üzerinde hemen gereken tesiri 
yapmıştı. Ağa hemen tereddütden kurtuldu ve millet tarafını seçtiğini 
söyledi.

Sözünde de durdu. Bu Türk âşireti savaşın sonuna kadar bütün 
gücü ile Millî cephede çalıştı. Fransızlar âşiretin kuvvetini bildikleri için 
ona el altından çok haberler gönderdiler. Dâvetler yaptılar. Birtakım 
yalancı menfaatler gösterdiler. Fakat âşiret, bunların hiç birini kabul et­
medi. Çoktan Allah'ın rahmetine kavuşmuş bulunan bu muhterem Türk 
kadınını her zaman en büyük saygı ile anarım...

Pazarcık'ın, Anteple Maraş arasında önemli bir mevkii vardı. Aynı 
zamanda da düşman tarafından işgal edilmemişti. Kılıç Ali Bey de bunu 
düşünerek Pazarcık ı kendisine karargâh olarak seçmiştir.

Yine Yörük Selim Bey adında bir mücahid de Sivas tarafından Gök­
sün kazasına gönderilmiş bulunuyordu.

Kılıç Ali Bey, Aralık ayının başlarında, yanlarında iki hafif makinalı 
tüfek ve on beş neferle Pazarcık'a geldi. Bu ufacık birlik, halkın üzerinde 
şaşılacak derecede büyük bir tesir yarattı. Harb-i Umumiden sonra büs­
bütün dağıldığı ve kaybolduğu sanılan Türk ordusunun timsali olan bu kü­
çük birlik, Türk'ün hiçbir zaman göçüp gitmeyeceğinin, Türk ordusunun 
yeniden ortaya çıkarak düşmanı tepeliyeceğinin ve vatanı kurtaracağının 
bir delili sayılıyordu.
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Kılıç Ali Bey, Anadolu ve Rumeli Müdafaa-i Hukuk Teşkilâtının 
bu çevredeki temsilcisi olarak vakit kaybetmeden hemen harekete geç­
miştir. İlk işideMaraş'taki işgal kuvvetleri komutanını,telgraf başına davet 
ederek onlara bir nota vermek oldu.

Bu notada Maraş'taki Ermeni taşkınlıklarını, geceleyin silah ve 
cephane dağıtarak kendilerini silahlandırmalarını protesto ediyor. Mondros 
Mütarekenâmesi hilâfına gayri askeri bir yer olan Maraş işgallerindeki 
haksızlıklarını belirtiyor. Maraş'ı hemen boşaltmalarını.aksi takdirde mil­
letin bu işgale silahlı olarak karşı gelmeye mecbur olacağını bildiriyordu.

Kendisi Maraş idadisinin Matematik öğretmeni idi. Kurtuluş Müca­
delesine daha başlangıçta katılmış, birinci derecede rol oynayarak teşki­
lâtlar kurmuş, halkın düşmanı kovmak için silahlanmasında rehberlik 
yapmıştır... Sonradan yaptığım soruşturmalar sonunda, onun Maraş 
hastanesinde aylarca yattığı halde iyileşmemesinde Maraş'taki Amerikan 
Misyoner Teşkilâtının mümessili Mister Laymin'in büyük rolü bulun­
duğunu öğrendim. O zaman elde Türk doktorları yoktu... Yatırıldığı A l­
man hastanesinin idaresi Amerikalı doktorların elinde idi. Sonradan 
Maraş'a gelen Develili Operatör Osman Bey,yaptığı muayenede yaraların 
tedavi edilmez derecede olmadığını söylemiştir.

.... Makinanın başına önce Paşa'nın yâveri, sonra da Kılıç Ali Bey'in 
ısrarı ile bizzat Mustafa Kemal Paşa geldi.

Kılıç Ali Bey, kendisine olan bitenleri, durumun ne derece lâzım 
olduğunu anlattıktan sonra kat'i emirlerinin ne olduğunu sordu. Fran­
sızlarla Ermenilerin gitgide artan taşkınlıkları, pek yakında büyük olaylara 
sebep olacağını, bir iç savaşın zaruri göründüğünü, Maraşlıların Fransız 
işgaline karşı gelebilecek şekilde silâhlanmış, böyle bir savaş için elveriş­
li yerlerin ele geçirilmiş bulunduğunu, yalnız cephane sıkıntısı içinde ol­
duklarını bildirdi.

Mustafa Kemal Paşa, cevabında,savaşın, buna Fransızlarla Ermeni­
lerin sebebiyet verinceye kadar tarafımızdan başlanılmamasım, düşman bu 
işe başlarsa hemen karşılık verilmesini, lüzumlu cephanenin Malatya'dan 
alınabileceğini, bu yolda Malatya'ya hemen emir vereceğini, gerekirse 
Aziziye'deki kolordudan da Maraş'a asker ve top gönderileceğini bildir-
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di. Sabaha kadar süren bu karşılıklı görüşmeyi sağlamış bulunan Maraş 
telgraf memurları, doğrusu büyük bir cesaret ve dirayet göstermişlerdir.

Kılıç Ali Bey,aldığı bu emir üzerine hemen harekete geçti. Hemen 
o gün Pazarcık'tan Maraş ve Antep işgal kuvvetlerikomutanlığına son bir 
nota gönderdi. Bu notayı General Keret'e götürme işini de bana verdiler. 
Nota kısaca şu maddeleri ihtiva ediyordu:

1. Gayri askerî bir yer olan ve mütareke hükümleri hilâfına işgal 
edilen Maraş,hemen tahliye edilecektir.

2. İngilizler gibi geçici ve kısa bir süre için dahi kalacaklarsa, 
Ermenileri silahlandırmaktan vaz geçeceklerdir.

3. Karabıyıklı geçidinde Millî kuvvetlerimizden Kara Ali Ağa, 
yolda giderken Fransız askerleri tarafından sebepsiz yere şehit edildiğinden 
katilleri hemen cezalandırılacak ve esir edilen diğer iki arkadaşı serbest 
bırakılacaktır.

4. Fransızlar şehirdeki müstahkem mevkileri işgalden ve askerle­
rini mahalleler arasında dolaştırmaktan vazgeçeceklerdir.

5. . Fransızlar, kıtaları arasında Ermeni gönüllüleri bulundurmaya­
caklar, bunlar Suriye'ye gönderileceklerdir.

6. Fransızlar, Ermenilere dağıtmış oldukları silahları geri alacak­
lardır.

7. Bu haklı istekler kabul edilmediği, Ermenilerin silahlandırılma­
sına devam edildiği, kuvvet ve mühimmat getirilmekte devam edildiği 
takdirde, gerekli meşru tedbirler alınacak, Bababurnu ile Karabıyıklı 
geçitleri kapatılacaktır.

Bu notanın bir sureti Adana'daki umumi işgal komutanlığına ve 
İstanbul'da Fransız mümessilliğine de telgraf ile gönderildi. Ben notanın 
aslını o zaman Antep'e geçmiş bulunan General Keret'e bizzat götüre­
cektim. 12 Ocak gecesi Antep'e hareket etmek üzere hazırlandım. Bunu 
haber alan ve" Bababurnu çarpışmasında aldığı yaralar yüzünden Pazar­
cık'ta bir evde yatmakta olan şehit arkadaşım Muallim Hayrullah Bey,beni 
çağırttı. Yanma gittim. Bana aynen şu sözleri söyledi.

"Bir vazife ile Antep'e gitmekte olduğunu haber aldım. Önce vazi­
fenizde başarı kazanmanızı dilerim. Bu işi görürken sana tevdi edeceğim 
bir vazifeyi de yerine getirmeni rica ederim. Antep'te bana yakın ve 
mensup bir adam var. Orada ikinci derecede resmi bir mevki işgal ediyor. 
Durumu da oradakilere tesir edecek derecededir. Buna rağmen onun Milli 
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Teşkilâta engel olmaya çalıştığını öğrendim. Oradaki arkadaşlar, benim 
yakınım olduğunu bildikleri için bana bu durumu bildirdiler. Ben de 
kendisine onlara muhallif değil, yardımcı olmamı yazdım. Fakat yine de 
inadından vaz geçmiyormuş. Sen onunla konuşabilir ve kendisini son ola­
rak ikâz edebilirsin. Eğer seni de dinlemiyecek olursa tarafımdan arkadaş­
lara söyle, onu vatan ve millet namına, Milli Harekete muhalif ve engel 
olmayacak bir hale getirsinler. Hatta vucudunu bile ortadan kaldırabilirler.

İşte muhterem şehit arkadaşım Hayrullah Bey, böylece ölüm döşe­
ğinde iken bile vatan ve milletini düşünmekten, onun için çalışmaktan 
geri kalmıyordu.

Antep'e gidince bu vazifeyi de yerine getirdim. Bahsettiği zat, ya 
korkusundan ya da artık uyanarak hakikati gördüğünden inadından vaz­
geçerek... Kuvvay-ı Milliye'ye katıldı.

... Biz durumu ancak ertesi günü Maraş hapishanesinden tahliye edi­
len bir hükümlünün ileri karakollarımızdan birine bildirmesi ile öğrendik 
ve hemen 400 piyade, 45 süvari ve iki hafif makinalı tüfekle Maraş'm 
imdadına koştuk...

6 Şubat'a kadar düşmanların ehemmiyetli tahassungâhı, şiddetli 
muharebe ve taarruzlarımızla imha edilmişti. Düşman belli başlı bazı 
sarp ve tahkim edilmiş noktalarda ancak tutunabiliyordu. Aynı gün şafak 
atarken Yörük Selim Bey, umumi karargâh ittihaz edilen Haznedarlı mev­
kiinde Arapkirli'nin evine gelmişti.

O güne kadar cereyan etmiş olan harp durumu ve müteakip safha­
ları hakkında alınması gereken tedbirler müzakere ediliyordu, öğleden 
bir saat önce İslâhiye istikâmetinden bir Fransız tayyaresi geldiği görüldü. 
Teyyare şehrin merkezini; doğru bir hat üzerinde uçarak kışlanın üzerine 
vardı. Birtakım paraşütler atmaya başladı. Ve hemen sonra cephesini 
doğu istikâmetine çevirerek diğer düşman tahassün noktalarına paraşütler 
ata ata şehir üzerinde üç defa tur yaptıktan sonra geldiği istikâmet uçup 
gitti.

Düşmanın attığı bu paraşütlerden birkaç tanesinin umumi karar­
gâh civarına düştüğü görüldü. Bir Maraşlı bu paraşütlerden birisini karar­
gâha getirdi. Paraşüte küçük bir torba bağlanmıştı. Torbayı açtık, içinden 
birtakım yazılı kağıtlar, krokiler zuhur etti. Bunlardan bir kısmı da şif­
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reli yazılara benziyordu. Fransızcayı orta derecede bilen rahmetli Yörük 
Selim Bey, bu yazıları tetkike başladı. Neticede ve hülassaten: Düşmanın 
toplanıp hazır bir şekilde beklemesi emrediliyordu. Şifrelerden birşey 
anlayamadık. Fakat karargâhta esir olarak 47 Fransız vardı. Bunların 
arasında Hacı Salih adında Tunuslu bir Başçavuş mevcuttu. Ben hemen 
onu alıp getirdim. Yazıları, krokileri ve şifreleri ona da tetkik ettirdik. 
Topçu kumandanımız Binbaşı Ali Bey Arapça biliyordu. Onun vasıtasıyla 
Tunuslu Başçavuştan okudukları hakkında bize izahat vermesini istedik. 
Meğer, mahsur kalan general ve Fransız kuvvetlerini kurtarmak için iki 
batarya toplu Kolonel Norman kumandasında mühim bir kuvvet imdada 
geliyormuş. Tayyarenin şehir üzerinde üç defa tur yapması bu yardımın 
üç güne kadar Maraş'a vasıl olacağına işaretmiş.

Kuvvay-i Milliye Kumandanı Kılıç Ali Bey ve Yörük Selim, Pazarcık 
Müdafaa-i Hukuk Cemiyeti Reisi Muhacir Ali Efendi, makinalı tüfek 
kumandanımız Mülâzim İhsan ve karargâhta bulunan Maraşlı ihtiyat 
zabitlerinden Pişkin zâde Ali Rıza Efendi ve karargâh muhafızı sıfatı ile 
bendenizden mürekkep bir meclis kurduk. Umumi vaziyet,gözden geçi­
rildi. Alınan kararlar şunlardı:

1. Düşman İslahiye'den hareket etmiştir ve üç güne kadarda 
Maraş'a gelebilir.

2. Yürük Selim Bey'in Bababurnu mevkiinde düşmanı karşılaması 
için hemen oraya hareketi ve Bababurnu civarındaki müfreze ile civar 
köylerdeki mücahitlerimizi toplaya toplaya düşmandan önce oraya varıp 
bu kuvvetlerle bir iki gün olsun oradan geçirtmemesi. Bunda muvaffak ol­
duğu takdirde Pazarcık havalisinden ve Maraş'tan sevk edilecek yardımcı 
dfğer mücahitlerle birleşip ordaki düşmana taarruzla bozguna uğratması.

3. Şayet,düşman, mücahitlerimizden önce Bababurnu'nu geçerse; 
muharebe yapmıyarak düşman arkasından Maraş'a kadar takip etmesi,

4. Üçüncü maddedeki vaziyet hasıl olduğu takdirde Maraş'ın cenup 
kısmında yani, açıkta düşmanla savaş yapmak için karar verildi.

Yürük Selim Bey'e; Zülkadır oğlu Süleyman Bey'in küçük kardeşi; 
Nazım Bey ve o havaliyi iyi bilen iki Maraşlı mücahit de terfik edilerek 
hemen o günün akşamında onları yolcu ettik.

Düşman, Maraş'a kadar gelir düşüncesi ile de Kuvvay-ı Milliye 
Kumandanı Kılıç Ali Bey, şehir içindeki dağınık bir kısım kuvvetleri top­
ladı. Sür'atle düşmanı, şehrin cenubunda karşılamağa hazırlandık.



Düşman,Şubat'ın sekizinci günü öğleden biraz sonra,İslahiye şose­
sini takip ederek Sıtma Pınarı civarına kadar sokulduktan sonra şehre 
doğru cephe aldı. Bir saat sonra da sağ kanadı istikâmetinde ve Zeytinli­
ğin altından Karamaraş istikâmetine birtakım kuvvetler tahrik ettiği 
görülüyordu. Biz esasen, düşmanın ilk önce sağ kanadı ile umumi karargahı 
çevirmek istiyeceğini tahmin etmiştik, bu itibarla; ihtiyat subayı Pişkin 
zâde Ali Rıza Efendi’yi, üç Fransız otomatik tüfeği ve seksen kişilik bir 
kuvvetle Karamaraş taraflarına sevk etmiş ve mestur bir cephe aldırmıştık. 
Ali Rıza Efendi, düşmanın yürüyüş kolları,Hazinedarlı istikâmetini serbest­
çe geçinceye kadar düşmana mevcudiyetini hissettirmeyecekti.

Düşmanın kurduğumuz tuzağımıza düştüğünü gördük: Düşmanın 
avcı hatlari/Maraş’ın doğu güneyindeki Alman çiftliğine kadar ilerlemişti. 
Tabii biz de boş durmuyor, makinalı tüfeklerimizle deviriyorduk. Fakat, 
düşman inat ediyor, şiddetli top ateşleri ile destekliyordu. İşte savaşın 
bu şiddetli anında Pişkin zâde Ali Rıza Efendi düşmanın sağ gerisinde 
şiddetli ateşe başlayınca, düşman hatlarından evvela bir duraklama ve 
sonra da bir panik başladı. Düşman elli maktülünü meydanda bırakarak 
yaralıları ile beraber karargâhları olan Sıtma Pınarına ricat etti.

O gün düşmanın taarruzu durdurulmuş ve kendisini müdafaa kaygu-- 
suna düşürmüştük. Düşman o gece sabaha kadar top ve makinalı tüfek 
ateşini kesmedi. Meğer Yürük Selim Bey, Mühacir Ali Efendi, Amuklu 
Hüseyin Efendi, Narlı köyünden Abdurrahman Efendi ve Pazarcık Müda- 
faai Hukukundan Mülazim zade Said Efendi idaresinde toplanan diğer 
mücahitlerimiz düşmanı takip etmişler; Erkenez’in karşı tarafında toplan­
dıkları için düşman korkudan bütün gece (çevresine) top ve tüfekle ateşe 
devam etti.

O gün Kuvvay-i Milliye kumandanı Kılıç Ali Bey, mahallat heyeti 
idareleri vasıtasıyla halka imdat kuvvetleri hakkında şu mealde bir beyan­
name yazdı:

"Vaziyetten növmit olmağa lüzum yoktur. 2000-3000düşman pi­
yadesi, 2 veya 4 topu ile vaziyeti katiyyen tebdil edemez. Bu kevveti müm­
kün olduğu kadar imhaya bütün mücahidin çalışmaktadır.Ahali kat'iyen 
müsterih olmalıdır. Heyecan icabettirir ortada Elhamdullah hiç bir şey 
yoktur. Şimdiye kadar gösterilen azim ve metanetin tamamen muhafaza­
sı lâzımdır. Biz ne kadar azmeder, sebat eder, bir fert kalıncaya kadar
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fedâkârlık ibraz edersek,inşallah her emelimizde muvaffak olacağız. Allah 
cümlemize muvaffakiyetler ihsan buyursun.(8.2.336)

Dokuz Şubat günü düşman hiçbir harekâta tevessül etmedi. O gün 
akşama kadar garargâhı etrafına siperler kazdığı görülüyordu. Bugün 
öğleden biraz evvel yardım kuvvetlerinin gelmesi sebebiyle,Abarabaşı 
Kilisesindeki Fransız ve Ermenileri icray-ı şâdıman yapıyor, çanlarını 
çalarak dinî âyin yapıyor, bando çalıyorlardı.

Bizim makinalı tüfek çavuşlarından Teyfik Çavuş, bu .hale çok 
üzüldü, bir defa hışımla Abarabaşı Kilisesine baktı. Başını bizim 'tarafa. 
çevirince gözlerinin yaşardığını gördük. "JVJualIim Efendi, müsâade eder­
seniz ....  bu coşkun neşelerini mateme çevireyim." dedi. "Tevfık Çavuş
dedim. Cephanenizden her tüfek başına ancak yedişer şerit kaldı. Bun 
ları da mühim bir işte kullanırsak iyi olur. Ve mesafede epey uzak.»

' !
»— Sen bize müsaade et, birer şerit sarfetmekle bu neşelerim sön­

dürelim. Yoksa. .. Benim sabır ve tahammülüm kalmadı! 1800 metreden 
endaht edeceğim. Bizim istikâmetteki kilise üst pencerelerinden iki maki- 
nalı ile nokta ateş açacağız. Göreceksin düşmanın sesi nasıl kesilecektir." 
Tevfik Çavuş'un bu arzusunu kabul edip ateş açmasına müsaade et­
tim. Makinalı tüfeklerimiz ateşe başladı. Kilisede ani bir vâveyladan sonra 
bir ölü sezsizliği hakim olmuştu.

Bilahare düşman kaçtıktan sonra Abarabaşı Kilisesindeki Ermenileri 
teslim aldığımız zaman, Reji Müdürü Kuyumcu oğlu Naum Nedim'den 
bu ateş hakkında izahat almıştım. Üç ölü, on kadar yaralı verdiklerini 
söylemişti.

Bu gün akşam ezanında, Antep ten altı katır üzerineyüklenmiş 
16.000 mavzer fişeği geldi. Şubatın birinci günü Pazarcık orman memuru 
Süleyman, Orman bekçisi Refik ve Pazarcık jandarmalarından Nail Efendi­
den bir heyet 1500 madeni altınla Alman mavzer fişeği mübayaa etmeye 
gitmişti. Orman memuru Süleyman Efendi,bu mübayaaya yardım ederler 
düşüncesiyle Antep Anadolu Rumeli Müdafaa-i Hukuk Cemiyeti Temsil 
Heyetine müracaat etmiş, onlar da para ne demek, ayıp değil mi? Bize 
birkaç gün müsaade ediniz,- toplayabildiğimiz kadar cephaneyi teslim 
ederiz"demişler ve altı Şubat günü kendilerine yukarıda yazılı 16.000 
mermiyi bedelsiz olarak teslim etmişler. Bu itibarla Maraş Harbine kom­
şumuz Antepliler de bu kadarcıkla olsun yardım etmiş oldular. Düşman
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bu gece de her tarafa top ve makinalı tüfek ateşine devam etti. Kar, hafif 
hafif yağıyordu.

Şubatın on birinci gecesi akşam ezanına doğru hava biraz açılır 
gibi oldu. Karargâhtaki binanın kuzey doğusundaki yüksek tepe üzerin­
de bulunan siperimizin tarassut mevkiinde bulunuyordum. Yanımda top­
çu binbaşısı Ali Bey, Tunuslu Başçavuş da oturuyorlardı. Kışla istikâ­
metinde ,bazı ışıkların açılıp kapandığını gördüm. Bu, ordularda muha­
bere için kullanılan"Helyosta"dedikleri bir haberleşme aracı idi. Bu durumu 
Fransız Başçavuşu Hacı Salih'e gösterdim. O,bu,ışıkların açılıp kapanma­
sına karşı şöyle dedi: * l ■ ' ' ‘

— Kışladaki Generalle, yardım kuvveti komutanı arasında muha­
bere yapılıyor.

— Şifreli mi, açık mı konuşuyorlar deyince,
— Evet! Açık muhabere yapıyorlar, isterseniz ben Arapça tercü­

mesini not edeyim dedi.

Ettiği tercümeyi topçu Binbaşısı Ali Bey, Türkçe'ye çevirdi. Hatı­
rımda kalan metni derç ediyorum.

General Keret, "Maraşlıların çoğu, çoluk çocuklarını harice çıka­
rıyorlar. Bugün Türklerden Doktor Mustafa namında birisi yanımıza gel­
di. Görüştük, fakat avdetinde Ermeni komitacıları tarafından yolda öldü­
rüldüğü için bir netice alamadım. Siz kuvvetlerinizle bana da müessir 
yardımda bulunursanız hükümet istikâmetinde bir taarruz yapabilirim "

Kolonel "Benim telakki ettiğim emir: Maraş'ta birkaç yüz çeteye 
karşı Fransız ordusunun şeref ve haysiyetini berbat eden ve Maraş'ta 
mahsur kalan ....
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GÜLSÜM ÇİTİLOĞLU 
EV KADINI 

KANLIDERE CADDESİ

Fransız askerleri müslüman kadınlara ve erkeklere şer atmaya baş­
ladı. Bir gün,Türkoğlu civarında üç silahlı çete.yolda Fransızlara esir olu­
yor. Fransızlar bunların ikisinin kardeş olduğunu anlayıp birbirine yüz­
lerinin derisini yüzdürüyorlar... üçüncüye de mezarlarını kazdırıyorlar ve 
oraya üst üste gömdürüyorlar...

... Fransız askerleri korktu, gece hayvanlarının ayağına keçe bağla­
yıp kaçtılar. Ölüleri yollarda kaldı.

İBRAHİM KÖŞKER

Ben altı yedi yaşlarında iken şimdi top sahası, o zaman gabırlık 
olan yerde çellik oynuyorduk. Altı tane asker geldi, bizden arahı (Rakı) 
bulmamızı istediler. Biz de o zamanın zengini Memicikgilin evini
söyledik... onlar da bastık verdiler. Askerler bunları aldılar gittiler.

ALİ ERTÜRER 
SIRMACI

Fransızlar kendilerini çok kudretli, Türkleri de çok hakir görürler­
di. Bize para karşılığı her şeyi yaptırabileceklerini sanıyorlardı. Çünkü 
onlar bu yaradılışta kimselerdi. Kişi başkalarını da kendi gibi sanır ya...

Bir gün bir Fransız subayı, yanında komutanın olduğunu söylediği, 
bir köpek bulunduğu halde, bir Türk'ün işlettiği bir saraç dükkanına 
girmiş;

— Bu köpeğe iyi bir tasma yapmanı istiyorum.
— Olur yapalım.
— Yalnız bu tasmanın üzerine bir ay-yıldız işleyeceksin!
Saraç bu teklif karşısında hemen adama dükkanının kapısını gös­

termiş;
— Ben böyle bir şey yapamam! Hiç birTürk'de köpek tasmasının 

üzerine ayyıldız işleyemez. Hemen defol buradan!

— Ama sana bu iş için istediğin parayı vereceğim.
— Sen bu parayı al da kafana çal! Defol diyorum buradan...

Fransız bakmış ki birde dayak yiyecek. Hemen defolup gitmiş.



AŞIKLIOĞLUNUN AVRADI GÜLKIZ

Aşıklıoğlu avradı Gülkız, hergün şu sözleri tekrarlarmış: "Gülkız, 
eğer düşman evi basacak olursa, şununla düşmana karşı koy, şununla 
canına kıy, canını düşmana pahalıya mal et"

ZAHİDE GÜNER 
(FEVZİPAŞA MAHALLESİ)

... Dağlara gaçtık, dağlar başında karlar dizde... ordan oraya dolan­
dık. Ordan gaçtık,bir köye gittik. Üç gün dağlarda gezdik. Ondan sonra 
erkeklerimiz ağlayarak karılarını buldu. Kimi yavrusunu buldu, kimisi de 
bulamadı. Her bir tarafta bulunan kişilerin sahibi olan erkek, Maraş'a 
getirdi. Evimiz bulunamadı, eşyalar yandı, evler yandı, Maraş'a geldik 
kurtulduk şükür...

HAŞİR HAŞİROĞLU 
KAYABAŞI MAHALLESİ 

KÖŞGER

... İngilizlerin bir çoğu müslüman olmuş, camilerde namaz kılıyor­
lardı, bu namaz kılan İngilizler birliklerinden silah çalıp bize getiriyorlar­
dı... Fransızlar gelince işler değişti... Türklere hakaret ediyorlardı.. Fran­
sızlarla beraber kendini adam sayan Ermeniler de Türklere müdahale et­
meye başladılar.. Yalnız buldukları gençleri iyice dövüyor, hatta öldürü­
yorlardı.

...Yusuf, Kanlıdere'den Tekke'ye kadar olan bütün Ermeni evlerini 
ni tek tek ateşe verdi... savaşın sonuna doğru şehit düştü

FAZLI KARPUZOĞLU 
( BÜYÜK SU CAMİİ CİVARI-)

Ben bunu duyunca,Zeytin bir sessiz tüfeğim var idi. Babam bana al­
mış idi. Sezsizimi yerinden aldım, içine kurşun doldurdum. Kapsülünü 
ağzına koydum. Köylüleriııen Maraş'a geldim. Mercimek Depe'den beni 
bir Maraşlı geldi aldı.

561



Köylülerinen ben, Kanlıdere köprüsünün altında bir eve geldik. Yat­
mış uyumuşum. Eve gece yarısı gelmişidik. Sabahdan guşluk gaktım. 
Adam getmiş. Köyden gelirken bir çıhın azzık getirdiydim. Babamnan 
acıhırık dini. Azzığı omuza daktım. Çayın içinden yoharı yörüdüm. Bura 
zibil doliydi, aşağıdan yuharı ordan çıhamadım. Azzığı, tüfami yola goy- 
dum, davrandım duvardan çıktım. Oriye dineldim. Tüfanen azzığımı al­
dım, çıktığım yer Abarabaşı kilisesine garşiydi. Allah ecel getirmezse,gur- 
şun görmezmiş. Hüdayi İhsan Efendi'nin evinin önünden geçtim. Sohak 
içinde .... leşleri yatidi. Hıta gibi donmuşlardı. Ben bunların arasından 
hopladım eve çıhtım. Böyük caminin yanında idi. Köylüler benden evvel 
gelmişler. Bir hemem ilânı gıyma almışlar, yiyiler. Ben de başladım yeme­
ye. Ondan sonra Böyük Su camiisinde oturduk.

Ulu caminin imamı olan emmimin oğlu Hakkı, caminin içinde otu- 
rurhan Tekke Kilisesinden gelen gurşunan öldü (Şehit oldu). Ondan sona 
.. 'larınan akşamları gurşunlar sıhıldı. Kurtuluş kilisesinin garşısında 
Ermeniler, şabdaya gazya dökerlermiş, garşıdahi eve uzatırlarimiş, böyle 
evi yakmak için. Evleri yananlarda aşşada masere gazanındaki suyinen 
ataşı söndürmeye çalışırlar idi. Ondan sona bir silah tahıladı, anca .... 
hücum etti dini hemen sıharlardı. Emmim oranın reisi idi, babam da emmi­
min emrinde idi.

Harbin son günidi, millet şehirden geçidiler. Babam yolu kesti, 
kimseyi aşşa yoharı göndermedi. Bir gün geceyarısına doğru çok fazla 
bir cayırtı oldu. Aha .... hücum etti dediler. Hemen eve geldim, tüfemi ve­
rin ba dini bağırdım. Sohan başına geldim. Döndüm geldim .... gelici 
dini, sıkmak için ori bekledim. Bunun arasında sabah olidi. Asgeri gış- 
Iada Fransız varidi. İşte büyükler, herhalde Fransız geçi dediler. Bi bahtık 
sabahtan gaçmışlar. Ermeninin en büyüğü gaçarhana galmış, bunu bahça 
arasında kesmişler di duydum. Kilisedehi Ermeniler duridi, onları üç dört 
gün sona teslim aldılar, herkes evine geldi. Gonşum guyumcu Hannis 
varidi. Acından ağızları eğelmişidi. Babam bunlara yiyecek verdi. On­
dan sona babam anamı da Maraş'a getirdi. Hannis'in avradının adı Tako 
idi. Anam eve çağırdı,geldi,köşeye oturdu, büzüldü. Anam ne büzilin dedi. 
Ayağından donunu Fransızlar çıharmışlar, hazır olsun di. Anam ayağına 
don verdi, ondan sonra rahat oturdu. Ondan altı yedi ay sona rızalıkla 
Maraş'tan çıhıp Halep taraflarına gittiler...
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... Büyük seferberlik sırasında babam, Kara Binbaşının elinin altın­
da şube askeri idi. Bir keresinde bize şunları anlattı: "Odun hızarları o 
zamanda yeni çıkmış; Ermeniler hızarda odun yerine Türkleri biçiyorlar­
dı. Kan oluk gimi akıyordu..."

ELİFE KAPTANOĞLU ■ .
EV KADINI

(YÖRÜK SELİM MAHALLESİ) . ■ •

Arpa yeter firik olur
Goruk biter üzüm olur - • :
Nezaretin kızı da yesir olur 
Gaverin Zeytini Taşhana dolsun.
Taşhanlar almasın sürgünler olsun.
Zeytinli geldi ince tele düzüldü 
Maraş (....) gözü süzüldü 
Gaverin Zeytini Taşhana dolsun,
Taşhanlar almasın sürgünler olsun.
Zeytinli geldi İnce Bele döküldü 
Maraş . .. beli büküldü 
Gaverin Zeytin'i Taşhan'a dolsun,
Taşhanlar almasın sürgünler olsun 
Karanlık içerde salladım beşik 
Ellerim tellide, dillerim aşık 
Süren oğlunun da teptili şaşık 
Gaverin elleri bir daha gezelim 
Ne Köşürge koydu ne Süsükürdü 
Kılınca kahrolsun küffarın yurdu 
Mevlanın aşğına vur Ali Bey'in 
Hele şoga öte gidelim 
Küffarın yurduna seyran edelim 
Bunun böyle olduğunu padişah sezmiş 
Mevlanın eşgına vur Ali Bey 
Ali Beyim oynatıyor atını 
İnşallah geçiniz Süleymanlı (Zeytin) fetini 
Bunu söyleye Elif Hatın 
Mevlanın eşgına vur Ali Beyin



NAFİ KEKEÇDİL

Maraşlıların evlerine girerek kadınları ve çocukları doğruyorlardı. 
Çocukları havaya atıp altına kılıç tutuyorlardı... kadınların karınlarına 
kılıç sokup, öte baştan çıkarıyorlardı... bizim ev Arasa caminin ordaydı... 
Dedemden kalan silahları aldım ve savaşmak için sokağa çıktım... Daha bir 
kaç adım atmadım ki, Fransızlar, komşumuzun evine girerek içerdekileri 
bağlamışlar, çırılçıplak soymuşlar... kadınların memelerini bıçakla yüzü­
yorlar ve keserek delik deşik ediyorlar... erkeklerin... bıçak sokarak acı 
acı bağırttırıyorlardı... tabancayla ateş ettim... ikisi yıkıldı, biri kaçtı... 
kaçan, bir yere saklanarak ateş etmeye başladı... beni bacağımdan yarala­
dı...

HÜSEYİN KORKMAZ 
(ŞEKERLİ MAHALLESİ)

Ben herhalde beş yaşındaydım. Ağabeyim ise yedi yaşında. Bir gün 
bir emir çıktı, babam seferberliğe gitti... mahallemizde düğün oluyordu. 
Annem bizi de süsledi,ellerimizden tutarak düğüne gittik. Eve dönerken 
düşman ile karşılaştık... annem düşmanın bir kötü kurşunu ile cansız ye­
re düştü... ağladık, ağladık, ağladık... Halk annemin cesedini kaldırdı, 
bizi de halam,yanına alıp büyüttü... babam da geri dönmedi...

£mirjlhcluice/i} 7âc/e Jtti Seteri £fenût/
(KURTARAN)

Birkaç sene evvel, o babdaki kanunu devlete tatbikan İslâmiyeti 
kabul etmekle hidâyetyab olmuş sayılan zaifülkalp vel'iman eşhas o sı­
ralarda Hıristiyan gençlerinin fevkalhad lisanen ve fiilen tecavüzat-ı vakı­
alarından havf ve hazerle tebdil-i şekil ve suret edip, isim ve siret değiş­
tirerek kiliselere gidip aşıtlarına rücu eylemişlerdi.

Ve İslâmdan aklı noksan birkaç kimse de bazı sebepler dolayısıyla- 
la saha-i hidayet ve ¡kândan çıkarak zulütmat-ı cehâlete dücar oldukları 
ve rivayeten bir kısım eşhasın da Kilisece kayıt ve kabulleri icra ve Hı­
ristiyan isimleriyle tesmiye kılındıkları işitilmişti.

Ermenilerin Kuvvay-ı işgaliye kumandanlığına süzişli bir tarzda 
arzuhalle vukubulan müracaatları üzerine; aslen millet-i gayri müslimeden 
olup iki üç sene evvel kendi rızalarıyla, hükümetçe İslâmiyetleri kabul
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olunarak kısmen koca ve evlât sahibeleri olan ve hizmetçi sıfatıyla İslâm 
kadınları yanında hüsnü suretle barındırılmakta bulunan kız ve kadın­
ların; güya İslâmiyeti kabulleri kanaat-ı vicdaniyelerinden münbais ol­
mayıp, ancak ilcaât-ı zaruriye-i zamaniyeden ileri gelmiş olduğundan 
iki hafta kadar sıkı temasla ahvalat-ı ruhiyelerini anlayıp mülayim lisanla 
iknâ edemezlerse kocalarıyla bulundukları İslâm ailelerine iade kılınmak 
üzere İngiliz işgali askeri kumandanlığından Mutasarrıflığa verilen takriri 
emre binaen köşe başlarına bu hususta ilannameler ilsak olunarak, önde 
Kolejden bazı rahibeler bulunduğu halde polis ve jandarma vasıtalarıyla 
mühtediye ve mülteciye kadınlar kızlar rızaları hilâfına cebren çıkarılarak 
Amerikan koleji binasına sevk olunmuşlardır. Orada Ermeni rehber ve mis­
yonerleri tarafından yapılan tevhibat ve tehdidat venev an iltifa t ve talti- 
fat neticesi bir kısmı din-i aslisine rücu etmekle milleti efradından bir 
gence tezviç ve bir kısmı da her hal ve kâle rağmen İslâmiyet üzere sebat 
ve izhar-ı metanet sebebiyle müslümandan malum kocalarına iade kılın­
mışlardı.

Sabık Zeytun sergerdesi olup mutasarrıf esbak Ali Haydar Bey ta­
rafından birkaç avenesiyle ahz ve istisal edilen Nazarit nam şahsın küçük 
oğlu Ropen bazı hırıstiyanların tasmim ve terkip gerdesi olarak, babasını 
hükümet pençesinden kurtarmak üzere Kadı Zâde Hacı Haşan Fehmi 
Efendi'ye 300 madeni Osmanlı altını vermiş olması iddiasıyla hükmen 
istirdat ve tahsili zımnında arzuhalle müracaatta bulunmuş ise de âmâli 
mefsedetlerine nail olamıyarak neticesiz kalmıştı.

Şevket Efendi zâde Abdulkadir Efendi mebus olarak İstanbul'da 
bulunduğu sırada Hırlakyan oğullarından Setrek'e ikrazan vermiş olduğu 
doksan bin kuruşluk evrak-ı nakdiyenin Maraş'ta bulunan kayınpeder 
ve dayısı Kadı zâde Hacı Haşan Fehmi Efendi vasıtasıyla ahzü tahsil 
yazılmış olduğundan tezkire-i mahsusla vuku bulan mutalebesine gönderi­
len cevapnamede Hırlakyanların hilâf-ı emir sevk ve tediplerine yegane 
âmilim umaileyh mebusta Kadı zâdeler olup Hırlakyan efradı ailelerinin 
nüfusça zayiatlarından başka madeni bir milyon lira mutazarrır edildikleri 
cihetle müsebbillerine her halde tazmin ettirileceğinden İstanbul'da aldığı 
evrak-ı naktiyenin sonra mahsub-u icra edilmek üzre mütebakisinin teda­
rik ve izhar edilmesi iş'ar kılınmıştı...

Kuvvet-i işgaliyede siyasi ve temas memurluğu görevi ile bulunan 
Mısırlı Haşan Rufâi namında muazzaf bir yüzbaşının bulunduğunu haber 
alınınca... defaetle meskeninde vuku bulan ziyaretler ile aralarında vuku 
bulan mütehassıl ülfet neticesi. . bir gün Sezai Efendiye Sizden bir
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ricai mahsusum var. Müsaade buyrulursa cidden memnun olurum." demesi 
üzerine, cevaben: ' Elden gelen bir şey ise hemen söylemeniz kafidir." 
deyince; "Türkçe tekellümü ilerletmek üzere kavaid-i Osmaniye tedrisi 
için günde bir saat hücrenize gelmeyi arzu ettiğimden münasip vaktin 
tayinini temenni ediyorum" demesi üzerine Sezâi Efendi "Vakti münasi­
bini siz tayin ediniz de ben buraya geleyim. Zira böyle cüz'i bir mesafeyi 
katetmekle vücudca da bir istifade-i sıhhi hasıl etmiş olacağım." diyerek 
hasbel maşlaha ihtiyar-ı zahmet etmesi de mütacavizlerin hilafı hakikat 
Türk İslâmlar aleyhine müretteben kıyam-ü tarzı şikayetlerine ittila'da 
ihtimam ederek teşebbüsât-ı muzırrelerini akim bırakmak ve beynel 
anasır tecavüzata meydan verilmemek maksadına matuf idi.

Ondan sonra her gün vaki tedrisat ve hüsn-ü müsahabât dolayısıyla 
taşgınların tervic-i efkâr-ü şeytanet âsârleri başarısızlıkla neticelenmeğe 
başlar. İstanbul'daki İngiliz divanı harbine şevki düşünülen Maraş eşrafın­
dan bazıları hakkında Sezâi Efendiye sorulan sorulara şu cevap verilir:

Hırlakyanların şimdiki servet ve sâmân, nem ve şanlarına başlıca 
sebeb Kadı zâdeler olması ve 1311 vak'asında Zeytunlularla anâsır-ı 
Hıristaniyeden bir kısım fesede ve cühelenin Hükümeti Osmaniyeye ve 
ahali-i islâmiye aleyhine kıyamlarında Hırlakyan Agop Ağa, Camıştıl 
nahiyesindeki çiftliğinde bulunduğu halde Kadı zâdeler tarafından gön­
derilen on kadar sivil süvari muhafızla merkumun başına börkenek ve 
arkasına Maraş kârı boy aba bürüyerek salimen kendi konaklarına getir­
diklerini bizzat gördüğünü ve eğer orada kalmış olsaydı, dahilen ve haricen 
yapılan mücadele sebebiyle itlâfı şüphesiz olacağını ve aleyhlerinde şekva 
olunan diğer kimseleri de te'dip sırasında iltimas ve sahabetleriyle yüz­
lerce nüfus-u Hıristiyanın Maraş'ta bırakılmalarına ve ellerine sermaye 
verilerek müreffehen icray-ı sanat ve ticaret etmelerine sebeb-i zahir ol­
duklarına dair ferden her ikisi hakkında vakıa muvafık suretle izahat-ı 
lâzimede bulunur.

Ertesi gün Haşan Rüfâi'nin arzusu ile Max Andriyo'nun yanına 
giderler, orada şikayet edilen şahıslar hakkında sorular sorulur ve İstan­
bul'a gönderilmek istenen kişiler affedilir. Bu konuşma sırasında Kolonel, 
Sezâi Efendinin elindeki teşbihi alarak Haşan Rufâi Efendiye hitaben 

Bununla ne söylemektedirler?" diye sorduğunda Sezâi Efendi: 
Cümle mevcudâtı yoktan var eden Hâlik-i zülcelâlin ismi azimüşşa- 

nını yad eylemekteyim" der. Kumandan izhar-ı hürmetle baş indirerek 
teşbihi eline iade eder.
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... Bu sırada Maraş Bidayet mahkemesi Ceza Reisi .... Bey'in zev­
cesinin firaren Kuvvay-i işgaliye kumandanına dehalet ve iltica haberi 
duyuldu.

Mezbure Hanım, Haşan Rufâi meskenine gönderilmişti. Sezâi Efen­
di Yüzbaşının yanma vardığında ... ceza reisinin refikası hanıma nasâyihi 
diniyede bulunmaklığı teklif olunur. Mümaileyh de hanıma hitaben 
"Şimdiye değin senin emsalini ne gördüm ve ne de işittim, zira hiç bir 
kadın ve muhadderat-ı İslâmiyeden bir hanım, kocasından iraz ederek 
ecnebi kumandanına dehalet etmemiştir. Maksadın nedir? Ne için Mil­
let-i dilhun edecek böyle menfur bir harekete tesaddi eyledin? Demesi 
üzerine cevaben: 1 Benim kocam, ahlâk ve etvarca kimseye benzemez. 
Bu yaramaz adam her gece rakı içer, lâyenkati enva-i tecavüzatla hab-ü 
rahat yüzü göstermez. Allah ve Resulullahtan hayf ve hayâ etmez. Osan- 
maz, utanmaz. Din ve iman bilmez, her cihetle seb ve şetmeder. Aç ve 
muhtaç kalsam aramam, bir gece değil ki sabah ola, nihayet bula... hayatım­
dan usandım. İntihar etsem ruzu cezada muazzap olacağım... buraya il t i­
ca ettim. Maksadım ve temennim insaniyet namına beni sıyanetle İstan­
bul’da bulunan babamın yanına göndermeleridir... Sonra Maraş Müd- 
da-i umumisi Ali Galip Bey'in bir akrabası ile İstanbul'a babasının yanına 
gönderilmiştir.

Bu sıralarda Kuvvay-i işgaliye efradından Mecusi ahbes bir neferin, 
Hazinedarlı mahallesinde bir kadının ırzına tecavüzü ihbar edilmesi üzerine 
vak'a mahalline birtakım askerle yetişen Yüzbaşı Haşan Rufâi tarafından 
merkum nefer derdest olunarak tevkif olunmuştur. Sonra Divan-ı Harp­
çe cerayan eden muhakeme neticesinde mezbure kadının arzusu ile olup 
olmadığı tahakkuk edemeyip meşkuk bir reddede kaldığı için on sene 
müddetle hapsine karar verildi...

.. Bir gün Sezâi Efendiye,Kadı zâde Hacı Haşan Efendi tarafından 
bir davet gelir. Sezâi Efendi davet edilen yere vardığında Elbistan mütehay- 
yizanından Müftülü zâde merhum Hacı Ali Efendinin oğlu ve Eczacı 
Ömer Lütfi Efendinin büyük kardeşi Doktor Mustafa ve Bayezit zade Ya­
ver ve Osman Beylerle İslâhiyeli Nazmi Bey ve daha bazı kişiler bulunuyor­
lardı. Yaver Bey söze başlıyarak, Oğlunu mektebe kayıt ettirmek için 
Adana'ya gittiğinde, o havalide bulunan ve kısmen Maraş, Zeytun, Fır- 
nıs, Hacin, Dörtyol ve saireden mürekkep fedai Ermeni gençleriyle karışık 
Fransız kuvve-i işgaliyesinin Maraş'taki İngiliz kıta'at-ı askeriyesi ile teb-
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dilen birkaç güne kadar bu tarafa hareketleri konuşuluyordu. Fransız 
tercümanı yoldan geçerken ihtirâmen k*yam etmeyen Müslümanları 
hakaretle sürükleyerek tevkif ettiklerini ve adamına göre 300-500 lira 
ceza almadıkça salmadıklarını haber aldıklarını söyledi.

Sezâi Efendi "Bu babda bize düşen iş nedir?" dediğinde,

Hacı Haşan Fehmi Efendi İngiliz siyasi Kumandanı Haşan Rufâi 
ile aranızdaki dostane münasebet anlaşılmaktadır. Mübadele emri vâki 
ise ne yolda fiil- i hareket icap ettiğini, bu zevatla yanına giderek istizah 
ve istişare eylemenizi istirham eylerim." demesi üzerine Sezâi Efendinin 
"Hani, bizimle kimler kimler gidecek?' cevabına karşı Kolağalığından 
müteakit Osman Bey'e tevcihi hitap olundukta, askeriden bulunduğu 
sebeple gidemiyeceğini söylemesi üzerine Doktor Mustafa Efendi " —Ka­
bul buyrulursa ben gideyim" der ve "maalmemnuniye" cevabı verilir... 
Birkaç ay evvel Ayıntap'tan celbedilmiş olan Amasya mütehayizâmın- 
dan İsmail Efendi zâde Müddeiumumi Rasim Bey'in küçük kardeşi Kâzım 
Efendi İngilizce lisana aşina olduğundan, her ne kadar tercümana ih ti­
yaç yok idiyse de terfik edilmişti...

Yüzbaşı Haşan Rufâi Efendinin yanma varıldıkta, gayet iyi karşı­
lanarak sordukları sorulara şu cevabı verdi "Mübadelemrinin gelmesi 
Hıristiyanların müfteriyane şikâyet ve müracaatlarından ileri gelip Mısır 
Kuvay-i umumiye Kumandanı -  Ellenbenin — verdiği kati emre binaen 
ağırlıklarının bir kısmını gelecek Fransız kuvva-i işgaliyesine teslimen 
gitmeye hazır bulunduklarını o vakte kadar elden geldiği derecede idâre-i 
maslahatla arasıra gayri müslimenin Türkler aleyhine temadi eden efkârı 
adavet âsârlerine meydan verilmediğini ifade ederek. "Bundan sonra yapı­
lacak bir teşebbüs var ise o da: —Lisan-ı münasip ile mübadele emri verilen 
Fransız kuvvay-i işgaliyesinde bir kısım zulümkâr Ermeni fedaileri mevcut 
olup, şimdiye kadar bulundukları yerlerde mevcut Türk Müslümanlar 
hakkında yaptıkları ef'al-i cinaye ve mezalimden dolayı ileride Maraş'ta 
çıkaracakları vukuatı...

Haşan Rufâi Efendinin tavsiye ettiği telgrafları yazmak ve miting 
yapmak için hazırlıklar yapılır. Doktor Mustafa'nın muayenehanesinde 
toplanılarak, mitingin Ulu Cami'de yapılmasına ve Esnaf Şeyhlerine... 
Makamata ve saireye telgrafiyen arz olunacak muharreratı mühürlemeleri 
için tenvirat-ı lâzimede bulunması, Dayızâde Hoca'ya, Doktor tarafından 
son derece rica ve hatta "ayaklarını öpeyim" diye ilticada bulunursa da 
bilkülliye itiraz ederek mazur tutulması temenniyatında bulunmuştu...
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Müftü Tekerek zâde Hacı Mehmet Tevfik Efendiye mükerreren adamlar 
gönderilmiş ise de çekinerek temaruz cihetiyle gelmediği anlaşılmakla; 
Sezâi Efendi tarafından imza ve mühürlendikten sonra, Cami-i Şerife 
gidilerek Esnaf Şeyhleri ile cemaat-ı hazıraya müessir irade-i kelam 
selâmet-i encâm edip, Maraş'ta bulunan İngiliz kuvvayi işgal iye kuman­
danına (yerli ve taşkın) Türk İslâm düşmanları olan Hristiyan gençleri 
âmalimefsedet ve mazarrat iştimallerini irca ve terviç ettiremediklerinden 
vaki olan şekv ve azviyât ve ciddi teşebbüsatları neticesi öteden beri bulun­
dukları .... Bunu doktor Mustafa Efendi kardeşimiz şimdi size okuyacak­
tır. Dinleyip hemen mühürlemenizi veya imza eylemenizi tavsiye ediyo­
rum..." dedi, ... cemaat-ı hazıra tarafından imza olundu. 16 Teşrinievvel 
1335 Perşembe.

Bundan evvel Kadı Zâde Hacı Haşan Fehmi Efendi, Maraş'tan baş­
ka bir yere savuşup gitmesinin iktiza edip etmiyeceği zımmında, Bayezit 
zâde Şükrü Bey ve Ermeni meşhurlarından terzi Karabet gibi bazı kimse­
lerle istişaresi neticesinde yerinde sebat etmesi... Fakat her ihtimale göre 
melhuz olan tezvirat ve tahkirâte mâruz kalmamak üzere oğlu Mehmet 
Ziya ve Elbistani Müftülü zâde Doktor Mustafa, kardeşi eczacı Ömer Lüt- 
fi, Serkâtip zâde Mehmet, Vehbi Efendi zâde Hasip, Koçabaş zâde Ömer, 
Topağın oğlu Mustafa Efendiler, İslâhiyeli Nazım Bey ve bazı diğer kim­
seler birlikte olarak geceleyin Ali Kâhya oğlu Hacı Efendiyle yola çıkar­
lar. Bertiz'in Başdervişli köyünde yatarlar. Sonra buradan hareketle El­
bistan kaza merkezine ulaşırlar. Hacı Haşan Fehmi Efendinin oğullarından 
Tevfik Efendi zaten Maraş'ta olmadığından küçük oğlu Ahmet Efendi 
hanelerinde bırakılmıştı.

1335 senesi Teşrinievvelin otuzuncu perşembe günü (1919) Fran­
sız Kuvva-i İşgaliyesinden mâdut Ermeni zalemesinden birtakım eşhas 
birkaç askerle birlikte müsellah olarak Uzunoluk Hamamı önüne toplanıp 
hamamdan çıkan İslâm kadınlarına el ve dil uzatırlar; çarşaf ve peçeleri­
ni çekerler ve parçalarlar. Tecavüze uğrayan kadınların feryat ve figanla­
rına yetişen rical - i müslüminden tüfekçi Bayazıt ustanın kardeşi merhum 
Mehmet Efendinin oğlu Sait ve Dârulmuallim’in talebesinden Taha Efen­
dilerle SakaryalI oğlu Osman'a silah istimâl ederek bazılarını kurşun ve 
süngü ile yaraladılar. Bunun üzerine Sütçü Hacı İmam’ın zaruri mukabe­
lesiyle Ermeni neferinin birisi mecruh olur...
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Evvelce ... veçhile İkinci nahiye-i intihabiyede Kadı zâde Hacı 
Haşan Fehmi Efendi ihzar-ı ekseriyetle müntahibisâni çıkmış ise de 
Maraş'tan Elbistan'a gitmiş olduğu için şube-i intihabiye dahilinden baş­
kası alınmak üzere intihâbât muamelesinin tekrar icrası... Heyet-i tefti - 
şiye kararıyla Ali Sezâi Efendiye tebliğ olunduğu cihetle 8. Teşrinisani 
1335 Cumartesi gününde ilan edilen müddet içinde intihâp muamelesi 
(14 Teşrinsani 1335'de sona erer).

Zülkadir zâde Süleyman Bey, Liva meclisi idare kâtibi bulunduğu 
halde mezun olarak müntahib-i sâni intihabı için Bulanık ve civar köyler 
nahiye-i intihabiyesine memuren gider. O sırada jandarma takım kara­
kol kumandanlıklarına mesbukul hizme olup Elbistan'dan geri gelmiş olan 
Hacı Şeyh oğlu Benli ökkeş çavuş ve dayı zâdesi (Hacı Yasin zâde Yüzba­
şı Hacı Ali Efendinin oğlu) İdadi mektebi muallimlerinden Hayrullah 
Efendi ile birlikte yanlarında gayri resmi bir şifre miftahı bulunduğu hal­
de Alimpınarı nâm mevkide Süleyman Bey'in yanına gelerek müdâvele-i 
efkârda bulunurlar. Sonra etraf-ı şehirden Bertiz ve İmalı gibi köyler ehâ- 
lisinin vatani ve millî hislerini uyundurmakla meşgul olurlar. Süleyman 
Bey'in de aldığı havadisat ve ahvâlât-ı müessifeye binaen... 40 kadar 
çete tesbit ve tayin ederek vazife-i asliyesine avdetle arasıra çete serger­
deleri ile muhaberat-ı lâzimede bulunur...

Adana'da bulunan Fransız Kuvvay-i Kumandanı General — Bramon — 
imzası ile: Maraş Mutasarrıfı Ata Bey, Ayândan Bayezit zâde Abdulkadir 
Paşa, Bayezit zâde Şükrü Bey, Kadı zâde Hacı Haşan Fehmi Efendi, 
ve Hırlakyan Agop Efendi namlarına çekilmiş olan telgrafta Cebelibereket 
Governörü militer Nösye Andre uhdesine Maraş governörlüğü de tevdi 
kılındığından maiyetindeki Cebelibereket Mutasarrıfı Hüsnü Bey ile Osma­
niye ayanı ve Dört yol müftüsünün birlikte hüsnü kabulü ve akşam taamını 
Abdulkadir Paşa konağında yeyip Hırlakyanlarda yatacakları işar edilmiş­
ti.

Bayezit zâdelere çekilen telgraf üzerine Ahmet Paşanın oğullarından 
Mehmet Rüştü Bey,Mutasarrıf Ata Bey'e gönderilir. Bu hususta bir mahsur 
olup olmadığı sorulur. "Misafir olacak bir adamın kabul edilmemesi 
mufavık değildir... riayette bulunursunuz. Bana da telgraf var. Velakin 
benim istikbale gitmekliğim icap etmez.”  cevabını verir. 25 Teşrinseni 
1335.

Governörün yanına Bayezit zâdelerden Şükrü ve Kolağalığından 
mütekait Osman ve Kaymakamlıktan tekaüde sevk olunan Yâver Bey­
lerle münasebetleri ve Dayı zâde Hacı Mehmet Emin ve Necip zâde Derviş



ve Çuhadar zâde Hacı Mehmet ve Kilisli zâde (Osman Efendi oğlu) Nedim 
Efendiler birkaç zattan maadası varmadığından... toplantı 29 uncu cumar­
tesi gününe tehir edildi.

Dayı zâde Hoca Efendi de sınıfı İlmiyenin mümtaz ve mümessili 
¡dadında gösterilmiş olduğundan, Governör'ün birçok vaadleriyle tahsin 
ve tartiratına mazhar olmuştur.

... Maraş kalesine kuvva-i işgaliyeden bir süvari müfrezesi yerleş­
tirilmiş olduğundan öteden beri kalenin burcuna dikilen direk üzerinde 
dalgalanan, Osmanlı Devlet-i İslâmiyesini temsil eden bayrağımız kaldırı­
larak hükümete gönderilip yerine Fransız bandırası çekilmek üzere olduğu 
ehâli-i İslâmiyeden bazılarınca malum ve meşhur olur. Teşrinsâninin 28 
ine müsadif Cuma günü sabahleyin Ali Sezai Efendiye haber verilmesi üze­
rine Mutasarrıf Ata Bey'in meskeninde yanına varır. Yanında Belediye 
reisi Hacı Bekir Sıtkı Bey bulunduğu halde keyfiyeti ifade ile istizahında 
verilen cevapta: "Governör bize hitaben: Kuvve-i işgaliyemizin iskân ve 
ikâmet eylediği yerlerde başka devletin bandırası ibkâ edilemez. Ancak 
hükümette bulundurabilirsiniz dedi ne yapalım? Allah hayırla netice ey­
lesin. demesiyle, Sezâi Efendi bilvedâ avdet eder. Dafi-i şer ve mazarrat 
mauneti ilâyinenin zuhurune muntazır ve müterakkıp oldu. (28 Teşrin- 
sâni 1335 Cuma...)
... Gayret-i diniye, hissiyat-ı milliye ve vataniyeleri galeyâna gelerek 
Ulu Camii Şerifinin minberinde merbut ve üzerinde ayet-i Fetih ve zafer 
yazılı iki adet sancağı Şerifi mustashiben — ALLAH ALLAH— Sadây-i 
canfeza ve dehşet nüırıasıyla kaleye yetişirler.

Hakk-ı sarihi meşrumuz ay ve yıldızlı sevgili al sancağımız hükümet­
ten getirtilerek mevki-i aslisine tekbir sedaları arasında re f edilmekle 
uyunu millet bittenvir kemâl-i vekâr ve sukunetle herkes mevki-i mah­
suslarına avdet ederler.

O gün (1333 tarihinde Maraş'ta teessüs eden) menzil mıntıka Müfet­
tişi Miralay Emrullah Bey ve bir tahkikata memuren gönderilen Süley- 
maniyeli Askeri Kaymakam Abdullah Bey ve daha bazı kimselere refakat 
eden Governorün efkâr-ı umumiyeyi teskin maksadıyla çarşıları dola­
şarak İslâm ayanından sayılacak muhterem simalara tesadüfünde müte- 
bessimâne bir tavrı iltifatla hatırlarını sual ederek savuşmakta olduğu 
görülür.

571



SoJakoğ/u



(2¿>U s7 ¿ ttx & já ffs w h ' j í * usí ¿u u t4  y n tlf / iu á £ ¿ & íj¿ í.

<yU¿t-ú iM- <¿¿UA- ■ ■
S?2ms** sÁa*¿* ¿+̂ -&*rtu>tas7 ÿ***“ * -e¿uic¿ *ú¿¿a4U/c- *¿¿e,

.......  ytÓMaji'a. 0¿¿s) C y /e ^ . ,  —
£Ju*ut, Já***yu¿£¿¿tl¿c*'
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TAYFUR SÖKMEN

( ESKİ HATAY DEVLET BAŞKANI)

Bu toplantıda Kürt Dağı'na gelmiş olan Kuvva-i Milliye kumandanı, 
Yüzbaşı Kâmil Bey (Namı müsteşarı Polat Paşa) ile temas etmek için bir 
heyetin seçimi görüşülüyordu. Neticede, Kilis'i 'temsilen Akif, Müslüman, 
İslam ve Hacı Ahmet Efendiler temasa memur edildiler, toplantı dağıldı. 
Ertesi gün bu heyetle birlikte Kilis'ten hareket ederek, Kürt Dağı'nın mey­
dandaki köyünde Şıh Abdi'nin evinde misafir olan Poşat Paşa'nın yanma 
geldik, tanıştık. Görüştüğümüzde, Kilis Kuva-i Milliye karargâhının, K i­
lis'in Cercik Köyünde yerleşmesini kabul ettiler.

Bizim yardım isteklerimize "Beraberimde kuvvetim olmadığı için 
size yardımda bulunamayacağım" dedi. Fakat bu durum karşısında Fran­
sızlarla fiilen muhasama ve müsademe icap ettiğine göre, Maraş'tan talimat 
almak ve noksanlarımızı tamamlamak üzere anlaşmaya varılarak Polat 
Paşa'dan ayrıldık. Ve ertesi gün Katma'da Mennenzade Niyazi Bey'de yine 
misafir olduk. İkinci gün erken saatte oradan ayrılıp Katma'nın güneyin­
deki Hannan ve Mennan türbesinin yanında iken, karşımıza Fransız süvari 
kolunun geçmekte olduğunu görünce ayrıldık, dağıldık. Çeşitli yerlerden 
geçerek Afrin Nehri civarında Umuzade Haşan Ağa'nın köyünde arkadaş­
larla tekrar birleşerek Reyhaniye'ye gelip ertesi gün tekrar buluşmak üzere 
köylerimize dağıldık. İkinci günü diğer akrabalarla ve hemşehrilerle, 
buluşup temasımızı anlattım.

Onlar gittikten bir iki saat sonra yetmiş (70) kadar Lohanlı, Mülklü, 
Kürümlü çeteler bizi yalnız bırakmadılar. Birlikte hareket ettik. Faruk 
Cengiz daha önce bir arkadaşını alarak Amik'e durumumuzu haber vermek 
için gitmişti Akşama doğru Abar köyüne geldik. Gece Macit Ağa'nın evin­
de kaldık. Ferdası günü Kurt dağında meydandaki köyünde Şıh Abdi'nin 
evine geldik. Daha evvel Maraş'tan gelen seyyar Kuva-i Milliye akıncı 
kumandanı Sakallı Bedri Bey misafir olarak bulunuyordu.
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MAHONUN AKİBETİ:

Bizim meydandaki köyden ayrıldığımız günün gecesi, Halep'teki 
Fransız karakoluna baskın yapacağını söyleyerek Bedri Bey'i itina edip, 
Halep istikametine giden Maho ve arkadaşları,Halep'in sebil mıntıkasına 
gelerek, Fransız karakoluna laf olsun diye bir-kaç el silah sıkmışlar. Son­
ra da dönerek Halep'in Kuzey Doğusundaki Meryem'in köyüne gelmişler. 
Köylüler gerek korkularından,gerekse Türk Kuva-i Milliye çeteleri sandık­
ları için, karşı koymamış,sofra hazırlamış,ikramda bulunmuşlardır. Ye­
mekten sonra köylülerin bu davranışlarına rağmen, köyü yağma etmişler, 
hatta kadınların boyunlarındaki gerdanlıktan, kulaklarındaki küpeye kadar 
zorla almışlar. Oradan Meydandaki köyüne gelerek Halep karakolunu bas­
tıklarını Akıncı Sakallı Bedri Bey'e anlatmışlar. Fakat bir müddet sonra 
Meryem'in köyünden birkaç kişi gelerek, Şıh Abdi'ye maruz kaldıkları 
yağmayı anlatmışlardır. Şıh Abdi de durumu Bedri Bey'e bildirince 
fena halde üzülen Bedri Bey, Maho ve arkadaşlarına köylülerden aldıkla­
rını iade etmelerini söylemiş ise de Bedri Beyi dinlemeyip, ayrılmış,mülk 
köyüne gitmişlerdir.

Bedri Bey bu soygunculuğun Türk Kuva-i Milliye adına yapılmış 
zanneden toplum üzerinde fena tesir edeceğini düşünüp kuvvet olarak 
Maraş'a hareket eder. Gece gündüz demeden Maraş'a iki günde yetişip 
vaziyeti kolordu komutanlığına anlatır. Kumandan Bedri Bey'e bir müfreze 
asker, bir makineli tüfek ve bir de mantelli top verir.

Bedri Bey bu kuvvetleri alarak süratle eşkiyaların bulunduğu Mülk 
köyüne gider. Müfreze ile köyü kuşatır. Kendisi de köyün batısındaki, 
bir kilometre kadar uzaktaki bir derede birkaç kişi ile birlikte köye gön­
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derdiği zabiti bekler. Köye giden zabit, 'Maraş'tan gelen Kumandan Paşa, 
çeteleri istiyor. Güneye yapacakları harekatı görüşecekler" demesi üzeri­
ne köyün sarıldığından habersiz olan çeteler, gelen zabit ile birlikte, ara­
larında tebligatı görüşerek Tekbıyık Hacı'yı gönderirler. Dereye gelen 
Tekbıyık Hacı, Bedri Bey tarafından hemen öldürtülür.

Zabit yine gönderilir. "Tekbıyık Hacı meseleye yalnız karar vere­
miyor. Paşa diğer ağaları da istiyor" deyince bu defa Kara Yusuf.yanına 
iki adamını alarak gider, onlar da öldürtülürler. Arkadaşlarının gelmedi­
ğini gören Maho ve Gavur Hacı,20 kadar adamını alıp zabitin gittiği yöne 
doğru gitmek isterse de, köyün sarıldığından şüphelenip, atlarına atlayan 
Maho ve Gâvur Hacı firar eder. Kaçamayan 20 adamı yakalanıp Maraş'a 
gönderilir. Meryem'in köyünden yağma edilen ganimetleri Bedri Bey iade 
eder.

Bu hareket gerek dahilde gerekse hariçte Türk Kuvva-i Milliyesine 
güven ve itimat duyulmasına neden olmuştur. Bu hadiseden sonra Türk 
mücahitleri nereye gitseler yakınlık görmüşlerdir.

Reyhaniye'ye döndükten sonra yukarıda anlattıklarımı memnuni­
yetle öğrendik. Allah kötülerin cezasını muhakkak veriyor. Nitekim 1 ay 
sonra Maho Kazıklı'da kayınbiraderi tarafından öldürülüp başı Fransızlara 
gönderiliyor.

Bu sırada Mustafa Kemal'e yazılan bir mektubun cevabı şöyleydi:

Mustafa Kemal Paşa'nın Miralay Recep Bey vasıtasıyla verdiği ce­
vapta İskenderun'un sancağı ve havalisinin Misak-ı Milli hudutları içerisin­
de olduğunu:

Maraş'ta teşekkül eden ikinci Kolordu Komutanlığı ile temas edil­
mesini emrediyorlardı.

Bunun üzerine Maraş'ta kolordu komutanları ile birkaç gün içinde 
temasa geçip, mücadeleye karar verdiğimizi ve nasıl hareket etmemiz 
gerektiği hakkında direktif almak için harekete geçtim ve arkadaşlara 
bunu teklif ettim. Verilen karar üzerine Faruk Cengiz ve kayınbabası Sofu 
Efendi'yi alarak harekete geçtim. Karamankaş'ında Haydar Kılıçoğlu'na 
uğradım.

O akşam yanında misafir olduk. Ertesi gün oradan ayrılıp Kargılık'ta 
Paşa Beyzade Halil Bey'e uğradık. Onu da alarak Hassa'ya geldik. Akşam
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Hassa'dan Tiyek yaylasına çıktık. Sabık Konya valisi Arifi Paşa'nın oğlu 
Emin Arifi Bey de oradaydı. Dördümüz Karabeyzade Yusuf Paşa'ya mi­
safir olduk. Mürselzade Neşet Bey, Karabeyzade Ali Bey'e misafir olmuş. 
Geldiğimizi işitince akşam yanımıza geldi. Konuşma esnasında Maraş'a 
gideceğimizi duyunca "Ben de sîzlerle Maraş'a gelirim" sözüne''buyrun" 
dedim. Neşat Bey bilahare misafir olduğu Ali Bey'lere yatmaya gittikten 
sonra, bizler gitme şeklini görüşüp, sabah erkenden yola çıkmaya karar 
vererek yattık. Ve ertesi günü Emin Arifi Paşa, Beyzade Halil ve Neşat 
Bey'lere altı kişi alarak Tiyek'ten Maraş'a hareket ettik.
Öğle zamanı İslahiye'nin Hasanlı köyünde ikametgâh eden Hacı 
Çavuş, namı diğer Hacı Ağa'ya misafir olduk. (Bir ara İskenderun'da 
hekimlik ve avukatlık yapan Mehmet Sönmez'in babası) Yemekten sonra 
ayrılıp, akşam Sakçagözde Hurşit Ağa'nın evine geldik, geceyi burada 
geçirdik. Kılıçlı aşiretinin ağası Murat Ağaya uğramayarak sabaha karşı 
Maraş'a geldik.

Seneler önce Kılıçlı aşiretiyle, Reyhaniye aşireti arasındaki katliam 
hadisesinden ötürü Murat Ağa'ya uğramaya lüzum görmemiştim. Birkaç 
gün sonra kendisine uğrayıp kahvesini içmeden Maraş'a geçtiğimiz Kılıçlı 
Murat Ağa yanıma geldi. Kendisine uğramadığım için üzüldüğünü, iki 
aşiret arasındaki katliamın seneler önce kapandığını, bize saygısı olduğunu 
anlattı. Kusura bakmamasını söyleyerek gönlünü aldım, sonra ahpap olduk.

Maraş'a geldiğimizde akrabamız Bayezıtoğlu Kadir Paşa'ya misafir 
olduk. Muhafazakâr olan Kadir Paşa kaldığımız 8-10 gün süre içinde bize 
çok yakınlık gösterdi. Gelişimizin sebebini kendisinden saklamamıza rağ­
men, bütün çocukları ve diğer akrabaları ile milli mücadeleye hizmet 
yönünden karşılıklı fik ir teatisinde bulunup, birbirimize faydalı olmaya 
çalışıyorduk. Oğulları Kemal Bey,bizi hiç yalnız bırakmıyordu.

Bir gün İskenderun'da Fransızların zulmünden firar edip Maraş'a 
gelen Nadi Beyin kardeşi Sadık Bey vasıtasıyla Maraş'taki Kuva-i Milliye 
teşkilatı ve ikinci kolordu erkânı ile tanıştık. İkinci kolordu kumandanı 
Selahattin Adil Paşa'ya .Mustafa Kemal Paşa'ya yaptığımız müracaatı ve 
cevaben gönderdiği telgrafı anlattım, durum hakkında görüştüm." Merak 
etmeyin, yakındasize takviye için birkaç arkadaş göndereceğim »  dedi. 
Ve "Fransızlarla mücadeleye başlandığında kuvvet .mühimmat gönderme­
yi de vaad ediyorum" diye ilave etti. Teşekkür ederek ayrıldım.
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Ertesi gün posta başmüdürü Adanalı Nuri Beyle görüşmek üzere Emin 
Arifi ve Halil Beylerle misafir olduğumuz Kadir Paşa Konağından çıkar­
ken, diğer odada yazı yazmakla uğraşan Neşet Beyle görüşüp "Sadık 
Beyle görüşmek üzere gidiyoruz, buyrun beraber gidelim" dediğimde 
"Siz gidin, ben yazımı bitirip gelirim" dedi. Biz de kendisini beklemeden 
çıkıp Sadık ve Nuri Beylere gittik, görüştükten sonra ayrıldık. Bu arada 
Mürselzade Neşet Bey'in yaptığı hareketi öğrenip üzüldük. Misafir olduğu­
muz Kadir Paşalara döndük. Paşanın oğlu Kemal Bey de Emin Arifi Bey de 
hareketi işitince çok üzülmüşler, Neşet Bey'in kaldığı odaya giderek 
'Teessüf ederim" dediğimde "Bir hata ettim, affedersiniz"diyerek mahcup 

durumda evi terk etti.
İkinci kolordu kumandanı ile temasımız bitip yardım vaadi aldıktan 
sonra Beyazıtoğlu Kadir Paşa'ya, çocukları ve akrabalarına misafirper­
verlik ve alakalarından dolayı teşekkür ettim. Emin Arifi, Halil Bey, Fa­
ruk Cengiz ve kayınbabası Sofu Efendi ile 5 kişi olarak Maraş'tan ayrıldık. 
Emin Arifi Bey Hassa'da kaldı. Halil Bey de Kargılık köyüne gitti. Biz de 
üç kişi Reyhaniye'ye döndük. Arkadaşlardan ayrılıp Telgazi'ye eve gittim. 
Ferdası günü Mürselzade Abdullah Bey'in başköyündeki evinde, Mürsel­
zade İnayet, Abdurahman Sururi, Bahadırlı Mehmet, Hacı Haşan, Nuri, 
Gömülü Mahmut Beyler bazı arkadaşlarla toplandık. Maraş seyahatimi, 
kolordu komutanının yardım vaadini, Neşet Bey'in münâsebetsizliğini 
ayrıntılarıyla anlattım.

FRANSIZLARLA İLK ÇARPIŞMA:

Maraş'tan döndükten birgün sonra Selahattin Adil Paşa,sözünü yeri­
ne getirdi. Binbaşı Kadir, Yüzbaşı Şahin ve Talat Bey'lerle az bir kuvvet 
göndermişti. Saylaklı Kara Mehmet Ağa'nın yanına gelen bu zevat,Telga- 
ziye haber yollandı. Ben de biraderim Mürselzade İnayet Bey'e haber 
verdim.

FRANSIZLARIN KUSEYR KARARGÂHINI BASACAKLARI
HABERİ:

Arkadaşlar, birisi Türk, diğeri hıristiyan olup, aleyhimize çalışan 
iki casusu yakalayıp getirdiler. Hapsedilerek, hıristiyanın asıldığını gö­
rünce çok üzüldüğümü,doğru yapmadıklarını söyledim. , 7q



Köylerden öğrendiğim bilgi, daha önce Fransızların sinsice hazırlık 
yaparak Kuseyr karargâhını basacakları haberi doğrulandığı için, bir mik­
tar kuvvet, silah, cephane ve topa ihtiyacımız olduğunu ve temini için 
Maraş'a gitmeye,toplanan Heyet-i idare meclisince karar bağlandı. Bunun 
üzerine silah ve cephane ile topun Maraş'tan getirilmesine.semerli hayvana 
ihtiyaç olduğunu, 80 hayvanla, 80 silahlı mücahitin benimle gönderilme­
sini teklif ettim. Teklifim olumlu karşılanıp karara bağlandı.

SELAHATTİN ADİL PAŞAYA 2. GİDİŞ VE İKİZKUYU
ÇARPIŞMASI:

İki gün sonra alınan karar üzerine 1921 senesinin başında Büyük 
Burç Karargâhından hareket edildi.

Bundan evvelki gibi, yine Hacı Mezraasından Hacı Razzuk Ağa'nın 
yardımı ile Asi nehri geçilerek Kefertarimle Harim arasında Kurkanya'da, 
A rif Ağa’ya misafir olup, gece orada yatarak, ertesi günü Dartizze dağla­
rının keçi yollarından geçerek, gece Davut Paşa'da halazâdem Gömüllü 
Mahmut Bey'de mola verip, dinlendikten sonra Kürt dağının çeşitli yerle­
rinden geçtik. Gümüt ve Bahadinli'ye yetiştik. Buradan geçerken müthiş 
bir kar başladı. Tipi altında öğle sonu Ömeranlı köyüne geldik. Bizden son­
ra Fransızların baskınına maruz kalıp, güç hal ile kurtularak buraya gelip 
yerleşmiş olan Sanaralı Bekir Ağa'ya misafir olduk. Geceyi orada geçir­
dik, ertesi gün kar durmuş güneş açmıştı. Sabah yola çıktık. Aslan Ağa ve 
Rota Ağaya uğrayarak Kilis'in Kuva-i Milliye karargâhı olan Cengiz 
köyüne geldik. Mevki kumandanı vekili Yüzbaşı,"Latif Beyle Kuva-i Milli- 
yeci arkadaşlara seyahat sebebimizi anlatırkenYüzbaşıf'Maraş'a gitmenize 
lüzum yok, ikinci kolordu komutanı Sefahattin Adil Paşa ve diğer kuman­
danlar şimdi Antep cephesindeler, siz oraya gidin" dedi. Orada yatıp sabah 
erken Antep'e hareket ettik. Antep'in küçük köyüne geldiğimizde Binbaşı 
Faik Bey'in kumandasında altı piyade (hem süvari, hem piyade) taburunun 
Antep'in güney batısında Kazıldı Köyü istikâmetine gitmek üzere olduk­
larını muhtardan öğrendik. Biraz sonra taburun önümüzden geçmekte 
olduklarını gördük. Köyde biraz dinlendikten sonra Küçük Araplar Köyüne 
gittik. Geceyi orada geçirerek ferdası günü yola çıktık. Anteb'in Arıl Kö­
yüne geldik. Burada Selehaddin ile sonradan çok yakın dost olduğumuz ve 
Beşinci Fırka Kumandanı Miralay Kenan (Albaşar) ve 8.Fırka Kumandanı 
Hayri Beylerle görüştüm. Gelişimizin sebebini ve durumumuzu anlattım
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Bunun üzerine 2. Kolordu Kumandanı Selehattin Adil Bey bize cevaben 
"Biz bir harekete teşebbüs etmek üzereyiz, hareketimiz İnşallah muvaffa­
kiyetle sona erererse yolda rastladığımız binbaşı Faik Bey komutasındaki 
altı piyade taburunu sîzlere terfik ederiz, (veririz) makineli tüfekleri 
olduğu gibi, birde mantelli topu vardır. Beraber alırsınız. Şimdi siz de 
bizimle harekete iştirak edin" dedi.

O akşam orada kaldık. Gazi Antep mebusu Şahin, Dai Ahmet ağa 
orada idiler. Onlarla görüştük, çeşitli yerlerde istirahat etmekte olan 5. 
ve 9. Fırkaların alay ve taburlarının ferdası günü hareket hazırlığında bulu­
nacaklarını ve gece bilinmeyen bir semte hareket edeceklerini öğrendik. 
Sabahleyin bizim de kolordu ile hareketimizi kararlaştırdık. Şahin Bey­
lerden ayrılıp yattık. Sabahleyin erken hareket edildi. İkizkuyu köyüne 
geldik. Burası Çobanbey ve Akçakoyunlu'dan Antep'e gelen şosenin üze­
rindedir. Fransız nakliye kolu, Çobanbey tren istasyonundan aldığı harp 
malzemeleri, yiyecek vesaireyi Antep'teki mahsur kuvvetlerine götüre­
ceklermiş. Kolordu bunu haber almış, iki fırkası ile bu gelecek yardımı 
Antep'e göndermek, bunda başarılı olunursa müsadere etmek kararı ile 
bu hareketi yapıyordu. Arıl köyünden gece hareket eden Türk kuvvetle­
rinden, Maraş gönüllülerinden meydana gelen 9. Fırka Hayri Bey'in kuman­
dasında İkizkuyu'nun çeşitli dere ve tepelerinde mevzilendirilmişti. Mi­
ralay Kenan Bey'in ekserisini Elbeyli ve Beyli Dili aşiretinin gönüllüle­
rinden meydana gelen 5. fırkası da, İkizkuyu'nun 3-4 km. şose üzerinde 
yerleştirilmiştir.

Fransızlar, Türklerin kumandanı Selahattin Adil Paşa ve kurmayı, 
Dai, Şahin Bey ve ben bu durumu seyrediyorduk. Fransızlar 5. fırkanın 
bulunduğu yere gelince, bizim kuvvetler iki taraftan hücuma geçtiler. 
Nakliyeden bir kısım müdafaa ve taarruz sahası içinde kalmış olduğu için 
epeyce hasara uğradı. İkizkuyu'ya doğru ilerleyen Fransız birlikleri önle­
rindeki 9. fırkanın taarruzuna uğrayınca derhal oldukları yerde müdafaaya 
geçtiler. Ellerindeki silah ve cephaneler bizimkinden çok üstün olması ve 
9. fırkanın gönüllü acemilerden meydana gelmiş olmasından, Fransızların 
top ve silah üstünlüğü ile açtıkları ateş karşısında dayanamayıp dağıldı. 
Bu hal 5.fırkanın taarruz gücünü de sekteye uğratıyordu. Çünkü İkizkuy' 
da 9.fırkamn dağılmasıyla Fransızlar bu defa 5.Fırka üzerine taarruza geç­
tiler. 5.fırka beklenmedik bu durum karşısında müdafaayı bırakıp taarruza
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geçti. Bundan faydalanan Fransızlar, nakliyenin mühim ve büyük bir kıs 
mını İkizkuyu'ya gönderebildilerse de az bir kısmını götüremediler. Akşam 
hava kararıncaya kadar her iki taraf ateş düellosuna devam ettiler. Ama bir 
netice alınamadı. Zira fırsat elden kaçmıştı.

Biz bu başarısızlığı bulunduğumuz tepeden üzüntü ile seyrediyorduk.
5. fırka kumandanı Kenan Bey'in fedakârane kahramanlığı neticeyi değiş­
tiremedi. Hava kararınca fırkalar geri çekildi, biz de ayrıldık.

Bu muharebede iki taraf bir miktar kayıp verdi. Yolda seyyar bir 
hastaneye götürülen çavuşun üzüntüsünden ağladığını gördük. Alman bir 
miktar ganimet Maraş'a gönderildi. Arıl'dan hep beraber döndük. Bu hare­
ket başarılı olabilseydi, Antep'in dahilindeki Özdemir Bey'in kumanda­
sındaki kuvvetlerle, Selahattin Adil Paşa'nın kuvvetleri birleştirilerek o 
zaman Antep'in Fransızlardan kurtulması sağlanacaktı.

Kolordunun yaptığı bu girişimin başarılı olmayışı, içerdeki mücahit­
lerin de dayanıklılığını kırdığı için içerde esir olmaktansa bir taarruzla 
dışarı çıkmayı uygun gören kolordu kumandanın emri ile Özdemir Bey, 
gece bir huruç (çıkış) taarruzu yapmış, cepheyi yararak kuvvetle beraber 
Antep'ten çıkmıştır.

Sabık Cumhurbaşkanı Cevdet Sunay ında Gaziantep savaşına topçu 
teğmeni olarak katıldığını hatırlıyorum. Kendilerine sorduğumda doğru­
ladılar.

Araplar köyünde, kumandanı bekliyorken o sırada Kuseyr'den 
Büyükburç karargâhından gelen bir haberci,"siz ayrıldıktan sonra Fran- 
sızlar karargâhı üç koldan bastı, orada bulunan esirleri kurtarıp, karargâhı 
yağma ederek birçok arkadaşı esir aldılar. Kumandan kaçıp kurtuldu ve 
Kuva-i Milliye dağıldı" dedi. Durumu Selahattin Paşa'ya anlattım. O da 
haberi diğer fırka kumandanları ile görüştükten sonra bana,"Bu vaziyet 
karşısında altı piyade taburunun gönderilmesi bir fayda temin etmeyecek, 
hemen oraya gidilerek vaziyeti yerinde tektik edip bir haber gönderin " 
dedi. Vedalaşarak ayrıldık. Onlar Maraş'a,ben de beraberimdeki arkadaş­
larla Reyhaniye'ye hareket ettik. Hiçbir şey temin edemeden birkaç gün 
sonra gece Çatalhöyük'e geldik. Arkadaşlar köylerine döndüler, ben de 
Gülizar Hatun'a misafir oldum. Yemekten sonra oğlu Mürselzade Kadir 
Bey'e Büyükburç Karargâhının baskınını sordum.

Dördüncü günü Amik Ovasına inmek üzere hazırlanırken Maraş'ta 
ikinci kolordu komutanlığından aldığım emirde: "Kolordu Sakarya Muha- 
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rebesine iştirak etmek üzere hareket edecektir. Fransızlarla geçici bir ateş­
kes yapılmış olduğundan Fransızlara karşı yapmakta olduğumuz harekâtı 
durdurduk, sizde Maraş'a avdet ediniz" deniyordu. Bu emir üzerine Kürt- 
dağı, Hassa, İslahiye ve havalisi Kuvay-ı Milliye kuvvetimiz duruma hakim 
olmakla beraber, toplanıp derhal Maraş'a hareket ettik. Biz yetişinceye 
kadar kolordu Sakarya muharebesine katılmak için Maraş’tan hareket et­
miş.

Birkaç gün sonra aldığı emir üzerine, Kuzey Suriye'den Csir, Şuur 
ve havalisinden özdemir Bey de geldi. İkinci bir emre kadar Maraş'ta olay­
ların gelişmesini bekledik.

Fransızların Fırat ırmağının doğusundaki bölgelerden atılmalarından 
sonra Hatay'dan Gazi Antep'e uzanan bölgedeki çetin çatışmalardan 
usanarak B.M.M. hükümetiyle anlaşma aramaya koyulmuşlar ve bu amaç­
larla, Fransa Mebuslar Meclisi Dış İşleri Komisyonu sözcüsü Franklin 
Boyillon Ankara'ya gönderilmiştir. Onun uzun tartışmalardan sonra bir 
anlaşmanın esasları aşağı yukarı hazırlanmıştı.

DURAN SÜLÜK

... Ermenilerin ileri gelenlerinden Hırlak Osep'in evinde bir gün bir 
ziyafet verilmişti. Fransız komutanı,Osep'in kızı ile dans etmek istemiş... 
kız da "Ne zaman kaleye Fransız bayrağı dikersen o zaman seninle dans 
ederim" demiş. Sabahleyin uyandığımız vakit kalede bizim bayrağın ye­
rinde Fransız bayrağı vardı. Bu bizi çileden çıkardı.

... İmam Rıdvan Hoca,"hürriyeti olmayan bir millet.Cuma namazı 
kılam az.Fransız bayrağını indirip yaktık, yerine Türk bayrağını taktık.

MUSTAFA ŞERBETÇİ 
(BAKKAL)

... Harp başladığı zaman on üç yaşındaydım. Postacılık yaptırırlar­
dı. Birgün, Fransız komutanı Meclisi Umum Azalarını koleje çağırmış. 
Harpte şehit olan Evliya Efendi, Evgaf Müdürü idi. .. Hükümete vardığım­
da Evliya Efendi,bıyıklarını ağzına almış, salonda bir öte bir beri ö f­
kelenerek geziniyor, "Ben düşman ayağına gitmem... onlar benim ayağıma 
gelsin. ." diye söyleniyordu... Bizim Marif Müdürü Şerif Bey,"bana''basto-
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numu getir diye söyledi. Bizim koğuş,hükümetin bir parçası olan askerî 
şube idi. Ben fırladım, bastonu aldım. Küçük kapıdan hükümetten içeri 
girerken .hükümetin içindeki büyük çınarın dibinde bir kalabalık gördüm. 
Kalabalığın içinden Maarif Müdürü bastonu daireye koymamı işaret etti. 
Derhal bastonu daireye koydum ve yanına gittim. Onlar büyük kapıdan 
girerken yanına ulaştım. Bana dönerek "ne var?" diye sordu. "Evde hasta va/,, 
seni istiyorlarHdedim. Şerif Bey, Mutasarrıf Bey'e dönerek "Bizim evdeki 
hasta galiba ağırlaşmış, çocuk beni çağırıyor, müsaadenizle ben yolda si­
ze yetişirim" dedi. Daireye geldiğimizde sırtımı okşadı,4aferin, hadi git 
postahanedeki evrakları al getirmedi.

Gittim evrakları aldım, getirdim,masasının üstüne kodum. Bu sırada 
heyet ile giden Mehmet Çavuş ve polis memuru Muhittin Efendi, aşağı 
taraftan koşarak geliyor, hem de bağırıyorlardı: "Heyeti hapsettiler. 
Durman,duracak zaman değildir."

Bunu duyunca Haznedar Osman Çavuş mavzeri ile sokağa fırladı. 
... Ben eve gitmek için yola çıktım.

İBRAHİM ŞEREFOĞLU 
(ŞEREFOĞLU KÖYÜNDEN)

... esir edilen Elbas Mehmetle kardeşine, Ermeni Çavuşu sırıtarak 
yaklaştı. Dişleri sap sarı idi. Ağzı pis pis rakı kokuyordu... Çavuş belin­
den bir pala çıkardı. Bu pala Elhas Mehmet'in palasıydı. Pala ile önce 
Mehmet'i traş etti ve şakağının derisini tuttu yüzmeye başladı. Çenesine 
kadar yüzdü, sonra öbür yanağına geçti, onu da yüzdü... Mehmet'in hiç 
sesi çıkmıyordu... Ermeni Çavuş, Mehmet'in yüzüne aynayı tuttu. "Nasıl 
olmuş?" diye sırıttı... Mehmet gayet normal bir şekilde " İy i olmuş" di­
ye cevap verdi.

... Kuyumcuya vardık, kimsecikler yok. Tavuklar bir oraya, bir 
buraya koşuyorlar. Sinek vızıltıları dolaşıyor ortalıkta... ta ötelerden bir 
kaç camız böğürüyor. .. Fransız..... kimseyi bulamayınca hayvanları kur­
şunlamış... Zaten kendilerinin de hayvandan farkı yok ki...

... Şıhço'nun köyüne vardık. Orada da kimse yok. Hava karanlık, 
poyraz esiyor. Soğuk, donuyoruz... Köyün ta ucundaki puharının birin­
den duman çıkıyor, oraya vardık... İçeride Mehmet Ali'y i yatırmışlar ağ 
zina bulamaç akıtıyorlar. Sorduk anlattılar:
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"Mehmet Ali'y i yakalamışlar, üstünde ne varsa almışlar. Dövmüşler, 
dövmüşler..."

Kılılı'ya geldik, kimse yok.......talan etmişler köyü... Köyden yirmi
altı kişi bulmuşlar, hepsine elleri ile mezarlarını kazdırmışlar ve depikleye 
depikleye mezarlara diri diri gömmüşler...

ÖKKEŞ İPBÜKEN 
(ŞIHTURAN MAHALLESİ)

Bizim evin altı kahve idi. Fransızlar gelip bizim kahveye bomba attı­
lar. Kahvede kimse olmadığından can kaybı olmadı. Acemli Mahallesinde 
ablamgil vardı. Biz oraya kaçtık. Ben bu sırada çeteler arasına girmiştim. 
Fakat yaşımın küçük olması sebebiyle fazla savaşamadım. O zaman 12 
yaşında idim. Kuyucak'ta Hırlak (...un) evi vardı. Oradan bir ses geldi 
"O fakir fukaranın evini yakıp yıkmayın. Gelin de burayı da yakın" dedi. 
Memleketin ünlü kahramanı Mıllış Nuri, "Dur sabah da sana sıra gelir" 
diye cevap verdi. Alemli camisinde bütün millet yemek yedik. Orada Hır-
lak .....  evine doğru millet yürümeye başladı. Evin önüne vardık. Hırlak
.....  evinin kapısı demirdendi. Fakat baltalarla kapıyı parçaladık, içeriye
dolduk. Ev üç katlıydı, birinci kata çıktık, salonun boyundan boyuna 
yemekler dolu idi. Fakat yemek yiyemeden .....  kaçmış. Millet evi yağ­
malamaya başladılar.Bunu gören Mıllış Nuri,"atın elinizdekileri dedi. Yok­
sa silahımı başta size çekerim',dedi ve milletin üzerine silahı çevirdi. Herkes 
elindekileri yere attılar. Bir teneke gazyağını alarak eve döktü, kibriti 
çaldı. Ev yanmaya başladı. Evin içinden ben küçük bir sahan almıştım. 
Sahanın içinde Hırlak ....  mühürü vardı, bunu aldım. Oradan Şıh mahal­
lesine gittik. Benim silahım da mermi kalmamıştı. Cephane yetişmiyordu. 
Birisini benim yanıma yoldaş verin, mermi getireyim dedim. Yanıma 
birini verdiler, onunla beraber Şıh mahallesinden Kuyucağa, oradan 
Sarayaltına, oradan da şimdiki kasap çarşısından Ulu Camimin yanından 
geçerek Hükümete çıktım. Cephanenin Sarıkatib'in evinde olduğunu söy­
lediler. Sarıkatib'in oğlu mekteb arkadaşımdı. Onların evine vardım. İki 
kutuyu aldım ve mermiyi mahalleye getirdim.

Kuyucak mevkiindet memleketimizin ünlü kahramanı Mıllış Nuri' 
nin bulunduğu yer, Doktor Arşın'ın evinin yanında idi. Sol karnı dışarı 
çıkmıştı. Millet"seni hastahaneye götürelim"dedilerse de bunu kabul et-
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medi. Bağırsaklarını içine koyarak"devam edin,korkmayın, ben de birşey 
yok''dedi. Kalktı babasının evine kadar gitti ve orada Allah'ın rahmetine 
kavuştu. Böylece büyük kahramanımız şehit oldu.

Evde babasına "Baba eve misafir kabul etme, millet benim vurul­
duğumu duyarlarsa kaçarlar" demiştir.

Savaşı,ALLAH'IN yardımıyla kazandık, diyeceğim bu kadar.

AYŞE ÖKSÜZ 
(EV KADINI)

Yangından sonra Vahdettin Bey'in evine dolduk. Herkesin manevi­
yatı bozulmuştu. Mercimek Tepe'deki düşman ilerlerse,teslim olmayı dü­
şünüyorlardı. Dayızade Hoca Efendi teslim olmaktansa kaçın dedi. Herkes 
kaçmaya başladı. Hava çok soğuk, her yer kar idi. Kardeşimle ben epiyi 
kaçtıktan sonra durduk, nereye geldiğimizi bilmiyorduk, soğuk bir tarafa, 
açlık başlamıştı. Bu sırada yanımıza bir araba geldi, yükü olan buğdayları 
bıraktı ve bizi arabaya aldılar. Hamidiye Karakoluna getirdiler. Orada kar­
nımızı doyurdular, sonra çeteler geldi ve bizi sırtlarına alıp Kısık Hanına 
kadar taşıdılar, orada bizi ihtiyar bir karı kocaya teslim ettiler. Onlar bizi 
giydirdi ve doyurdular.

YÜZBAŞI KAMİL POLAT 
( ESTER SÜVARİ MÜFREZESİ KUMANDANI)

(E m ekli A lbay Kâm il Polat, Maraş M illi Mücadelesine Mustafa Kemal 
Paşa tarafından Sivas'tan gönderilen ester süvari müfrezesi kumandanı) 

Yüzbaşı Kâmil:

336 senesi, ordularımız bozulmuş, askerlerimiz terhis ve kıt' 
alarımız lâğvedilmiş. Vatan akşamının yer yer müstevli düşmanlar tara­
fından işgal edilmiş olduğu o meş'um hengâmeye müsadif, o kara günler­
de Karadeniz sahilinde Ünye askerlik şubesine tayin edilmiştim. Burada 
bir şube zabiti olarak muattal ve seyirci kalmaya vicdanım razı olamazdı. 
İzin alıp Harekât-ı Milliyenin merkezi ve mihrak noktası olan Sivas'a 
geldim. Tarz ve vukuu ileride mufassalan arzedilecek olan Harekât-ı 
Milliyeye iştirak ettim. Mustafa Kemal Paşa tarafından,sureti mahsusada
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teşkil edilen bir ester süvari bölüğü, iki top ve iki ağır makinalı tüfekten 
mürekkep bir müfrezenin başına getirilerek, pek güç durumda olan Maraş'a 
gönderildjm.

İşte 336 senesi sonlarında bu müfreze ile Gürün üzerinden Elbistan'a 
gelerek, orada bulunan Askerlik Şubesi Reisi Mıntıka kumandanı Sivas­
l I  Ali Bey'e mümâki oldum.

Maraş ve Maraş Harbi ve cephesi hakkında luzum gelen ilk malu- 
mâtı ve lâzım gelen direktifleri Ali Bey'den aldıktan sonra Maksutlu 
üzerinden Maraş'a gelerek Ahırdağı eteklerinde Cancık nâm mevkiini 
karargâh ittihaz ederek, Maraş'ın kurtuluşuna kadar, şimal çevresini bu­
radan sevk ve idare ettim.

Cenuptan Kılınç Ali Bey» Pazarcık müfrezelerinin ve şimalde Bertiz 
kuvvetleriyle, bu askeri müfrezenin ahenkli ve isabetli şevki idaresi ve 
Maraş dahilindeki kahraman mücahitlerin feragat ve cansiperane çalışma­
ları ve çarpışmaları neticesi Maraş,bimennihilkerim,12 Şubat 336'da düş­
mandan tathir (temizlendi) edildi.

Maraş'ın düşmandan kurtuluşundan sonra Maraş-İslahiye, Maraş - 
Antep yollarının setü teminine memur edilerek bir müddet bu havalide 
kaldım.

Bu sırada İstanbul (Ferit Paşa) hükümetine tamamiyle sadık ve 
bağlı bulunan Osmaniye (Cebelibereket) livasından gelen Fransız, Türk 
ve Ermeni askerlerinden mürekkep olan muhtelif bir kuvvetin Keferdiz'de 
Hurşit Ağanın konağında tahassun (toplandığını) haber alarak müfrezem­
le mezkur köyü ve konağı sardım. Yirmi dört saat devam eden müsademe 
neticesinde düşman müfrezesinden — İçlerinde Osmaniye jandarma bölük 
komutanı bir Yüzbaşı ile beş Türk jandarma askerinin de dahil bulun­
duğu- bir kısmını esir alarak Maraş'a gönderdim.

Bu vak'adan birkaç gün sonra mıntıka kumandanı Binbaşı Ali, 
süvari Yüzbaşısı Yörük Selim ve Kılınç Ali Bey'lerle birlikte müştereken 
Sakçagözü'nde merhum Hurşit Ağa'nın konağında yapılan bir içtimada 
kur'a çekilerek Kılınç Ali Bey, Antep; Yörük Selim Bey, İslahiye ve ben 
(Yüzbaşı Kamil) Kilis ve havalisine memur edildik.
Bu taksim-i vazaiften sonra, maiyetindeki süvari bölüğünü, Bölük 
üsteğmeni (Mülâzımı evvel) Harputlu Halim Efendi'ye devri teslim ederek, 
bölükten sadece gönüllü ve seçme on atlıdan mürekkep bir çekirdek müf­
reze ile Kürt dağlarından hududu aşarak Kilis ve havalisine gittim.



Civar vilayetlerin durumlarını anlamak üzere o sırada Kilis Müda- 
faa-i Hukuk Cemiyetinden memuren Sakcagözü'negönderilmiş olan K i­
lis mücahitlerinden İslâm Bey de müfrezemizle gelmiş ve M illî Mücadele­
nin sonuna kadar bu müfreze ile cansiperâne çalışmıştır.

Bu tarihten itibaren, daha doğrusu Sakcagözü'nde yapılan tarihî 
toplantıda (Polat) ismini takınmış ve bu isimle Kilis ve havalisine geç­
miştim.

Millî Mücadelenin sonuna kadar, bidayette (Kilis ve havalisi Kuv- 
vay-i Milliye Kumandanı), sonraları Ankara hükümetinin emirleriyle 
Kuvvay-i Milliyelerin ilgası üzerine (Kilis ve havalisi Kumandanı) olarak 
o havalide kaldım ve çalıştım.»

Kâmil Polat'ın Kilis ve havalisindeki hizmetlerine karşı Kilis beledi­
ye meclisi,kendisini fahri hemşehriliğe kabul etmiş ve ayrıca Antep vila­
yeti meclis-i umumiyesince Kilis kazasında Kuvvay-i Milliye Kumandan­
lığı karargâhı olan (Munbuc) nahiyesinin (Polateli) ve nahiye merkezi 
(Cercik) köyünün isminin de (Polat Bey) olarak tevsim edilmesine karar 
verilmiştir...

... İstiklâl Harbinde sebkeden hizmetlerine mukâbil 400 nolu ka­
nunla rütbesi yüzbaşılıktan Binbaşılığa yükseltilmiş...

İBRAHİM KIZI MERYEM TAŞGETİREN 
(MAĞRALI MAHALLESİ)

İngilizler geldiklerinde onlardan bir zarar görmedik. Bizim evin 
üst tarafı o zamanlar çayırlıktı, orada atları otlatırlardı, yaşımızın küçük­
lüğünden ve o zamanlar aklımızın yetmediğinden.... merakla seyrederdik.
Fransızların gelmesi sonucunda Ermeniler iyice şımarmaya başladılar. 
Başka mahallelerde ırz ve namusa tecavüz, küfretmeler gibi olayların ol­
duğunu duyuyorduk. Bizim mahallede ise Kesme Kökü Yiğit ve Reşit 
adında iki kişiyi de dağa oduna giderken vurdular. Maraş'a Fransızlar 
girince Ermeniler taşkınlık yapmaya başladılar. Ahalinin bir çoğu şehir 
dışına doğru dağlara ve köylere gitmeye başladılar. Çıkanlar ise genelde 
ihtiyarlar, kadınlar ve çocuklar idi. İmam bağı üzerinden geçerek Tekerek 
yoluna ulaştık, oraya vardığımızda küçük bir grup kalmıştık, oradan Kaz­
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ma'ya doğru yürüdük, dayım bize kılavuzluk ediyordu. İleri varınca bir 
köprüden geçecektik, dayım bize ileride .... var diye seslendi, ben de on­
ları gördüm, onlarda atları dereye bırakmışlar ve saklanmışlardı. Biz sak­
lanarak, gizlice oradan uzaklaştık. Onlar bizden,biz onlardan korkuyorduk. 
İleride bir bağ evine vardık. Orda biraz dinlendik, hava buz gibi idi, ayaz 
vardı, kar ise diz boyu idi, ayaklarımız uyuşmuştu. Oradan ayrılarak 
yukarlara doğru çıktık. Nihayet bir davar damına vardık, içerden dışarı 
doğru bir ışık sızıyordu. Biz yaklaşınca biri parola dedi, bizden biri de "sün- 
gü"dedi. Biz yukarı çıktık, içerde dayım, amcamla beraber yirmibeş otuz 
kişi vardı. Biz biraz ısınınca uyumuşuz. Sabahleyin uyandığımızda kadın­
lar, çocuklardan başka kimse kalmamıştı. O gün akşam dışarı çıktığımız­
da kışla yanıyordu, sonradan haber geldi ki düşman kaçıyormuş. Biz 
sabah ezanı şehre doğru yola çıktık, ben mermileri taşıyordum. Şehre 
geldik, anama, babama benim öldüğümü söylemişler, onlar benim ölümü 
arıyorlarmış. Beni karşılarında görünce çok sevindiler.

Sene 365 otuzbeşinde 
Bir gıyamet koptu Maraş içinde 
Fransız askeri toplar başında 
Bunu duyan ehli İslâm ağladı.

Ermeniler Kiliseye yürüdü 
Dört tarafı Fransızlar bürüdü 
Yürekteki olan yağlar eridi 
Damarda duran kanlar ağladı.

Ermeniler kiliseye vardılar 
İntikâm almaya karar koydular 
Müslümanlık namı kalksın dediler 
Bunu duyan ehli İslâm ağladı

Ahmak Fransız saraya vardı 
Osmanlı bayrağın kaldırın dedi 
Kalede askerim otursun dedi 
Bunu duyan ehli İslâm ağladı
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Tayyaresi geldi havada uçtu 
Gören ahalinin teptili şaştı 
Ordu vardı, Osmaniyye dayandı 
Pis yüzleri kızıl kana boyadı

Evlerden evlere delik açıldı 
Geceli gündüzlü rahmet saçıldı 
Nice ana kuzuları yetim kaldı 
Bunu duyan ehli İslâm ağladı

Etraf şehirden çok çete geldi 
Soğuk şiddetinden geri dağıldı 
Biçare Aslan Bey yalnız kaldı 
Bu bey iti söyledi hemen ağladı

Hamamcı Memili fikre daldı 
Hanesi yıkıldı komşuya vardı 
Karanlık ahırda bir zaman kaldı 
Bu beyiti söyledi hemen ağladı.

HAFIZ MEHMET TEKİNŞEN 
(JANDARMA')

Süleyman Bey'in yanında iken, içeri, Kozlu Dereli Mehmet adında 
bir delikanlı girdi. Bu delikanlı Süleyman Bey'den silah istedi. Süleyman 
Bey "Burada silah deposu mu var aslanım, git kendin bul al" dedi.

Kozlu Dereli,Çangal'a (bugünki itfaiye binasının orası) doğru gitti. 
Orada yaşlı bir çınar vardı. Bu ağacın dalına bir çangal takıp adam asar­
lardı. Ondan buraya Çangal derlerdi.

Çangal dediğimiz yerde bir Fransız Karakolu kurulmuş, içinde de 
on kadar asker vardı. Mehmet sanki emir almış gibi, doğru oraya gitti., 
siperden şehri makinalı tüfek ateşine tutan Fransız mevzilerine doğru iler­
ledi... arkalarını dolanarak sipere atladı... boğuşmaya başladılar. Fransız 
askeri babayiğitti... Kozludereli alta düştü.. . fakat Fransız askerinin belin­
deki kasaturayı çekmiş, herifin kalbine saplamış......... döşünden kan
didirdi... Kozluderedeli tırnağına kadar kanman çimdi...
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Mehmet siperde bulduklarını toplamış, Süleyman Bey'in yanma gel­
di. "İşte komutanım silah getirdim' diyince Süleyman Bey "Onlarda 
senin olsun" dedi ve ....

HAŞAN VURSAVUŞ 
GAZİPAŞA MAHALLESİ

... Bir İngiliz askeri, bakkal olan babama bir mavzer verdi."Bunu 
iyi sakla, yakında burada harp olacak"dedi.

Tayyareler geldi havaya uçtu,
Gören ehli İslâmın tatbiri şaştı,
Şükür Mevlaya Fransız kaçtı,
Pis yüzleri zahverana boyandı.

Ehli İslâm düştü yola 
Hızır yardımcısı ola 
Fransız şerri son bula 
Yetiş ya Habibullah sen yetiş

İSİMSİZ BİR GAZİ

... Kardeşim ökkeş, birdenbire'/işte (Yeşil ordu) yani Atatürk'ün 
ordusu geldi"diyerek tabancasını aldı ve dışarı fırladı. Bu sırada kışladaki 
silahları çalan Ermeniler ile karşılaştı. Abim amansız bir çatışmaya tutuş­
tu. Yakaladılar, boğazına ip takıp sürüye sürüye eski jandarma dairesinin 
yanına kadar götürdüler. Anam ile biz de ağlaya ağlaya takip ediyorduk. 
Bir ara kaçmaya yeltendi,"beni kurtarın»diye bar bar bağırıyordu... On 
yedi kurşun ile abimi delik deşik ettiler... Aklıma geldikçe ağlarım...

... Eczacı Lütfi Efendinin evine bomba atmak için Fransızlar sıçan 
yollarından ilerliyorlardı. Kayabaşı camiinin batısındaki Veli Efendi'nin 
evinden buraları korumaya uğraşan çeteler her iki tarafa ateş ederlerken, 
Vezir Hoca Kayabaşı'nda iki fedai yok mu!" diye bağırdı. Bu bağırma 
üzerine Haydarlı semtinden Anaforcu Hanefi adında biri Ben varım" 
dedi. Ben de ondan cesaret alarak "Ben de varım" dedim.
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Her ikimizi Çiçekli camiine getirdiler. Ne yazdıklarını sonradan 
öğrendiğimiz mektupları ayrı ayrı kolumuzun altına bağlıyarak her ikimizi 
de, eski elektrik diye anılan Nuh Efendi'nin bahçesinin dibine getirdiler. 
İkimize de köşkerlerin kullandığı pazmantı yani yüzyirmi beş santim 
uzunluğundaki pazmantın bir tarafını boğazımıza ve bir tarafını da ayağı 
mızın tekine takdılar. Biz bu şekilde sürüne sürüne Fransız Metoroloji- 
sinin altından geçtik. Yerde dizin dizin giderken boğazımız kısıldığı 
zaman kafamız yükseliyor, ayağımızı kaldırdığımız zaman da kafamız 
yere iniyordu. Bu hareket bir köpek gidişin andırdığından düşmanın dik­
katini çekmiyordu. Bu şekilde on beş dakikalık yolu dört saatte aldık. 
Aptallar mahallesinde Kılıç Ali'y i bulduk. Bizi Süleyman Zülkadir Oğlu' 
nun evine götürdüler. Kolumuzun altında bağlı bulunan mektupları aldı­
lar. Meğer bu mektuplarda bomba istenmiş. Az sonra dört tane köşeli 
ve üzerinde dört numara yazılı bomba geldi. İkisini benim, ikisini de 
Anaforcu Hanefi'nin kolları altına uzun bir bez parçası ile bağladılar. 
Yine aynı yolu takiben, yerde sürünerek geri döndük. Rahmetli Anaforcu 
Hanefi benden daha cesurdu. Daima on adım ilerde sürünürdü... Ben 
soğuktan donmuş olmalıyım ki, siyeçlerin içine gömüldüm. Bizi bekliyen 
mücahitler beni kurtardılar. Evlerimize gittik... Getirdiğimiz bombaları 
Hayri Çavuş’a teslim ettik, Hayri Çavuş, Kayabaşı Cami-inin minaresine 
çıkarak bombaları Fransızlara attı. . düşman geri çekildi.

ELBİSTAN'DA İSTİKLAL HARBİ ÖNCESİ DURUM

Büyük kurtarıcımız, Ulu önder Atatürk, Erzurum Kongresinden 
sonra Sivas'ta bir kongre aktederek, güzel yurdumuzu müstevli Yunan 
ordularından kurtarmak üzere "Müdafaa-i Hukuk Cemiyetini" kurmuştur. 
Bu cemiyetin bir şubesi de Elbistan,da kurulmuş ve cemiyet başkanlığına, 
eski Şam sulh hukuk hakimlerinden Elbistanlı Bekiş zâde Ali Efendi ge­
tirilm iştir. Ali Efendi'ye yardımcı olarak da yine eski hakimlerden Kışlâl 
zâde Ali Avni Efendi cemiyete reis muavini olmuştu. Bu iki zat.memleke- 
tin aydın kişilerini ve eski yedek subaylarını davetle,onları üye olmaya ik­
na ederek üye kaydetmişlerdir... Bir müddet sonra Nakıp zâde Mehmet 
Ağa cemiyet başkanlığına getirilmiştir.... Mustafa Kemal'in Elbistan'a 
gönderdiği Kılıç Ali Bey ile teşrik-i mesai ederek Maraş'ı Fransızların 
iştirasından kurtarmak için çeteler teşkil etmek sureti ile Elbistan'dan...

Bu sırada Elbistan'da kaymakamlık yapan bir zat padişah taraflısı
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olarak k ı ıv v a y - i  M il I iyeye m uhalefe t e t t iğ in d e n , cem iye t mensuplan 
ta rafından geceleyin evinden alınarak Sivas'a gönder i lm iş  . adı geçen ka\ 
m akam ın  ak ihe ti  b i l in m iy o r . . .

Biı m ı iddet sonra N ak ip  /â d e  Mehmet A ga ,cem iye t ba lka n l ıs ın d a n  
is t i la  ederek yerine Şeyh Naci Mustafa E fendi g e ld i . "

Bu b i lg i le r ,  !.  Cihan Harbine ka tı lm ış  Elb istaıı l ı  yedek subaylardan 
Derv iş  /â d e  A h m e t  A rıkan 'dan  a l ınm ış tı r  (Füsun)
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ve bir Kurtulur yıMonümümiiz.
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M İLL Î  M A R A Ş  D ESTAN LAR I

KURTULUŞ DESTANI

On iki şubattır gurtuluş günü 
O gün muradına erdi Maraşlı 
Her tarafda yaptık zafer düğünü 
O gün düşmanına vurdu Maraşlı

Derelerden akdi düşmanın gam 
Göve direklendi ahi figanı 
Toplu tüfekli bombalı düşmanı 
Yumrukla zopayla ezdi Maraşlı

Maraş zannederdi gendin düğünde 
Şannı bayram yapdık yirmi bir günde 
Tabırlı ordulu düşman öğründe' 
Kükrek aslan girni2 durdıı Maraşlı.

Maraşın em’ yokdu heş yaresinde 
Ümidi galmışdı tek mevlasında 
Üzerine çöken sirsJ arasında 
Bir güneş ışığı gördü Maraşlı.

O gündür düşmanın gaçmasiyidi 
O gündür düşmanın ölmesiyidi 
O çüneş Atatürk'ün yılmas sesiyidi 
O sesle savaşa girdi Maraşlı

Maraş sen deyilmisin yanıp da tüten 
Yirmi bir günde düşmanı önüne gatan 
Gazi Antepde var şehidin yatan 
Antebe bir yardım etdi Maraşlı

İpdida harbini Maraş bitirdi 
Düşmanı şaşırdı aklın yitirdi 
Maraş düşmanını vurdu götürdü 
Atatürk'e selam verdi Maraşlı.



Allah Allah dedik başladık işe 
Acele hazreti Ali yetişe 
Evliyalar cümle harbe tutuşa 
Kafir ohu ciyerime dayandı.

Hırlağa5 güvendi Fransız geldi 
Türkiye esgerin böyle olmas sandı 
Yapdığı plannar başına geldi.
Pis yüzleri zehverene6 boyandı.

Evliya Efendi daş hana dayandı 
Sol böğründen gizil gana boyandı 
Yatan evliyalar cümle oyandı 
Bunu duyan şahzâdeler ağladı.

Bilmem gaça vardı Sütçü İmarn yaşı 
Yüzleri nurlu-da siyahdur gaşı 
Sütçü İmamı dersen çeteler başı 
Din yolunda sarf eyledü bu canı.

Goca Maraş Türkiye nin gapısı 
Müslümandur içindeki hepisi 
Yüsüf Çavuş beyi78aslan yapısı 
Din yolunda sarf eyledi bu canı.

Cami kebirden sular çağladı 
Yüsüf çavuş silahını yağladı 
Hırlakyan da için için ağladı 
İslamın yüzüne bahmaz gayri.

Şaşgın Fransızlar saraya vardı 
Osmannı bayrağın galdırın dedi. 
Galada esgerim otursun dedi 
Bunu duydu Sütçü İmam ağladı.



Maraş senin yazın var 
Çekilmez boyrazın var 
Seni sevene garşı 
Bir giz gimi nazın var.

Nazlanmahda haklısın 
Gönüllerde sahlısın 
Türkiyye'de bir tane 
Madalya bayrahlısın.

O bayrağın şan daşır 
Ancak saa yaraşır 
Maraş senin merdliğin 
Hep dillerde dolaşır.

Maraş yiğitler yatağı 
Eller aslannar otlağı 
Arhasında Ahır dağı 
Ey il de bir bah Maraş'a 
Nur yüzü parlah Maraş'a.

1 önünde
2 Gibi

3 ilâ ç

4 Sis

5 Yerli bir Ermeninin adıdır.

6 Zeh ire

7 Yerli mücahidin adıdır.

8 Baya

"D r  Ph il.A hm et Caferoğlu. üniversite Türk D ili Tarih Prof. Güney Doğu  

illerim iz Ağızlarından Toplamalar. Malatya, Elazığ, Tunceli, Gaziantep 
ve Maraş Vilayetleri ağızları. İstanbul. Bürhaneddin Erenler Matbaası, 
1945 isim li eserin 150., 151. 152. ve 153 ncü sahifelerinden a lın m ış tır."

Beş yüz yerden suyu çıhar 
Evlere temiz su ahar 
Bahçasında güller hohar 
Eğil de hohla Maraşı 
Gönlünde şahla Maraşı.

Maraş şehitler kâbesi 
Eğil de hohla Maraş'ı 
Gönlünde şahla Maraş'ı.

Aşık Hüseyin ha guzum 
Sahnelerde şantözüm 
Beni boynundan atma 
Ayağında bir tozum.

Hüseyin Erden 
(Maraş)
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MARAŞ HARBİ DESTANI

Osmanlı sabırlı işinde usta 
Kalmayın kardaşlar siz kara yasta 
İnşallah İslâmın kılıcı üste 
Tanrının arslanı Ali'miz vardır.

İngilizler gitti, Fransız geldi 
Yapılı yollan hazırbaş buldu 
Din çürük kafir şâduman oldu 
Ne güzel, ne mazbut dinimiz vardır.

....geldi dikildi şehre
O günde Elkikler gösterdi behre 
Meyhane kârhane sürdüler sahra 
Din ulusu...... vardır.

Hırlaklı Eğub’un ... gitti başı 
Şükür eksik olmaz baranı kışı 
Fatmal oğlu Derviş çeteler başı 
Kahramanlı Maraş ilimiz var.

Türk oğlu Mustafa millet koçağı 
Hacı Efendi şu Maraş'ın çiçeği 
Fransız toplamış Ellik kaçağı 
Senin burda bize (ne) diliniz vardır.

Geldiği vakitta vukuat çıktı 
Ellik Fransızın yoluna gitti 
Çok .... evini yıktı 
Bir köpek.... vardır.
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Ordumuz kumandanı Arslan Bey paşa 
Allah razı olsun sizden çok yaşa 
İnşallah hayır gelir sağ olan başa 
Edepli erkânlı yolumuz vardır.

Kılınç Ali paşa toplar atıyor 
Dere tepe birbirine katıyor 
Harbin şiddetinden yer gök ötüyor 
Din ulusu b iz im ....vardır.

Mitralyözler giril giril atıyor 
Ehl-i İslâm sanır davul ötüyor 
Bizim yağlı kurşun varıp batıyor 
.... içinde ulumuz vardır.

Çok şehre Fransız geldi oturdu 
Ehl-i islâma bir araya getirdi 
Bütün Ellik fitnekârlık yetürdü 
Allah'a sığındık dinimiz vardır.

Hidayet Allah'tan küffar da kaçtı 
Araba yolunun peşine düştü 
Ellik kâfirleri yollarda şişti 
Tilki çakal yemi ölümüz vardır.

Eloğlu'na vardı, yine kırıldı 
Bütün üleşleri yere serildi 
Ellik şükür bunda behren görüldü 
Bu yolda verecek ... vardır.

Çakıroğlu'nda da ordugâh kurdu 
Gökç (enin) oğlu İslâmî alırım derdi 
Şükür Allah bize nusratı verdi 
Muhammed Mustafa gülümüz vardır.
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Gelin arkadaşlar gelin oturun 
Gamı kaseveti artık yetirin 
Keçi, koyun düveleri getirin 
Keselim bir kurban halımız vardır.

Hamd olsun yerinde durur köylerim 
Namaz kılıp (hep) dualar eylerim 
Antep'e hayırlı destan söylerim,
Bir parça fenadır halımız vardır.

MOLLA YUSUF gayrı söyleme yeter 
Millet ajans edüp pazarda satar 
Bu destanım bütün cihanı tutar 
Mustafa Kemal Paşa ulumuz vardır.

21 kanunuevvel 336 Orcan Köyünden olduğu anlaşılan M olla Y u ­

suf'un söylediği bu destan Kanadı K ırık  Zâde ökkeş Efendi'n in Cönk  

yaprağından alınmıştır.
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MUHAMMED EMİN OĞLU VE 
MUSTAFA BİRBİLEN 

BEKTUTİYE MAHALLESİ

Kafir dört taraftan toplar atıyor,
Aman arkadaşlar vatan batıyor,
Yanan hanelerde baykuş ötüyor,
Veren kuşu seherlerde uyandı.

Kafirin topundan evler yıkıldı, 
Eksik ayal ulu yola döküldü,
Çok babayiğidin beli büküldü 
Veren kuşu seherlerde uyandı.

Allah Allah dedi çok babayiğit,
Kimi gazi oldu, kimi de şehit, 
Şükrolsun kafiri eyledik sükut,
Hayır kuşu seherlerde uyandı.

Evlerden evlere delik açarık, 
Mevlam fırsat verse bizde kaçarık, 
Müslüman dininden nasıl geçerik, 
Hayır kuşu seherde uyandı.

Evlerden evlere delik açıldı,
Geceli gündüzlü kanlar saçıldı,
Çete geldi yollarımız açıldı,
Hayır kuşu seherlerde uyandı.

605



Hırlağa güvendi Fransız geldi, 
Milliye askerin böyle olmaz sandı, 
Korktuğu korkular başına geldi, 
Hayır kuşu seherlerde uyandı.

Mercimek tepeye toplar kuruldu, 
Bütün her taraftan silah verildi, 
Kaçman Fransızlar etraf çevrildi, 
Hayır kuşu seherlerde uyandı.

Fransız dediğin körler olası,
Tacı tahtı Osmanlıya kalası, 
Ermeniler bir Allah'tan bulası, 
Hayır kuşu seherlerde uyandı.

Bu işe fahri kainat nazır,
Mustafa Kemal Paşa bir ulu vezir, 
Biz imdat eyle Hz. Hızır,
Bu kavgaya cariyeler uyandı.

Allah Allah dedik başladık işe, 
Bu işe Hz. Ali yetişe,
Cümle embiyalar hasbe tutuşa, 
Hayır kuşu seherlerde uyandı, 
Pis yüzleri zahverene boyandı.
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SÜLEYMANLI (ZEYTİN) SAVAŞLARI

Maraş'ın batı kuzeyinde, Ceyhan nehri ile Göksün çayı arasında, 
sarp, dağlık ve ormanlık bir bölge vardır. Bu bölgenin güneyindeki dağların 
yüksekliği 1000-1200 metre ise de kuzeye gittikçe, Göksün kasabası 
güney doğusunda yükseklik,2500 metreyi bulur. Daha kuzeyde Ceyhan 
nehrinin batısında Karakol dağında 3014 metre yükseklik göze çarpar. 
Bu dağlar, Orta Torosların en doğu kısımlarını teşkil ederler. Bu yüksek 
dağlar, suyu bol ve şiddetli akışa malik birçok derelerle kesildiği için 
arazisi çok girintili ve çıkıntılı bir haldedir. Yamaçlar dik ve dereler 
derindir.

Bölgede birkaç kasabadan başka pek az köy vardır. Bunlar da dağ 
köyü halindedir. Kasabaların halkını,çoğunlukla Ermeniler teşkil ederdi. 
Köylüler, hemen hemen tamamen Türktü. Birinci Dünya harbi ve İstik­
lâl harbi sıralarında Zeytin çayı kenarında Süleymanlı (Kışla) kasabası 
Zeytin veya Süleymanlı kazasının merkezi idi.

Birinci Dünya harbinde Ermenilerin isyanı dolayısiyle yapılan çar­
pışmalarda Zeytin kasabası tamamen yanmış ve Zeytin Ermenileri göçe 
tabi tutulmuş idi. Mütarekeden sonra 1500 nüfustan ibaret olan Zeytin 
Ermenileri, İngilizler tarafından Zeytin'e getirilmiş ise de kasabada bina 
olmadığından kışla binasına yerleştirilmişlerdi. Ermeniler, bu kışlayı ve 
civardaki 25 kadar binayı berkiterek, esasen silâhlı olarak geldiklerinden, 
sözde kendilerini korumağa başladılar. Bu maksatla Hükümet tarafından 
hem Ermenileri korumak ve hem de Ermeni tecavüzlerine meydan ver­
memek gayesiyle kışlanın 5 - 6 Km. kadar doğusundaki Ziyaret tepesine 
bir müfreze yerleştirildi. Bu suretle ilk zamanlarda bölgede asayişin sağlan­
masına çalışıldı. Ermeniler de, kışlada kendi aralarından seçtikleri 12 
kişilik bir idare hey'eti ile kendi kendilerini idare etmeye başladılar. Görü­
lüyor ki,bu dağlık bölgede,bu Ermeni grubu,âdeta bir istiklâliyet hevesi 
içinde yaşıyorlardı. Kendilerinden silâhlarının teslimi istendi ise de asla 
yanaşmadılar. Diğer hemcinsleri gibi Fransızlardan cesaret alan bu Erme­
niler de birer birer ayaklanmağa ve asayişi bozmağa başladılar. Fırnıs 
Nahiye Müdürü ile ileri gelen birkaç Türk vatandaşı da bağlayıp kışlaya 
hapsettiler ve birkaç Jandarmanın silâhlarını dahi almağa cür'et ettiler.

5 Mart 1920 günü Süleymanlı Kaymakamı, kasabanın 7 Km. doğu­
sunda Beşen köyüne geldi. Kaymakam, tarafsız bölgeye tarafsız birkaç
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Ermeni getirerek, Jandarmanın silâhları ile Nahiye Müdürü ve arkadaşla­
rının teslimini ve yıktıkları şehitlere ait kabirlerin tamirini istemiş ve 24 
saat zarfında cevap verilmesini hatırlatmıştı. Verilen mühletin bitmiş 
olmasına rağmen, Ermenilerin muvafakat cevabı gelmediği gibi Türk ve 
Ermeni devriyeleri birbirleriyle karşılaşarak ateş açtılar ve bu suretle de 
Zeytin'de çarpışma başlamış oldu. Ermeniler bununla da kalmıyarak 
Beşen köyü istikâmetinde harekete geçtiler ve o zaman Beşen'e gelmiş 
bulunan Kuvayı Milliye ile çarpışmaya başladılar. Ermeniler tekrar Zey- 
tin'e çekildiklerinden çarpışma geçici olarak kesilmiş oldu. Nahiye Müdü­
rünün Ermeniler tarafından tevkifi üzerine Nahiye Müdürü vekâletini ifa 
etmek üzere 8 Mart 1920 günü Maraş'tan bir jandarma çavuşu ve birkaç 
jandarma, Fırnıs'a gönderilmişti. Durum yakından izlenmek üzere de Sü- 
leymanlı jandarma komutanı Çardak mevkiinden yola çıkarılarak Erme­
nilerle temas ederek lâzım gelen nasihatlarda bulunması emredildi.

Ermenilerin İslâm köylerine taarruzu karşısında; Alişar, Kabaktepe, 
Kertin ve Sarıgüzen ahalisinden bazıları, köylerini savunmak için silâh 
ve cephane almak üzere Elbistan'a gitmişler ve kısmen Elbistan'dan ve kıs­
men de Sivas'tan yeter derecede silâh ve cephane almışlardı. Görülüyor ki, 
bu durum karşısında halk, vatan ve namuslarını savunmak için harekete 
geçmiş bulunuyordu. 3. ncü Kolordu Komutanlığı "Zeytin'de islâmlar- 
la Ermeniler arasında meydana geldiği haber alınan olayın yerinde doğru 
bir surette tahkiki için Elbistan kazasından bir jandarma subayının gön­
derilerek tahkikat yaptırılmasını" Maraş'ta 9. ncu Tümen Kumandanından 
ve Maraş Mutasarrıflığından rica ediyordu. Maraş Mutasarrıfının 30 Mart 
1920'de 3. ncü Kolorduya verdiği raporda "Zeytin'e gönderilen nasihat 
Hey'eti döndü. Gerek bunun verdiği bilgiye, gerek oradaki Ermenilerin 
ileri gelenlerinin bilgilerine göre cevap almak, yazdıkları mektuba göre 
Zeytinlilerin hükümet idaresinden memnuniyet beyanı ile beraber kendi­
lerinin de hükümet emrine itaattan başka bir fikirleri olmadığı ve bundan 
böyle İngilizlerin vesikayla verdikleri silâhlardan başka silâhları olmayıp 
bunu da vahşi hayvanların korkusundan elde bulundurdukları fikrinde 
bulundukları anlaşılmış ve bundan ötürü şimdilik sukunetin tamamen 
muhafazası ile gerek İslâm ahali ve gerek Hıristiyanlar tarafından birbir­
lerine tecavüz etmelerine meydan verilmemesi lüzumu Süleymanlı Kay­
makamlığına ve Fırnıs Müdürüriyetine bildirilm iştir" deniliyordu.

Fakat Ermenilerin Süleymanlı kasabasındaki sağlam yapılı taş bina
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olan askerî kışlaya yerleşmiş ve burayı kısmen berkitmiş olduklarından 
bu binadan çıkarılması, köy ve evlerine dağılması icap ediyordu.

Ermenilerin bu taşkınlıkları devam ederken 15 Mart 1920 tarihinde 
İstanbul'daki Milli Savunma Bakanlığından Sivas'taki 3 ncü Kolordu Ko­
mutanlığına şu emir verilmişti:

(özet olarak): "3 .ncü Kolordunun Zeytin Ermenileri ile meydana 
gelen durum hakkında verdiği bilgi, Ermenilerle Müslüman halk arasında 
sonuçları şüpheli bazı mühim vak'aların meydana gelebilmesine müsait 
gibi görünüyor. Bu olaylar, Ermenilerin tahriki ile olsa dahi, sulh sonuçla­
rı üzerinde fena tesir yapabilir. Bu sebeple Zeytin olaylarının daha başka 
vak'alar doğurmasına mani olunmasını ve sukun ve asayişin muhafazasını 
vatan menfaati bakımından çok lüzumlu görüyorum. Durumun imkân 
nisbetinde idare edilmesini".

Ayrıca Kolordunun 25 Nisan 1920 tarihli raporunda da, "Ermeni­
lerin Osmanlı Bayrağı altında Hükümete sadık kalacaklarını ve kendilerinin 
her suretle muhafaza edilmesini istediklerini ve ufak bir müfrezenin Süley- 
manlı'da bulundurulmasının kararlaştırıldığı" yazıyordu. Hemen hiçbir 
tarafla irtibatı olmayan bu dağlık bölgede Hükümetin ve kıt'a komutan­
larının aldıkları ciddi tedbirler karşısında boyun eğmek mecburiyetinde 
kalan Zeytin Ermenileri, bu müfrezenin kasaba dahilinde bulundurulma­
sına razı oldular.

Zeytin Ermenileri hakkında 2.nci Kolordu Komutanlığının Genel 
Kurmay Başkanlığına verdiği 21 Mayıs 1921 tarihli raporun özeti şöyle 
idi: "30 Mart 1920 tarihinde Kurmay Bnb. İsmail Hakkı.Zeytin'e gönderi­
lerek durum tetkik ettirildi. Zeytin civarı bağ ve kereste bakımından çok 
zengin olduğu cihetle, mülk sahipleri bugünkü durumda memnuniyetsiz­
lik göstermekte olduğundan,asayişin temini takdirinde kışlayı terkederek 
eski kasabalarını ihya etmeyi düşünmektedirler. Aralarında şekavete ve 
isyana taraftar olanlar azınlıkta kalmaktadır. Zeytin Ermenilerinin, ister kış­
lada ister kasabalarında bulunsun, bugün veya yarın bölgenin asayişi bakı­
mından zararlı oldukları kanaatindeyim. Kendilerine itidal derecesinde 
gerekli nasihatlar verdirildi ve silâhlarının teslimi i.'tendi ise de muvafakat 
edilmedi. Bir kısım Ermeniler de göç etmekte serbest bırakıldığı takdirde 
bölgeyi terkedecekleri zannolunmaktadır. Bu Ermenilerin, gelecekte Haçin 
gibi bir olaya meydan vereceklerini zannediyorum."
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23 Mayıs 1921'de Genel Kurmay Bşk. Fevzi Çakmak imzası ile
2.nci Kolorduya yazılan emirde de "Zeytin kışlasının boşaltılmasıyla 
(İbrahim Uşağı) aşiretinin kışlaya yerleştirilmesi ve ermenilerin silâhları 
alınarak şimdilik civarda oturmalarına müsaade edilmesi muvafıktır. Bu 
meselenin silâhla karşılık görmesi ihtimali karşısında gerekli tedbirlerin 
alınması" deniliyordu. Zeytin Ermenilerine silâhlarını terk ve kışlayı 
boşaltmaları Kaza Kaymakamı ve Jandarma Komutanı tarafından bil­
dirildi. Maraş'a bir hey'et gönderip isteklerini orada söyleyeceklerini bil­
dirmeleri üzerine Maraş'a bir Ermeni hey'eti gitti.

Bunun üzerine, Hükümetin kararını tatbik ve infaz eylemek üzere 
Maraş a gelen Ermeni Hey'eti ile birlikte 25,nci P. Alayı (2 Taburlu) bir 
dağ topçu takımı, Tümen istihkâm bölüğü,25 Haziran 1921 günü akşamı 
Maraş'tan Zeytin'e yola çıkarıldı. Kozan mıntıkasında olup da Maraş'ın 
20 Km. batısındaki Döngel (Yenicekale)'ye getirilmiş olan 9.ncu Tümen 
hücum taburu da Maraş - Göksün yarı yolunda,Suçatı mevkiine yola çı­
karılmış olup 26 Haziran 1921 akşamı buraya varması beklenmekte idi. 
Ayrıca depo alayından 2 tabur da bir kudretli dağ topu ile takviye edi­
lerek Kozan'dan yola çıkarıldı. 21 Haziran 1921 günü akşamı bu kıt'alar 
Zeytin'de emredilen yerlerde bulunacaklardı.

Ermenilerin icabında silâhla karşılık verecekleri öğrenildiğinden ve 
Türk köylerine dahi baskın yapmaları mümkün görüldüğünden Türk köy­
lerine kısmen silâh dağıtılmaya başlandı. 27 Haziran 1921 günü,Zeytin 
kışlası,25.nci Alay tarafından kuşaltılarak hükümetin teklifleri Ermenilere 
bildirildi. Kışla dışında 125 evden ibaret Ermeni halkı hükümetin bildi­
risini kabul ederek hayvanları ve eşyaları ile teslim oldular. Kışlada ise 
yalnız silâhlı olarak çekilip gitmek isteyen 150 şaki kaldı.

Ermenilerden 146 erkek, 218 kadın ve 235 çocuk,hükümete teslim 
oldu. Kolorduca, bu Ermenilerin kan dökülmesine meydan verilmemek 
için bir muharebeden ziyade, bir taraftan kaçıp gitmeleri daha münasip 
addediliyordu. Fakat, civarda şekavete başlamaları ihtimali dolayısiyle 
bu düşünceyi Genel Kurmay uygun bulmuyordu. Birgün sonra top da 
yetiştiğinden kışladaki âsi Ermeniler, oldukça sıkıştırılmağa başlandı. 
28-29 Haziran 1921 gecesi, fırtına ve karanlıktan istifade ederek arazinin 
çok sarp ve çetin olmasından da faydalanan asiler, bir kısım kadınlarla 
hayvanları kışlada terk ederek,batı istikâmetinde firara muvaffak oldular, 
bunların takibine hemen geçildi. Fırnıs istikâmetinde kaçan bu Ermeniler,
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daha batıda Bunduk köyüne geldiklerinde, Jandarma ve halk tarafından 
silâhla karşılanmış ve 5 saat kadar çarpışma olduktan sonra iki maktul 
bırakarak Ceyhan nehri boyundaki dağlara gizlendiler.

4 Temmuz 1921 günü,bu asiler, Andırın'ın kuzey doğusunda Sarım­
sak dağında ahali kuvvetleri ve kıt'alar tarafından sarılarak pusuya düşü­
rülmüştü. Durumun fenalığını gören asilerden bir kısmı ele geçirilmiş, 
diğer bir kısmı da tekrar geri dönmeye kalkarak daha kuzeydeki sarp 
dağlara sığındılar. Bunlar bir kısmı birer ikişer olarak, Zeytin, Göksün, 
Andırın'a gelerek teslim oldular. Geri kalanlar da, Zeytin civarı ile Maraş 
ve Göksu ve Göksün - Pınarbaşı yollarında şekavette bulundukları anla­
şıldığından tekrar takiplerine geçildi.

Yapılan takip neticesinde 6 Eylül 1921 günü son kafile bir sazlıkta 
sıkıştırılmış ve komutanları dahil olmak üzere 20 kadar ölü verilmişti. 
Fakat arazi bataklık olduğundan bu bataklıkta bir miktar daha şâki 
gizlenmiş bulunuyordu. Bunların da Eylül ayı ortalarında Kilis'e kadar 
gelerek,burada Fransızlara teslim oldukları,İçişleri Bakanlığının 28 Eylül 
1921 tarihinde Genel Kurmay Bşk.lığına yazdığı yazıdan anlaşıldı.

İşte yüzlerce senedenberi Türk milletinin koynunda beslenip de 
milletin en güç devresinde Türk hükümetine isyan eden ve Türk halkına 
olmayacak zülüm ve işkenceyi haklı gören bir avuç gayri müslüm vatan­
daşımızın akibeti de böylece sona ermişti.

"Vatan Nasıl Kurtarıldı. Hulki Sarol. Tosun Sarol. Türkiye İş Bankası 
Kültür Yayınları. 1970, Sahife: 122-128'

614







Madatyamiz
Devre: 11 İçtima Senesi: 11

(Cilt 17 T.B.M.Meclisi Matbaası)

T.B.M.M.
Zabit Ceridesi

İ: 94 C: 1

5/4/1541 

Birinci Celse
Medi Müzakerat; Saat 2.30 
Reis: Refet Bey
Kâtipler: Ragıp Bey (Zonguldak), Kâzım Bey (Giresun)
Reis: Celseyi açıyorum efendim.
1. Zapt-ı sabık hülasası
Reis - Zapt-ı sabık hülasası okunacak:

Goksan üçüncü içtima
4/Nisan/1341 Cumartesi 

Birinci Celse
Müdafaa-i Milliye Encümeni Mazbatası 

Heyet-i Umumiyeye

15/Mayıs/1335 tarihinden itibaren cidal-i Milliye biliştirak fev­
kalâde yararlıkları görülenlerin İstiklâl Madalyası ile taltifleri hakkında 
Başvekâletten mevrut tezkere ve inha evrakını tetkik ettik.

İnha edilen (271) zattan (11) zatın muamelesi noksan görülerek 
evrakının iadesine, (94) zatın inha evrakının reddine, (166) zatın İstiklâl 
Madalyası ile taltifine encümen karar vermiştir.

Müdafaa-i Milliye 
Encümeni Reisi Namına 

Rize 
Ekrem
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Mazbata Muharriri 
Rize 

Ekrem

Kâtip
Kocaeli
İbrahim

Aza
Malatya

Mahmut Nedim

Aza
Kastamoni

Halit

Aza
Erzurum

Rüştü

Aza
Siverek
Kadri

Aza
Ordu
Recâi

Reis— Efendim; Mazbatay-ı reye arz ediyorum. Kabul buyuranlar lütfen 
ellerini kaldırsın. Mazbata kabul edilmiştir. Bu mesele hakkında Rüştü 
Paşa'nın takriri vardır.

Takrirler

Başvekâlet Tezkiresi ile defter

5/N isan/1341
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Türkiye Cumhuriyeti 
Başvekâlet 

Kalemi Mahsus Müdüriyeti 
Adet 

6/312

21/1/1341

Büyük Millet Meclisi Riyaseti Celilesine,

15/Mayıs/1335 tarihinden itibaren Cidal-i Milliye iştirak muhte­
lif  milli cephelerde veya dahili isyanların itfasında Müdafaa-i Memleket ile 
esbab-ı müdafaasını ihzar ve takviye gibi mahsusatta yararlıkları meşhut 
olduğundan Dahiliye Vekâleti Celilesinin 12/1/1341 tarih ve umur-u 
mahalliye 206/641 numaralı tezkeresiyle, mahiyeti hizmetlerinin icap et­
tireceği derecata göre taltifleri teklif olunan teşkilat-ı milliye ve Müdafaa-i 
Hukuk Cemiyetleri mensubin ve efradından yetmiş sekiz zata ait liste 
hidemat-ı vakıalarını mübeyyin tahkikat ve inha varakaları leffen takdim 
kılınmıştır. İktizasının ifasına müsaade buyrulmasmı rica eylerim, efendim.

Başvekil 
Ali Fethi

Sıra
No. İsim ve sanatı

Mahalli
hizmeti

Hidematının suver-i 
tevsikiyesi

Başvekâletten 
gelen defterde­
ki sıra no.

153 Maraş namına 
İstiklâl madal­
yası itası

Mücade-
le-i
Milliye

Maraş vilâyetinin 
13/Kanunu evvel 
1340 ve 2909/3970 
numaralı tahriratıve 
merbutu 3/532

53
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Dönem: 3 
Cilt: 20 
Toplantı: 3
Millet Meclisi Tutanak Dergisi
26 ncı birleşim 
10/1/1972 Pazartesi 
Sahife 151-153
14— Maraş Milletvekili M.Zekeriya Kürşad'ın ve Maraş Milletvekili İb­
rahim Öztürk, Maraş ilinin adının Kahraman Maraş olarak değiştirilmesine 
dair kanun teklifleri ve iç işleri komisyonu raporu (2/162, 2/163) (S. 
sayısı: 192 ve 192'ye 1 nci, 2 nci ek)

Başkan—

Bir takrir vardır, okutuyorum.

Sayın Başkanlığa,

Gündemin 12.nci sıra numarasında bulunan Maraş ili adının Kah­
raman Maraş olarak değiştirilmesine dair teklif ve iç işleri komisyonu 
raporunun ivedilik ve öncelikle görüşülmesini saygılarımla arz ederim.

Eskişehir 
Şevket Asbuzoğlu

Başkan— Öncelik ve ivedilikle görüşülmesi talebedilmektedir.

Bütün işlere takdimen görüşülmesine hususunu oylarınıza arz edi­
yorum... Kabul edenler... Etmeyenler... Raporun okunmaması karar­
laştırılmıştır.

Tümü üzerinde görüşmek isteyen sayın milletvekili? Yok.

Maddelere geçilmesi hususunu oylarınıza arz ediyorum. Kabul 
edenler... Etmeyenler... Kabul edilmiştir.

İvedilikle görüşülmesini hususunu oylarınıza arz ediyorum.
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Birinci maddeyi okutuyorum.

Maraş ili adının "Kahraman Maraş" olarak değiştirilmesi hakkında
kanun

Madde 1.— Maraş ili adı "Kahraman Maraş" ili olarak değişti­
rilmiştir.

Başkan- Madde üzerinde görüşmek isteyen.....................................
Kabul edilmiştir.

İkinci maddeyi okutuyorum.

Madde 2.— Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.

Madde 3 .-  Bu kanunu İçişleri Bakanı yürütür.

Başkan— Madde üzerinde görüşmek is t iy e n .......................................

ZEKERİYA KÜRŞAD (Maraş) Sayın Başkan, Muhterem Arkadaşlar,..

Maraş Türkiye'nin son derece önemli coğrafi bir bölgesinde bulun­
maktadır. İstiklâl Savaşından önce 1-nci Cihan Harbinin müstevli devlet­
leri memleketimizi işgal etmişler ve bu arada Çukurova, Gaziantep, Urfa 
ve civarı da Fransız ve İngilizler tarafından işgal edilmişti.

Memleketimizin Garbında İstiklâl Savaşı için yeni yeni hazırlıklar 
başlamıştı. Şark bölgemizde de Kâzım Karabekir Komutasındaki büyük 
harekâtı devam ediyordu.

Fransız ve İngilizler Anadolu'yu ikiye bölebilmek için evvelâ Gazi- 
antep'e yerleşmişler ve sonradan son derece sevkülceyşi önem taşıyan, 
Orta Anadolu'ya açılan k ilit mevkiindeki Maraş'ı işgale teşebbüs etmişler­
di.

Maraş, bu haliyle İstiklâl Savaşımızda son derece önemli bir müca­
delenin önünde bulunuyordu. Eğer Maraş, diğer vilayet merkezlerimiz gibi 
düşmana teslim olmuş olsa idi, yahut düşman buraya rahat rahat yerleşe- 
bilse idi,buradan Sivas istikâmetine, oradan Samsun'a çıksa idi, Anadolu'da 
istiklâl için mücadele eden Garp ve Şark kuvvetlerimiz ikiye ayrılmış
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olacaklar ve İstiklâl Savaşımız, daha başlamadan, memlekette maalesef 
sönmüş olacaktı.

İşte böyle bir durumdaki Anadolu,her haliyle gayriaskerî bir duruma 
düşürülmüş, şehirlerde hiçbir asker bulunmamakta iken Fransızlar, mem­
leketi işgale teşebbüs etmişler ve fakat Maraşlılar, öncelikle yedisinden 
yetmişine kadar bütün fertleriyle bu düşmana karşı koymuşlardır. Yüz 
onbeş gün devam eden muharebelerin yirmi iki günü, geceli gündüzlü 
sokak sokak, ev ev yapılmak suretiyle Fransızlar mağlup edilmiş ve büyük 
zayiatlarla yüz geri edilerek arzu ettikleri istikâmetlerde ilerlemelerine 
mâni olunmuş, Ayıntap ve İslâhiye istikâmetinde kaçmışlardır.

Şu haliyle Maraş, Anadolu'nun kurtarılmasında ilk sancak, ilk k i­
lit taşı olmuş oluyor. Bu bakımdan Maraş'ın İstiklâl Savaşımızda ilk ör­
nek, düşmana karşı koyan ilk şehir olması yönünden bir gaziliği, bir kah­
ramanlığı bundan elli iki yıl önce kabul edilmesi gereken bir husus idi. 
Esasen Genelkurmayın 1966 yılında neşrettiği Güney savaşlarımızla ilgili 
bir eserde de aynen şöyle denilmektedir:

Genelkurmay Başkanlığı Harp Tarihi Dairesinin resmi yayınlarından 
olan ve Genelkurmay Basımevinde 1966 yılında bastırılan (Türk İstiklâl 
Harbi, Güney Cephesi) isimli kitabın 98.nci sayfasından aynen okuyorum.

"Maraş'taki tarihî Maraş arslan heykeli,bir taş parçası değil, bu kah­
ramanlığın sembolüdür. Binlerce arslanlarla dolu Maraş şehri ancak "Kah­
raman Maraş" unvanıyla anılabilir. Maraşlılar, bu mücadelede Elbistan, 
Afşin, Göksün, Pazarcık ve diğer kazaların önemli yardımlarını görmüşler­
dir."

Yani, Genelkurmay, sîzlerin şimdi kabul ettiğiniz karara 1966 
yılında varmış bulunmaktadır. Gerek kitaplarda, gerek filiınlerde, her yer­
de ve halkın dilinde de "Kahraman Maraş" deyimi zaten ayrılmaz bir 
birleşik isim olarak kullanılmaktadır.

Bu haliyle de memleketimizin her taşı toprağı bir kahramanlık, 
bir celâdet yeri olmasına rağmen, Maraş'ın İstiklâl Savaşımızda böylesine 
önemli bir durumunun bulunması ve öteden beri de buraya Kahraman 
Maraş demle gelmiş bulunması, Maraş'a bu sıfatın tescil edilmesinin Yü­
ce Meclisce tarihî bir şeref payesi de getireceğinden ve gelecek nesillerimi­
ze de örnek olacağından, bunun kabul edilmiş olmasından dolayı yüce 
Meclisi bütün Maraşlılar adına ve şahsım adına saygıyla selamlıyor ve 
teşekkür ve minnetlerimi sunuyorum.

Saygılarımla. (Alkışlar).
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BAŞKAN — Buyurun Sayın Asutay.

BURHANETTİN ASUTAY (İzmir) Sayın Başkan, Yüce Meclisin 
Değerli Üyeleri,

Her yönüyle istiklâle, her yönüyle bütünlüğe, her yönüyle bayrak 
sevgisine kucak açan Maraş'ın "Kahraman Maraş" adıyla anılmasının 
Yüce Meclisce tesbit ve tescil edilmesi beni büyük memnuniyete gark et­
miş ve o yola sevk etmiştir. Ama bir noktaya işaret etmek istiyorum.

Hatay'ından Çanakkale'sine kadar; Antalya'sı, Mersin'i, Aydın'ı 
Türkiye'nin 67 vilayeti müstevlilere karşı göğsünü germiş; kanıyla, sopay­
la, her türlü teçhiz edilmiş düşman ordularına karşı (cihat) açmıştır ve 
bu memleketi tüm istiklâle kavuşturmuştur. Şimdi 67 vilâyet içinden bir 
tek vilayeti, bir noktada kahramanlıkla tavsif edeceğiz, öbürlerine bunu 
aktarmayacağız. Tabii ne kanunu teklif edenler, ne Yüce Meclis böyle bir 
düşünce içinde değil. Ama ben şunu tescil ettirmek istiyorum:

Misak-i Millî Hududunda köyünde kasabasında, erkeğinden kadı­
nına, bu vatanın her köşesindeki evlâdı kahramandır ve her yer kahraman­
dır ve her şehir kahraman vasfını almaya lâyıktır.

Şimdi biz Yüce mecliste bu kanunu kabul ederek Maraş'a bir sıfat 
eklemekle Türkiye'nin 67 vilayetini aynı kahramanlık çevresi içinde müte- 
laâ ediyoruz. Ben böyle oy veriyorum bu kanuna. Bundan sonra başka bir 
vilayet artık, "Ben de kahramanım, ben de kahramanların kahramanıyım" 
diye yeni bir kanunla gelmemelidir; Maraş tüm Türkiye'nin başkahraman 
şehri olmak suretiyle, bütün köyleri, kazaları kapsıyacak kahramanlıkla­
rın tek abidesi olmalıdır. Bu âbide her yere serpilmelidir. Fazlalaştığı 
zaman hem rengini, hem ağırlığını, hem kokusunu kaybeder. Binanaleyh, 
bu noktada kalmalıyız. Ama kanunu teklif eden arkadaşlar ve Yüce Mec­
lisin de bu noktada ittifak halinde olduğunu zannediyorum. Kahramanlık 
köyünden kasabasından ve bütün şehirlerine kadar kül halindedir. Bunu 
ben böyle anlıyarak bu kanuna oy veriyorum. Teşekkür ederim.

BAŞKAN— Tümü üzerinde başkaca görüşmek isteyen sayın millet­
vekili?... Yok. Tümünü oylarınıza arz ediyorum. Kabul edenler.... Kabul 
edilmiştir.

Hayırlı uğurlu olmasını temenni ederim.

Kapanma saati: 18,15. 623



kiahmman/ığimu
Dönem: 3 
Toplantı: 1

MİLLET MECLİSİ S.Sayısı: 192

Maraş Milletvekili M.Zekeriya Kürşad'ın ve Maraş Milletvekili İb­
rahim öztürk'ün, Maraş ilinin adının Kahraman Maraş olarak değiştiril­
mesine dair kanun teklifleri ve İçişleri Komisyonu raporu

(2/162,2/163).

4/12/1969

Millet Meclisi Yüksek Başkanlığına,

Maraş İli adının "Kahraman Maraş"a tahvilini sağlamak üzere hazır­
ladığım kanun teklifi gerekçesi ile birlikte ilişikte sunulmuştur.

Gereken işlerin yapılmasını delâletlerinize arz ederim.

Saygılarımla,

M.Zekeriya Kürşad 
Maraş Milletvekili

GEREKÇE

Osmanlı İmparatorluğu, yüzlerce yıl Balkanlar meselesi, Boğazlar 
meselesi, Şark meselesi ve hasta adam deyimleri ile dünya devletlerinin 
iştah ve rekabetlerini tahrik etmiştir.

İmparatorluğun kalbgâhı durumunda olan öz yurt Anadolu'nun 
yiğit delikanlıları, Yemen çöllerinde, Kuzey-Afrika memleketlerinde ve 
Balkan yarımadasının kışkırtılan komiteci devletçikleri arasında erimiştir.

Bu vatan çocukları, Birinci Cihan Savaşının birbirinden binlerce 
kilometre uzaklıklarda bulunan Galiçya, Filistin, Irak, Kafkas ve Çanak­
kale cephelerinde her türlü yokluk içinde, tarihe şan ve şeref sayfaları 
yazarak şehitlik mertebesine yükselmişlerdir.



Bu savaşlar sonucunda, büyük imparatorluk yenik devletler listesin­
de yer almıştır.

Galipler, 900 yıllık Anadolu Türk egemenliğine, Mondros Mütare- 
kenamesi ve bilâhare de Sevk Muhadesiyle son verici bir darbe indirmek 
istemişler ve Anadolu'yu taksim etmişlerdir.

Suriye ve Irak'ta bulunan İngiliz ve Fransız orduları, Osmanlı ordu­
larının dağılmasıyla serbest kalmış, Güneyden Kuzeye doğru Şam ve 
Haleb'i alarak, Anadolu'da Ermenistan ve Kürdistan devletleri kurma ha­
yâl ve entrikasiyle özbeöz Türk yurdu Anadolu'yu istilâya başlamışlardır. 
Teşkil ettikleri Ermeni alayları ile birlikte Kilis, Antep, Urfa ve Adana'yı 
işgal etmişlerdir.

Milletten doğan büyük kuvvet ve o milletin güven ve sevgisine 
ulaşmış büyük insan Mustafa Kemal, Sivas ve Erzurum Kongrelerini henüz 
yapmaktadır. Anadolu karanlık günler yaşamaktadır.

Her şehrimiz ve kasabamız gibi Maraş da yokluk ve sefaletin kuca­
ğındadır. Hemen bütün erkeklerini çeşitli cephelerde bırakmıştır. Dul 
analar, yetim yavrular, solgun yüzlü ihtiyarlar meşakkatli ve mütevekkil 
bir yaşantı içindedir.

Maraş, Maraş - Afşin - Sivas,
Maraş - Elbistan - Malatya,
Maraş - Göksün - Kayseri yollariyle Suriye ve Mazopotamya'yı 

İç Anadolu üzerinden Karadeniz kıyılarına ve bu havzaları da Güney ille­
rine bağlamaktadır. Bu yollara geçit veren aşılamaz Antitoros kütlevi böl­
gesi, Anadolu hükümdarlığında olağanüstü bir durum taşır. Bu nedenlerle 
Maraş, tarihin her devresinde en önemli yeri tutmaktadır.

Bu bölgeyi elde edebilmek amacıyle Kilis ve Antep'te yerleşen 
Fransız kuvvetleri, İç-Anadolu'ya açılan yolların k ilit mevkiindeki Ma- 
raş'ı almak ve bu suretle Doğu Anadolu ile Batı-Anadolu'ya açılan yolla­
rın k ilit mevkiindeki Maraş'ı almak ve bu suretle Doğu-Anadolu ile Batı- 
Anadolu'yu ikiye bölmek ve Kurtuluş Savaşımızı başlamadan söndürmek 
hedefini gütmüşlerdir.

Maraşlılar, kurtuluş uğruna, 22 gün geceli - gündüzlü şehir içi sokak 
çarpışmaları halinde geçen aralıksız olarak 115 gün devam eden ölüm-ka- 
lım savaşı vermişlerdir. Tarihin bu büyük destanı yazılırken manzara şııdıır:
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Düşmanın tank, top ve uçaklarına, aç ve perişan durumlarına bak­
maksızın ellerindeki en ilkel silahlarla karşı koyan Kahramanların tek 
güvençleri, imanlı inançları, vatan sevgileri ve bağımsızlığa olan sönmez 
aşklarıdır.

Böylece, Maraş, yalnız kendisini değil, bütün Anadolu'yu kurtaran 
şehir olmuştur. Urfa, Antep, Adana ve bütün yurt, düşmanlara karşı ko­
yabilmenin ulvi güven ve sevincini biraz da bu mücadele ve zaferi gördük­
ten sonra ruhlarında alev alev duymuş ve coşmuşlardır.

Bu demektir ki, o, Türk dünyasının göklerinde parlayan ilk zafer 
müjdecisi, ilk kurtuluş güneşi olmuştur.

Nitekim, İstiklâl Savaşımızdan önce ismi sadece Antep olan ve 1337 
yılında Yüce Meclisce (Gaziantep) şeklinde adlandırılan Gaziantep'in 
kurtuluşu ile ilgili olarak Gaziantepli Levhanizade Mustafa Nurettin tara­
fından 1340'ta yayınlanan (Gaziantep Müdafaası) isimli kitabın 14. ncü 
sayfasında (Harekât-ı Milliye Kahramanlarına) hitabeden bir manzume 
vardır. Bunun ilk beş mısraı:

En evvel Maraş çekti kılıncı,
Bu şanlı düğünde çıktı birinci,
Kalbleri doldurdu zafer sevinci,
Yürü Türk oğlu aferin sana
En büyük şeref budur imana.

şeklinde ifadesini bulmuştur.

Her Türk gibi, her Maraşlıda asaletin,manevi güçte saklı olduğunu 
bilir. Maddenin insana şeref getirmiyeceğinin idraki içindedir.

Cumhuriyet devrinin nimetlerinden hemen hemen hiç nasibdar ola­
mamış bulunan bu gazi ve kahraman belde halkı; uzun süreden beri halk 
dilinde, şiir, türkü ve hatta filimlerde ayrılmaz bir bütün halinde söylene- 
gelmekte olan (Kahraman Maraş) birleşik adının Yüce Meclisçe tescil 
edilmesini sabırsızlıkla beklemektedirler.

Ayrıca, kendisine izafesi istenilen sıfat, Devlet Hâzinesine herhangi 
mali bir külfet de yüklememektedir.

Talep; sadcce kazanılan vc kullanılmakta olan mânevi bir değerin 
tesliminden ibarettir.
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MİLLET MECLİSİ YÜKSEK BAŞKANLIĞINA,

3.12.1969

Maraş ilinin adının "Kahraman Maraş" olarak değiştirilmesine dair 
hazırlamış olduğum kanun teklifi ve gerekçesi,ilişik olarak sunulmuştur. 
Gereğine müsaadelerinizi rica ederim.

Maraş Milletvekili 
İbrahim öztürk

Maraş ilinin adının "Kahraman Maraş' olarak değiştirilmesine dair 
kanun tasarısının gerekçesi.

67 ilimizden birisi olan ve bugün nüfusu 500.000'e yükselen Maraş 
ilinin dünya ve Türk tarihi içinde özel ve önemli bir yeri vardır. Milâttan 
önce, Etiler zamanında kurulan ve bu devletin önemli merkezlerinden biri 
olan Maraş, 1180 yılında yıkılan Eti devletinden sonra da teşekkül eden 
(Gurgun) Prensliğinin merkezi olmuş ve (Karaksi) adını taşımıştır. Daha 
sonra, Tırartu Kırallığı ve Asuri Devletinin sınırları içinde yaşamıştır.

Millet Meclisi (S. Sayısı: 192)

Asurlardan sonra, bu bölgeden brçok milletler gelip geçtiler. Maraş, 
Keyhusrev zamanında İranlılar, Büyük İskender zamanında Makedonya­
lIlar ve bilâhare Selekusların elinde kaldı. M.Ö. 17 nci yüzyılda Romalılar 
şehre hâkim oldu. 7 nci yüzyılda Güney'den Anadolu'ya İslâm akınları 
başlayınca Maraş savaşma kalesi olarak büyük önem kazandı ve (Harun- 
nürreşit) zamanında çok imar edildi.

Selçuk Türkleri Anadolu'ya girdikleri sırada Fırat nehrini takibede- 
rek Maraş dolaylarına kadar geldiler. Alpaslan, bir emirini de Maraş'a 
hâkim olmak üzere gönderdiyse de (Emir Çovuldur)'un Maraş'a hâkim 
olup olmadığı meçhuldür.

Van, bir aralık Van bölgesinde hüküm süren Ermeni prenslerinden 
(Pilârdos)'un hükmü altına girdi. Antakya 1085 yılında Süleyman Şah 
tarafından zapdedildikten sonra, Türkler Kuzeye doğru çıktılar ve Ceyhun 
havzası ile Maraş, Elbistan ve Huni'yi de aldılar.
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13.ncü yüzyıldan sonra, Maraş Anadolu Selçuk Sultanlığına bağlan­
dı. Bir ara Maraş, Moğolların ve İlhanlIların elinde de kaldı. 1337 yılların­
da da Türkmen aşireti reisi Dulkadiroğlu (Karacabey) Maraş ve Elbistan 
bölgesinde bir imaret kurdu. Maraş uzun yıllar Mısırlılarla Dulkadiroğul- 
ları arasında bir savaş alanı oldu.

1401 yılında da, Timur orduları gelip Maraş'ı tahribettiler. Fakat 
Dulkadiroğulları, Maraş'ta 183 yıl hüküm sürdüler. Şehri imar ettiler ve 
önemli bir merkez haline getirdiler.

Dıılkadiroğulları'nın ortadan kalkmasiyle Maraş, tamamen Osmanlı 
ülkesine katıldı. Burada bir (Beylerbeyilik) kuruldu.

Daha sonra, Osmanlı Devletinde yeni vilâyetler kuruldu. Halep ve 
Adana vilâyetleriyle, Kozan, Maraş, Urfa ve Zor sancakları birleştirilerek 
yeni Halep vilâyeti teşkil edildi ve vali olarak da ünlü Ahmet Cevdet Paşa 
tâyin olundu.

Birinci Dünya Savaşı sonunda Maraş,yeni bir istilâ felâketine uğradı. 
Çıkan savaşlardan yenilerek çıkmış ve Mondros Mütarekesini imzalamış 
bulunuyorduk. Bu mütareke hükümlerine göre, güney vilâyetlerimiz, her­
hangi bir kargaşalık anında Fransız ve İngiliz kuvvetleri tarafından işgal 
edilebilecekti. Bu hükmü kendi lehine yorumlayan İngilizler,önce Antep'e, 
daha sonra da (23 Şubat 1919) Maraş'a girdiler, kısa bir zaman sonra, 
İngilizler,Fransızlarla anlaşarak, Musul ve çevresi İngilizlerde kalmak şar- 
tiyle, Maraş ve bütün güney vilâyetlerini Fransızlara bıraktılar.

Bu defa da Fransızlar,30 Ekim 1919'da Maraş'a girdiler. Önce şeh­
rin din, mukadesat, namus ve geleneklerine dokunmayacaklarını va'det- 
tiler. Girişleri hâdisesiz oldu. Fakat Maraşlılar,(su uyur, düşman uyumaz) 
diisturıınca, müstevlinin en küçük hareketini dahi takibediyorlardı. Ma- 
raş'ın aydın vatanseverleri, her ihtimali dikkate alarak bir mukavemet 
komitesi kurmuşlardı. Devrin Padişahı, Maraş'taki mutasarrıfı vasıtasiyle 
halkın mukavemet etmemesi telkininde bulunmaktaydı.

İşgal kuvvetlerinin kumandanı,yerli ve hain Ermenilerin tesiri altın­
da kalarak tarihî Maraş kalesindeki Türk Bayrağını indirmek ihtiyatsız­
lığında bulundu. Ertesi gün Cuma idi. Halk Ulu Camide toplandı, "Bay­
raksız namaz kılınmaz" fetvası ile birlikte halk âdeta ikinci Bozkurt des­
tanı sayılabilecek olan bir hareketle kaleye tırmandı ve silah gücüyle in- 
»lirilen sancağını, iman gücüyle tekrar dalgalandırdı. Birkaç gün sonra, 
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"Uzunoluk" hamamından çıkan Türk kadınlarına tecavüze yeltenen Fran- 
sızlar,"Sütçü İmam"ın kurşunlariyle yere serildi. Vaitlerinde durmayan, 
bayrağa ve namusa tecavüz eden Fransızlarla yerli hain Ermenilere karşı 
amansız bir şehir savaşı başladı. 22 gün ve gece devam eden bu korkunç 
savaşın sonunda bir sabah koca bir devletin ordusu şehri terk edip kaçtı. 
Böylece bir şehir, bir devleti yenmiş ve kurtuluş savaşının yollarını açmış­
tı.

Maraş'ın kurtuluşu tamamlandıktan sonra, mücahitler Antep, Kur­
tuluş savaşlarına katılmışlar ve Antepli kardeşleriyle birlikte savaşarak 
orada da yüzlerce şehit vermişlerdir.

Millet Meclisi (S.Sayısı: 192)
Sonuç:

Yukarda kısaca izaha çalıştığımız bu ihtişamlı tarih ve mücadele, 
pek az şehre nasib olmuştur. Nitekim, Maraş'ın bu kahramanlığı,T.B.M.M. 
nin karariyle verilen bir adet İstiklâl Madalyasiyle de ta ltif edilmiştir.

Komşu şehir Antep, Gazilik unvaniyle şereflendirilmişken, müca­
deleye önce başlayan ve bayrağı ulusu ve namusu uğruna kendi elleriyle 
şehrini, evini yakan ve Kurtuluş Savaşının öncülüğünü yapan bu kahraman 
beldemizin ve ilimizin de (Kahraman) unvaniyle taltifi,tarihe karşı bir 
vecibe ve kutsal bir mükellefiyettir.

Maraş'a böyle bir ünvanın verilmesini diğer şehir ve illerimiz asla 
çok görmeyecekler ve şimdiye kadar gecikmiş bir hakkın yerine getirilişi 
olarak alkışlayacaklardır.

"Kahraman Maraş",şanlı tarihimizin bir parçası olup, kahramanlığın 
şahikasına çıkmış halkının, temiz gönlünde gizli gizli yanan, fakat teva­
zuu sebebiyle açığa vurulmayan bir büyük arzudur. Bu kahraman hal­
kın bir mümessili olarak, onun bu gizli arzusunu bir kanun tasarısı halinde 
Yüce Meclise intikal ettirmeye karar vermiş bulunuyorum.

Saygılarımla,
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Millet Meclisi 
İçişleri Komisyonu 
Esas No: 2/163, 162
Karar No: 44 10/6/1970

İÇİŞLERİ KOMİSYONU RAPORU

YÜKSEK BAŞKANLIĞA

Maraş Milletvekili M.Zekeriya Kürşad'ın, Maraş adının Kahraman 
Maraş'a tahviline dair olan kanun teklifi ve Maraş Milletvekili İbrahim 
öztürk'ün, Maraş ilinin adının Kahraman Maraş olarak değiştirilmesine 
dair olan kanun teklifi, teklif sahibi ve ilgili bakanlık temsilcilerinin işti­
rakiyle Komisyonumuzda görüşüldü.

Kanun tekliflerinin gerekçelerinde de sarahaten ifade edilmiş olduğu 
veçhile; Birinci Dünya Savaşı ve Kurtuluş Savaşımız esnasında göstermiş 
bulunduğu kahramanlık sebebiyle, T.B.M.Meclisi karariyle bir adet İstik­
lâl Madalyası ile ta ltif edilen Maraş'ın, "Kahraman Maraş" unvaniyle 
tesmiye edilmesini temin maksadına mâtuf olarak hazırlanmış bulunan, 
prensip itibariyle uygun mütalâa edilen ve aynı mahiyette olan her iki 
teklifin tevhiden görüşülmesi Komisyonumuzca karara bağlandıktan sonra, 
maddelerin müzakeresine geçilmiştir.

Tertip, tanzim ve ifade bakımından kifayetsiz görülen teklif metin­
leri, başlık ve maddeleri itibariyle komisyonumuzca redaksiyona tabi tu­
tulmak suretiyle yeniden bir metin tanzim olunmuştur.

Yapılan bu değişiklikle kanun teklifleri kabul edilmiştir.
Genel Kurula arz edilmek üzere Yüksek Başkanlığa sunulur.

İçişleri Komisyonu Başkanı Sözcü
Yozgat Kütahya

İsmail Hakkı Akdoğan A.Fuat Azmioğlu

Kâtip Çanakkale
Giresun Mustafa Çalıkoğlu

Hidayet İpek İmzada bulunamadı
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Diyarbakır 
Abdüllâtif Ensarioğlu

İçel 
Muhalifim 

Turhan Özgüner

Kars Kars
İ.Hakkı Alaca Turgut Aytaç

Maraş 
İbrahim öztürk

Millet Meclisi (S.Sayısı: 192)

Maraş Milletvekili 
Zekeriya Kürşad'ın 
kanun teklifi

Maraş Milletvekili 
İbrahim Öztürk'ün 
kanun teklifi

İçişleri Komisyonunun 
değiştirişi

Maraş adının Kahra­
man Maraş'a tahvili­
ne dair kanun teklifi.

Maraş İli adının "Kah­
raman Maraş" olarak 
değiştirilmesine dair 
kanun teklifi.

Maraş ili adının "Kahra­
man Maraş" olarak de- 
tirilmesi hakkında kanun.

Madde 1- Maraş ili adı 
"Kahraman Maraş"a 
tahvil olunmuştur.

Madde 1- Maraş ilinin 
adı "Kahraman Maraş" 
olarak değiştirilmiştir.

Madde 1- Maraş ili adı 
"Kahraman Maraş" ili 
olarak değiştirilmiştir.

Madde 2- Bu kanunu 
İçişleri Bakanı yürü­
tür.

Madde 3- Bu kanun 
yayımı tarihinde yü­
rürlüğe girer.

Madde 2- Bu kanun ya­
yımlandığı tarihten it i­
baren yürürlüğe girer.

Madde 2- Bu kanun ya­
yımı tarihinde yürürlüğe 
girer.

Madde 3- Bu kanunu 
İçişleri Bakanı yürütür.
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Dönem: 3 
Toplantı: 2

MİLLET MECLİSİ

S.Sayısı: 192 ye 1 nci ek

Maraş Milletvekili M.Zekeriya Kürşad'ın ve Maraş Milletvekili İbrahim 
Öztürk'ün, Maraş ilinin adının Kahraman Maraş olarak değiştirilmesine 
dair kanun teklifleri ve içişleri komisyonu raporu (2/162, 2/163)

İçişleri Komisyonu Raporu

10.3.1971

Millet Meclisi 
İçişleri Komisyonu 
Esas No.: 2/162,163 
Karar No.: 21

Yüksek Başkanlığa

Komisyonumuzca kabul edilip Genel Kurula arz edilmek üzere
10.6.1970 tarihinde Yüksek Başkanlığa sunulan ve genel kurul gündeminde 
kalan 2/162, 2/163 esas sayılı "Maraş Milletvekili M.Zekeriya Kürşad'ın, 
Maraş adının Kahraman Maraş'a tahviline dair kanun teklifi" ile Maraş 
Milletvekili İbrahim Öztürk'ün, Maraş ilinin adını Kahraman Maraş olarak 
değiştirilmesine dair kanun teklifi" tekabbül için Komisyonumuza gön­
derilmiş olmakla, Komisyonumuzda cereyan eden müzakereler neticesinde, 
Mezkur tekliflerin evvelce kabul olunduğu veçhile tekabbülüne karar veril­
di.

Genel Kurula arz edilmek üzere Yüksek Başkanlığa sunulur.

İçişleri Komisyonu Başkanvekili Sözcü
Başkanı Eskişehir Kütahya
Yozgat Ş.Asbuzoğlu A.F.Azmioğlu 

¡.Hakkı Akdoğan
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Katip Adıyaman Çanakkale
Denizli A.Turanlı M.H.Önür
A.Uslu İmzada bulunmadı

Elazığ Gaziantep Giresun
S.Güldoğan 

İmzada bulunamadı
Ş.Çolakoğlu H.İpek

İzmir Kars Kırşehir
T.Orhan İ.H. Alaca C.Eroğlu

İmzada bulunamadı İmzada bulunamadı

Konya Tekirdağ Tunceli
O.Okay 

İmzada bulunamadı
O.Öztürk H.Yenipınar

BİRİNCİ OTURUM 
Açılma Saati: 15.00 

BAŞKAN: Sabit Osman Avcı
KATİPLER: Vehmi Meşhur (Amasya), Muhittin Sayın (Gaziantep) 

BAŞKAN- Millet Meclisinin 52 nci birleşimini açıyorum

BAŞKAN— Efendim, Maraş Milletvekili M.Zekeriya Kürşad'ın ve 
Maraş Milletvekili İbrahim Öztürk'ün, Maraş ilinin adının "Kahraman 
Maraş" olarak değiştirilmesi hakkındaki kanun teklifi Millet Meclisimiz 
ce kabul edilmiş. Fakat C.Senetosunca salt çoğunlukla red edilmiştir. 
Dün mecliste müzakere tamamlandı. Meclis, C.Senetosunun reddini red 
etti. Ancak Meclis metninin kabul edilebilmesi, Anayasamızın 92 nci 
maddesinin 8. nci bendi gereğince 226 beyaz kabul oyunun çıkmasına 
vabestedir. Bu sebeple açık oya koyuyoruz. Biri bu.

BAŞKAN- Açık oyların sonucunu arz ediyorum.
Maraş ilinin adının Kahraman Maraş olarak değiştirilmesine dair 

kanun teklifinin, Millet Meclisinin evvelce kabul edilmiş metni üzerinde
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yapılan açık oylamaya 253 sayın üye katılmış, 226 kabul, 22 red, 5 
çekimser oyu kullanılmış ve bu suretle Meclisimizce evvelce kabul edi­
len metin kanunlaşmıştır. Hayırlı olsun.

M.ZEKERİYA KÜRŞAD- (Maraş)- Sayın başkan...

BAŞKAN— Efendim oturunuz lütfen, oturunuz.... Sayın Kürşad, 
anlıyorum efendim, teşekkür için söz istiyorsunuz, ama size söz vermek 
mümkün değil. Açık oylama sonunda usule uygun değil, böyle bir şey 
değil efendim...

Kapanma saati: 19,17

Üye sayısı: 450 
Oy verenler: 253 
Kabul edenler: 226 
Red edenler: 22 
Çekimser: 5
Oylamaya katlimlyanlar: 185 
Açık üyelikler: 12

T.C.
Resmi Gazete 
12/Şubat/1973 Pazartesi 
Sayı: 144446

Kanun No. 1657 
Kabul tarihi: 7/2/1973

Madde 1— Maraş ili adı "Kahramaş Maraş il i"  olarak değiştirilmiştir. 
Madde 2— Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.
Madde 3 -  Bu kanunu İçişleri Bakanı yürütür.

9/2/1973
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NEREDESİNİZ?

Elimizde bir eser var. Cumhuriyetimizin 50. yıldönümü için yazıl­
mış. Devlet Bakanı İsmail Hakkı Tekinel tarafından sunulmuş, "TÜRK 
KURTULUŞ SAVAŞI" isimli bir eser.

Eserin yazarı Sayın Fahri Belen, iyi bir harp tarihçisi ve İstiklâl Sa­
vaşında Doğu ve Batı cephelerinde kurmay başkanlığı yapmış. Harp Aka­
demisi Öğretmenlerinden. Milletvekili ve bakanlık görevlerinde bulun­
muş mümtaz bir zat. Genel Kurmay başkanlığı arşivlerinde uzun yıllar 
çalışmış "Birinci Cihan Harbinde Türk Harbi" adlı beş ciltlik eserinin 
üstüne daha bir üstünü konamamış, bir komutan, 559 sahifelik büyük boy 
bir eser yazmış. Allah razı olsun.

Bu eserin 155. sahifesinin sonunda:
"MARAŞ OLAYI,

31 Ekim 1919 günü Ermeniler, Türk kadınlarına sarkıntılık ederek 
kadınları korumak isteyen iki kişiyi yaraladılar. Bunun üzerine Sütçü 
İmam denilen bir hamiyetli, Ermenilerden birkaçını yaralıyarak gözden 
kayboldu...

28 Kasım günü Fransız askeri valisi,kaledeki Türk bayrağını indirdi. 
Avukat Ali Bey yönetiminde bin kişi kaleye saldırarak, oradaki Fransız 
mangasını teslim aldı. Fransız bayrağını indirdi, ve Türk bayrağını yerine 
çekti.

Bayrak hadisesinden sonra, Maraşlılar, 29 Kasım 1919'da Müdafa-i 
Hi'kuk Cemiyetini kurarak kurtuluş planını hazırladılar. 20 Ocak 1920 
günü Hâfız Veliyııddin ve din adamı Mustafa Efendilerin öldürülmeleri 
çarpışmalara sebep oldu. Maraş dolaylarındaki millî kuvvetler de baskın 
yapmaya başladılar...
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... dışardaki m illî kuvvetler de şehri sarmış durumda idiler... 11 Şu­
batta Fransızlarla barış görüşmeleri başladı...

Dip Not: Fransızlarla barış görüşmelerine gönderilen doktor Mustafa 
Bey'i görüşmeden dönerken Ermeniler öldürdüklerinden ne konuşulduğu 
bilinmiyor. Fransız komutanına çekilme emri daha önce verilmiş ise de 
komutan bunu uygulamıyordu. Görüşmenin yarattığı sakin havadan 
faydalandı.

Bu muharebelerde Fransızlar 7.000 kişilik kuvvet kullanıldı. Türkler- 
de 200 şehit 500 yaralı verdiler. Kahraman Maraş halkı,Fransız yaralı ve 
hastalarına karşı gereken insani muameleyi yaptı, ölüleri saygı ile gömdü­
ler."

... Ve Sayın Belen'in eserinin "Maraş olayı" hakkındaki bölümü 157. 
sahifenin ortalarında bitiyor...

Maraş’taki askeri birlikte vazife yapmış değerli bir tarihçiye dahi mü­
cadelemizi anlatamamışız. Bu bölümün neresini düzeltelim, bilmem ki...

Siz ey yetkililer, siz ey ilgililer...
NEREDESİNİZ?

22 Şubat 1980 
Doğuş - Mahalli Gazete
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FİKİRLER

Şehrimizle ilgili neşriyat hemen hemen yok gibidir. Hasbel kader 
falan veya filan eserde Kahraman Maraşla ilgili bir şeyler bulabilirseniz 
muhakkak, ama muhakkak hatalıdır. Hele Cumhuriyet devri ile ilgili ha­
talar sayıya gelmez.

Daha önce müteaddid defalar yazdım...

Geçen gün arkadaşlar "1981 Fazilet Takvimi"nin on iki Şubat 
tarihli yaprağını getirdiler: Okuyalım; (... Sütçü İmam, 21 Ocak 1920 
Çarşamba günü düşmana ilk kurşunu sıkmış. Cuma günü namaza gelen 
halk ise: "Kalesinde bayrağı dalgalanmayan esir bir ülkede Cuma namazı 
kılınmaz." fetvasını vererek cemaatı galeyana getirmiş ve cemaattan 
her bir fert Sütçü İmam olup çıkmıştır.) diye devam ediyor.

SUÇLU KİM?
Yüzlerce defa anlattığımız bu yanlışlardan dolayı suçlu kim? İndim- 

ce: Ne Enver Ziya Karal, ne Fahri Belen, ne Enver Behnam Şapolyo ve 
ne de Fazilet takvimidir. (Daha ismini saymadıklarımız ve bilmediklerimiz 
hariç) Suçlu Kahraman Maraşlım sensin, sen!...

Dedelerinin oluk oluk kan dökerek yaptığı bir kahramanlık menki- 
besini anlatmak için birkaç damla mürekkebi mi bulamadın?

Yoksa zaman mı bulamadın?

.... ?
HAYRET!!!!

(Doğuş gazetesi 12 Şubat 1981) 
Fikirler Köşesi

KAHRAMAN MARAŞ VE MADALYA -  1 -

Türkiye Cumhuriyetinin sınırları içinde madalya ile ta ltif edilmiş 
mülki teşkilat yalnız Kahraman Maraş'tır. Türk tarihi baştan aşağı ince­
lendiğinde madalya ile ta ltif edilmiş başka bir şehre, kasabaya veya köye
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rastlamak imkânı yoktur. Bizim tarihimizde "Maraş" misâli.yiğitlik gös­
teren her mülki teşkilâta bir madalya verilecek olsa idi, tarih boyunca 
Tiirklerin yaşadığı her ülkenin değil mülki teşkilâtlarını, dağlarını, taş­
larını dahi madalya ile süslememiz gerekirdi. Mesele, Türk tarihi ve madalya 
takılması meselesi değil. Mesele; tarihimiz boyunca madalya ile ta ltif 
edilen tek şehrin "Kahraman Maraş" olması meselesidir.

Kahraman Maraş'ımızın madalyası dünyada tektir. Yaptığımız araş­
tırmada ikinci madalyalı olan yerin Malta olduğunu tesbit ettik.

Mademki Malta'da da bir madalya var, araştırdık ve karşılaştırdık. 
Bizim için Türkiye tarihi, dünya tarihi ve bilhassa şehir tarihi bakımından 
çok önemli olan bu hususun aydınlatılmasına çalışacağız.

KAHRAMANMARAŞ, MADALYA VE MALTA - 2 -

Dünya tarihinde madalya ile ta ltif edilen ikinci yer Malta adasıdır. 
Madalya alma sebebi de şudur: İkinci Dünya Savaşında Akdeniz'in göbeğin­
de yer alması, Cebelitarık ile İskenderiye'nin tam ortasında ve Sicilya 
adası ile Afrika kıyılarına kısa mesafede bulunması sebebiyle Malta çok 
önemli bir stratejik üs haline geldi. Adada bulunan iki büyük hava alanı ve 
denizaltı üsleri İngilizlere, İtalya ile Kuzey Afrika arasındaki ikmâl yol­
larını kontrol altında tutma imkânı verdi. Bu durum Libya harekâtında 
önemli rol oynadı. Adayı etkisiz hale getirme teşebbüsünde bulunan İtal­
yan hava kuvvetlerini, Alman hava kuvvetleri destekledi (Aralık 1940, 
Mayıs 1941, Aralık 1941, Mayıs 1941). İkmal yollarını kesmek için ada, 
denizden abluka edildiyse de adaya denizden yalnız bir defa saldırıldı; 
bu saldırı sırasında Porto Gran'de (Grand Harbour) çevresi ve Marsamus 
cetto denizaltı üssü bombalandı. İngiliz radarları tarafından yeri tesbit 
edilen (1941) ve şiddetli savunma ateşi ile etrafları çevrilen İtalyanların 
tümü öldü veya esir edildi. İtalyan yüksek komuta heyeti Maltaya hücum 
planı hazırladı. "C-3 Harekatı" adını alan çıkarma harekâtı İtalyan ve 
Alman komutanları arasındaki anlaşmamazlıklar yüzünden yapılamadı.

1941’ DE, BAŞARILI SAVUNMASINDAN ÖTÜRÜ ADAYA İN­
GİLTERE KRALI GEORGE VI TARAFINDAN GEORGE CROSS Nİ­
ŞANI VERİLDİ ve 1943'de Cassibil mütarekesi imzalandı.
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Malta adasına verilen George Cross nişanı ise (George hacı) adı ile 
anılan askerî şeref payelerinin çerçevesi dışında kalan olağanüstü yarar­
lıklar için 24 Eylül 1940'ta verilmeye başlanan İngiliz nişanıdır. Üzerinde 
bir hurma nişanı bulunur. Koyu mavi kurdelesi vardır.

KAHRAMANMARAŞ MADALYASI VE MALTA -  3 -

Malta'nın aldığı madalya ile Maraş'ımız aldığı madalya arasında kı­
yas imkânı olmayan farklar vardır. Şuna inanıyorum ki, Maltalının aldığı 
madalyayı Maraşlım almamak için yeni bir madalyaya daha hak kazanır.

Maraş'ın aldığı madalya; binlerce yıldır üzerinde hükümran olduğu 
vatanı için fisebilillâh döktüğü kanların ve seve seve verdiği canların müka­
fatı olarak değil, sembolü olarak verilmiştir.

Diğer madalya ise; 1814 yılında yapılan anlaşma ile Biritanya İm­
paratorluğunun sömürgesi olan Malta'nın İngiliz menfaatları adına döktüğü 
kanın mükafatı olarak verilmiştir.

Maraşlım sömürge olmamak için verdiği mücadelenin sonunda ma­
dalya almış, Malta'ya ise bir sömürge olduğu için madalya verilmiştir. 
İşte bu fark dolayısıyla iki madalya arasında hiçbir zaman bir karşılaştır­
ma yapılamaz.

Maraşlım madalyaya Birinci Cihan Harbinin sonunda, İmparatorlu­
ğun teslim olduğu gün başlattığı mücadelesinin mükâfatı olarak hak ka- 
zanmışdır.

Mal tali ise İkinci Cihan Harbinin hitamında sömürmeye devam et­
meyi düşünen İngiliz'den madalya almıştır.

... Malta bugün bir devlet olarak halen rejimini bulamamış iken 
Maraş'ım madalyasının yanına birde KAHRAMAN Unvanını eklemiştir. 
Bence vatansever bir Maltalı, sömürge olduğunu hatırlayıp bu madal­
yayı hiç ama hiç hatırlamamalıdır.

Allah (C.C.) milletimi, vatanımı Malta'nın madalyalarından mah­
rum eylesin...

f» I»
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KAHRAMANMARAŞ VE MADALYA -4  -

Daha önceki yazılarımızda,Madalyalı şehrimiz ve tesbit edebildiği­
miz diğer madalyalı şehir Malta'dan imkânlarımız nisbetinde bahsettik.

Dünya tarihi bir tarafa, Türk'ün ve Müslüman Türk'ün tarihinde ma­
dalya ile ta ltif edilen tek şehir olma avantajını acaba şehrimiz namına kul­
lanmak vazifemiz değil midir?

Bu geç kalmış vazifeyi ne zaman ele alacağız? Bize bir madalya ve 
Kahramanlık ünvanını miras bırakan ecdadımızın hediye ettiği vatanın 
üzerinde yaşamanın minnetini nasıl ödeyeceğiz?

Herşeyden önce, Maraş m illî mücadelesini,önce Türkiyem çapında, 
sonra dünya çapında anlatma kampanyasına girmemiz gerekmez mi? 
Falan Üniversitede filan profesör, "Cumhuriyet Tarihi" derslerinde (Sütçü 
İmam Hadisesini) Ayıntap'a mal ediyorsa, filan yetkili bir kalem; Kısa- 
kürek Mehmet A li'yi kaleye bin kişilik bir kuvvetle saldırtıp, Fransız 
bayrağını indirtip Türk bayrağını çektiğini yazıyorsa, bunlara mümasil 
yüzlerce hata yapılmışsa, bu hataların günahı bu kişilerin midir? Yoksa 
Maraşlımın mıdır...?

Kahraman Maraşlı, dedelerinin kan dökerek kazandıkları zaferleri 
anlatmak için birkaç damla mürekkebi kullanmak zahmetine giremiyor 
mu?

Türk'ün karakteristik vasıflarından biri, kahramanlığı anlatıldığında 
sıkılmasıdır. Güzel bir vasıf ama, biz .onların torunları, biz onların ahfadı 
olan nesil olarak, bizden sonrakilerin mayalarına onların hatıralarıyla 
yoğurmamız gerekmez mi?

Dünyada namussuzluğu, hırsızlığı bir marifet sayıp propaganda ara­
cı yapanlar piyasaya hakim iken, "Şeceat arz ederken, sirkatin söyleyen ' 
yiğitlerin (?) at koşturdukları şu günlerde aslımıza dönsek...

Aslına dönmenin tek yolu tarihini bilmektir. Gelin şu işe mahalli 
tarihimizden başlıyalım. Evvela kendimizi kendimize, sonra Tıirkiyemize 
vc en sonra da dünyaya tanıtalım

Ya tarihten ibret alacacı/ ya tarih,bizden.kendisini masal sayma- 
mı/ın intikamını alacak.

Haydi göreve...
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KAHRAMAN MARAŞ VE MADALYA -  5 -

Madalya ile ta ltif edilmemizin,tarihte tek olmasından,şehrimiz adı­
na yararlanmak gereğinden bahsediyorduk:

Bu şehri kanları ve canları pahasına hak eden nesilden birinin torunu 
olmam hasebiyle, ilgili ve yetkili olanlardan ve bilhassa temsilcilerimizden 
"MARAŞ"ım adına birşeyler istemek hakkımdır diye düşünüyorum.

Kahraman Maraş'ımızın tarihteki şanlı günleri; bu günde siyasi sa 
hada mühim rol oynayan "H int deniz yollan" meselesi ile atbaşı beraber 
gitmiştir.

İlk çağlarda meşhur "Baharat yolu"nun güzergâhı üzerinde olduğu 
için, baharat yolunun en dar yerinde kurulan Maraş şehrinin kurulma 
sebebi iktisadidir.

Hindistan'dan gemilere yüklenen baharat, İskenderiye'de karaya 
çıkarıldıktan sonra Halep, Şam, Maraş, Kayseri, Sivas üzeri Trabzon'a 
kadar giderdi. Bu yol güzergâhını kesen ve yığma olarak yaptırılan kale ile 
Abarabaşı arasındaki boğaza bugün dahi Boğaz Kesen denilmektedir. 
Baharat yolu üzerindeki Boğazkesen'de kervanlar durdurulur. Maraş ha­
kimi, o günkü tabiri ile ' Baç', bu günkü tabiri ile vergisini alırdı. Bu iş­
lek yol bölge hakimlerinin ve sakinlerinin refah içinde yaşayacakları im­
kânları sağlardı.

Bu yolun yalnız nimetleri değil, mihnetleri de vardı. Mısırlılar ile 
Eti'ler arasında paylaşılamaması,daha sonra İranlılar, Romalılar, Bizans­
lIlar, Araplar ve Selçukilerin bu yolu ele geçirme politikaları bir medeniye­
tin harman olduğu bir yer haline gelmesine sebep oldu. Moğol istilası, 
Dulkadir oğulları ve Dulkadir oğulları devrinde takip edilen iki yüzlü si­
yaset, Memluk Sultanlarının baharat yoluna tam sahip olma emelleri, 
İran Şahının bu yolu ele geçirme çabalan ve Anadolu birliğinin kurucusu 
Osman oğullarının kuruluş devirlerinden itibaren bu yol ile ilgilenmeleri 
sonucu, Sultan Selim tarafından dedesinin bertaraf edilmesi riskine 
rağmen bu mühim ticaret yolunun 1515 tarihinde fethi ve bu yolun tek­
miline hakim olmak için de Mışır seferi, 1516, 1517 muharebeleri, ikti 
sadi bakımdan önemli olan baharat, yolu hakimiyeti için yapılmıştır.

Sultan Selim zamanına kadar takip edilen politika ile Trabzon İs 
kenderiye arası Osman oğulları hakimiyetine geçtiğinden, Kanuni devri
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politikası İskenderiye Hindistan arası deniz yolunun hâkimiyeti için 
"H int deniz seferleri" başlatıldı... Osmanoğullarının Hint deniz yollarına 
hakimiyet politikası yanında Kanuninin veziri Sokullu Mehmet Paşa'mn 
Süveyş kanalını açma teşebbüsü...

Gelelim sadede; "Baharat yolu" Osmanlının güçlü devrinde hep bi­
zim lehimize işledi. Bu yoldan akan gelir,devlet hâzinesine küçümsenmi- 
yecek bir meblağ bırakıyordu.

Asırlardır, Avrupanın Hint deniz yollarına sahip olma politikası 
bilhassa Ümit Burnunun keşfi, Osmanlı ülkesinde iktisadi bir çöküntünün 
başlangıcı oldu.

Bu yolun devreden çıkarılması Kahraman Maraş'ın da refahının 
bitmesine sebep oldu. Yol güzergâhından içeride kalarak hergün biraz da­
ha kendi kabuğuna çekildi.

Aradan asırlar geçti. İstiklâl Mücadelesinde, bahsedilen yol güzer­
gâhında olması, yine işgal sebebi, şehrin kurulduğu yerin iktisadi önemi 
bir tarafa, jeopolitik durumu İngiliz ve Fransız menfaatlerinin çatışma 
mihrakı yaptı.

Fransızlar, Kahraman Maraş'a gönderdikleri Norman kuvvetleri ile 
niye Sivas'a gitmeye uğraşıyorlardı?...

Tarihin bilmediği günden bugüne kadar Maraş - Kayseri - Sivas yo­
lunun önemi bütün dünya milletlerince bilinmesine rağmen, dünyanın 
tek Madalyalı şehri olan Maraş'ımın temsilcileri,Allah rızası için Maraş- 
Kayseri - Sivas yolunu açınız. Hiç olmazsa büyük asker Mareşal Fevzi 
Çakmak'ın vasiyetini yerine getiriniz...

Maraşlımın derdi çok. Kanuni devrinde bu şehrin 95 bin (iğ)'i 
bulunmakta idi. Bugünkü (iğ) sayısı 12 bin diyorlar. Çukurova'da yetişen 
kısa bacaklı tıknaz atlar, Osmanlı ordusunu Viyana kapılarına kadar gö­
türmüştü, bu atların eğer takımları bu şehrin saraçları tarafından yapılır­
dı. Bir takım eğerin 300 altuna yapıldığı olurmuş, nerede bu saraç esnafı? 
Nereye intikâl ettirildi? Bu saraç esnafının ustası, kalfası, çırağı, karısı, 
kızı, kısrağı ne oldu? Meslekleri ile beraber öldüler mi? Bir hikaye anlatır­
lar: Sivrisinekler için tel örerek yaşayan bir Maraşlıya,Cihan Harbinden 
evvel Maraş'ta bulunan Amerikan kolejinden biri gelmiş "Mister Laymen"
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ve tel örücüye el büyüklüğünde bir tel ördürerek karşılığında bir altın ver­
miş. Altı ay sonra sivrisinek telleri Amerika'dan fabrikasyon olarak gel­
meğe başlamış, bizim tel örücü Amerikalı ekmeğimi bir altına satın 
aldı." diye dövünürmüş...

Bize hep dövünmek mi kalacak sayın yetkililer? Sayın hemşehri­
lerim?

Şu dünyadaki tek madalyalı şehir olma vasfından yararlanamaz 
mısınız bir düşünün kele?. .

Not: Bu makaleler:
24 Mart 1980 - 29 Mart 1981 tarihlerinde DOĞUŞ gazetesinde,
10 Şubat 1981 - 15 Şubat 1981 tarihlerinde Kahraman Kent gaze­

tesinde,

3 Nisan 1981'de Doğuş gazetesinde neşredilmiştir.

TARİHİMİZDE MALTA

Sicilya ile Malta'ya müslüman akınları,XIII yüzyılda başlamıştır.
H.869 yılında Aglebilerden Ahmed bin Ömer bin Umeydullah bin El-Ağleb 
tarafından ele geçirilen ada, 220 yıl İslâm hakimiyeti altında kalmıştır.

Hıristiyanların eline geçen Malta, Akdeniz'de bir çıban başı olma 
yoluna gidince, Barbaros Hayreddin Paşa zamanında Malta'ya akınlar baş­
ladı.

Turgut Reis>1541 yılında Malta'yı yağmaladı. Bu saldırılar, 1546- 
1547 yıllarında devam etti. Trablusgarb'ın fethine giden Sinan Paşa Kuv­
vetleri, Turgut Reis ile birleşerek adaya bir çıkarma yaptı.

Asıl Malta seferi,19 Mayıs 1965'te başladı. Yirmi bin civarındaki 
Türk kuvvetinin deniz kuvvetlerine Piyale Paşa, kara kuvvetlerine Mus­
tafa Paşa komuta ediyordu.

Kanuni gönderdiği kuvvet komutanlarına;
— Turgudca Paşa, Malta ceiresinün her ahvaline ve kal'asınun 

döğülecek semtine ve meterisler nasbolunacak yerine cümleden vukuuf-u 
-şuuru ziyâdedür: Zinhâr re'yine muhâlefet itmen!
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Talimâtını vermiş olmasına rağmen, Turgud Reisin gelmesini bekle­
meden Saint-Elme istihkâmını muhasara ettiler. İki Haziranda Malta önü­
ne gelen Turgut Reis (Paşa), Piyale ve Mustafa Paşa'yı sert sözlerle tenkit 
etti.

— Senterme (Saint-elme) alunduğunun fâidesi nedür? Asıl Malta 
kal'asına sarılmak gerek idi; on senterme dahi binâ itsenüz Malta'nın ken­
di alunmayunca zaptı nice mümkündür? Bâri ben gelünce katlanamadu- 
nuz mu? Ya çünki isti'câl ile geldünüz, himmeti Malta'ya sarfidemedü- 
nüz mü?

Diye kızdıktan sonra askerin Sentermeden çekilmesi, düşmanın 
maneviyatını düzeltir düşüncesiyle herekâta devam etmiştir. Turgud 
Paşa, savaşın en tehlikeli yerini tutmuş, bu gün, bu burun, -"Pointe Dra- 
gut" —Turgud Burnu— diye anılır.

17 Haziran Pazar günü şiddetli savaş esnasında Turgud Reis şehit 
oldu. Tarihçiler: "Başına top serpindisi dokunup ağzundan, burnundan, 
kulaklarından kan revan olduktan sonra dört gün dört gice lâ-ya'kıl 
yatup beşinci günde ki kal'a-i mezburenin fethi günüdür, subh-i sâdık 
vaktinde intikaal eyleyüp kendinin beş pâre kadırgasıyla na'şi Trablus'a 
gönderilüp onda defnolunmuştur."

Barbaros'un,

-  Turgud benden ilerüdür!
iltifatına mazhar olan muhteşem ihtiyarın şahadetinden sonra,Saint- 
Elme kalesi fethedilmiş ise de Malta ele geçirilemedi.

30 Haziranda ada yeniden Eylül ayına kadar muhasara edildiyse de 
bir netice alınamadı. Turgud Paşa'nın şehit düştüğü noktaya sonradan 
bir abide dikilmiştir.

Aradan yıllar geçti...
27 Mayıs 1919 Salı günü Bekir Ağa bölüğün (Askeri tevkifhânenin 

ismidir)'de bulunan 67 ittihatçının Anadolu'ya kaçırılması için her türlü 
hazırlık yapılmış olduğunu haber alan İngilizler, sabah erkenden hepsini 
kamyonlara doldurarak bir torpido ile Malta'ya şevketti.

Malta ile diğer bir ilgimiz de şudur:
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Sultan Vahdeddin, 16 Kasım Perşembe günü akşamı hazırlıkları 
tamamlayarak, sabahakarşı Yıldız Sarayının Malta köşkünden hareketle 
Malta kapısına gelmiş, padişah maiyetindekilerle beraber orada bekliyen 
General George Harington'a mülâki olmuştur.

Malaya harp gemisine binerek, Malta adasının Valetta limanına 20 
Kasım sabahı girmiştir.

Tarihimizde Malta ile ilgimiz bundan ibarettir.

MAHALLİ TARİHİMİZ YAZILMALIDIR

"Ana vatanıma" geldiğim günden beri şehrimize ait ne buldumsa 
okudum. Neticede birşey yüreğimi yaktı. Tarihin, folklorun, Evliyaların, 
şairlerin, âlimlerin, hattatların ve daha birçoklarının yatağı olan şeh- 
miz hakkında yazılmış bir tek esere, fasüküle,hatta istisnalar dışında ma­
kaleye dahi rastlıyamadım. Hasbel kader (bilhassa Arap harfleri ile) yazıl­
mış olan bir eserin adını bin bir zorlukla tesbit edebilmek şanslılığına uğ­
rarsanız, eseri bulabilmek en azından bir mucizedir. Falan veya filanın 
inhisarındaki o eseri, çeşitli yollardan isteme veya istetme imkânı bula­
bildiğinizde, hepsi,sözleşmişcesine başka ildeki birine gönderdiği mazere­
tini beyan edecektir. Eğer elinize geçmiş herhangi bir eserden haberdar 
olurlarsa da onuda (il dışına) salabilmek için her çareye baş vuracaklar­
dır.

Yapacağınız en büyük hata ise; şehrimiz hakkında bir şeyler yaz­
maktır. Pazarlaması bir yana,uğruyacağınız saldırıları ve iftiraları sineye 
çekmek gerekir.

Bu zihniyette olanlar parmakla sayılacak kadar azdır ama, ağızları 
laf yapar... yetkilileri tanırlar... Ne yapmak isterler,niye yaparlar,ne siz,ne 
kendileri bilemezler...

Halbuki; jeolojik kalıntılardan, taş devri âsârlarından başlayan bir 
tarih zinciri, Türk olduklarını ispat etmek zorunda olduğumuz "E ti" 
Hitit'lerden, Mezopotamya uygarlığını yaratan Orta Asyalı kavimlerden, 
Asur, Pers, Med, Mekadonya, Roma, Bizans, devirlerinden İslâm'ın su- 
ğur-u Rum'u "Rum sınırı' , Ağaçeri ' Ağaç eri'Merin vatanı, Selçuki sul­
tanlarının ordugâhı, Ashâb-ı Kehf'in merkezi, Baba İshak'ın vatanı, 
Dulkadir oymağının kışlağı, Bayezıtlı'nın yurdu, Osmanlı tahtının kud­
retli sultanlarının ana vatanı, Memluk Sultanlarının hâzinelerini altınla 
dolduran Baharat yolunun can damarı, Osmanlının erzâk anbarı, süvari
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teşkilâtının saraçhanesi, İ'lâ-yı Kelimet-Ullah'ı Viyana kapılarına götü­
ren ecdadımızın bindiği atların harası, Kanuni devrinde doksan beş bin 
iğ ile dokumacılığın yurdu, Kavalalı Mehmed Ali Paşa'nın karargâhı, 
Evliya Çelebi ve Mareşal Moltke gibi seyyahların hayranlıkla bahsettiği 
güzelliklerin yurdu, yurt dışında hunharca konsoloslarımızı şehit eden 
Ellik Gavurunun hayâllediği makarı (başkenti), Haçlıların vahşetler dolu 
seferlerinin yol güzergâhı ve Millî Mücadelemizin Güney Cephesindeki 
ilk kurşununu atan tarihimizin madalyalı şehri, Fransız'ı Ankara itilaf- 
namesini imza etmeye mecbur eden, istiklâl harbimizin sivil cephesi, 
tarihimizde kahraman ünvanı ile tanınan Kahramanmaraş'ım...

Komşu vilâyetler, kurtuluş mücedeleleri hakkında yazdıkları eser­
lerle kütüphaneler kurarlarken, Kahramanmaraşlım, bir sahifecik dahi mü­
cadelesini anlatmamış... Şaşıp yanılıp anlatmaya kalkanlarda bir eserin 
bir bölümünün tamamlanması için bahsetmiş mücadelemizden. Okuyanın 
keşke bahsetmeselerdi diyesi geliyor yaptıkları yanlışlıkları gördükçe.

İşte diğer bir misâl:

Geçende elime yine bir kitap geçti. Cumhuriyetimizin onuncu yı­
lında yazılmış, Enver Behnan'ın "İNKILAB ÖTKÜNÇLERİ" isimli 1934 
yılında İstanbul Devlet Matbaasında basılmış bir eser. Gözlerim yaşararak 
şevkle okuduğum bu bölümünü beraber okuyalım.

"Yörük Selim ve Arslan Bey, bir evin arka odasına çekilmişler, 
gizli gizli konuşuyorlardı.

Yörük Selim:

-  Arslan, Fransızlar yarın Maraş'a geleceklerdir. Koca bir şehir 
bir tek kurşun atmadan, Fransızları içeri sokacak mıdır?

Arslan:

— Yürük, buna imkân yoktur. Atalarımız bu şehri silahla aldılar, 
bizde onlara silahları kuvvetine bu şehiri bırakırız, hep ölürüz, Maraş,bir 
o zaman Maraş Fransızların olabilir.

Bu sırada kapı çalındı, Arslan dışarı, odanın penceresinden baktı.
— İbrahim Bey geldi.

diyerek kapıyı açtı; İbrahim Bey de bu toplantıya iştirak etti. Yürük 
Selim:

-  Ne o İbrahim Bey, pek düşünceli ve telâşlısın?...



— Elbette düşünceliyim... düşüncelerin en büyüğünü yaşıyorum. 
Yarın öleceksin demiş olsalardı içimde bu kadar büyük bir acı doğmazdı. 
Millî acı, fert acılarından ne kuvvetli imiş .. Bilmediğimiz bir felâketi de 
yarın sabah bir zehir gibi içeceğiz.

Yürük Selim:
— Ne var?

— Ne olacak, yarın sabah Fransızlar Maraş'ta.

Yürük Selim
— Biliyoruz, İbrahim Bey, biz de o mesele için konuşuyorduk, 

bir çare arayalım.

— Çaremi, silâhı kapıp dağa çıkmak.
İkisi birden:
— Hazırız, millet yolundan geri dönersek alçağız.

— Ant olsun mu?

— Olsun.

Üçü birleştiler. Memleketi;ı sayılı büyüklerine de meseleyi anlattılar.

Gece yarısı Maraş'tan silahlı olarak çıktılar. Köyün birisinde geceyi 
geçirdiler... Fransız kuvvetleri, bulutlu ve karanlık bir kış sabahında 
Maraş'ın içine m illî şarkılarını söyliyerek girdiler... süvari, yaya ve topçu 
neferlerini Ermeni mahallesine yerleştirdiler. Artık Maraş, Fransızların 
haksız işgali altına girmiştir. Türkler,sabah uykusundan uyandıkları zaman, 
sokaklarda Türk askeri yerine, mavi elbiseli Fransız devriyeleri ile karşı­
laştılar. Bütün dükkanlar kapanmış, kadınlar göz yaşlarını başlarındaki 
bürgülerine, erkekler de yazma mendillerine siliyorlardı.

Bu zamanlar, Mustafa Kemal, Erzurum kongresini bitirmiş, bir 
temsil heyeti ile Sivas'a gelmişti. Sivas Kongresi toplanmak üzere bulunu­
yordu.

Fransızların Maraş işgalinden üç saat sonra, telgrafçı Celâl Bey, 
telgraf makinasını alarak, Ahır dağına çıktı. Orada derhal telgraf ve tele­
fon için gizli bir hat teşkil etti. Maraş kalesinin muhafızı da Mülâzım Mah­
mut Bey adında bir genç mülâzımdı. Yanında iki neferle bu kale karako 
lunda bulunuyorlardı.



Mahmut Bey bir aşağı bir yukarı dolaşıyor, bir türlü kati bir karar 
veremiyordu. Birden bire telefon çaldı. Mahmut Bey telefona koşarak 
dinledi:

Sert bir ses:

— Orası neredi?
— Maraş kalesi...

— Kimsiniz?
-  Heyet-i Temsiliye Reisi Mustafa Kemal!
-  Emredersiniz...
-  Fransızların Maraş'ı işgal ettiklerini teessürle haber aldık. 

Fakat siz gençlere düşen bir vazife var... Maraş kalesine Fransızlar bayrak 
asmaya kalkarlarsa sakın ha... Fransız bayrağını astırma, yoksa seni hıya­
netle itham ederim.
Mahmut Bey,korkudan telefona bir selam verdi.

-  Baş üstüne efendim... dedi. Telefon kesildi. Bu telefonu veren 
Ahır dağındaki telgrafçı Celal Bey'di. Yoksa, daha Maraş'ın işgali haberi 
Sivas'a gitmek üzere idi... Mahmud Bey, yanında bulunan Duran adlı 
çavuşu çağırarak:

-  Duran Çavuş, Maraş kalesine Fransızlar bayrak asmaya gelecek­
ler, seni göreyim, kaleden Türk bayrağını aşağıya indirme!

Duran Çavuşun gözleri irileşti:
— Baş üstüne kumandanım. . Sen emret, beş gökteki yıldızları 

kökünden koparayım..

— Haydi bakalım!...
Mahmut Bey, meseleyi anlatmak üzere kaleden in d i.. Şehirdekilere 

telefon hadisesini anlatıyordu. Bu esnada şehrin sokaklarında bir kaynaş­
ma oldu. . Herkesin gözü Maraş kalesine dikilmiş, hayretle bir dram 
sahnesini seyrediyordu...

Bir Fransız neferi, elinde büyük bir Fransız,bayrağını dikmek isti­
yor, Duran Çavuş da Maraş kalesinden Türk bayrağını indirmek istemiyor­
du. Birbirleriyle kalenin üstünde döğüşüyor, kâh Fransız bayrağı görünü­
yor, kâh Türk bayrağı kalede dalgalanıyor. Fransız bayrağını takıyor. 
Duran Çavuş bayrağı aşağıya indiriyor, yerine Türk bayrağını asıyor, 
Fransız o bayrağı tekrar indiriyor., derken bu iki nefer birbirine girdiler. 
Ve ikisinin de göğsünde bayrakları olduğu halde kaleden aşağı yuvarlan- 
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dılar... Bir kalede iki bayrak birbirleriyle vuruştuktan sonra, iki neferin 
kefeni olarak yere yuvarlanmıştı. Maraş halkına bu manzara millî bir 
galeyan, Fransızlara da asabiyet kattı.

Bu esnada kar, lapa lapa yağıyordu. Şiddetli bir soğuk vardı. Ma- 
raş'ın sayılı ileri gelenlerinden Evliya Efendi, evinin içine petrol dökerek 
tutuşturdu, içinden hiçbir eşyasını çıkarmak aklına bile gelmemişti... 
yangın birden bire Maraş sokaklarını sardı.

Fransız karargâhı yanıyordu. Bu esnada halk silahlandı. Arslan ve 
Yürük Selim, İbrahim Bey'in hazırladıkları milli kuvvetlerle; Maraş'ın üs­
tüne doğru yürümeye başladılar.

Fransızlar yangından korkarak şehirden dışarı çıktılar. Maraş üzerine 
makinalarını uzattılar. Bütün toplarını olduğu gibi Maraş'ın içinde bırak­
mışlardı. .

Her iki tarafta bir korku vardı. Ne Fransızlar bir tek kurşun atıyor, 
ne de Maraşlılar. Herkes tepelerde Maraş'ın alevlerini seyrediyordu. O gün 
ortalık sükun buldu. Evliya Efendi ile doktor Mustafa Bey, Fransızlara 
murahhas gitti. Fakat Fransızlar birer kurşunla ikisini de şehit ettiler. 
Bu esnada Yürük Selim ve Arslan, İbrahim Bey'in millî kuvvetleri bir 
hücumla Maraş'tan içeri girdiler. Maraş'ın kalesi, gene kendi bayrağına 
kavuştu. Fransız kuvvetleri,ağırlıklarını Maraş'ta bırakarak geldikleri yere 
döndüler. Maraş kurtuldu ve Türk'ün oldu."

Misallerimizi daha çoğaltabiliriz. Bu tarihi yanlışlıkların düzeltil­
mesi imkânsız. Her Maraşlının vesile-i iftiharı olan Türk tarihine altın bir 
yaprak ilavesi bu mücadelemizin şu içler acısı durumunun suçlusu kim?

Suçlu indimce; ne Enver Ziya Karal, ne Fahri Belen, ne Enver Beh- 
nam Şapolyo ve ne de Fazilet Takvimidir. (Daha ismini saymadıklarımız, 
bilmediklerimiz ve bilemediklerimiz hariç) Suçlu, Kahramanmaraşlım 
sensin sen. Dedelerinin oluk oluk kan dökerek yaptığı bir kahramanlık 
menkibesini anlatmak için bir kaç damla mürekkep dökmekten kevsi- 
nen sen...

Yetkililer, ilgililer, hemşehrilerim görev sîzleri bekliyor. Gazilerimize 
selâm ve hürmetler, şehitlerimize rahmetler dilerim.
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ŞEHİTLİK ABİDESİ

Abidemiz, halkın Şeyh Adil diye bildiği kayıtlarda Asri mezarlık 
diye geçen yerin ortasındadır. Kahramanmaraş Millî Mücadelesi esnasında 
şehit düşenler adına Haşan Sukuti "Tükel'' zamanında yaptırılmıştır.

Abide, Şeyh Adil mezarlığı giriş kapısına yüzelli adım uzaklıkta olup, 
cephesi güneybatı'ya doğrudur. Eni: 150 cm, boyu: 250 cm, yüksekliği 
210 cm'dir. Toprak zemin üstünde eni 535 cm, boyu 620 cm ve yüksek­
liği 50 cm olan bir kaide üzerine oturtulmuştur.

Abideye cepheden iki basamaklı merdivenle çıkılır. Kaide etrafın­
da 8 adet süs mahiyetinde küçük sütuncuklar yer almaktadır. Abide cephe­
sinde "YURDU İÇİN ÖLENLER ULUSUNUN YÜREĞİNDE YAŞAR­
LAR" yazısı vardır. Altta orta yerde,mermer plakalar üzerinde "MARAŞ 
1920" yazılıdır. Bu kısmen sağ ve orta yerde,mermer plakalar üzerine on 
iki şehidimizin ismi yazılmıştır.

Soldaki mermer plakada:

1. Abdullah Çavuş
2. Çuhadar Ali
3. Doktor Mustafa
4. Muallim Hayrullah
5. Evliya
6 . Eşbah Osman
7. Karakızoğlu Zeki
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Sağdaki mermer plakada:

1. Eşbah Mehmet
2. Mıllış Nuri
3. Türkoğlu Mustafa
4. Yusuf Çavuş (?)
5. Yörükselim ve Arkadaşları.

Abide'de arkadaşları diye bahsedilen ve naş'ları buraya nakledilmiş 
olmasına rağmen isimleri yazılı olmayan şehitler şunlardır:

1. Göllülü Yusuf Çavuş (?)
2. Ceza Reisi Cemil Bey,
3. Ceza Reisi Cemil Bey'in Annesi
4. Veliyüddün Efendi
5. Üzümsuyu Zâde Mehmet Agâh Efendi,
6 . Buhârı Zâde Abdülhekim Efendi,
7. Hacı Mustafa Zâde Hacı Mahmut Efendi.
8 . Saçmalıoğlu Mehmet
9. Yunus Zâde Mehmet Ali

10. Ali Efendi oğlu Hüseyin Efendi,
11. Bey Dili Zâde Hafız ökkeş Efendi,
12. İbiş Ağa Zâde Mehmet Ağanın oğlu Ali Efendi,
13. Jandarma Kumandanı Binbaşı İsmail Hakkı Bey.

Bütün bu şehitlerin kemikleri bir araya toplanarak Abide'ye kon­
muştur.

M illî Mücadelemiz sırasında şehit düşenlerin pek çoğunun mezarı 
bilinmemektedir. Maraş kurtulduktan sonra Fransız ordusunu takip 
ederek çevre yerleşim merkezlerinin kurtuluşlarında şehitlik mertebesine 
erenler çoğunluktadır. Abidemizdeki şehitlerden Karakızoğlu Zeki, Eş­
bah Osman ve Yörükselim, Maraş mücadelesinden sonra şehit olmuşlar ve 
naş'ları buraya getirilmiştir.

Mücadelemize katılarak şehadet rütbesine erenlere, Rahmet-i Rah- 
man'a kavuşmuş bulunan Gazilerimize, bir fatiha temenni eder, huzur­
larında hürmetle eğilirim.

"Mahalli Gazetelerde neşred ilm iştir."
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"BAŞLIKSIZ"

Kahramanlar otağı bu şehrin Kurtuluş Savaşı öncesi ve esnasındaki 
mücadelesi üzerinde yirmi yıla yakın bir süredir çalışmaktayım. Bu çalış­
malarımın ana kaynağı ve ruhunun,medar-ı iftiharım olan öğrencilerimin 
yaptıkları ropörtajlar olduğunu belirtmek ve onlara alalen teşekkür etmek 
borcumdur.

Öğrencilerimin vâsıtasıyla temas kurabildiğim GAZİ'ler ki çoğu 
zaman yaptıklarını mühimsemeden, hatta küçümseyerek anlatmaktan im­
tina ettikleri vak'alarda, Dünya tarihini hayretlere düşürecek kahramanlık­
lar sahnelendiğini gördüm.

"E llik (....)" dedikleri Ermeni'nin, Kefere dedikleri Fransız'ın, 
Düvel-i müttefike veya Düvel-i muazzama diye istihza ile belirttikleri 
devletlerin düşmanlıklarını, dostluk perdesi arkasındaki "ne yazık ki, 
devlet adamlarımızın dahi tesbitten aciz oldukları" Alman ....nun ihanet­
lerini büyük bir tevazu içinde tevekkülle teşhis ettiklerini...

" Elin . ..na' güvenerek düşman olan anasını, bacısını, kolunu, 
bacağını kesen, oluk oluk kanını dökenlere, "Dacik öldürmek dinimizin 
icabatındandır" diye düşünen Ellik ...’na hâkaretâmiz bir kelime dahi 
sarfetmemesi ıTürk milletinin ırkî ve dinî bir vasfı, muhakkak ki mağlup 
edilmemesinin tek sebebi idi.

Kahramanlığını anlatmaya hicap çden bu Aziz Gazilerden çoğunun 
HAK'kın rahmetine kavuşmuş olması, çalışmalarımın en güç yönü oldu.

Bütün güçlüklere rağmen derleyebildiklerinden "GAZİLERİN Dİ­
LİNDEN MÜCADELEMİZ" adlı bir kitapçık hazırladım. Bu hazırlığımın, 
çok ama pek çok eksik olduğunu biliyorum. Bu eksikliğin giderilmesi, 
hatta asgariye indirilmesi dahi imkânsızdır. Fakat destanlar yaratan neslin 
torunları olan Kahramanmaraşlı hemşehrilerimin himmetlerinden yarar­
lanarak hafızalarında kalanlarının derlenebilmesi ve neşri için BÜTÜN 
KAHRAMANMARAŞLILARI YARDIMA ÇAĞIRIYORUM."

Hazırladığım kitapçıkta aşağıda tevellütlerine (doğumlarına) göre 
isimleri yazılı bulunan Gazilerle yapılan ropörtajlar bulunmaktadır. Bu 
röportajların yapıldığı gazilerin çoğu Hak'kın rahmetine kavuşmuştur.

"Gazilerimizden sağ olanlar, dede; baba ve hısım akrabalarından
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dinlediklerinin neşrini isteyenler, ellerinde resim, destan, vesikâ ve başka 
kayda değer nesneler bulunanlar ve aşağıda isimlerini neşrettiğimiz Gazi­
lerle yapılan röportajların metnini görmek isteyenler veya bu röportajla­
rın neşrini istemivenlerin, yanlışlar yapılmış ise tashihini düşünenlerin,bu 
neşriyatı yapmak himmetinde bulunan gazete idarehanesine müracaat­
ları istirham olunur.

Muhterem Belediye Başkanımız, şehrimizin aşığı H.Ali Özal Beye- 
fendi'nin Kahramanmaraş Belediyesi Kültür Yayınları No: 2 olarak neş­
rini himmet buyuracağı bu esere,siz Kahramanmaraşlıların ilgisini bekliyor, 
bilvesile hürmetlerimi sunuyorum. '

Yalçın ÖZALP

Avukat Suphi Tolun
1285 (1869) Doğumlular 
Hacı İbrahim Genç 
Yusuf Kesim
1286 ((1870) Doğumlular 
Okkeş Terzi - Bakkal 
1312 (1896) Doğumlular 
Ahmet Ambaroğlu Çiftçi 
Mustafa Yeşildağ Topçu Çavuşu 
Ökkeş Saatçi
Zeynep Tosun

''Mahalli Gazetelerde neşred ild i"
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HEMŞERİLER’E

Şehrimizin değerli Belediye Başkanı Sayın H.Ali özal ve kıymetli 
mesai arkadaşlarının da himmetleri ile bastırılmış bulunan "Mustafa Kemal 
ve M illî Mücadelenin İlk Zaferi' isimli eserin tamamlayıcısı durumunda 
olan ve yine Sayın Başkanımızca bastırılmasına müteaddit vesilelerle 
birçok defalar söz verilen "Gazilerin Dilinden Millî Mücadelemiz" isimli 
eserin hazırlık safhasında değerli hemşerilerim Kahramanmaraşlıları yar­
dıma çağırmıştık.

Yirmi yıla yakın bir süredir, binlerce öğrencimin aracılığı ile yap- 
. gım onbini geçkin röportajın hülâsası olan bu çalışmamın kadersizliği, 
rr.Jcadelemize katılan yiğitlerin Millî Mücadele de şehit olması, gazilerden 
de çoğunun Hak'kın rahmetine kavuşmuş bulunmasıdır. Zaferimizin 
üzerimden geçen 65 yıl bir tarafa... bazı çıkarcıların menfaatleri... ve daha 
zikretmekten hicap duyduğum sebepler, efsaneler yarattığımız mücade­
lemizi, ne yazık ki efsane haline gelmek tehlikesiyle karşı karşıya bırak­
mıştır.
Yıllar önce yapılması gereken bir vazifeyi hasbel kader üstlenmenin 
vebâlini çekebilmek, cürmümüzü aşan bir iştir. Biz, cürmümüze bakmadan, 
haddimiz olmayan bir işe giriştiğimiz idrakindeyiz ama, birinin, binlerinin 
bu işi üslenmesi gerekmekteydi Binlerinin içinden biri olma cür'etini gös­
terdiğimiz için Aziz Şehitlerimiz ve Rahmet'i Rahmana kavuşmuş Gazi­
lerimizin affına sığınırız.

Bu konularda yapılan çalışmaların eksiksiz olması,fanilerin yapa­
bileceği bir şey değildir. Biz bu eksikliğin azaltılabilmesi için, basılan 
eserimizin tanıtılmasında büyük himmetlerini gördüğümüz ve müteşekkir 
kaldığımız,şehrimizde münteşir gazetelere müracaat ederek,aklımıza gelen, 
gücümüzün yettiği bir girişimde bulunduk. Ve bütün Kahramanmaraşlıları;

"... gazilerimizden sağ olanlar, dede; baba ve hısım akrabalarından 
dinlediklerinin neşrini isteyenler, ellerinde resim, destan, vesikâ ve başka 
kayda değer nesneler bulunanlar ve aşağıda isimlerini neşrettiğimiz gazi­
lerle yapılan röportajların metnini görmek isteyenler veya bu röportajların 
neşrini istemeyenlerin, yanlışlar yapılmış ise tashihini düşünenlerin,bu neş­
riyatı yapmak himmetinde bulunan gazete idarehanesine müracaatları 
istirham olunur" diye yardıma çağırmıştık.
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26 Ekim 1984 tarihli nüshasında Memleket gazetesi, 2 Kasım 1984 
tarihli nüshasında Hakimiyet, 5 Kasım 1984 ve 12 Kasım 1984 tarihli 
nüshalarında da Kahramanmaraş'ın Sesi gazetelerinde neşredildi. Neşre- 
denlerden Allah (C.C.) razı olsun.

... ve üzülerek itiraf etmek zorundayım, bu güne kadar hiç kimse 
ilgilenmedi.

Hiç kimsenin ilgilenmek zorunda olmadığını biliyorum. Atalarının, 
dedelerinin ve babalarının oluk oluk kan döktüğü M illî Mücadelemize bir­
kaç damla mürekkep dökmekten kevsinenleri; Atalarına, dedelerine ve 
babalarına şikâyet eder, Allah'ın (C.C.) rahmetinin başlarına olmasını 
diler ve halen beklediğimi bildiririm.

"Mahalli Gazetelerde neşredilmiştir."

HEMŞERİLERİME

Muhterem ve saygı değer Kahramanmaraşlılar; Mahalli Basın aracı­
lığı ile sîzlere sesimi duyurmaya çok gayret sarfettim. Aşağıdaki satırlar­
da bu gayretlerimden biridir.
Meşakkatli bir emek mahsulü olan "Gazilerimizin Dilinden Millî 
Mücadelemiz" isminde karar kıldığım bu hazırlığırr^şükür Allah'ıma (C.C.) 
bitti. Yakında Belediye Başkanımız Sayın Hacı Ali ÖZAL'ın himmetle­
rine teslim edeceğim.

Son defa; sizlere müracaat etmek düşüncesiyle, hazırlığımın Giriş 
bölümü ile içindekilerini,değerli öğrencim Sayın Osman ALTUNKÖPRÜ' 
nün himmeti ile neşrediyorum.

Eser basıldıktan sonra yapılacak yıkıcı itirazları, dedikoduları kabul 
etmeyeceğimi, hatta dinlemiyeceğimi alenen duyururum.

Bu kitapçığın hazırlanmasında emeği geçen binlerce zat-ı muhtere­
me isim isim teşekkür edebilmek imkânından mahrum olduğum için özür 
diler, aflarına sığınır, hepinize sonsuz minnet ve teşekkürlerimi sunarım.

Sayın hemşerilerim; aşağıdaki röportajların, vesikâların ve diğerle­
rinin herhangi birini görmek, tetkik etmek arzusu buyuruyorsanız, yaptı­
ğım hatalardan mütevellit beni uyarmak istiyorsanız, sizlere müteşekkir
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kalacağımı bildiririm. Gerekirse kitabın basımından dahi vaz geçerim. Bu 
bab'da görüşmek istiyenlerin bu yazı dizisini basmak himmetinde bulunan 
gazete aracılığı ile benimle irtibat kurmalarım istirham ederim.

Bilvesile hürmetler, saygılar ve sevgiler sunarım.

'Mahalli Basında neşredilmiştir."
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SONSÖZ

Kâinatta ilme, bilme, güzele, Hak'ka, adalete dair bilinen mefhumla­
rın; çoğu zaman müessisi, her zaman müdafii olan,dünya tarihinin vesile-i 
iftiharı Türkler, tarihleri boyunca kuzey ile güneyin arasında bir denge 
unsuru olmuşlardır. İslâm ile şereflendikten sonrada "Türk'ü geldiği 
Asya steplerine, İslâmî doğduğu Arabistan çöllerine" sürmeyi mukaddes 
gaye edinen Haçlı sürülerinin, Türkleri can düşmanı saymaları, tarihî kade­
rimizi teşkil etmiştir.

İnsan eti yemek vahşetini bile gösteren, sürüler halindeki orduları ile 
Müslüman-Türk'e münhezim olanlar, düşünebildikleri her melâneti, mel­
unu utandıracak şekliyle tatbik sahasına koymayı marifet saymışlardır.

İnsanlığın yüz karası hasımlarıyla mücadeleyi,dinî ve millî bir vazife 
addeden yiğitler yatağı, kahramanlar otağı, Müslümanın ve Türk'ün müs­
takil tek vatanı Anadolumun, taşı toprağı her şeyi ile tarih olan, bizim 
olan, vatan olan, bu cennet yurdun tarihi seyrine bir lahza bakmak bile 
bir faninin ömrünü aşar. Bu ülkeyi vatan yapmak için dökülen kanlar, 
her zerresi bir can taşıyan bu topraklar tarafından emilmeseydi, dünyanın 
en büyük ve en derin kan gölü olurdu Anadolum.

Tarihlere, destanlara, efsanelere, ınenkibelere sığmayan bu vatanda 
yaşamış ve yaşamakta olan Türk'ün tarihini yazmak veya yazıyorum 
sevdasıyla yola çıkmak, indimce abesle iştigaldir.

Cürmümüze bakmadan, nesillerin, asırların gücünün dışında olduğunu 
bildiğimiz tarihî safahatımızın bir zerresi olan Maraşımızın; yine bir zer­
resinin bir bölümü üzerinde, zerre olmak vasfına dahi haiz olmayan bir 
çalışmayı, bütün imkânsızlıklara rağmen yazıya dökmeye yeltendim.

Kimsenin haddi olmadığını, fanilerin gücünün çok çok fevkinde 
bulunduğunu gördüğüm, inandığım bir işe giriştiğim için, önce ecdadımın 
ve sonra okuyucularımın affına sığınırım. Gücüm buna yetti. Bunu yaptım. 
Daha iyisi yapılamaz demek değildir bu. Ecdadın yaptıklarının yanında 
yazmak ne ki...

"Mahalli tarihler yazılmadan umumi tarihler yazılamaz" diyen 
Hocamın, noktay-ı nazarından hareketle şehrimiz tarihi üzerinde ve has- 
seten elinizdeki binlerce kişinin himmet ve yardımlarıyla yapılmış olan
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çalışmamda, dün düşmanlarını heybetiyle; arzı savletiyle titreten, bugün 
konuşmaktan acze düşmüş Gazilerin, insan gücünü aşan bir gayretle, bir
iki kelime daha söyleyebilme sıkıntısını, altmış yetmiş yıl önceki " .....
"avradına", "edesine", komşusuna, yavuklusuna, hısım akrabasına ve her 
şeyden evvel dinine, imanına, vatanına, bayrağına ettiğini, yeniden yaşa­
manın verdiği o günkü azabı duya duya anlatanların ruh hallerini, hatıra­
larını, hatta göz yaşlarını, kaleme aldım demek hata olur. Ben bu hatayı, 
hata olduğunu bile bile, gelecek nesillere intikâl ettirebilmek hüsn-ü niye­
ti ile kayda geçirdim. Şu an, bu aziz himmet sahiplerine ve hiçbir yardımı 
esirgemeyen onların evlâtlarına, minnet duygularımı ifade edememenin 
sıkıntısı içindeyim.

Birçok zorluklarla mücadele ederek göz nuru döktüğüm bu çalış­
mamı, bu vatan topraklarının bekçileri olan yeni FİLİZLERİMİZE ithaf 
etmekle borcumu ödeyebileceğim kanaati, benim tek tesellim olacaktır. 
Destanlar yaratanlar ile onların torunları arasındaki köprünün bir 
taşı, bir çivisi olabilme çabasındaki bu derlemeyi,bastırmak himmetinde 
bulunan ve bu nakil hizmetinde en büyük vazifeyi üslenen Sayın Belediye 
Başkammız Hacı Ali ÖZAL'a, değerli yardımcısı Ahmet KARAKÜÇÜK'e 
ve Encümen Üyelerine.eserin hazırlanmasında her türlü yardımda bulunan­
lara, yazıları yazan Ramazan Yılmaz ve ön kapak resmini çizen değerli 
öğrencim A.İhsan Aslantürk Beyefendilere teşekkürü bir borç bilirim.

Yalçın ÖZALP 
12 Nisan 1985 

Kahramanmaraş
"Hak y o l aramak vecibedir a k l-i selime 
Tevfik ın ı isterse Huda rehber ey ler."

N O T :
Bu eseri, yıllarca süren bir emekten sonra şu veya bu sebeplerden 

dolayı gönlümce kaleme alamadım. Eksiklikler çok... Bu eksikliklerin 
bazıları benim şahsi hatam, çoğu  da bu cem iyet içinde yaşamış olmamın  

baskılarındandır... A rz  ederim...

Ramazan Yılm az ve A.İhsan Aslantürk Beyefendilere teşekkürü bir 

borç bilirim.
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Kahramanmaraş 'ııı Gazi Tu^ü Mahalle­
rinde doğdu, ¿¡abası; Yusuf Kerw.i liey. 
Annesi; . Meliha Hanımdır. üç yaşfndt 
iken -'şehrimizden ayrılan yazarımı:, i r̂ ’'e ~„ 
orta tahsilini Amasya'da yaptı. İ$t<j 
tyniversitesi Edebiyat Ffötiltesi Tarih 
!i'r*ıitnü bitirdi. Vatani görevinden sonra, 
•şehrimizaekTortu öğretim mües?%.4e:k>i m  .. 
de çaUştL Yetiştirdiği binlerce G&infivfc- j*. 
ile iftihar eden yazarımız, şehrimiz fa ıihh^  
ile ilgili çalınmaları ile tanınınakladjj^^ 

organlarında yiizlerce makaleni w şehrimizle iiç cr,cri bu­
ladıt'. '*d : iiç çocuk babasıdır. z ■ *_


